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Russkolialt —

Rnsshobalt m . , schwarzer Erdkobalt
(Miner.) . Earthy cobalt, black-earthy eobalt-ore.
Cobalt m . oxyde noir.

R—kohle / . (Petrogr .) . Soot-eoal. Houille / .
fuligineuse .

R — Schreiber m . (Tel .) . Carbon -recorder . Re-
cepteur m. ä noir de fumee.

R—schwarz n . Sieh Kienruss .
Rüssel in . (Met.) . Sieh Formrüssel und

Düsenrüssel .
Rüst / . (Schiffb .) . Channel , chain-wale , stool

(only for some kinds of backstays) . Porte -hau¬
bans m .
R—. Besau — , Ivreuz — . Mizen channels pl.
Porte -haubans d’artimon.

R—, Gross — . Main channels . Grand porte-
haubans .

R —, Tor — , Fock —. Fore-channels . Petit
porte -haubans.

R—bann » in . , —Stange / . (Bauw .) . Scaffold-
ing-pole, putlog , imp -pole . Baliveau m .

R — bäume pl. unter der Hängebank bei
der Schachtzimmerung (Bergb.) . Set of Umbers
on the pit -mouth . Semelles / . pl . du cadre
supbrieur d ’un puits rectangulaire .

R —bock ni . (Bauw .) . Scaffolding-trestle , horse
jack . Treteau m . , chevalet m . d ’echafaud .
R—eisen n„ Piittingseisen (Schiffb.) . Chain -
plale. Chalne / . ou cadene / . de haubans .

R— — klappen / . pl . (Schiffb .) . Preventer
platre . Etriers / . pl . des chalnes de haubans .

R —klammen / . (Zimm.) . Cramp - iron of
flat-iron . Clameau m. plat .

R —leine / ., Hippieine des Ankers ( Seew .) .
Shank-painter . Serre -bosse f .

R— loch n . (Bauw .) . Putlog-hole , scaffolding - \
hole, eolumbanum . Trou m . de boulin , trou de
traverse.

R — stamm in ., (südd . :) Iiantenne/ . (Zimm.) .
Seaffolding-pole , imp -pole , scaßolding-imp . Bali¬
veau m . , echasse / . d ’ecbafaud.

R—wagen in . ( Kriegsw .) . Sieh Bagage -
wagen .

Küsten , _ beriisten (Bauw .). To scaffold , to
stage . Echafäuder .
R—stütze/ . ( Schiffb .) . Channel -support . Equerre
/ • de porte -haubans .

Knstik/ . , Bossen werk n . , Bossagewerk
(Bauk .) . Pnstic bossage. Rustique / . , bossage m.
R—feilster Bossen werkfenster (Bauk .) .

Window with rustic work , rusticated window.
Fenätre / . rustique .
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Rüstung / . (Waffenschm .) . Armour, armature .
Armure / .
R — . Zulage / . zum Gerüst (Zimm.) . Scaf¬
folding , scaffold . Echafaudage in .

Rute / . (Maassstab ) . Pole , lug , rod , perch.
Perehe / .
R — einer Rakete . Sieh Raketenstab .
R — einer Windmühle . Sieh Windmühlen¬
flügel .

R — des Kettenbaums , Baum — , Fitz — ,
Einlegstäbchen » . (Web . ) . Bar. Verdilion m.

R — , Kreuz — , Schiene / . (Web .) . Lease¬
bar , rod . Traverse / . , baguette / . d ’envergures .

R — beim Sammet - und Teppichweben ( Web .) .
Sieh Sammetnadel .

R — (Raa eines Lateinsegels) (Schiffb.) . Lateen
yard . Antenne / . (la partie inferieure d’une
antenne :) carnal m. ou carnau m . , ( la drisse
d’une antenne :) vestes / . pl.

Ruten . . . Schläger in . (Gehilfe beim Messen )
(Feldm.) . Assistant of the surveyor. Aide in. de
Farpenteur .
R — segel n . (Seew . ) . Lateen sail . Voile / .
latine ou ä antenne.

R —zaun rn. Fence of rods . Haie / . morte.
Rutil m ., Sagenit m . (Miner.) . Lluti.le , (native

crystallized dioxide of titanium ) . Rutile m. , titane
m . oxyde .

Rutsch . . . —fläche/ . (Bergb .) . SieAHarni sch .
R — gewicht n . mit Gegengewicht (Web .) .

Lever with sliding -weight. Bascule / . ä besace .
Rutschen » ., Kippen n . der Gichten im Hoch¬

ofen (Met .) . Irregulär descent or sinking of the
Charge , slip . Eboulement ro . des charges dans le
haut fourneau.
R — , Rutschung / . (Eisenb .) . Slip , slipping

of an embanhnent . Glissement m .
Ratte / ., Pfeilgeschütz n . (Kriegsw .) . Catapult,

catapelt . Catapulte / .
Büttel - oder Schüttelbewegung / . des Beu¬

telzeuges einer Mahlmühle (Mascb .) . Shaking -
rnotion of the bolding-apparatus of a corn-mill.
Mouvement m . de secousse du blutoir d ’un
moulin.
R — zeug rn., Sichtezeug (Mühlw .) . Shaking-
apparatus . Babillard m.

R —n , zum Ausheben der Modelle (Form .) .
To rap in the sand . Decotter .

R —li n . , Stossen n . des Schlusswagens
(Eisenb.) . Jolling . Cahotage m . de la derniere
voiture d’un train .

R —n zum Ausheben der Modelle (Form .) .
Bapping -in of the sand . Decottage m .

s .
Saal m . (Bauk .) . Ball , saloon, large room , as-

semb/y-room. Salle / . , salon m.
S —band n . (Tuchf.) . Sieh Sahib and .

Saat . . . —häuf m . (die weibliche Hanfpflanze )
(Ackert ).) . Male hemp. Chanvre m. mäle ou ä
fruits . Sieh Bästling .
S —holz ii . (Schiffb . ) . Sieh Kielschwein .
S—kästen in . der Säemaschine (Ackerb .) .
Drill -box . Semoir m . , holte / . du semoir .

S —lack m . (Teehn .) . Sieh Körner lack .
Technolog . Wörterbuch I.

Säbel m . (Kriegsw .). Sword , sabre . Sabre m .
IS— bajonett n . Sieh Haubajonett .
S— gefäss n . (Griff und Korb des Säbels )

(Kriegsw . ) . Sword-hilt , sabre -hilt . Monture/ .
de sabre, garde / . d ’epee .

S —gehänge n . (Kriegsw .) . Sword - lings pl.,
slings pl ., carriages pl . Pendants m . pl,

S — klinge / . (Kriegsw . ) . Sword -blade , blade of
sword. Lame / . du sabre .

| S—koppel / . Sieh Degengehenk .
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602 Säbelkorb — Sägeblock .

Säbelkorb m . ( Waffenf . ) . Basket -hilt . Pas m.
d’äne.

S — scheide / . , Degenscheide . Scabbard.
Fourreau m. de sabre.

S —tasche f . (der Husaren) (Kriegsw.) . Sabre-
tache . Sabretache / .

Sabon / . (Schriftgattung zwischen Kanon und
Missal) (Buchdr .) . Two- lines double pica. Tris-
m ^giste m.

Saccharat n . (die Verbindung von Zucker mit
Basen) (Chem. j . Saccharate, sucrate, sugar-com -
pound. Saccharate m,

Saccharimetern .,Saccharometer,Zncker -
messer m . (Zuck.) . Saccharometer. Sacchari -
metre m .

Sächsischblau n . (Färb .) . Saxon blue , stareh-
blue. Bleu m . de Saxe.

Sacht (von der Seide gesagt) (Seide .) . Scoured,
boiled . Cuit decreusd.

Sachverständiger m. (Techn .) . Gompetent judge ,
competent party , expert . Expert m.

Sack m . (Techn .) . Bag , sack , pochet, pouch.
Sac m.
S— zum Patronentransport (Kriegsw .) . Sack
for bringing Cartridges up to the line of battle .
Trousse / . ä cartouches .

S —. Brot —. Sieh Brotbeutel .
S —, Kleider —. Sieh Kleider .
S — , Kohlen — (Seew.) . Coal -bag . Sac m . ä
charbon.

S — band n . (zum Zubinden der Sandsäcke )
(Befest.) . Sack -tie, marline for sacks, rope -garn
for tying sand-bags. Cordon m. de sac , ficelle f .
pour fermer les sacs ä terre .

S— gasse / . ( Bauw .) . Blind -allay , turn -again
altey , (cul -de-saa) . Impasse/ . , (cui-de-sac m.) .

S— gleis n . , totes Gleis (Eisenb .) . Blind¬
track . Impasse / .

S —kanai m . (Wasserb .) . Ditch canal . Canal
ni. formant une impasse.

S— leine f . (Seew.) . Knettar. Aiguillette / .
d ’un sac de matelot .

S—leinwand / . , —leinen Packleinen
(Web .) . Sack -cloth , pack-cloth, sacking . Toile / .
ä sacs, encourdat in.

S —maass « . , Senknngsmaass , Senk¬
ungszuschuss m . ( Bauw .) . Amount of the
settling . Tassement m .

S- , Setzen n . eines Damms (Eisenb .) .
Shrinkage, consolidation . Recharchement m.
d ’un remblai .

S—stich m . (Seew.) . Ouer-hand knot , figure-of-
eight knot. Noeud m . ä plein poing.

S—Zwillich in . (Web .) . Trellis . Treillis m .
Sacken von Schleusenthoren gesagt (auf dem

Schleusenboden ,aufliegen) (Wasserb .) . To grate
the sluiee-bcd. Effleurer le radier .
S — (= Sinken } (Seew .) . To sink, to subside.

Caler, fondre.
S — ( — Niedergleiten } . To slip down .
Glisser , glisser ä bas.

S — nach Lee (Schifff .) . To bag on a bowline ,
to sag to leeward , to bag away . Aller en
ddrive.

S — lassen . To ease down , to let come down .
Mollir, larguer .

S — lassen das Schiff , mit dem Schiff über
den Achtersteven gehen (Schifff .). To make a
stern- board . Faire culer le navire .

S —, sich — (Bauw.) . Sieh Sich setzen . |
Sackung / . (Bauw.) . Sieh Senkung . i

Säemaschine / . (Ackerb .) . Sowing- or drill-
machine , drill-plough; drill. Machine / . ä seiner
semoir m. , sembrador m .

'
S— , Horst — (Säemaschine zur horstweiset
Reihensäung ) . Drop-drill. Semoir mtermittent.

Säen (Ackerb .) . To sow , to drill. Semer.
S— n . (Ackerb.) . Sieh Besamung .

Saffian m„ Maroquin tu ., Harokkoleder ti.
(Lohgerb.) . Morocco- leather . Maroqui m.
S —papier n . Sieh Maroquinpapier .

Safflor m . , Kaffer m. (ein Produkt der Blau¬
farbewerke ) (Glasm. etc .) . Saphera , zaffer, zaffcrn.
Safre m. , saffre m. , zafre m.
S —pflanze / ., falscher Safran m., Fär¬
berdistel f . ( Garthamus tinctorius) (Färb.),
Garthamus , safflower. Carthame m. , Safran ti.
bätard , safranum m.

S— rot n. (Färb. ) . Carthamine . Carthamine/,,
rouge in. vdgetal , rose m. vegetal.

Safflorit ?» .. Bisenkobaltkies m., faseriger
Speiskobalt m. (Minor.) . Safflorite . Safflorite/ ,

Safran m . (Färb .) . Safjron , crocus. Safran ».
S — , falscher —. Sieh Safflorpflanze .

Saft m . Juice . Jus m.
S—färbe / . (für Aquarellmalerei ) (Mal.). &p-
colour , transparent-colour . Couleur / . de sere

S—gewinnnng f . (Zuck .) . Extraction of Ik
Juice , Extraction f . des jus de diffusion.

S — grün n., Blasengrün (Mal., Färb.). Sif-
green , bladder -green . Vert m . de vessie , vert
de seve, vert d’iris .

S — reinigung / . (Zuck.) . Clarification of tk
Juice . Epuration f . des jus sucrds .

Saftig (von Metallen gesagt) (Met.) . Wet. Gras. :
S—es Eisen . Wet iron , drossy irm . Fa j
m. gras . I

Säge f . (Techn .) . Saw. Scie / .
S — , Band — , — ohne Ende . Endless m,

belt-saw, strap -saw. Scie Sans fin , scie ä iafflfr
continue ou k lame sans fin .

S—, Brett —, Schrot — Bong sau', pil -m
whip -saw. Scie de long , scie des scieursde
long.

S—, Cirkular —. Sieh Kreissäge .
S — , gespannte — , Spann —, Gestell - -
Framed saw, frame -saw, span -saw . Scie mon-
tee , scie ä cbässis .

S — , Hand —. Hand -saw . Scie ä mam.
S— , Kreis — , Cirkular — . Circular sa«,
disk -saw. Scie circulaire , scie ronde.

S — , Laub — . Piercing -saw , mlaying -wr-. S«
vider .ä dbeouper, scie ä contourner, scie a

S—, Quer — , Kerb — , Cross-cut saw . w»
de travers , harpon m., passe-partout m.

S—, schartige —. Snicked saw, notchei sa■
Scie ddentde.

S—, Schweif —. Fret -saw . Scie ä chantoarter ,
scie ä echancrer .

S — 9 Stich — , Eoch — . Lock-saw, key-hole s@,

compass-saw. Scie ä couteau , scie ä vole®,
scie ä guichet .

S — , Zapfen — . Tcnon-saw . Scie ä araser.
S — bank / . Saw-bench . Aue m., cbevalet»1-

des menuisiers franpais.
S — blatt n., —klinge / ., Band n. der Sage.

Saw -blade or saw-web , blade or web o/ * sa,r'

Lame f . de scie , lame , feuille / . de scie.
® — block «! ., Brettklotz m . (Zinnn.)-

block, saw-log , plank -log. Bloc m J "

membrure doubleau m ,
de sciage-



Sägebock — Sakristei . 603

Sägebock m. Sawyer’s-jack . Chevre / . , chevalet
m. de scieur .

S—bogen m . , Gestell n . einer Metallsäge .
Saw -frame . Chässis m. , arc m. , arijon m.

S —biigel m . der Bügelsäge (Zimm. , Forstw .) .
Saw -bow . Archet m. de scie .

S — feile / . (zum Schärfen der Sägen) (Techn .) .
Saw -file. Lime / . ä scies .

S—gatter n. , Gatter der Sägemühle
(Masch .) . Frame, saw -frame, saw -gate, saw -sash.
Porte-scie to. , chässis m. de scie , chässis
porte -lames.

S—gestell n. einer Spannsäge . Frame of a
saw . Chassis m ., monture / . d ’une scie , porte -
scie , arc m. ou arcon m . de scie.

S — grnbe / . der Rostschneider (Zimm ) . Saw-
pit . Fosse / . des scieurs de long .

S — holz n. , Schnittholz (Zimm.) . Sawed
timber. Bois m . de sciage .

S — maschine / . (Techn .) . Sawing- machine.
Scie mbcanique.

S—mebl n., —Späne to . pl . (Techn .) . Saw-
dust. Sciure / . de bois , (vieilli : bran m. de
scie ) .

S—mäkle / ., Schneidemühle , Schnitt¬
mühle . Saw-mill. Scierie / . , moulin m . ä scie .

S - mit Walzenvorschiebung. Saw-mill with
rollers . Scierie ä cylindres .

S — — , Gatter — . Gang saw -mill. Scierie
verticale alternative .

S—schnitt m . Saw -notch , saw -cut . Trait m.
de scie .

S —Späne m . pl. Sieh Sägemehl .
S — tisch m . (kleiner eiserner an einer Dreh¬
bank) . Saw - table . Table / . ä scier.

S—werk n . (Befest.) . Indented Ihne . Ligne f .
ä crbmailleres.

S — zahn m ., Zahn einer Säge . Tooih, (pl. teeth) .
Dent / . d ’une scie.

S —zähne f . pl, , Cremailleren f . pl. (Be¬
fest.) . Indentations pl . Cremailleres / . pl.

Sägen , Schneiden Holz (Techn .) . To saw .
Scier , couper.
S —, Holz der Länge nach durch— oder trennen.

To eut timber . Refendre le bois , tailler le bois ,
scier de long.

S— , das Holz über Hirn. To cross -cut wood .
Couper ou scier le bois en travers ou trans -
versalement .

S—bogen m . Sieh Sägebügel .
S —fntterat n . ( Kriegsw .) . Saw-case. Porte -
scie TO.

S— gestell n . Sieh Sägegestell .
S— griff m ., Heft n . des Fuchsschwanzes .
Saw-pad , saw-handle . Manche m. de scie .

S— oder Sägeschnitt m ., Schnitt , Schnitt¬
breite / . (Zimm.) . Kerf, saw-noteh , saw-cut .
Chemin m., voie / ., trait m . de scie , coup m .
de scie .

S— setzer m . (Techn .) . Saw - set. Tourne a
gauche m.

S— —zange f . (Techn .) . Saw-set pincers pl.
Pince f . ä donner la voie aux scies.

Sagenit m .,Kutilm . (Miner.) . Sagenite . Sagenite/.
Sagettengarn n. Sieh Sayettgarn .
Sago m ., Palmenstärke / . Sago . Sagou m.
Salilband n ., Salilleiste / ., Seihende n .

(Web. ). List, selvedge, selvage, heading . Lisiere/ .
Sieh Leiste .

Sahlband , Salband eines Ganges (Bergb.,
Geol .) . Wall of a lode, rider, rither. Salband©
/ . , eponte / . , paroi f . d ’un filon .

S — , hangendes — . Sieh Hangendes
eines Ganges .

S—, liegendes — . Sieh Liegendes eines
Ganges .

Sahl . . . —bank/ . (Bauw .) . Sieh Sohlbank .
S— leiste/ . (Web.) . Sieh Sahiband .

Sakling/ . (Schiffb .) . Sieh Saling .
Sahlit m., Malakolith m. (Miner.) . Sahlite.

Malacolithe m ., pyroxene m .
Saiettgarn n . Sieh Sayettgarn .
Saiger , Seiger (senkrecht) (Bergb.) . Perpendicu -

lar , plnmb , vertical, D’aplomb , perpendiculaire .
S—blech n, (Met.) . Cheek. Paroi f .
S—blei n . (Met .) . Liqnation- lead, . Plomb m. de
ressuage .

S—dörner m . pl . (Met.) . Liquation-thorns pl,
TOpines f . pl . de ressuage.

S - gasse f . (Met.) . Sweating -gutter .
S—herd m. (Met.) . Hearth of a liquation -
furnace , eliquation - hearth , liquation - hearth . Four
m. de liquation, four de ressuage.

S —ki 'ätz n. (f .) (Met.) . Scrapings pl, of liqua-
tion . Pailles / . pl . de liquation .

S—pfanne/ . (Met . ) . Liquation-pan . Chaudiere
/ . de ressuage ou de liquation.

S —prozess m. Sieh Saigerung .
S— scharte / . (Met .) . Iron-plate of the liqua¬
tion-hearth . Plaque f . de fer du four de liqua -
tion.

S —schlacke / . , Krätzsehlacke (Met.) .
Slag of liquation . Scorie / . de liquation .

S — stück n ., Frischstück (Met.) . Liquation-
disk, liquation -cake. Pain m. ou disque to . de

ressuage ou de liquation.
Saigern (Met.) . To liquate , to eliquate, to sepa¬

rate by eliquation . Liquater , ressuer .
S — n. (Met.) . Liquation, eliquation . Liquation/ .
S— des Zinns . Sieh Pauschen .

Saigerung / ., Saigerprozess to . (Met.) . Li¬
quation , eliquation , Separation or reduction by
eliquation . Liquation , ressuage to.

Saisonbillet n . (Eisenb.) . Season -ticket. Billet m.
de Saison .

Saite / . (Instrum .) . -.String , ehord. Corde / . Sieh
Darmsaite .
S — , metallene — . Music -wire, music-string ,

Corde metallique.
S— , übersponnene — für Klaviere etc.
Plated catgut . Corde filee.

S—, gespannte — (Mech .) . String . Corde
tendue.

Saiten . . . —draht m . Musi/:,-v:tr<’, string -wire.
Fil m . ä instrument .
S—feil n. der Trommel (unteres Trommelfell)

(Kriegsw.) . Snare - head . Peau / . infbrieure.
Sakramentshäuschen n . , Sakraments¬

schaff n . , Fronwalm m. , Gotteshütt -
chen «.., Tabernakel m. (Bauk .) . Sacrament-
Aott.se , holyroof, tabernacie , God’ s -house. Taber-
nacle m.

Sakristei / ,, Treskammer / ., Trostkam¬
mer , Zither / ., Sytere / ., Synter m., Ger -
kammer , Almerei / . , Gerbehammer ,
Hierateion n . (Bauk.) . Vestry, vestry-room,
sacristry , treasury , ambry . Sacristie / . , sacraire
to. , armoirie/ ., aumaire m. , trbsoir m., garderobe
/ . d’eglise .
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604 Salamrubin — Salz .
Salamrubin m. , Rubiu (Miner.) . Conmdmn ,

ruby , salam -stone. Corindon m.
Salamstein m. (Miner.) . Teils synonym mit

Salamrubin , teils mit Saphir und Spinell .
Salband n . (Bergb.) . Sieh Sahlband .
Salbe / . , Pappe / . (Seew .) . Stuff or coat for the

ship ’s bottom. Couree / . , eourai m. , couret m .,
couray m., couroi m.

Saliein re. (Chem .) . Salicine (a substance obtained
in fine scales of a silky lustre frorn the bark of
several species of willow ) . Salicine / .

Salicylsäure f . (Chem .) . Salicylic aeid. Acide m.
salicylique.

Saline / . Sieh Salz werk .
S—Harbeiter in. Sieh Salzwirker .
S—nbesitzer in. Sieh Salzwerkbetreiber .

Saling/ ., Salings/ . j) (., Sahliug/ ., Sadlung/ .
(Schiffb .) . Cross-trees pl ., cross - and trestle- trees.Barres / . pl -, barres de hune , barres de per-
roquet .
S —, Brams —. Topgallantcross-trees pl . Barre

de perroquet .
S— , Gangs — . Trestletree . Barre maitresse ,
blongis m.

S — , Mars — f . pl . Gross- and trestle - tree ofthe top, lower cross-tree . Barre de hune .S — , Oberbrams — . Royal cross-tree , jack
cross-tree . Barre de cacatois , barre de ileche .S — , Quer — . Cross-tree . Traversin m., barre
traversiere , barre de travers .

Salit m. (Miner.) . Sieh Sahlit .
Salmiak m. (Chem. etc .) . Sal ammoniac . Sei m.ammoniac. Sieh Chlorammonium .S —, fixer — . Fixed sal ammoniac . Sei am¬

moniac fixe .
S — (Miner. ). Muriate of ammonia , sal ammoniac .Salmiac m . , ammoniaque f . muriatbe.S —geistrei ., —Spiritus m., wässeriges Am¬
moniak n . (Chem .) . Spirit of sal-ammoniac ,
aqueous ammonia , caustic ammonia , liquour -am-
monia , ammonia -solution , spirits pl . of hartshorn .
Esprit m. de sei ammoniac.

Salon ro . ( Bauk.) . Saloon . Salon m.S—wagen m., —eisenbahnwagen (Eisenb .) .Parlor car . Voiture -salon f .S— Zündhölzchen n. (Chem .) . Lucifer withowt
sulphur -coating . Allumette / . de salon .

Salpeter m. , Kali — , —saures Kali n.
(Chem .) . Nitre, saltpetre , nitrate of potassium,potash -nitre . Nitre m. , salpStre m . , nitrate m .de potasse . Sieh Chilisalpeter , Kehr¬
salpeter , Stangensalpeter .S— vom ersten , zweiten, dritten Sud . Saltpetreof the first , second, third boiling . SalpStre de
premiere, seconde, troisieme cuite.S - ,gereinigter —, raffinierter —, Refined ,purified nitre . Salpbtre raffinb .S — » roher — , — vom ersten Sud . Crude
saltpetre , saltpetre of the first boiling . Salpetrebrut , salpbtre de premiere cuite.S —9 Kali — (Miner.) . Nitre, saltpeter. Salpetre,potasse / . nitratee .

S — gas n . Sieh Stickstoffoxydgas .s —lauge / . (Salp .) . Wash, liquor, saltpetre -lie.Eaux / . pl . , lessive f .
S —plantage / . (Chem .) . Nitre-bed , nitriary,

saltpetre - bed, saltpetre -plantation , nitre -plantation .Nitriere / . , saltpbtriere f .
S —sauer . Nitric . Nitrique .

Salpetersäure/ ., Scheidewasser,i . (Chem .).Nitric acid , (formerly :) azotic acid, aqua fortis .Acide m. azotique ow nitrique , esprit m. denitre , eau-forte / . ,S— Salzsäure / . (Chem .) . Sieh Salzaal - jpetersäure . |S— Schaum m. (Miner.) . Sieh Mauersal - I
peter . |

S — sud m. ,( Chem .) . Boiling or evaporatm of
saltpetre . Evaporation / . on cuite/ . du salpbtre.

Salpetrig (Chem .) . Sieh Säure , saltpetrige ,Salse / . (Geom .) . Sieh Schlammvulkan .Salut m. (Seew.) . Salute. Salut m.
S— , Geschütz — . Salute with guns. Salut
du canon.

S— , Paradieren n. auf der Raaen. Manninythe yard . Salut sur les vergues .
S — , einen — geben . To give or to fire a
salute . Donner un Salut .

S—e pl . austauschen , wechseln . To a-
change salutes . Eohanger des saluts .

S— erwidern . To return a salute . Rendre ;un salut .
Salutieren . To salute . Rendre les honneurs ,faire le salut .
Salve / . ( Kriegsw.) . Salve of artillery , volley of

muskets. Salve / .
Salz n . (Chem .) . Salt. Sei m.

S—, alkalisches —. Alkaline salt . Sei alkalin.
S—, basisches —. Subsalt, basic salt. Sei
basique.

S—, neutrales —. Neutral salt . Sei neutre.
S — , saures —. Supersalt, acid salt. Sei

acide .
S—, ameisensaures —. Formiate , formale. i
Formiate m. I

S —, antimonsaures —. Antimoniate, anti- (
monate . Antimoniate m.

S — , antimonigsaures — . Antimonite. An-
timonite m.

S—, äpfelsaures —. Malate. Malate in .
S — , arsenigsaures —. Arsenite. Arsenitem.
S— , arseniksaures —. Arseniate , arsenate.
Arseniate m .

S — . benzoesaiires —. Benzoate . Benzoate®.
S — , bernsteinsaures —. Succinate. Suc-
cinate m .

S —, boraxsaures oder borsaures —.
Borate . Borate m.

S— , bromsaures — . Broinate. Bronaatetu.
S —, chlorigsaures —. Chlorite . Chloritem.
S — , chlorsanres —. Chlorate . Chloratem.
S —, überchlorsaures —. Perchlorate . Per¬
chlorate m.

S— , unterchlorsaures —. Hypochlorate ,
Hypochlorate m.

S— ,chromsaures —. Chromate . Chromatem.
S —, zweifach chromsaures — . Dicbro-
mate . Bichromate m .

S—, citrouensaures —. Citrate . Citrate m.
S— , essigsaures —. Acetate . Acetate «.
S — , basisch essigsaures —. Subacetate . j
Sousacetate m . ]S — , goldsaures —. Aurate . Aurate m .

S—, harnsaures —. Urate . Urate »>• I
IS—, holzessigsaures —. Pyrolignite . Pyro-
lignite . _ . I

S — , indigblauschwefelsaures - » indig"
schwefelsaures — . Ceruleo-sidphate , fiu

-
phate of indigo . Ceruleosulfate m . , sulfindio 0'
täte m. i
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Salz , kieselsaures —, Silikat n . Silicate .
Silicate m .

S — . kleesaures — . Sieh Oxalsaures
Salz .

S — , kohlensaures —. Carbonate . Carlio-
nate m .

S—. anderthalb kohlensaures — . Sesqui-
carbonate. Sesquicarbonate m .

S—, basisch kohlensaures — . Subcarbo-
nate . Souscarbonate m.

S—. zweifach kohlensaures —. Bicarbo -
nate , acid carbonate . Bicarbonate in .

S — . milchsaures — . Lactate . Lactate m .
S— , oxalsaures oder kleesaures —.

Oxalate . Oxalate m .
S—. phospborigsaures — . Phosphite . Phos -
phite m.

S— . unterphosphorigsaures —. Hypo -
phosphite. Bypophosphite m .

S—, phosphorsaures —. Phosphate . Phos¬
phate m .

S— , basisch phosphorsaures — . Sub¬
phosphate . Sousphosphate m.

S— . metaphosphorsanres — . Metaphos¬
phate . Metaphosphate m .

S— , pyrophosphorsaures — . Pyrophos -
phate . Pyrophosphate m.

S— , salpetersaures —. Nitrate , azotate .
Nitrate m„ azotate m .

S—. salpetrigsaures — , Nitrit n . Nitrite ,
azotite. Azotite m .

S — . schwefelsaures — . Sulphate . Sul¬
fate m .

S— , schwefligsanres — . Sulphite . Sul¬
fite m .

S— , iinterschwefligsaures — . Hyposul -
phite . Hyposulfite m .

S—, stearinsaures —. Stcarate . Stearate m .
S—, vanadinsaures — . Vanadiate . Vana -
diate m .

S— , weinsteinsaures oder weinsaures — .
Tartrate . Tartrate m.

S— , zweifach weinsaures — . Bitartrate .
Tartrate in. acide , bitartrate m .

S —, zinnsaures — (Chem . , Färb .) . Stannate .
Stannate m .

S— , Koch — (Miner .) . Common salt , kitchen-
salt, sodium -chloride . Sei commun , sei gemme ,
soude / . muriatee . Sieh Steinsalz .

S — fleisch n . (Seew .) . Salt meat, (sail - ors call
it :) salt horse , Korse , salt junk fand , if it is
rather dry :) mahogany . Viande/ . salee .

S—ablasshahn m . , Abschänmhahn
(Teehn .) . Surface blow - off cock . Bobinet m.
d ’extraction a hauteur de niveau .

S— ablassrohr n . (Teehn .) . Brine - pipe .
Tuyau m . d ’extraction .

S—ansammlung f . in einem Dampfkessel
(Dampfm . ) . Sieh Salzschicht .

S—beet n . des Salzgartens einer Meersaline
(Sah ) . Table or basin in a sea -salt-work where
the salt is gathered . Table / . salante .

S —bergban in . Salt -mining . Exploitation / .
des mines de seil .

S —bergwerk n . Sali -mine , rock-salt mine.
Mine f . de sei , saline / .

S —bilder m. (Chem .) . Holoyene . Hologene m .
S—flötz m. (Bergb .) . Salt - Stratum or load.
Couche f . de sei .

S —garten m . , See — werk n . Salt -marsh,
salt -garden , sea -salt work. Marais m . salant .

Salzgeist m . (Chem.) . Sieh Salzsäuregas .
S — haltig . Saliferous . Saliferp.
S —häufen m . (Sah) . Salt, salt-heap . Pilot rn.
S —körn n . (Sah ) . Grain of cnlinary salt, Grain

m . de sei .
S — kriieke f . (Salin .) . Scraper, sal-stirrer .
Räble m . du saunier.

S —knehen m . (Sah) . Salt -cake , salt-cul . Sa¬
li gnon m.

S —kupfererz n. Sieh Atakamit .
S — lade / ., —dose / . (Seew .) . Salt-box , salt-

case . Botte f . de sei .
S — lake / . (Salzs .) . Brine. Saumure / .
S — lasur f . (Töpf.) . Salt-glace. Vernis m . ä
sei commun .

S —pfanne / . (Salzs .) . Pan , brine -evaporating
pan . Pohle / . , chaudiere f .

S —proviant m . (Seew .) . Salt-provisions pl .
Vivres in . pl . de Campagne , salaison / .

S —quellen f . pl . (Min . , Geoh) . Salt-springs
pl , brine-springs . Sources f . pl . salees .

S — Salpetersäure / . , Königswasser n .
Nitro -mvriatic acid , aqua regia , aqua regis-
Acide m . nitro-muriatique. eau / . regale.

S — säure , tJhlorwasserstoflsänre
(Chem . ). Hydrochloric acid, muriatic acid, chlor-
hydrie acid . Acide chlorhydrique , hydro -
chlorique ou muriatique.

S - gas Chlorwasserstotfgas (Chem . )..
Muriatic acid -gas, hydrochloric acid-gas . Gaz m .
acide muriatique, gaz hydro-chlorique .

S — Schicht/ , in einem Dampfkessel (Dampfm .) .
Scale , salt , saline - deposit. Depot m . salin dans
une chaudiere ä vapeur.

S—schuppen / . pl . (Salin . ) . Sieh Pfannen¬
stein .

S — see m . (Geoh , Salin .) . Salt - lake . Lac m .
salant , lac salifere.

S — siedewerk n . Sieh Salz werk .
S — soole / . Sieh Salzwasser .
S —sumpf m . (Salin .) . Salt-marsh , brine-marsh ,
salt -pond , salting . Marais m . salant .

S — teich m . (die Teichanlage eines Seesalz¬
werks) (Salin .) . Salt-marsh of a sea-salt work.
Marais salant d ’une saline.

S —thon m . (Petrogr .) . Saliferous clay. Argile/ ..
salifere.

S — oder Soole ( n ) wage f . Salt- ( or brine -)
gage, salt -poise, Salinometer . Pese -sel m .

S — wassern ., — soole f . ( Salin .) . Salt-water ,
brine , muriated water, chlorinated water . Eau f .
salee.

S - pumpe / . (Seew .) . Brine -pump. Pompe
/ . d ’exhaustion ou d ’extraction .

S— werk » ., Saline/ ., — siedewerk (Salin .) .
Salt -work, saltern . Saline / . , saunerie / . , salin m .

S - sbetreiber m „ Salinenbesitzer m.,
Pfänner m . (Salin .) . Salt - work ’s owner .
Saunier m . proprietaire.

S —wirker m , Salinenarbeiter m . (Salin .) .
Salt -workman. Saunier m. ouvrier .

Salzig . Saline , salinous , salsuginous , saltish.
Salin , salsugineux.

Samarskit m . , Uranotautal Yttroil -
menit m. (Miner .) . Samarskite. Samarskite / .

Sämaschine/ . (Ackerb .) . Sieh Säemaschine .
Samen m . (Seidenzucht ) . Seed, grams pl . Grains-

m . pl .
S —beet « ., —schule / . (Gartenb. ) . Seed-plot,
seed- bed . Semis m .
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Samenhanf m ., —träger m . (die weibliche
Hanfpflanze) (Ackerb. ) . Male-hemp. Chanvre
m. male ou ä fruits . Sieh Bästling .

Sämisch . . . — gerben — machen
— gerberei / . (das Verfahren ) . Chamoising ,
shamoying , chamois- or shamoy-dressing , prepar -
ing with fat or oil , impregnating and fulling
of the skins with fat (degras , fish-oil etc .) . Cha -
moisage m.
S —gerber m . , Weissgerber . Chamoiser,

chamois- or shamoy-dresser , oil - or chamois-
leather manufacturer . Chamoiseur m.

S — gerberei f . (das Gebäude etc.) . Oil- or
chamois- leather manufactory . Chamoiserie / .

S —leder »., sämisches Feder (Sämischg.) .
Chamois , shamoy- leather , shammy , oil - leather ,
wash-leather ( leather prepared with oil) . Peau
/ . chamoisde, peau ä la chamois , cuir m.
ckamoisd.

S — — , Gegenstände aus — , — waren / . pl.
Oil- or chamois -leathers pl , objects pl . made of
chamois-leather . Chamoiserie f .

S —machen n . Sieh S äm is chgerbe n . :
Samische Erde f . , Kollyrit m . (Miner.) .

Collyrite , scarbroite . Collyrite/ . Sieh K ol lyrit .
Sämling m ., Pflänzling m . (Gärtn .) . Seedling .

Jeune plante f . semee.
Sammel . . . —apparat m . (Elektr.) . Collector .

Collecteur m. du condensateur . \
S —bahnhof m . Central terminus, Gare f . \
centrale .

S —bedien n . Sieh Aufspeicherungs¬
werk .

S — behälter m . Sieh Sammelbecken .
S —drain m . Sieh Sammelröhre .
S — gebiet n . eines Wildbaches ( Wasserb .) .

Water gathering -ground , eatchment-basin . Bassin
m. de rdception.

S — gleis n . , Nebengleis , Reservegleis
(Eisenb. ) . Side -track , shunt , siding . Voie / .
de garage .

S —graben m., Rinnengraben . SiehKinter¬
graben .

S —herd m. (Giess .) . Recipient . Recipient m .
S —lianal m . . Hauptkanal (Wasserb.) .
Main sewer. Egout m . , collecteur m.

S — linse/ . (Opt .) . Sieh Linse , konvexe .
S —platz m . (Befest) . Sieh Waffenplatz .
S —pott m . (Zuck.) . Gathering-pot. Pot m . ä

assembler (le sirop vert , qui provient des pots
ä egoutter ) .

S —revier n. Sieh Niederschlaggebiet .
S —röhre / ., — drain m . bei der Entwässe¬
rung . Collecting-pipe. Tuyau m. collecteur.

S —schiene f . ( Elektr .) . Omnibus road. Con -
ducteur m. principal, barre / . collectrice.

S — syrup m . (Lösung des in der Füllstube
verlorenen Zuckers) (Zuck .) . Solution of the
sugar , that has been spilt in the filling -room.
Petites eaux / . pl . , raccourcies m. pl .

S—teich m . (Wasserb.) . Store reservoir. Bar-
rage -rdservoir m.

S —weiher m . Sieh Aufspeicherungs¬
werk .

Sammtm . , Sammet , Seiden — (Web .) . Velvet .
Velours m.
S—, geköperter —. Twilied velvet . Velours
croise , Velours ä fond croisd .

S —, gemusterter —. Figured velvet , fancy
velvet. Velours faijonne , figurö , ä fleurs , ä
ramages .

Sammt , gerippter •— . Ribbet velvet. Velours
ras , Velours simuld.

S— , geschnittener — , gerissener
Cut velvet. Velours coupe .

S — , gezogener — , ungeschnittener
ungerissener —, Halb — , Ritzer m.
Uncut velvet, terry - velvet. Velours frise ou
epingle.

S— , glatter — (der Sammet mit Leinwand-
grund ) . Plain -back velvet, tabby -baek velcet.
Velours ä toile ou uni.

S— , Utrechter — , Möbelplüsch m.
Utrecht -velvet. Velours d ’Utreeht .

S — artig ( Web.) . Velvety , velveted . Veloute.
S — band n. ( Web .) . Velvet-ribbon. Ruban m.

en Velours , ruban Velours , ruban veloute,
S—blende / . (eine Abart von braunem Glas¬
kopf) (Miner.) . Capillary Goethite. Per m.
oxyde brun fibreux (en partie) .

S—hallen m ., —messer n . , Dreget m.
( Web.) . Truvet, trevat, trivet . Rabot m., taille¬
rolle / ., rasoir m.

S —liette / ., Polkette (Web.) . Pde - warf ,
nap -warp . Poil m. , chalne / . de poil .

S —manchester m., Banmwoll — (Web .).
Velveteen. Velours m. lisse .

S— masclie / ., Noppe / . (Sammetweb .). Naj.
Boucle / .

S — — ureihe / . ( Sammetweb. ) . Row of naps.
Boucld m .

S—messer n . (Web .) . Sieh Sammethaken .
S —nadel / ., Rute / ., Ritznadel (Web).

Wire -end, long narrow -channelled ruler or neeih .
Per m. , epingle / . d ’un mdtier ä Velours , ba-
guette / .

S—papier n. (Pap .) . Flock paper, velvet-paper.
Papier m. veloute .

S — Stuhl m. , —webstuhl (Web .) . Veitei-
weaver ’s loom . Metier m. ä velours .

S—tapete / . Sieh Tapete , veloutierte ,
S— teppich m . (Web ) . Rug-carpet . Tapis
veloute .

S — —, ansgezogener — . Sieh T e p p i <: li
Brüsseler .

S— Weberei / . Pile - weaving , velvet - weminp .
Tissage m. du velours.

Sampan m., Zampan m., Bambanga »,
(Bootsname in Ostasien ) . Sampan . Champantn .

Sand m., Grand m. (Miner ., Bauw .). Sand ,
gravel . Sable m.
S —, angeschwemmter —, Fluss — (Geol .)-
River -sand , alluvial sand . Sable de ravme,
sable de riviere .

S — , gegrabener —, Gruben — . Diig sand,
pit -sand . Sable fouille , sable de fouille.

S - , goldführender — (Australien) . Fbur-
gold . Gravier m. aurifere .

S — , grober —, Gruss m ., Griess «>■<
Kies m. Gravel , coarse sand , grit . Gravier,
arene / . ,

S—, grüner —, Grün — Green-sand. Gres m.
vert .

S—, leichter —, Flug —, Trieb - , Treib - i
Schwimm — . Quicksand , shifting sand. ba
mouvant .

S — , scharfer —, Quarz — . Arenaceous
quartz , sharp sand . Sable non absorbant .

S—, schlammiger — , Modder —. •« '“
miry or slimy sand . Sable vasard .

i
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Sand , staubiger — , Tünch — , Scheuer — .
Seouring-sand , very fine sand. Sablon m. , sable
tres -menu .

S— , vulkanischer — (Geol .) . Voleanie sand ,
ashes pl. Sable volcanique.

S — , den — durchwerfen . To screen (to
sift) the sand . Passer le sable ä la claie .

S—, den — sieben . To sift the sand. Passer
le sable au crible ou par le crible.

S —, Fluss —. River-gravel, Arene / . fluviatile .
S — , Form — (Giess .) . Moulding-sand. Sable

de moulage.
S— 1 ausgeglühter —. Dry sand. Sable
etuve , sable recuit , sable d?etuve.

S—, feingesiebter — . Faeing - sand. Sable
iin de moulage.

S — , fetter — . Loamy sand . Sable gras .
S — , magerer , nasser , grüner — (eine
Art Formsand) . Green sand . Sable maigre
ou vert .

S— , trockener — (eine Art Formsand)
Dry sand. Sable d ’etuve.

S—, trockener —, Streu —. Part-ing -sand.
Sable sec.

S — , See — . Sea -gramel. Arene -marine .
S—bad n . (Obern .) . Sand - bath. Bain to . de

sable .
S — —ofen m. (Chem .) . Fumaee of the sand-

bath . Fourneau m. ä bain de sable .
S—bank / . (Seew . , Geol .) . Sand-banh , shoal,
shelf. Bane m. de sable , ensablement m.,
barre / . , baut -fond m. Sieh Untiefe .

S - , auf eine — auf laufen . To run
agronnd . S ’ecliouer.

S- , bewegliche —. Shiftingsand. Sable
mouvant. j

S—behitlter m . (über dem Frittofen ) ( Glasm.) . j
Reservoir for washed sand upon the frit -fumace.
Sablonnette / .

S —bett n . (unter dem Pflaster ) ( Strassenb .) .
Bed of the pavement , form of the pavement .
Lit m . du pave , couche / . de sable sous le
pave .

S—boden m. Sandy ground . Terrain m. sa-
blonneux.

S—bohrer m ., —keile f . (Erdarb.) . Anger .
Cuillere / . , tariere f . a mächoire.

S—biiehse / . (Lok .) . Sand - box. Boite / . ä
sable , sabliere / .

S—decke f . (Strassenb .). Lager of sand, blind-
ing . Couche f . de sable, ensablement m.

S —erde / . (Bauw .) . Sandy loam-earth . Gres m .
S—fang m . (Pap .) . Sand -trap . Sablier m.
S —Älter n „ — ülterbett ( -beet ) n . (Wasser¬
bau) . Sand fiter ( -bed) . Fontaine f . sablee.

IS—form f . (Giess .) . Sand-mould. Moule m . en
sable maigre.

S —forraer m . Sand-moulder . Sableur m.
S—formerei/ . (Giess .) . Sand-moulding, green-
sand moulding . Moulage m. en sable maigre.

S- Werkstatt / . (Giess.) . Workshop for
preparing sand-moulds . Sablerie / .

S—giesserei / . (Tecbn .) . Sand-casting. Fon-
dage m. en sable.

S —glas n ., — liiufer m ., —uhr / . (Seew .) .
Glass, wateh-glass . Ampoulette / . , horloge / . ,
sablier m.

S —gröber m . (Arbeiter ) . Sand-digger, sand-
dragger . Sablier m.

Sandgrube/ . (Bauw .) . Sand-pit . Sabliere/ . ,
sablonniere / .

S— grund m . ( Seew .) . Sandy ground . Fond m .
de sable.

S —guss m . (Giess . ). Casting in sand . Coulage
to . en sable.

S —hager m. Sieh Anhägerung .
S—kohle / . , magere Steinkohle . Un-
inflammable eoal, close-burning eoal, free-burning
eoal, non-eaking eoal. Houille / . seche , maigre
o» non-collante.

S—läufer m . (Seew . ) . Sieh Sandglas .
S—mergel m . (Geogn .) . Sandy marl . Marne/ .
sableuse.

S —mühle / . (Giess .) . Sand-niill . Moulin m .
ä sable.

S pajiicr n . (Tecbn.) . Sand-paper . Papier m.
sable.

S—pfähl m. Sieh Pfahl mit Archimedi -
s eher Schraube .

S —pumpe / . (Bauw .) . Sand-pump . Pompe / .
a sable.

S- nbagger m . Sieh Pumpenbagger .
S —röhre / . (Lok .) . Sand- tube. Tuyau m. ä
sable.

S — sack to . ( Befest.) . Sand - bag . Sac m . ä
terre .

S — —bekleiduug / . ( Befest.) . Sand - bag
revetment. Bevetement to. en sac ä terre .

S — —traverse / . (Befest.) . Antestature . An -
testature / .

S— schliffe m . pl . (Geol .) . Sand-cuttings pl .,
sand -seratehes pl . Sand cuttings m. pl .

S —schttttung / . ( Bauw .) . Foundation on a
trench fitted vsith sand . Fondation sur une
couche de sable.

S — seife / . (Seifens .) . Sand-soap . Savon to.
sable.

S — sieb n ., Durchwurf m. (Bauw ., Ackerb.) .
Screen, sieve. Tamis m. de passage , crible to.
ä pied .

S —stein m. (Bauw.) . Sand - stone, grit-stone,
gritty freestone . Gres m.

S — — , feuerfester — (Met.) . Fire-proof
sand -stone. Gres refractaire .

S - (Petrogr .) . Sandstone . Gres.
S — .—, biegsamer —. Sieh Elastischer

Sandstein .
iS - , bunter —, Bunt —. New red sand-

stone, variegated sandstone . Grds bigarre , nou¬
veau gres rouge.

S— — , eisenschüssiger —. Iron sandstone .
Gres ferreux.

S- , elastischer —. Flexible sandstone .
Gres flexible ou blastique. Sieh Itacolumit .

$ - , Aöt *Ieerer — . Millstone grit. Gres
superieur du culm .

S - , glankonitiscber — , Grün — , Green-
sand . Gres vert .

S — — , grobkörniger — , insbesondere des
Kohlengebirges. Grit. Gres houiller, (en Bel-
gique:) quereile / .

$ — — , kalkiger —. Calcareous sandstone .
Gres calcareux.

$ — — , mergeliger —. Marly sandstone .
Gres marneux.

, S - , quarziger , Kiesel — . Quartzy sand-
stone. Gres quartzeux .

S- , tkoniger — , Thon —. Argillaceous
sandstone . Gres argilleux.
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Sandsteinbrecher m . (Steinbr .) . Quarrymanin a quarry of sandstone . Gresier m.
S— — brach m . (Steinbr . ) . Quarry of sand¬
stone . Gresiere / , carriere / .

S — — gemftner n . (Bauw .) . Sandstone-ma-
sonry . Maconnerie / . de grös.

S — — manerwerk n . (Bauw .) . Orit-masonry .
Gresserie / .

S — — pllaster n . Grit - pavemeni , sandstone-
pavement . Pave m . de gres.

S— Strahlgebläse n. (Techn .). Sandapparatus
Mast . Appareil m. ä jet de sable.

S— strak m . , —strok m . (Schiffb . ) . Sieh
unter Wegerung .

S—Streuapparat m . (Lok .) . Sand - box. Bolte
/ . de sable.

S — Streuung / . auf die Schienen zur Ver¬
mehrung der Adhäsion (Eisenb .) . Sanding. En-
sablement m . des rails .

S— uhr / ., Stundenglas n . (Seew .) . Watch -
glass , glass. Horloge / . de sable, sablier to.
ampoulette / .

Sandarach m . , Realgar n . Schwefelarsen
(nach Agricola Rausehgelb ) (Miner.) . Bealgar,red arsenic . Sandarac m. , realgar to . , arsenic m .
sulfure rouge.

Sandei m . Sieh Sandelholz .
S—holz n., Santelholz , rotes Santel¬
holz (das Holz von Pterocarpus santalinus
& indicus ) (Techn .) . Sanders, saunders , red
sanders . Santal m . rouge.

Sanden (mit Sandüberzug versehen) . To sand.
Sabler.

Sandig (GeoL) . Sandy , gravelly. Sablonneux .
S —, höckerig vom Glase gesprochen (unauf- |
gelösten Sand enthaltend ) (Glasm.) . Grainy,
sandy . Verre m. plein de pontis ou avec
pontis.

Sanidin m ., glasiger Feldspat m ., Ilisspat
(Miner. ) . Sanidine, glassy fcldspar. Sanidine
feldspath m . vitreux .

Sanitäts . . . —pass m . (Seew .) . Sieh G e s u n d-
heitsbrief .
S— zug m . (Eisenb .) . Sieh Hospitalzug .Sank . Sieh Körper , sanker .

Sanktuarium n ., Allerheiligstes n. (Bauk .) .
Sancluary. Sacraire m

Santelholz n. Sieh Sandelholz .
Sapanholz n . ( Färb.) . Sapan -wood, sapan . Bois

m. de sapan , bois du Japon , sapan m.
Saphir m . Sieh Sapphir .

S —-Apparat m . (Met. ) . S-shaped gas -cooler.
Appareil m . ä S .

Saponit to ., Piotin m ., Seifenstein m . (z . T .).
Soap -stone. Saponite pierre / . de savon . Sieh
S t e a t i t.

Sappe / ., Sappieren n . (Befest.) . Sap , sapping .
Sape f .
S—, bedeckte — . Covered sap, blinded gallery .
Sape couverte.

S —, doppelte — . Double sap. Sape double .S —, doppelt gewandte — .
'

Sieh Würfel¬
sappe .

S — , einfache —. Single sap. Sape simple.S— , einfach gewandte — . Sieh Traversen¬
sappe .

S—, flüchtige oder fliegende —. Flying -
sap . Sape volante .

S —, gerade —. Direct sap . Sape/ . debout .S —, völlige oder förmliche — . Full sap.
Sape pleine.

Sappe vortreiben (Befest.). Sieh Vor -treiben .
Sappen . . . — blendung / . (Befest.) . ihm

for the sapper. Mantelet m. du sapeur , masquem.S—bock to . (Befest.) . Sap-jack , sap -tmtk.Chandelier m. de tranchöe ou de blinde .S— bogen m . (Befest.) . Sieh Bogensappe,S—biiudel n . ( Befest.) . Sap-fagot , fagat for
sapping . Eagot to . de sape.

S — gabel / . ( Befest.) . Sap-fork . Fourche/. de
sape.

S — korb m . (Befest.) . Sap -gabion . Gabion tu.de sape. i
S — spitze / ., Lanfgrabenspitze (Befest .),Head of the sap or trench . Töte f . de sapeou de tranchde .
S — Wendung / . (Befest.) . Sieh Wendung.S —Würfel to . (Befest. ). Sieh W ürfeltra¬
ve rs e .

Sappeur m . (Kriegsw . ) . Sapper. Sapeur m.
S — , erster — (Befest.) . Leading sapper,
Sapeur de la töte.

S —helin m . (Befest.) . Sappers’ keimet , Pot-
en -töte m.

Sapphir m ., Saphir m ., blauer Korund a,
(Miner.) . Sapphire, corundnm . Saphir m., cotis-
don to.
S —quarz m . , blauer Quarz , Siderit »,

(Miner.) . Siderite, blue quartz . Sidörite m.
Sapphirin m . (Silikat) (Miner.) . Sapphirine . Sa¬

phirine / .
Sappieren ( Befest. ) . To sap . Executer o»

pousser la sape , marcher en sage, saper.
S — n . ( Befest.) . Sieh Sappe .

Sardellenflscherei / . (Fisch .) . Sardine -fislinj,
pilchard-fishing . Peche / . de la Sardine.

Sandonyx to . (Sarda der Alten ) (Abänderung
des Chalcedon) (Miner. ) . Calcedony sarirnf.
Chalcedoine / . , quartz -agate m . calcedoine ,
sardoine / .

Sarg m . (Tischl.) . Goffin. Cercueil m .
S — deckel m . (Tischl.) . Lid of a eojfin, cofßn-

lid: Couvercle to . de cereueil.
’ S- von Stein (Bauk.) . Coffin -slab . Dalle

/ . tumulaire .
Sargassosee / . (Hydr .) . Sargasso-sea , weedyseit.

Mer / . de sargasse .
Sarkolith m . (Miner . ) . Sareolithe. Sarcolite

analcime / . carnea (ital .) .
Sarsclue / . (Web .) . Sieh Serge . T ,
Sassolin m ., Borsäure / . (Miner .). Acta«

boracic acid, sassoline . Acide m . boracique natu,
sassoline f .

Satin m., Atlas m . (Seidenweb.) . Satin , salin-
tweel. Satin m.
S — holz n „ Satinetholz (von Ferolia gnm;
nensis ) (Tischl .) . Satin-wood. Bois m. satine.

Satinöpapier n. , Atlaspapier n . (Pap -J-
Glazed paper . Papier n . satine.

Satinier . . . — maschine f . (Pap .) . Ghimg-
machine . Satineuse f . , , .
S—Walzwerk n . (Pap .) . Bölling - maeltm ,
glazing -machine , glazing -rollers pl. Glaceui ui,
laniinoir m. , lisse / . , satineuse ä cylindres.

S —werk n . (Pap . , Buchb .) . Pressers-rollers p -i
rolling -maehine . Laminoir en lissoir, lamiBO .
lisse / ., glaceur , satineuse .

Satinieren (Pap .) . To glace, to satine . Glaoer.
satiner .
S— n . (Pap .) . Glazing . Satinage m .



Sattel — Sattel tief . 609
Sattelm .,<Salgenm .,Deckeistuklm . (Buckdr.) .

Gallows pl . Chevalet m . du timpan.
S — (die wellenförmige Erhebung) eines Flötzes

(Geogn. , Bergb.) . Saddle of a bed . Seile / .
S—. Schichten — (Geol .) . Anticlinal flexure.
Anticlinal m . , seile des roches.

S — , Joch n . im Gebirge (Topogr.) . Pass.
Croupe cröte / . , ligne / . de falte.

S—. Kissen » ., Polster n . des Klüverbaumes
(Schiffb. ) . Jib-boom saddle . Chevalet m . du
bäton de foc , chevalet du bout-dehors du
beaupre .

S—, Bachen m . eines Schienenstuhls (Eisenb.) .
Gheek of a chair . Saillie / '

. d ’un coussinet
de rails.

S - , Kropf to. , Berg m . eines Papierzeug-
Holländers (Pap.) . Backfall, breasting . Gorge / .

S— (Sattl .) . Saddle. Seile .
S— , deutscher — . Heavy -dragoon saddle ,
saddle of heavy cavalry . Seile allemande, seile
de grosse cavalerie .

S—. englischer — ohne Rückenbogen. JEng-
lish saddle without back-board . Seile ä nez
coupe .

S— , gewöhnlicher englischer —. Sieh
Pritsche .

S—. schattierter — . Shaded saddle . Seile
ombrifere .

S—, ungarischer —, ungarischer BocK
me, — für leichte Kavallerie . Hungarian
saddle , hussar -saddle , saddle of light cavalry .
Seile ä la hongroise, seile ä Ia hussarde , seile
de cavalerie legere.

S - baum m . (Sattl . ) . Saddle-tree, tree . Avqonm .
S- , den — behauten . To line a saddle -

irec with ox-hide . Nerver l’ar^on .
S - bäume to. pl ., Stege m. pl ., Träger m . pl .,
Trachten f . pl . am ungarischen Sattel (Sattl .).
Bars pl ., saddle -tree bars pl . , bearing . Bandes
f . pl. d ’un arpon .

S—blech Firstblech , Kavalier to .
(Bauw . ) . Bülgc - leacl , ridge -plate. Enuusure / . ,
annusure / . , basque f . du faite , enfaiteau m.,
enfaitement m . , couvre-joint m. en plomb ow
tole .

S - am Protzsattel (Art .) . Sich Protz -
schemelblech .

S—block to. (Müll .) . Sieh Angewege .
S—bock m. des ungarischen Sattels (Sattl .) .
Hussar-saddle tree . Arqon to . de la seile dite
ä la hussarde .

S —bogen m . , —bäum to. ( Sattl .) . Saddle -
bow, saddle - tree . Arijon .

$ - , —bng to . , Zwiesel in . am ungarischen
Sattel (Sattl .) . Bows pl . , fork. Arcade / . ,
fourehe / . , butet m.

S— — , vorderer — , Vorderzwiesel m .
Front-fork . Arcade de devant , fourehe an-
terieure.

S— —, hinterer — , Hinterzwiesel m,
Bear-fork, hind -fork . Arcade de derriere, fourehe
posterieure.

S — brett n . (Zimm .) . Sieh Kistenbrett .
S—bng m. (Sattl .) . Sieh Sattelbogen .
S —dach n . , zweihängiges Dach (Bauw .) .
Bidged roof , saddle -roof, twiee -hanging roof,
common roof. Toit m . en batiere ou h deux
egouts , comble m . ä deux pentes ou ä deux
egouts.
Technolog . Wörterbuch I.

Satteldach mit einfachemHängebock . King-post
roof. Comble ä deux egouts qui n ’a qu ’un
seul poinpon k chaque ferme .

S — — mit doppeltem Hängebock. Queen-post
roof. Comble ä deux egouts qui ä deux
poimpons ä chaque ferme.

S - mit rechtem Winkel. Square - roof,
Comble en equerre.

S— decke / . (Sattl .) . Saddle-eloth . Housse f .
de main .

S— gestell n . (Sattl .) . Frame. Chapuis m .,füt m . d ’une seile .
S— gnrt to . (Sattl .). Girth . Sangle f .
S— liolz n . , Schirrbalken m . (Zimm .).

JBolster , eorbel- piece , bracket. Corbeau m .,racinal to. , sous -poutre / . , sous-longueron to.
S—liölzer v . pl, (Sattl .) . Saddle -beams pl .,
sleepers pl . Empanons to . pl.

S- bainmer / . (Bauw .) . Sieh Geschirr¬
kammer .

S— — , vordere — (Sattl .) . Gullet of the
saddle , hollow of the pommel. Longe / . du
garrot , liberte / . du garrot.

IS— — , hintere — . Hollow of the cantle .
Longe du rognon .

S — hissen n . (das Sitzkissen in einem Sattel).
Pannel. Panneau to.

S- eines ungarischen Sattels . Pitch or
quilted seat , saddle -pilch . Coussin m. en cuir
de la seile ä la hussarde.

IS— — , Reitkissen (unter dem Sattel zum
Schutz des Pferdes gegen Druck) . Fad.
Panneau m.

S — knöpf to . (Sattl .) . Pommel, top of the front-
fork. Pommeau m.

IS—klimmet n . (Sattl .) . Gollar of near-wheel or
of near- leading harness . Collier to . du porteur.

S—nagel m. , — zweck to . , — zwecke / .
(Sattl .) . Saddle -nail, saddler ’s tack. Clou m.
de sellier.

IS—pferd n. (das Reitpferd von einem Paar
Zugpferde) ( Art.) . Near-horse , riding -horse,
saddle - horse. Porteur m. , cbeval m . de seile.

S— pistole / . , Kolbenpistole . Saddle-
pistol, petronel . Pistolet in . ä füt ou d ’

arepon .
S —protze f . (Art .) . Battering -train Umber,
siege-carriage Umber , heavy gun -limber. Avant-
train m . Sans coffre .

S—rost to. , Schweinerücken to. ( Met .) .
Saddle -grate , double-inclined fire -grate . Grille / .
a deux plaines.

S —schiene f . , Brücbschiene , Brunei¬
schiene (Eisenb .) . Bridge -rail . Bridge -rail m .

S — Seite / . (linke Seite an einem Wagen )
(Fuhrw .). Near -side . Cöte m . ä la main,
cöte gauche.

S — steife/ . Sieh Steife mit Trummholz .
S—gtein m . , runder Deckstein einer
Mauerabdeckung (Bauw .) . Bounded block of
the cope . Tablette / . en bahut .

S—taschen / . pl. , Sckweisstaschen ,
Sehweissblätter n, pl. (Sattl.) . Saddle-Haps
pl . and skirts pl . Quartiers m . pl . d ’une seile.

S— — , grosse — , Sch weissblätter .
Saddlc -flaps pl . Quartiers ordinaires , grands
quartiers .

S— — , kleine — (die auf den grossen
Satteltaschen liegen) . Skirts pl . of a saddle .
Petits quartiere , doubles quartiers .

S — tief (von Pferden gesagt) . Saddle -backed .
Enselle.
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■ßlO Sattelwagen —

Sattelwageu m. (Art .) - Platform-carriage or
waggon . Chariot rn . a canon, chariot porte-
corps , porte corps m.

S — zweck tn . , — zwecke f . Sieh Sattel¬
nagel .

Satteln ein Pferd etc . To saddle. Seiler.
S— eine Mauer auf Bogen ( Bauw . ) . To put a
wall upon vaults , to support a wall hy arches .
Monter un mur sur des arcs , des voütes , etc.

S — n . Saddling . Action / . de seller.
S — . Auflegen des Saumsattels . Saddling. Em-
bätage m .

Sättigen eine Lösung (Chem .) . To saturate .
Saturer .

Sättigung f . (Chem .) . Saturation. Saturation / .
S —, Auflösen bis zur — . To dissolve to Satura¬
tion . Dissoudre un sei etc. jusqu ’ä Saturation ou
jusqu 'ä refus .

S — , magnetische — (Elektr .) . Magnetic
Saturation . Saturation magnetique.

S —spunht m. (Elektr .) . Point of Saturation .
Point m. de Saturation.

Sattler m. Saddle-maker , saddler. Selber m.
S — ahle f . (Sattl .) . Stitehing -awl, common awl.

AlSne f . a coudre.
S —nadel / . (Sattl .) . Saddler’s needle . Aiguille
/ . du selber .

Saturieren (Chem .) . Sieh Sättigen .
Satz m. (Buchdr.) . Pull . Coup m. de press .

S — . erster — der Presse (Buchdr.) . First pull.
Premier coup .

S—, zweiter — der Presse ( Buchdr.) . Second
pull . Second coup .

S — mit Spatien zwischen den Linien (Buchdr.) .
Leaded matter . Composition / . espacee entre
les lignes.

S— mit vielen Spatien (Buchdr.) . Open matter .
Composition espache.

S— , Schritt — (Buchdr. ) . Matter, composition .
Composition.

S — zum Ahlegen (Buchdr.) . Dead matter.
Types m. pl . ä distribuer .

S — , der stehen bleibt (Buchdr.) . Standing-
matter. Composition conservee.

S — nebeneinander (Buchdr .) . Parallel matter.
Composition opposde .

S— , aufrechtstehend (Buchdr. ). Onitsfeet .
Composition droite.

S—, den — beleimen (Buchdr.) . To cover
pari of the frisket viiih paper . Masquer.

S — , enggehaltener —, kompresser —
(Buchdr. ) . Close matter . Compositionapprochde.

S— , gemischter — (Buchdr.). Mixed com¬
position. Composition mixte .

S— , krummer — (Buchdr .) . Off its feet.
Caracteres m. pl . tombants .

S — ,neuer — , Wiedergesetztes n . (Buchdr.) .
Recomposition , Recomposition / .

S—, ungedrnckter — (Buchdr.) . Live matter.
Composition vierge.

S —, weiter — , Übersclireitung/ . (Buchdr.) .
Lriwing -out . Enjambage m . , composition large .

S — , Feuerwerks — (Feuerw .) . Composition
for military fire -works and for combustibles of
various kinds . Composition d’artifices.

S— , fauler —. Slow composition , slow- burn -
ing -composition . Composition lente .

S — , Itakcten — . 1ioeket-cornposition. Com¬
position fusante .

S — , rascher — . Common fnze-composition,
meal -powder composition . Composition vive.

Sauerbruuuen .

Satz , Zünd — , Zimdmasse / . Defonatitij
composition , priming. Composition ou mattere
/ . fulminante .

S — , Zünder — . Fuze -eomposition . Composi¬
tion ä fusees . .
S— , Zündlichter — , Blickfener —. Port-
fire -composüion . Composition pour lances ä feu.

S — , —Schicht f . in einem Zündhütchen, Zünd- I
hütchen — (Feuerw .) . Priming, primmg-eom-
Position , priming -matter . Couche f . de fulminate,
matiere f . fulminante d ’une capsule d ’amorce.

'
S — von gebeizten Fellen (Gerb .) . Set of soakei j

Indes. Encuvage m. de cuirs. |
S — , Gicht f ., Schicht/ , ( die auf einmal auf- •
gegebene Menge Erz u . s. w .) (Met.). Charge, I
batch, bürden . Charge / . , (vieilli :) fournde /, i

S —, Pulver — (Pulv.) . Ingredients pl . or
composition for powder . Composition de la
poudre ä canon.

S— , Garnitur / . ( Sortiment gleichartiger
Werkzeuge von verschiedener Grösse ) (Teohn.j.
Set . Jeu m . , assemblage m. , trousse / ., assorti-
ment m.

S — von Ziegeln zum Brennen . Sieh Feld¬
ziegelofen .

S — , den — machen (Ziegelbr .) . To elamp
the brieks , to build the elamp . Mettre les
briques en haies .

S— ansetzen n . (Feuerw .) . Mixing or prepar-
ing of composition . Melange m . des matteres. ,

S—kanal m . (Feuerw .) . Sieh Bohrung . j
S —ring m . des Zeitzünders (Feuerw.). Pr» ;

ing -cirele . Cerele m. fusant . j
S — sänle / . ( Feuerw. ) . The compositionperl j
of rockets etc . Cylindre m . de composition. j

S— Schicht / . des Zündhütchens (Feuerw .). I
Sieh Satz . I

S —stück n . , Zünderkörper m. (Feuerw .).
Body of the fuze . Corps m . de fusde.

San / ., Eisen —, Ofen — (Eisenmasse , die siet
am Boden des Hochofens ansammelt) (Met.).
Bear . Loup m. , renard m.
S—alpit m . (Miner .) . Sieh Zoisit .

Sauber (Buchdr .) . Neat, clean. Net, peu Charge.
S - -n , säubern ( Bergb .) . To clean. Decombrer ,

Säubern (Techn .) . Sieh Reinigen .
Sauce / ., Beize / . bei der Tabakbereitung.

Sauce . Sauce / .
Saucieren , beizen den Tabak . To water lohnten

with sauee . Mouiller. , ,
S— n ., Beizen n . des Tabaks . Watenng «1

sauce . Mouillade / .
Sauer (Chem . etc.) . Add . Acide .

S— werdend (von der Gährung) (Obern.).
Acescent . Acescent .

S— m ., Urdeul m . (Met .) . First lump . Prin¬
cipe m. du massd . ,

S —bad n . (Bleich. , Web.) . Sours pl . Lau/ ,
sure . _

S- , die Stoffe im — behandeln . Tom -
Acidifier les ötoffes . _ ,

S — —, das Behandeln im — . Souring . "P® j
tion f . d ’aeidifier. I

S — beize / . , —wasser n. (Sämiscbgerb.)-
Sour water . Confit m. .

S —brunnen m ., Säuerling m. (an Kohlen¬
säure reiche Mineralquelle ) ( Geol .) .
spring . Eaux / . pl . acidules , acidulees
gazeuses .
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Sauerdorn holz n . , Berberisholz n . (das
Holz von Berberis vulgaris ) . Barberry- wood .
Vinet(t)ier in . , epine-vinette / .

S —kirschbaum m ., Weichselbaum (Pru¬
nus cerasus oder Cerasus vulgaris ) . Common
eherry - tree. Cerisier m.

S—kleesalz n. (saueres sauerkleesaures Kali )
(Chem .) . Salt of sorrel , potassium - binoxalate,
acid oxalate of potash . Sei m . d ’oseille , bioxa -
late m . de potasse.

§—kleesauer . Sieh Salz , sauerklee¬
saures .

S—kleesäure f . Sieh Oxalsäure .
S — Stoff m. (Chem.) . Oxygen . Oxygene m.
S- , aktiver — , Ozon n . (Chem.) . Active

oxygen, ozon. Oxygdne in . actif , ozone m.
S— —haltig ( Chem .) . Oxidised , eontaining

oxygen. Oxygenifere , oxigdne , oxydd , ce qui
contient de l’oxygene.

S- säure f . (Chem.) . Oxygenated acid, oxy-
atyid, oxacid. Oxacide m .

S—teig to . (Bäck .) . Leaven. Levain m .
S — Wasser n . (Mineralw. ) . Aeidulous water .
Eau / . acidule, acidulee ou gazeuse.

S - zum Abbeizen der Blecbtafeln (Met.) .
Grude bran -vinegar . Eau sure . Sieh Kleien¬
beize .

S - (Stärket .) . Sour waters pl. of starch -
makers. Eau sure des amidonniers .

S - , fettes (erstes) — . Birst or fat sour-
water . Premiere eau sure , eau grasse .

Säuerling ™. (Mineralw .) . Sieh Sauerbrunnen .
Säuerung / ., Säuern n. (Chem.) . Acidification,

acetification . Acidification / .
S — der Würze (während der Gärung) (Brau .) .
Foxing. Acidification du moüt de biere .

Saug . . . —apparat m. der Papiermaschine .
Suction- box . Aspirateur in.
S—bagger m . (Wasserb .) . Aspirating-dredger.
Dragueur m. ä aspiration .

S — «locht m . einer Petroleumlampe (im Gegen¬
sätze zum Brenndochte) . Sucking-wick . Meche
/ . aspirante.

S —lieber m., Heber . Siphon. Siphon m .
S —höhe / . (Masch .) . Height of suction. Hau-
teur f . d ’aspiration .

S—kämm m . (bei der Elektrisiermaschine )
(Elektr .) . Colleciing-spikes pl . Peigne m. col-
lecteur.

S—klappe f . Sieh Säugventil .
S—kolben m . (Masch .) . Valve -piston . Pistonm.
aspirant.

S—korb in ., Pnmpenkorb , Seiher m.,
— köpf m . einer Pumpe ( Bergb.) . Pump-kettle ,
strainer , tube-filter . Couloir m . du tuyau d’aspi¬
ration d’une pompe.

S —köpf m . (Masch.) . Sponge, rose. Crdpine / . ,
pomme / . d ’arrosoir .

S—leitnng/ ., —drainm . (Wasserb .) . Suction-
drain . Drain m. d ’aspiration .

S—löcher n . pl. einer Schachtpumpe zum
Abteufen (Bergb.) . Snore -holes pl . of a bucket-
Uft . Narines / . pl ., trous to. pl . du tuyau aspi -
rateur d ’une pompe d ’avaleur .

S —luftanlage f . Pneumatic air-plant. Eta¬
blissement m. pneumatique.

S —Öffnung / . einer Pumpe . Sucking - port.
Orifice to . d ’aspiration .

* - eines Ventilators (Bergb .) . Aspirating-
hole , aspirating -mouth. Ou'ie f .

Saugplatte Wechselplatte der Down -
ton’s-Pumpen (Seew .) . Suction-plate. Plaque f .
d ’aspiration.

S —pumpe / . (Mech.) . Sucking- or suction -pump.
Pompe / . aspirante.

S— und Druckpumpe / . (Mech.) . Sucking-
and forcing -pump . Pompe aspirante et fou -
lante .

S — rohr n . (Masch .) . Suction-pipe . Tuyau in.
d ’aspiration.

S — — einer Pumpe (Bergb .) . Suction-piece of
a pump . Tuyau aspirateur , aspirateur m . d ’une
pompe.

S- eines Saug- und Hubsatzes (Bergb.) .
Wind -bore of a bucket- lift, suction-piece , snore-
hole piece . Tuyau aspirateur , aspirateur d ’une
pompe dldvatoire.

IS— - und Druckröhren f . pl. (Lok .) Suction-
and delivery-pipes pl . Tuyaux pl . d ’aspiration
et de refoulement.

S— satz m . in einem Pumpenschachte ( Bergb.) .
Bucket -lift . Pompe aspirante dans une colonne
elevatoire .

S — — als unterster Pumpensatz in einem
Pumpenschachte (Bergb .) . Bucket- lift , bottom-
lift , drigger , driggoe, lowest pump . Pompe in-
fdrieure elevatoire ou soulevante installee au
fond des puits.

S—schiefer to . , Polierschiefer (Petrogr .) .
Polishing -slate . Schiste m. tripolden .

S—spitze / . (Elektr .) . Gollecting -point, colleet -
ing-spike . Pointe colleetrice soutirant l’elec -
tricite .

S —Strahlpumpe / . (Masch .) . Sucking-jet
pump . Pompe ä jet aspirant .

IS—ventil n . (Masch . , Techn .) . Suction-valve .
Soupape / . ou clapet to. d ’aspiration.

S - , —klappe / . einer Pumpe (Bergb .) .
Bottom-elack, suction-valve. Soupape d ’aspiration .

S - — , Fussventil , Bodenventil der Luft¬
pumpe einer Dampfmaschine mit Kondensation
(Dampfm.) . Foot-valve , suction -valve. Soupape
d ’aspiration ou d ’inspiration.

S- einer Speisepumpe (Lok.) . Suction-valve .
Soupape d ’aspiration.

S — — einer Gebläsemaschine (Masch .) . Inlet-
valve. Soupape d ’aspiration .

Sangen (Phys.) . To suck . Aspirer .
S— (Giess .) . To sink , to suck . Se tasser.
S — w. (Giess .) . Sucking. Tassement to .
S —, An — ( Phys .) . Suction Aspiration / .

Saugend (Phys.) . Sucking. Aspirant .
Säuger m . pl.

"
(Seew .) . Hanks pl. Anneaux m . pl.

pour les voiles (de bois ou de {er ou de cordage) .
Säule / . ( Bauk.) . Column, pillar . Colonne f .

$ — mit Binde . Sieh Bundsäule .
S— , ausgehauchte —. Bcllied column . Co¬
lonne fuselee.

S — , durchgehende —. Passing column .
Colonne passante .

S— . eingebundene —. Halb — , Drei¬
viertel — . Imbedded column . Colonne engagde

S —, in einen Falz eingesetzte —. Bcbated
bead or column or slender shaft . Colonne in-
traposee.

S — , gebündelte —, —nbündel n . Clustered
column, compound pier , compound pillar . Co¬
lonne en faisceau.

S —, gekuppelte —n pl ., — nltoppel / .,
Koppel —n pl . Coupled columns pl, Colonnes
pl . accouplees , couple / . de colonnes .

77 *
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Säule , geradlinig verjüngte
nishcd column. Colonne diminube.

S— , gewundene —. Twisted column.
lonne torse , vis / .

S—, glattschäftige —. Smooth-shafted column.
Colonne lisse.

S — , hölzerne —. Sieh Ständer .
S — , kannelierte — . Fluted column . Colonne
cannelee.

S—, aus Trommeln zusammengesetzte — .
Column huilt of low drums , drum -column. Co¬
lonne par tambour.

S — , aus Walzen zusammengesetzte — . Column
built of four or fine cylinders . Colonne par
tronqons.

S— , Telegraphenstange (Tel .) . Pole , post.
Poteau m.

S— (mundartl . z . B . in Schwaben, in Schlesien
etc. : Säule / .) (vertikales Stück einer Eisen¬
oder Holzkonstruktion ) . Post. Poteau , pilier m.

S— eines Krans . Post of a crane . Arb re m .,
poincon ro . d ’une grue.

S— , Batterie / ., Element n ., trockene —
(Elektr .) . Dry pile . Pile / . sbche .

S—, Elemente zur — verbinden (Elektr .) . To
mount up or to take up a battery in tension .
Monter une pile en tension.

S— ( Batterie ) , sekundäre — (Elektr .) .
Secondary battery . Pile secondaire.

S—, thernio - elektrische — , Thermo —
(Elektr . ) . Thermoelectric battery . Pile thermo-
electrique.

S—, Volta ’sehe — (Phys .) . Voltaic pile or
battery . Pile ow batterie de Volta , pile 41ec -
trique .

Säulen . . . —baidachin m. (Bauw.) . Canopry
on columns, tabernaculum . Ciel m. sur colonnes,
couronne f .
S—basalt m. (Min .) . Columnar basalt . Basalte
m. en colonnes.

S—bündel Bündelschaft m ., Bündel¬
säule (Bauk .) . Clustered column, compound
pillar . Colonne on pilier m . en faisceau,
faisceau m. de perches.

S —elektroskop n . (Elektr .) . Behren’s eleetro-
meter . Electroscope m . de Behrens ä pile Seche .

S — lärmig (Geol . ) . Columnar structure . Struc-
ture f . en colonnes.

S—halle f . (äusserlich an einem Gebäude) ,
— laube / ., Portikus m. Portico, porch ,
colonnade . Portique m. , colonnade f .

S— — (innerlich) . Hall with columns. Salle / .
ä colonnes.

S—hals m. (Bauk .) . Neck of a column . Gorge
/ . , col m. de colonne.

S —holz w., Stollen m . pl ., Stollenholz
(quadratisches 2—7 Zoll dickes Schnittholz)
(Zimm .) . Quarters pl . Chevrons m . pl.

S—fcnauf m ., —köpf in . Sieh Kapital .
S —koppel f . Sieh Säulen , gekuppelte .
S—kran m . (Eisenb.) . Post - crane . Grue / .
pivotante , grue ä pivot.

S— laube Sieh Säulenhalle .
S — Ordnung / . (Bauk. ) . Order of columns.
Ordre m. d ’architecture .

S- mit Bossenwerk . Iiusticated Order. Ordre
rustique , rustique m .

S - , attische — . Attic order . Ordre atti -
curgue ou attique .

S- , dorische —. Dorian or JDoric Order.
Ordre dorique.

Säulen , jonische — . Ionian or Tonte mrkr.Ordre ionique.
S - , komposite — . Composite, comymiorder . Ordre composite.
S - , korinthische — . Corinthian order.Ordre corinthien .
S — — , römische —. Moman order . Ordre
romain.

S - , toskanische oder tuskische
Tuscan order . Ordre toscan , tusque ou ötrusque .

S —platte f . (Bauk .) . Sieh Plinte .
S — Schaft m . (Bauk .) . Sieh Schaft .
S — Ständer m . (Bauw .) . Sieh Ständer .
S — Stuhl m ., fortlaufendes Piedestal
Stylobat m . (Bauk .) . Stylobate , stereobate,
Piedestal m. continu , stylobate m. , soubasse -
ment m. d ’une colonnade.

S —trommel / ., Trommelstein m. sui
Aufbau einer Säule (Bauk .) . Tambour , iül
for constructing a column. Tambour m. de
colonne.

S —weite / . (Bauk .) . Intercolumniation . Entre-
colonne ro . , entre -colonnement m.

S — — , dichtsäulige , engsäulige
Pycnostyle . Pycnostyle ro.

S — — , lockersäulige —. Artzostyle . Areo-
style m.

S - , nahsäulige —. Systyle. Systylei
S — —, schöne —. Eustyle intercolumniatm.
Entre -colonnement eustyle .

S - , weitsäulige — . Diastyle . Diastyle m.
Saum m . ( Bauk .) . Sieh Plättchen und Leiste ,

S — (Bauk . , Orn.) . Orle . Orle m. , orlet «.
S —, Bundkante / ., Rundfalz tri. an einem
Blech ( Bauk.) . Orle , searn of a metal -pbte.
Membron m . , ourlet m.

S — der bleiernen Traufplatte . Orle seam »/
the eaves - iead . Membron , ourlet de la
bavette .

S — , den Schildesrand nicht berührender - ,
Umzug m . , Kragen m . (Herald.). Ork.
Orle , orlet , bordure / . qui ne touche pas
les bords de Tecu .

S — am verzinnten Blech . List . Lisiere / .
S — oder —streifen m . des Segels (die Ver¬
doppelung am Rande des Segels , an welcber
die Leiken befestigt werden) (Seew.). Pdjitij
or skirt, doubling of a sail , lining , Iming-doti
Gaine / . de voile.

S —holz n. einer Holzbriicke , Brücken -
schwelle / . , Fussbaum m . ( Wasserb .)-
Curb-beam. Garde-pave m.

S — lade/ ., —latte/ ., Staublade , Staub-
latte (Zimm.) . Chantlate. Chanlatte / .

S —pfad rn. Horse -road. Route / . muletiere .
S —pfanne / . Sieh Saumtopf .
S — l-iff n, (Geol .) . Fringing -reef. Redf w'
cötier ou frangeant .

S — — (Hydr .) . Sieh Gürtelriff .
S —Sattel m . (Sattl .) . Pack -saddle. _

Bat »•
S — schwelle / ., Oberschwelle einer Fach-
wand , Trägerschwelle einer Sänlenwan
(Zimm .) . Summer , brest-summer , bres-sunntr .
Sommier m. , dormant m. ,

S — tier n . Sumpter-horse , sumpter -mule. bete/'
de somme. , ,

S - laduug / . , —last / . Horse - lost
Somme / . „

S — topf in. , —pfanne f . bei der Verzinnung
(Met, ) . List -prot . Pot m . a lisiere , chaudiere
/ . a lisser.

Säule — Saumtopf .

Himi- j
Co - i
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Säumen (Schneid.) . To hem. Ourler.
S—, ab — , ein Brett (Zimm .) . To saw square
a plank . Equarrir une planche .

S —, fügen , ein Brett . To shoot the edge of
a board. Dresser une planche sur la tranche ,
corroyer la tranche .

S — ein Netz (Fisch .) . To border a net. En-
larmer .

Säumer m . einer Nähmaschine. ITemming-rule,
hemmer . Guide m. ä ourler .

Säure / . (Chem .) . Acid . Aeide m . Sieh die
Artikel unter Salz .
S — , autimonlge —. Antinionious acid . Acide
antimonieux .

S — , arsenige — . Arsenious acid . Acide ar-
senieux . .

S— , arsenige — , weisser Arsenik m .,
Arsenikblüte / . (Miner.) . Arsenious acid,
arsenolite, arsenic -bloom . Acide arsenieux natif ,
arsenic m . blanc.

S— , brenzliche — , Brenz — . Pyro-aaid .
Acide pyrogöne.

S — , chlorige —. Chlorous acid . Acide chlo -
reux .

S— , konzentrierte — . Concentrated acid .
Acide concentre.

S— , phosphorige —. Phosphor ons acid .
Acide phosphoreux.

S — , salpetrige —. Nitrous acid . Acide
azoteux ou nitreux .

S — , schweflige —. Sulphurous acid . Acide
sulphureux.

S — , teilurige —. Tellurous acid . Acide
tellureux.

S — , tellurige — (Miner.) . Telluric ochre,
tellurite. Acide tellureux .

S— , unterchlorige —. Sypochlorons acid,
hydric hypochlorite. Acide hypochlorique , prot -
oxyde m . de chlore, euchlorine f .

S— , unterphosphorige —. Hypophos -
phorous acid . Acide hypophosphoreux .

S - , unterschwellige —, Thioschwefel — ,
dithionige —. Hyposulphurous acid, thio-
snlphuric acid . Acide hyposulfureux .

S—, verdünnte —. Diluted acid, dilute acid.
Acide dilud , acide etendu.

S—, wasserfreie —. Anhydrous acid . Acide
anhydre .

S — (die saure Beschaffenheit) (Chem .) . Acidity ,
acidness. Acidite / .

S —haltig . Acidiferous. Acidifere .
S —Messer m. (Chem .) . Acidimeter , acetimeter .
Acidimetre m .

Saussürit m. ( Miner.) . Saussurite . Saussurite / . ,
jade m. (en partie ) , feldspath m . tenace (Haüy) .

Savonnerieteppich m. , türkischer Tep¬
pich (Web .) . Turkey -carpet . Tapis m. ä noeuds,
tapis fa^on de Smyrne, tapis fai;on de Turquie,
tapis de la Savonnerie.

Sayett - oder Sayettengarn n . (eine Art Halb¬
kammwollgarn) (Spinn.) . Worsted yarn. Eil m.
de sayette . Sieh Strickgarn .

S-Bucht / . eines Balkens (Schiffb .) . S-rounding .
Courbure / . de la figure d’une S .

Scepter Scepterstütze / . , Geländer¬
stütze , Zepter n . (Schiffb .) . Stanchion .
Chandelier m .
S— pl . in einem Boote (Schiffb .) . Crotches pl.
of a boat. Chandeliers pl - de chaloupe .

S— zum Bojen. Sieh Rojeklampe .

i Sceptertau n . , Fallreepstau (Schiffb .) .
] Man-rope , ladder -rope . Tire-veille / .
! Schaale / . Sieh Schale .
Schab . . . — as ». , leimleder n . , keim -

luder n . (Gerb .) . Hide -scrapings pl. , hide -par-
ings pl ., hide-shreds pl . Echarnure f . du cuir .
S - baum m . , Gerbe - oder Streichbaum

(Gerb . ) . Wooden horse or beam. Chevalet m.
des tanneurs .

S—eisen n . (Techn .) . Planing -knife . Lame/,
ä planer.

S- zum Reinigen der Mörser (Art .) . Scraper.
Curette / . pour mortiers.

S- , Farbeiseu (Buchdr.) . Slice, Grattoir m .
S - , regulierendes — an einer Schnell¬
presse . Regulator . Grattoir regulateur .

S- , Streicheisen (Gerb .) . Shaving- or
fleshing-knife. Couteau m . rond ou ä echancrer .

S — — (zum Glänzendmachen der Metallober¬
flächen) (Met.) . Scraper . Racloir m.

S — — (Pont .) . Sieh Kratzeisen .
S — — , Kratzeisen , Kratze f . (Kupferst .,
Bildh., Tischl.) . Scraper , scraping -iron. Grattoir
m . , öbarboir m . , ebardoir .

S—hobel m . Sieh Speichenhobel .
S —klinge f . (Buchdr.) . Scraper. Lame f . ä
racler.

S —inesser Streichmesser (Gerb .) .
Sharping - or scarping -knife . Fer m. ä raturer .

S- , Streicheisen » ., Ausfleischeisen
(Lohg.) . Fleshing -knife . Couteau m . ä echarner.

S —Späne m . pl . (Tech .) . Broachings pl.
Alesures / . pl.

S — stahl m. (Techn .) . Scraper. Grattoir m.
Schabatte / . Sieh S chabotte .
Schäbc / . (Ackerb.) . Sieh Ahne .
Schaben , abschaben (Techn .). To scrape .

Gratter , racler .
S— die Oberfläche von Metallstücken (blank
machen) (Techn.) . To scour. Döcaper les
mdtaux.

S— das Pergament . To pare or to scrape the
skin on the wool - or hair -side . Raturer .

S — n . der Metallflächen (Blankmachen ) . Scour-
ing . Decapage m . des metaux .

S — des Pergaments . Scraping. Rature / .
Schaber m . (Art .) . Sieh Schabeisen .

S— (Techn .) . Scraper. Grattoir m . , racloir m.
S—, dreischneidiger — . Tree -square seraper.
Grattoir triangulaire .

S— , vierschneidiger — (Kupferst.) . Four-
sqnare seraper . Ebarboir m. , grattoir carre .

Schabine f . des Goldschlägers . Parings pl.
Rognure / .

Schablone / . (Techn .) . Pattern , model , form,
mould . Echantillon m. , calibre m.
S — zum Zuschneiden der Kartuschbeutel ,
Kartusch — , Mantel — , Musterbrett n .
(Feuerw.) . Pattern, flanncl -cartridge pattem or
mould . Patron m.

S—• zum Vorzeichnen der Naht (Art .) . Seam-
mould. Patron pour indiquer la [couture des
sachets.

S — (Zimm. , Maur.) . Pattern. Echantillon m .
Sieh Lehrbrett .

S— eines Simses (Bauw .) . Templet . Sabot m .
de moulures.

S— (Zeichn .) . Sieh Detailzeiclinung .
S — , Schablonenbrctt n . , Schaftmodell

n, der Büchsenmacher . Gutting-out pattem .
Calibre m . , gabarit m .
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Schablone oder Spnrlelire/ . mit der Neigung
der Schienen (Eisenb.) . Gauge of inclination . j
Gabarit m . d ’ecartement des rails .

S — , Richtscheit « , für die Schienenerhöhung .
Muler for the elcvation of rails . Regle / . de
surhaussement .

S— , Rehre , Form - oder Musterbreft
Modell n . ( in der Giesserei und Lehm¬
formerei). Loam -board , modelling -boarä , templct-
board . Gabarit , echantillon , gabarit du mouleur.

S— , Rehre , Drehbrett n . . Friesenform
/ . Templet , pattem . Echantillon m. , calibre
m. , panneau m . du mouleur.

S— (zur Herstellung des Kernschachtes eines
Hochofens) (Met. ) . Templet for the construction
of the inner part of a blast-furnace . Gabarit
employe pour la construction de la chemise
d ’un haut fourneau .

S — , Rehre , Drehbrett für runde Thon¬
formen (Topf.) . Templet , pattem . Calibre m .,
echantillon m. , esteque / ., panneau m.

Schablonen . . . —hrett n . Sieh Schablone .
S— formerei f . Templet- moulding. Moulage

m . ä la trousse .
S— malerei / . Slap -dash. Peinture f . ä car-
touches.

S—maschine/ ., —stechmaschine (Zeichn.) .
Designing -machine . Machine / . ä piquer.

S— papier » ., Patronenpapier , Malblatt
n. (Bauw.) . Pallern-paper primed with oil,
stenciling -papcr . Imprimure papier m. im-
prime ä l’huile pour faire des patrons .

S— stechmaschine / ., Stnpfelmaschine ,
Tüpfelmaschine (Web . ) . Pricking-machine .
Machine ä piquer.

Schabotte / . , Schabatte/ . , Schavotte / .,
Ambossfutter n . (Schmied .) . Anvil ’s bed.
Chabotte / . de l ’enclume. Sieh Chabotte .
S—nstock m . , Amhossstock , Hammer¬
stock , Anvil ’s stock . Billot m . de chabotte ,trouchet m . de l’enclume.

Schabracke / . (Sattl. ) . Shabraek , shabraeque,horse-cloth, housing . Schabraque / . , chabraque / .
housse / .
S—, tief herabhängende — . Foot-cloth . Housse
de pied , housse en soulier.

S— , Trauer — , Schlepp — . Foot - cloth ,
funeral horse-cloth. Housse trainante .

Schachbrett . . . —form/ . (Kriegsw . u . Bauw .) .Sieh Rautenstellung .
S —förmig (Kriegsw . u . Befest.) . Altemate ,
cheqnered , lozenged. En echiquier , en quin-
conce .

S — Verzierung / . (Bauk .) . Checker - work ,
square-billeted moulding . Echiquier m.

Schächerkreuz n . (Herab ) . Sieh Gabelkreuz .
Schacht m . (Bergb .) . Pit, shaft. Puits m . , (Belg. :)

bure m. (f .) . ( Hainaut et Nord de la France :)
fosse/ . Sieh Auszieh - , Fahr - , Förder - ,Kunst - , Versuchs - , Wetterschacht .
S—, blinder —. Wince ( Cornw .) , jack-head
pit (Derbysh ) . Puits interieur , (Liege :) boux-
tay m. , ( Hainaut :) burquin m.

S — , saigerer ( Bergb .) . Vertkal shaft . Puits
perpendiculaire .

S—, tonnläger — , ( donlägiger ) (Bergb .) .
Flading or inclined shaft. Puits ä angle de 47
ä 75 degrds.

S— einer Steingrube . Shaft of a quarry .
Chemin m. de carriere .

Schacht einesHochofensetc . (Mauerung , welche
den innern Ofenraum bildet) (Met .). WAChemise / . Sieh Kernschacht , Rauh-
schacht und Füllschacht .

S — eines Hochofens etc . , Seele (das Innere
eines Ofens) . Shaft, fire-room, tunnel. Cure/, ,cheminee / . interieure du haut -fourneau,S— eines Hochofens etc. , Ober — (der obere
Teil des Innern ) . Shaft , upper-part . Cuve,vide m. , petite masse / . superieure.

S — eines Kesselofens (Met.) . Shaft of a tak-
basse-furnace . Tour / . de feu d ’une calebasse .S — mit holländischen Rahmen (Minierb,
Sieh Brunnen .

S — e pl, (Stücke Draht von der doppelten
Länge der Nähnadeln , die man ' daraus ver¬
fertigen will) (Nähnadl .) . Lcnght pt. Brinsm . pl,S—abteufen n . Sinking of a shaft . Avaleresse
/ . , fompage m . d’un puits.

S— — unter einem Bergmittel (zwischen dem
unteren und dem oberen Teile des Schachts )
(Bergb.) . Sinking shafts pl . at once fron daj
and from unterground. Fon ca ge m. sous stet,

S—abteilung f . Sieh Schachttrumm .
S—ansbau m . (Bergb .) . Timbering andwalluj
of a shaft, casing or lining with wood-worh or
masonry . Boisage m. ou cuvelage m. et murail-
lement m . d ’un puits . Sieh Schachtzim-
merung und Schachtmauerung .

S — —, wasserdichter — runder Schächte.
Tübbing . Tubage m.

S- , wasserdichter — mit gusseisernen
Ringsegmenten (Tübbings.) . Metal -twbbing . Tn-
bage en fonte.

S- , wasserdichter — durch Holzringe,
Cuvelage / . Plank -tubbing , solid or crib-tdl-
ing . Cuvelage en bois circulaire , tubage
en bois .

S— ausmauerung / . , wasserdichte -
(Bergb .) . Stone -tubbing . Cuvelageen mapoanerie,
muraillement m .

S — brand m . ( Berg - u . Hüttenw .) . Shafl-jin.
Incendie m . d ’un puits .

S—bühne / . (Bergb .) . Stepping-place , litnda}-
place. Repos m .

S—decket m . (Bergb .) . Trap-door of the »w®
of a pit, Trappe f . d ’un puits.

S —fehl « ., —verzog m . (Minierk .) . _
St<j or

inierval of shaft. Intervalle m . de puits.
S— fördergefäss n . ( Bergb.) . Mucket , chm.
hutch . Tonne / . , tine / . . .

S —forderung / . (Bergb .) . Maising , houtmj,
Extraction / .

S fntter » ., Kern — (Met.) . Inner hm
ring-wall of a furnace . Parois f . ph, Parols
principales , chemise / . interieure.

S — gebäude n . (Bergb .) . Shaft-house. Hangar
m. d ’un puits . . .

S — gestänge « ., Hanptgestänge (in e®11
Wasserhaltungsschachte ) (Bergb .) . Pump -spcm
pl ., main rod, Maitresse f . tige , (Belg. :) nl31'r(
tirant m. ,

S— gestell n . (Bergb .) . Sieh Förderscha e.
S — geviere n. (Bergb .) . Shaft-frame . Cadre
pour le boisage des puits de mines .

S — grabe / . (Bauw .) . Sieh Baugrube .
S—hängebanh / . Landing of a shaft-
m. de bure.

S —hnnd m. (Bergb. ) . Sieh Zechlehen .
S— hut m . (Bergb .) . Miner’s cap , miner s
Bonnet m. de mineur.



Scliaclitlii 'iiii * m . (die oberste Mündung eines
Schachtes) (Bergb.) . Collar of a shaft. Garni-
ture / . de l’entree d’un puits .

S —mauerung/ ., —ausmauerung (Bergb .) .
Ginging, walling . Muraillement m. des puits .
Sieh Senkmauerung .

S— — , wasserdichte —. Slone - tubbing ,
ginging, walling . Cuvelage m. en mafonnerie,
muraillement m.

8—meister m . (Eisenb . ). Gauger, forc -man of I
the nawies. Chef m. des ouvriers, chef des
terrassiers .

8— model n . (Maass zur Bestimmung der
Länge der Schachte für Nähnadeln) . Lcngth-
gauge. Moule m . pour les brins.

S — ofen m . (Met.) . Shaft -furnace, pit-furnaee .
Fourneau m. ä cuve.

8 — — mit geschlossener (offener ) Brust (Met.) .
Sieh Of en .

S- . der mit heissem Wind betriebene —•
Hot -blast fnrnace. Fourneau ä air chaud.

8 - . der mit kaltem Wind betriebene — .
Cold- blast fnrnace. Fourneau ä air froid.

8 — — . der mit Gebläse betriebene — , Ge¬
bläse — . Blast-furnaee. Fourneau ä soufflet.

8 — —. der mit Zug betriebene — , Zug — .
Wind — . Air-furnace, draught-furnace . Four¬
neau ä vent .

8 - zum Eisenumschmelzen . Sieh Kupol¬
ofen .

8- kupferarbeit / . (die deutsche Kupfer¬
arbeit ) (Met.) . Copper -smelting in b/ast-furnaees.
Fonte / . du cuivre dans les fourneaux ä cuve

8—Öffnung/ . (Bergb .) . Pit-mouth . Ouvertüre
/ ., entree / .

8—pfeiler rn., Bergfeste / . eines Schachts
(Bergb, ) . Shaft-pillar . Massif m. d’un puits .

8—pumpe / . (Bergb .) . Shaft-pump. Pompe / .
dlbvatoire d ’un puits .

8—raum m ., Kern — (Met.) . Shaft, body of
a high furnaee. Vide m . d ’un haut -fourneau,
cuve / .

S—rute / . (in Preussen ein Volumen von 144
Kubikfuss) (Bauw. ) . A volume of 144 Pruss.
mb . feet. Volume m. de 144 pieds cube de
Prusse .

8— schale f . (Bergb .) . Sieh F örd ersch ale .
S—scheider m . (Bergb .) . Bratticc , partition.
Cloison / . de Separation.

8 — — (Met .) . Parting - wall , mid - wall, case.
Paroi / . de Separation , Separation / .

S—sohie/ ., — tiefstes n . ( Bergb.) . Bottom of
the shaft. Fonds m . du puits.

8 —Steuer / . für den Grundeigentümer (Bergb .) .
Sieh Zechlehen .

8 —stoss m . (Bergb .) . Pace , wall, side of a
shaft. Paroi / . d’un puits .

8 — —, kurzer dem Einfällen der Gebirgs-
schichten zugekehrter — . Dipside of a shaft.
Paroi d’aval pendage , (Belg. :) mähire / . d ’ä
valide.

8 — — , kurzer dem Ansteigen der Gebirgs-
schichten zugekehrter — . Bise-side of a shaft .
Paroi d ’amont pendage , (Belg. :) mähire d ’ä
thiers .

8 — — , Brunnenwandung / . (Minierk .).
Side of the shaft. Paroi de puits .

S —stösse m . pl . (Bergb .) . Walls pl. of a pit.
Mähires / . pl . (en Belgique) , faces / . pl . d ’un
puits.
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8chachtsumpf i.i . (Bergb.) . Smnp on the
bottom of a pit . Puisard m. , (Belg. :) bougnon m.

S —teufe / . (Bergb.) . Depth of a shaft. Plomb
rn . de bure .

S —tiefstes n, (Bergb .) . Sieh Schachtsohle .
S —truinin n , — Abteilung/ . Division of a
shaft made by a bratlice . Compartiment m .
d’un puits, (Belg . :) parti -bure m .

S— vereng m . (Minierk.) . Sieh Schacht¬
feld .

S— winde/ . (Bergb.) . Sieh Kabel .
8 - , von Pferden getriebene — ( Bergb.) .

Crab (a windlass workcd by horses for lifting
the pumps in a shaft ) , (varieties : main -crab,
gronnd-crab, tail-crab) . Treuil m . ä chevaux.

S —Zimmerung / ., Grubenzimmerung
( Bergb .) . Timbering of a shaft. Cuvelage m .,
cuvellement m ., cuves / . pl.

S — — , wasserdichte - mittelst fassartig
zusammengesetzter Holzringe. Plank-tubbing
(a shaft-walling constructed by wooden cribs and
vertieal planks) . Tubage m . en bois ä pal-
planches verticales.

' S — — , wasserdichte — mittelst ringförmig
zusammengelegter Holzsegmente, Ciivelage -
zimmeruug / . Crib-tubbing , solid tubbing (a
shaft-walling eonstructcd of curbs of solid wood) .
Cuvelage en bois circulaire, tubage en bois ä
pieces (sieges) solides, picotage m.

Schachtelhalm m . (Tischl ., Drechsl .) . Horse-
tail, Dutch rush, Prele / . , queue / . de clieval.

Schachteln , ab — (Techn .) . To smooth with
Dutch rush . Prbler .

Schaden m . (Eisenb .) . Damaycs pl. Avaries / . pl.
Schadhaft , unterwaschen vom Wasser (von

Fundamenten gesagt ) (Bauw.) . Muinous, under -
mined or barred by water . Dechausse.

Schaf . . . — bein n ., Knochenasche/ . (Chem.) .
Bonc -ashes pl ., calcined bones pl . Cendre/ . d ’os .
S —hautpergament n . Sieh S chafperga -

m e n t .
S — leder » ., braunes — (Gerb.) . Basil, sheep-
skin . Basane / .

8 — pergament n . , weisses — , — hant -
pergament für Buchbinder , Trommelmacher
etc. (Perg.) . Forril . Parchemin m. de peaux
de brebis pour relieurs , tambours etc.

S —schere / . (zum Scheren der Schafe ) . Shecp-
shcars pl . Forces / . pl.

8 — schweiss m . der Wolle . I olk , suint. Suiut rn.
S —transportwagen m . (Eisenb .) . Cattle - o .
sheep-waggon. Bergerie / .

S —wolle f . Sieh Wolle .
Schäfchen n, pl. (Hydrogr .) . Sieh Lämmchen .

8 — (Meteor .) . Sieh Lämmerwolken .
Schaffen , Essen (Seew .) . To eat, to take

the meat . Manger.
S— n . der Mannschaft (Seew .) . Dinner or

breakfast of the crew . Breioque / .
Schaffner m ., Kondukteur m . des Zuges

(Eisenb.) . Guard. Conducteur m . de convoi .
Schaffet n ., Blutgerüst n . Scaffold . Echa-

faud m .
Schaft m. (Bauk .) .

' Shaft, shank , trunk . Füt m.
S— , Kumpf m „ Kelch rn., Krater m„
Kessel m ., Korb m . eines Kapitals . Basket,
bell, campana , eorbel, drum, tambour, case of a
chapitrel . Cloche / ., corbeille / . , vase / . , tam¬
bour m, d ’un chapiteau.

Schaclitkrauz — Schaft .
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Schaft einer Säule , Säulen —, Stamm m ,
einer Säule. Trunk, shaft, body of a column,
Füt m. , vif m . , tronc in . d ’une colonne.

S—. kantonnierter — mit Rundstäben an i
den Ecken . Beaded shaft. Pilier m, cantonne,füt cantonne.

S— (Techn .) . Stock , shaft, shank. Füt , tige f .
S — eines Ankers (Seew .) . Shank of an anchor .
Verge f . de l ’ancre.

S — des Gallions (Schiffb .) . Sieh Scliegg .
S —. ganzer — des Gazeschafts (Web .) . Stand¬
ard . Lisse f . h coulisse.

S — , halber — des Gazeschafts (Web ) . Doup .
Culotte f . du metier ä gaze.

S — eines Gewehrs (Büchsenm .) . Stock, musket -
stock. Bois m . de fnsil, füt d ’un fusil.

S — des Ratschbohrers , Bohrstange / .
(Schloss. ) . Shank of a lerer -drill. Füt ä levier
du drille ä levier.

S — eines Riemens (Schiffb .) . Loom of an oar .
Manche m. d ’un aviron.

S — des Schlossriegels (Schloss.) . Bar. Queue/ .
!S — eines Schlüssels . Shank. Bout m . d ’une
clef, tige / .

S— , Kamm m ., Flügel m . des Webstuhls.
Leaf . Lame / . , lisse / . , lamette / .

S — feder / . ( Büchsenm . ). Sieh Bundfeder .S — holz n . (Büchsenm .) . Wood serving for Stocks.
Bois m . de monture.

S—mascliiue / ., Trittmaschine , Kämm¬
maschine (Web . ) . Bobby , shedding-motion .Machine / . d ’armure , ratiere / . , machine dobby.S —meissei m ., hohler — ( Büchsenm .) . Hol-
lowing-chisel . Ciseau in . ä ebaucher.S — inodel m . der Büchsenmacher . Sieh
Schablone .

S—ring m . eines Gewehrs ( Büchsenm .) . Band,
Capucine / . de fusil.

S—rinne / . einer Säule (Bauk .) . Flute of a
column , striga . Cannelure / . , strie / ., striure f .Sieh Kannelierung .

S — stück n . (zur Ausbesserung eines Gewehr¬
schafts ) ( Büchsenm. ). Splice . Enture / .S — Zeichner m. Conchoidograph for drawingthe outlines and flutes of columns . Concho 'ido -
graphe m .

Schäfte m . pl, oder Stäbe m . pl . des Schafts
(Web .) . Shaftspl , Lisserons m . pl . , lamettes/ . pl .S — für Stecknadeln (Drahtstücke von der 2 - ,3 - , 4 -fachen Länge der Nadeln) (Steckn .) .Pin -wire . Tronqons in . pl .

Schäften ( Büchsenm .) . To stock . Monter uufusil.
Schäfter m . Sieh Büehsenschäfter .S— und Reparieret 1m . ( Waffenschm .) . Jlaker -

off, Stripper and finisher . Equipeur-monteur m.
Schäftung / . eines Werkzeugs. Shaping of a

tool. Raffutage in,
S — eines Gewehrs . Stocking. Monture f . d ’unfusil.

Schake / ., Schalm / . (Kettenglied ) (Techn .) .Link . Chainon in . , maillon m,, maille/ ., membre
in. d ’une chaine . Sich Schäkel und Ketten¬
glied .
S — , Kot —, Kot - Schäkel m . (Seew .) . Spareor preventer link . Esse f .

Schäkel in . (offenes Kettenglied, welches durch
einen Bolzen geschlossen werden kann und zur
Verbindung zweier Ketten etc . dient) (Schmied.) .Shackle . Manille / . , menille / . Sieh Schake .S —, Anker — . Sieh unter Anker .

Schäkel ,Ankerketten — . Cable -chain shadle.Manille d ’un cable-chaine.
S —, Kabelar — . Fron - nippe-,■. Manille detour -nevire .
S— , Moorings —. Mooring-swivel . Emerillon m.d’affourcbe.
S — , Kerbindnngs — . Joining-shackle . Manille

d ’assemblage.
S — , ein — Kette (Seew.) . Sieh Ketten-
länge unter Kette .

Schaken , nieder — . Sieh Ab Schaken .
Schai . . . — brett n., Tafelbrett , I>ünnbrett,

Beschlagebrett , Halbbrett , Herren¬
brett , Durchschnittsbrett , tSemeinlade
/ ., halbzölliges Brett (Zimm .) . Half-pknk ,
half-inch plank, shelf . Planche / . , ais m. de '/j
pouce d ’bpaisseur .
S — — , Schwartenbrett , Schwarte /.

Slab of timbcr . Dosse/ . , dosse flache , flache/.
Sieh Schwarte .

S- — er pl . , — latten / . pl. einer Gewölbe¬
rüstung . Bolsters pl . , boardings pl . , bridgings
pl ., laggins . Couchis in . pl . , madriers m, pl ,
d ’un cintre de charpente .

S —decke/ . (Zimm.) . Sieh Bretterdecke .
S —holz «., Stakholz , Wellerholz (Bauw.),
Staff-lath, panel-stake . Palan9on m. , palen^on
m . , polisson m.

S- bolzen m . eines Lafettenrahmens (Art.).
Sieh Drehbolzen .

S —kante / . Sieh Baumkante .
S—kantig . Sieh Holz , baumkantiges ,
S —latten / . pl . einer Gewölberüstung (Zimm .),

Sieh Schalbretter .
S — stein in . , Kriinstein (Petrogr .) . Green-
stone . Tuf m. diabesique, diabase / .

S —stück n . (Zimm.) . Sieh Schalbrett .
S — — , achtere — enpi . derRaaen (Schiffb .).
Battens pl . Jumelles / . pl . de brasseyage .

Schäl . . . — heil n . (Lohg .) . Barking - au .
Ilaclie-ecoree m.
S —holz n ., entrindetes Holz (Techn .) , Barkei
wood, wood-stripped of its bark . Bois in. ecorce.
bois pelard .

S — pflüg m . (Ackerb .) . Paring -plough . De-
gazonnoir m . , charrure / . ä peler.

Schälchen n. , Farbgefäss n . beim Farb¬
schreiber und Typendruck -Telegraphen (Tel .).
Cup , holder . Godet m.

Schale / ., Kapf in . _ Dish, porringer, cup, boat,
saucer , sauce -boat . Ecuelle / .
S — beim Schalenguss (Giess .) . Chili . Co-
quille / .

S — (Zimm.) . Sieh Schalbrett » . Schwärte .
S — einer Form (Giess .) . Sieh Formkappe.
S —, Hülse / . des Getreides etc . Shell , peel,

husk, skin . Peau / . , gousse/ . , cosse/ ., deale/ .
S— aus Gusseisen (zum Giessen der Artillene -
geschosse ) (Giess .) . Shot -monld . Coquille en
fonte .

S — einer Muschel (Geogn . , Naturg .). Shell
Coquille, conque / . ,

S — einer Schildkröte (Naturg.) . Shell. Ecaiile
/ . Sieh Schildkrötenschale .

S—, Backe / . (zur Verstärkung eines Mastes,
einer Raa ) (Seew.) . Fish. Jumelle / .

$ —n pl . der Masten , Mastschalen / • P ■
Side -pieces pl . of a made mast . Jumelles pl
d ’assemblage.

S —n pl . um einen Mast legen (Seew.). -f0
fish a mast . Acclamper un mät , jumellerun ma, .



Schale — Schanzkleidreling ..
Schale einer Wage, Wag —. Scale, basein .
Bassin in . d ’une balance.

S — von Wildbächen (Wasserb .) . SieftRinnsal .
Schälen (Lohg .) . To peel. Ecorcer .

S — den Hanf ( Spinn .) . To peel of the hast
of the hemp . Teiller ou filier le chanvre .

Schalen - blende f . (Miner.) . Eine Abart
von Blende (konzentrisch schalig) . Botryoidal
blende. Zinc m. sulfure concrbtionne .
S — eisen n . aus Puddelöfen etc . (Met.) . Bot-

tom - iron, horse. Carcas m.
S - aus dem Masselgraben (Met.) . Sow -iron.
Ponte / . de rigole.

S—form (zum Guss der Artilleriegeschosse) .
Sieh Schale .

S —gnss m . , Kapselguss , Hartguss (die
Operation der Giesserei etc.) (Giess .) . Case-
hardening , Casting in iron moulds , ease-castmg.
Ponte f . en coquilles , moulage in. ou coulage
m. en coquilles, fonte en moules en fonte.

S- 9 Kapselguss , Hartguss (das durch
Guss in Gusseisenformen gehärtete Eisen)
(Giess.) . Chillcd work , case-hardened cast-iron .
Ferm, fondu en coquilleou en moules en fonte.

S— —rad n . ( das in Coquillen gegossene
Scheibenrad ) ( Eisenb. ) . Cast-iron ehilled wheel.
Roue / . pleine en fonte coulee en coquille.

S — —herzstück n . (Eisenb.) . Cast - iron
ehilled frog . Croisement m. en fer fondu en
coquille.

S —hart , hart gegossen . Chilled, case-
hardened. Durci ä la surface .

S—härtung . Sieh Oberflächenhärtung .
S —kalk m . (Geogn . & Miner .) . Aragonite.
Aragonite / .

S —lack m . Sieh Schellack .
S — , Glocken - , Hauben - , Kalottenlager
n . (Eisenb .) . Galotte. Calotte f .

Schälig 7i. (Zimm.) . Sieh Schwarte .
Schäling/ ., Bau —, Kai m . (Wasserb .) . Quay ,

key , molc , wharf . Quai m.
Schalken die Luken , die Presenningsleisten

aufuageln (Seew .) . To batten the hatehes .
Clouer les lattes des prelarts d ’öcoutille.

Schalkleisten / . pl. (Seew .) . Sieh Presen -
ningslatten .

Schall m . (Pliys. ) . Sound. Son m .
S — dach n . (über den Schalllöchern eines
Glockenturms) (Bauk.) . Lonver -roof, sound -roof.
Abat-vent m ., abat -son m .

S- , —deckel m . einer Kanzel , Kanzel¬
dach , Hut m . (Bauk .) . Sound- board , sound-
ing-board. Abat -voix m.

S —eisen . Sieh Scholleisen .
S—gewölbe n. (Bauw .) . Acoustic rault. Voüte

acoustique.
S—loch n . (Bauk .) . Bell - arch , belfry - arch,

lonver -window. Baie / . de clocher , ouie / .
S- der Violine , F -loch (Mus.) . Sound¬
hole . Ouie .

$ —messer m., Toumesser (Phys .) . Sono¬
meter , echometer. Sonometre m. , echometre m.

S —trichter m ., Stürze / . eines Blaseinstru¬
ments (Instrum .) . Bell. Pavillon in.

S—welle f . (Phvs .) . Sound - wave . Onde / .
sonore ,

Sehalm f . einer Kette . Sieh Schake .
Schalt . . . —brett in . , —tafel / . ( Elektr .) .

Switchboard. Tableau m. de distribution .
Technolog. Wörterbuch I .
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Schalthaken m ., Schiebklaue/ . (Masch .) .

Catch. Cliquet m . , pied m . de biche de la
roue ä röchet.

S—Jahr n . (Astron .) . Leap -year, bissextile year.
Annee f . intercalaire ou bissextile.

S—rad Ti. Sieh Schiebrad .
S— tag in . (Astron. ) . Interealary day . Jour in .
intercalaire.

Schalten (Elektr .) . To put in the eircuit . Mettre
en Circuit .

Schalter m ., Bietfenster n. , Guckfenster ,
Wiedersckösschen n . ( Bauw .) . Second,
wing, wickct. Gueule f . de croisde , guiehet m .
S — , Znlilschalter (Eisenb.) . Wichet, shutter
at railways . Guiehet .

S— (Elektr .) . Switch. Commutateur m .
S— , Messer — . Knife-switch . Commutateur
ä coutean.

S —, Schnapp —. Snap -switch . Commutateur
ä ressort .

S —, Stöpsel — . Plug - switch . Commutateur
ä cheville.

S —laden m. Sieh Persien ne .
Schaltung f . ( Elektr .) . Connection. Couplage

tu. , montage m . , communicationf .
Schalung/ . (Bauw .) . Sieh Verschalung .

S— , Schölung f . , Uferbeschädigung durch
Wellenschlag u . dgl . Damage eaused to a bank
by waves etc . Erosion / .

Schaluppe / . (Seew .). Barge. Chaloupe / .,
grand canat m.
S — , die — auf Deck festzurren . To put
on the boat-lashings. Amarrer la chaloupe .

Scliiimel m. Sich Schemel .
Sckain . . . —fielen ( Seew .) . To chafe , to galt

S ’erailler , raguer .
S—fielt , von Tauen gespr. (durch Reiben

oder Stossen schadhaft geworden) ( Seew .) .
Qalled , chafed . Eraille , rague .

S —fielung / . , das Tau abkleiden , ab -
uehiuen . To take off the Service from the rope.
Defourrer le cordage.
S- slatte / . für Tauwerk (Seew .) . Scotehman.
Defense / . en bois ou en fer pour manceuvres
dormantes.

S - suiatte / . (Seew .) . Chafing-mat . Paillet
m . de portage .

S- splanke / . für den Anker (Schiffb .) .
Chafing-board on the bow for the anchor . Balu¬
strade / .

Schamotte / . Sieh Ckamotte .
Schandeck n . , Sckaudeekei m . (Schiffb .) .

Qunwale , gunnel , plank -sheer . Piat -bord m.,
platbord m.
S —gang m. (Schiffb .) . Sieh Farbegang .

Schamleckelleiste / . (Schiffb .) . Plank-sheer
rail . Liston m. du platbord .

Schanz . . . — arbeiter m ., — gräber m . (Be-
fest .) . Digger , excavator. Pouilleur m .
S —hau 77i. (Befest.) . Construction or execution

of field-works. Construction f . ou execution / .
des ouvrages de Campagne .

S— gräber m. Sieh Schanzarbeiter .
S — kleid Ti. (Schiffb .) . Bulwark , topside. Pa-
vois 771.

s _ , Klapp — (Schiffb .) . Topsides which can
be turned down . Pavois ä rabattement .

$ _ 5 Ober — . Top gallanl bulwark. Fargue / .
S- reling (Schiffb .) . Main rail, roughtree -
rail . Lisse / . de pavois , lisse de garde de corps .
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618 Sckanzkorh — Sckärfkohel ,

Schanzkorb m . (Befest.) . Gabion. Gabion m .,
panier m. ä parapet .

S— — , gefüllter — (Befest.) - Filled-gabion,
musket-basket. Gabion farci.

S- bekieidung / . , - Verkleidung / .
( Befest .) . Gabion - revetmcnt . Gabionnade / .
1-evStement m . en gabions .

S — —brücke / . (Pont . u . Wasserb.) . Gabion-
bridge , bridge of gabions . Pont m. de gabions.

S — — brustwehr / . (Befest.) . Hreast-work of
gabions , parapet of gabions . Gabionnage m.

S — — lehre / . , Fehrbrett n . (Befest .) .
Wooden bottom , directing -circlc . Planche / .
directrice , cercle m. directeur . Sieh Lehr¬
brett .

S — —pfähl m . (Befest.) . Stake or picket for
gabions . Piquet m . de gabion.

S —zeug n. (Befest. ) . Intrenching - tools pl.
Outils m. pl . de pionniers.

Schanze / ., Fort n . (Befest.) . Work of fortifi-
eation . Port m- , ouvrage m. de fortification.
S— mit Halbbastionen . Half - bastionary fort .
Port demi- bastionne.

S— mit Bastionen oder Bollwerken. Sieh
Bollwerksschanzen .

S— , geschlossene — . Enelosedwork. Ouvrage
ferme. Sieh R e d o u t e .

S—, offene —. Open work . Ouvrage ouvert .
S — , zurückgezogene — Eetircd work .
Ouvrage retire .

S — eines Schiffes (Seew .) . Quarter - deck .
Chateau m. d ’arriere .

Schappe / . (Abgang von Floretseide ) . Silk-
waste. Chape / .
S—garn n . , Crescentingarn . Spun florei-
silk . Chape , chappe / .

S— nbohrer m . ( Bergb .) . Sieh Lö ff elb oh rer .
Schar f . , Pflug — (Ackerb . ) . Plough -share.

Soc m.
S— (Ziegelf .) . Holt. Coucbe / . de tuiles .
S— bock m . (Seew .) . Sieh Skorbut .

Scharen , sich — (von Gängen gesagt) ( Bergb .) .
To meet, to join, to assemble . Se reunir.
S — n . der Gänge (Bergb .) . Assemblage of
veins . Reunion f . des filons.

Scharf (von Schneidewerkzeugen gesagt) . Sharp, \
keen , whetted , sharpened , ground. Tranchant ,
aigu, affile , emoulu. j
S — machen . Sieh Schärfen .
S— anbrassen die Raaen ( Seew ) . To brace

the yards sharp up . Brasser les vergues au
plus pres du vent .

S — , — werden , schwarz werden (von j
der Waidküpe gesagt ) (Färb .) . To be thrown \
back. Se rebuter , btre rebute . <SieA Scharf¬
werden .

S — , die — oder schwarz gewordene Küpe .
The thrown back rat . Cuve f . rebutee .

S — , eine —e oder schwere Gicht f .
(Met.) . Heavy bürden . Charge / . ä forte dose
de minerai.

S— (Seew.) . Sieh Schiff mit scharfem
Boden .

S — (vom Bug eines Schiffes gespr .) . Lean .
Pin , maigre.

S— , sehr — (Schiffb .) . Lean as a lizard,
En lame de couteau.

S — gebaut (von einem Schiffe gespr .) . Sharp
bottomed, sharp. Pince.

S — geladen (von einem Geschütz oder Ge¬
wehr etc . gespr .) . Shotted . Charge ä boulet.

Scharf am Winde (Schifff.) . Close-hauled , I
plus-pres serre .

S— n . , Schärfe / . des Hinterteiles eines
Schiffes ( Schiffb .) . Running -part. Aisade /.
o» aissade f . de poupe.

S—bolzen m . ( Schiffb .) . Fointed holt . Cheville
f . ä pointe aigue.

S— eisen n . , Schüreisen , Schereisen !
(Schiffb .) . Sharp iron . Per m . taillant . Siek .
Kalfateisen .

S— es Anluven n . (Schiffb.) . A sharp kl
Auloffee / . , oloffee / .

S— , Gross - , Glattfeuer Glattbrand
m. (Porz . , Topf. ) . Sharp fire . Grand feu t».
Sieh V o r f e u e r .

S —feuerfarben f . pl . (Porz .) . Colours pl.
for painting on china which may be exposed (o
sharp fire . Couleurs / . pl . de on au grand len
pour porcelaine .

S— gängig . Sieh Schraube , scharf gängige.
S— gebaut (Schiffb .) . Sieh Schiff , scharf-
gebautes .

S - hobel m . , Schärfhobel , Schropp-
hobel (Tisclil ) . Jack - plane . Rif'bmf m.

S —kantig . Sharp-edged, die-square . A vive
arete .

S—mangan n . , —manganerz n. (Miner,)
Sieh Hausmannit .

S— Schlägel m. (Minierk .) . Sieh Schrot¬
fäustel . . . i

S— schütze m . (Kriegsw .) . Rifleman . Tirail-
leur m.

S—werden n . , Schwarzwerden n. der
Waidküpe (Färb .) . Being thrown back . Rebnt »,
de la cuve au pastel . Sich Scharf werden.

Schärfe / ., Schneide f . (von Werkzeugen etc,) j
(Techn .) . Edge. Meche / . , fil m., coupant >
j}rRncli3iiit iif
S — des Bildes (Optik .) . Clearness of the imaje- j
Clarte / . de l ’image. , , 1

S—, Schneide / . eines Keils . Acics , eapeof
a wedge. Tranchant m. d’un coin.

S— eines Säbels etc . (Waffenschm.). Set i
Schneide . <

S— eines Schiffes (Seew.) . Sieh Scharf.
S— der Mühlsteine . Edge of mill-stones. Riblag®
m . des meules. .

S— messer n . ( Buchb .) . Paring -knife . Paroir ®.;
couteau m . k parer .

Schärfen / . pl . der Mühlsteine . Steh Hau-
s cli 1 ä § ©
S — (Buchb .) . Sieh Abschärfen .^
S — (ein Werkzeug durch Abziehen o e
Wetzen ) . To sharpen . Affüter, affiler un ou i - |

S- die Hufeisen (Hufschm .) . To rmujUhoo^
horse , to rough -horse-shoes, to turn up a »ors ■
shoes. Cramponner un cheval, ferrer ä glat ^S—, picken , pillen einen Mühlstein .
edge, to redress, io restore a mill-stone . Kepid
ou rhabiller les meules . m

S— die Messer des Holländers (Pap.).
3ii

fMjinji

sharpen . Ragreer . .
S— die Zähne einer Säge (Tischl . , Znnm .).
sharpen the teeth. Affüter, affiler , inner
dents d ’une scie .

S— n ., Picken n . eines Mühlsteines,
redressing , restoring of a mill-stone .
m . d ’une meule.

S— eines Messers, einer Säge etc.
Sharpenirg. Affütage m.

Sckärfhohel m . Sieh Scharfhobe

(Techn .)-
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Scluirfvorricbtung / . (Techn .). Sharpening
tool. Appareil m . ä affütage.

Scharlach m . (Mal .) . Scarlet . Ecarlate / .
S —tapete / . (Bauw.) . Scarlet paper-hanging .
Tapis m. teint en ecarlate .

Scharmotte/ . Sieh Cb am otte . j
Scharnier « ., Charnier (Masch.) . Hinge-joint,

tuming-joint. Charniere / . , couplet m.
S—band Lappenband , Gelenkband

(Bauw . , Schloss. ) . Joint-frame, joint-hinge. Fiche
/ . simple , flehe ä noeuds , flehe rivee, flehe ä
lacet rive , charniere .

S - , gebrochenes — . Broken or doupled
hinge , broken joint-frame. Fiche de brisure.

S- , gekröpftes oder gekripptes —.
Bent hinge, bent joint -frame. Fiche coudee .

S— — mit Vorstecker . Joint-frame or hinge
with pin or peg . Fiche h double noeuds et ä
bouton .

S —eisen n . (Goldarb.) . Joint-tool. Instrument
m. a charniere.

S —feile / ., —platzfeile (Techn. , Dhrm .) .
Joint-file, round edge joint-file. Lime / . ä char¬
niere .

S - , hohle — . Hollow edge joint-file. Lime
ä charniere concave.

S — — , runde —• Round joint-file. Lime ä
charniere ronde.

S— Kluppe / . , Scherkluppe (Schloss.) .
Binge -stocks pl . Filiere / . ä charniere.

S—lade f . (Sammetweb ) . Lathe with hinge-
joints . Battant m. brise.

S —platzfeile / . Sieh Scharnierfeile .
S —röhrchen n. (Goldschm., Uhrm .) . Joint-
wire, hollow joint-wire . Tuyau m. ä charniere.

S —Stift m . (Schloss.) . Joint - pin , hinge - wire.
Cheville / . de charniere , goujon m. de char¬
niere .

S—ventil n . , Klappenventil (Masch .) .
Clack-valve, leaf-rahe , fiap -valve, hanging -valve,
clapper (of a pump ) . Clapet m . , soupape / . ä
clapet ou ä charniere .

S—zange f . (Techn.) . Joint-plyer. Bequettes
f . pl. au limage des charnieres.

S — Zirkel m . Compasses pl . (or compass) , pair
of compasses. Compas m. ä charniere, compas
ordinaire.

S- mit Bogen. Sieh unter Dickzirkel .
Scharr . . . —eisen n. des Essenkehrers . Sich

Kaminfeger scharre .
S—holz n. (Ziegelfabr.) . Baker. Ratissette f .
S—netz n. (Fisch .) . Sieh Grundnetz .

Scharre f . der Salpetersieder . Rahe. Ratis- i
soire f .
S— (Bergb. ) . Sieh Schaufel .

Scharriereisen n . (Steinm.) . Gharing - chisel,
broad nigging -chisel . Ciseau m . ä la charrue.

Scharrieren den Stein ( Steinm.) . To nig , to j
ehare an asklar. Charruer une pierre . j

Scharte / . (Serratula tinctoria) (Färb.) . Sawwort. !
Sarrette f . \
S—, Schiess — (Befest .) . Embrasure, port-holc, i

loophole , crennel, kcmel . Embrasure / . , crenau
m . , canardi&re / . , meurtriere / .

S— , ansteigende —, Rlkosehet —. Ascend -
ing- or ricochet-embrasure . Embrasure en con -
trepente . i

S— , gerade —. Direct or perpendieular em- ]
brasure . Embrasure directe . j

S— , schräge — . Oblique embrasure . Em- j
brasure oblique. I

Scharte in einer Klinge etc . (Techn .) . Notch.
Dent / . , breche f . d ’un couteau, breche d ’une
lame.

Scharten / . pi . im Geschützrohr (Art .) . Jags
pl ., gaps pl . inside a gun . Egr&nements m . pl.
S —hacke/ ., —Wange / . (Befest.) . Cheeh of
an embrasure . Joue / . d’embrasure.

S—blende/ ., — blendung / . ( Befest .) . Em-
brasure -shutter . Portiere / . d ’embrasure.

S—bruch m . (Befest .) . Sieh Schartenenge .
S —brnst / ., Brüstung / . einer Scharte (Be¬
fest .) . Breast of an embrasure . Genouillere / .
de l’embrasure.

S— enge / ., —hals m ., —bruch m . (Befest.) .
Neck, break of the embrasure . Brisure / ., stric-
ture / . , de Fembrasure.

S —kästen m., — zeile / ., Merlon m . (Be¬
fest .) . Merlon, dent of battlement, loophole-pier.
Merlon m . , meidet m.

S —laden m. (Befest .) . Shutter . Volet m .
S—maner / . (Befest .) . Sieh Verteidigungs -
m au er .

S —maul äussere — ölfnung / ., vor¬
dere — weite / . (Befest .) . Mouth or exterior
opening of the embrasure . Ouvertlire / . extü-
rieure de l’emhrasure.

S—Öffnung / . (Befest .) . Opening of the embra¬
sure . Ouvertüre de l’embrasure.

S- , äussere — . Sieh Schartenmaul .
S — — , innere — , kintere —weite / . In-

terior opening or neck of the embrasure . Ouver¬
türe interieure de l’emhrasure.

S —solile / . (Befest.) . Sole, bottoni of the em¬
brasure . Fond m. d ’embrasure.

S — — , erhölite —. Counterslopcd sole or
bottom of the embrasure . Fond d ’embrasure
en contrepente.

S- , gesenkte —. Dipped sole or bottom
of the embrasure . Fond d ’embrasure ineline.

S—wange / . Sieh Schartenbacke .
S — weite / . (Befest.) . Sieh Schartenöff¬
nung .

S - , hintere —. Sieh Inner e S charte n-
öffnung .

S— — , vordere —, Sieh Schartenmaul .
S—zeile / . (Befest.) . Sieh Schartenkasten .

Schartig (Messerschm .) . Notchy, full of notches .
Ebreche.

Schatten m . (Zeichn. , Mal.) . Shade. Ombre / .
S — , elektrischer — (Elektr ) . Electricshadow.

Ombre electrique.
S — geben . To shade . Nuer , donner de
l ’ombre.

S —riss m ., — bild n . Silhouette, outline . Sil¬
houette / .

S —risse m. pl , durch — darstellen , flüchtig
entwerfen . To adumbrate . Ebaucher , esquisser,
peindre.

Schattieren (Zeichn .) . To shade, to shadow out .
Ombrer, nuancer, laver .

Schattierung / . (Buchdr .) . Shading, pressure.
Foulage rn„ frison m.

Schal allen - oder Kastenschloss n, (Schloss .).
Box- loek . Serrure / . auberonniere.

Schätzung / ., Wertbestimmung f . Valua-
tion . Valuation / .

Schau ( Flagge / . im Schau) . Sieh unter Flagge .
S—bogen m„ Archivolte / ., Sehurhogen ,
sichtbarer Gurtbogen , Tragbogen (Bau-
wes .) . Subarch, archirault, arehivolt. Archi¬
volte / . , arc-doubleau m . visible, douelle / .
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Schaubühne f . Stage , theatre . Scene / .,
theatre m .

S — fenster n ., Aussatzfenster , ( Bauw . ) . !
Shop -window, show -window, shopi-front . Ktalage m .,
fenötre / . d’etalage , devanture / . , montre / .

S —loch n . an einem Ofen (Met .) . Looking- liole . 1
Visiere / . j

S —meisterm . , Stückbeschauer m . (Web .) . !
Gut-looker . Inspecteur m. des etoffes tissues . ■

S — spielhaus n . Theatre. Theatre m . ;
S — zinn n, (Zinng .) . Trelliscd tin. Etain m . j
en grilles , etain en treillis . j

Schaube / ., Dach —, Stroh — ( Bauw .). Strav; - j
sheaf , bündle of reed or s traw for thatehing , !
tippet . Javelle f . j

Schaubenlage f . Bed or layer of straw -sheaves.
Eangee f . de javelles .

■Schauen (an Bord in Taglohn arbeiten ) (Seew .) .
To work on board -ship . Travailler k bord .

Schauer m ., Schutzdach n . (offener Schuppen )
(Bauw .) . Shed, shelter, pent-hou.se, pentiee. Hangar
m ., angar m . , echoppe / . ouverte .
S — kleid n . (Seew . ) . Sieh Schutzkleid .
S —mann m . , Schauersmanu (Seew .) .

Workman . Ouvrier m.
S — — sknotcn m . , einfacher — , ein¬
facher oder englischer Wandknopf m .
( Seew . ) . Single wall-knot . Cul-de -porc m . simple .

S — — sknotcn m ., doppelter — , doppel¬
ter oder deutscher Wandknopfm . (Seew .) .
Double wall - knot. Cul -de -porc double .

S —miilile / . , ScheuermUhle , Schor -
miihle (Nadl .) . Grinding mill, polishing -mill.
Table f . k polissage .

Schauern n ., Scheuern n , Polieren n . der
Nähnadeln . Grinding, scouring, polishing . Po¬
lissage m.

Schaufel / ., Schippe / ., Wurf — (Ackerb . ,
Bauw . u . Minierk .) . Shovel, scoop , bail-seoop .
Pelle / . , pelle ronde.
S —, eine — voll . Shovel-full . Pellee / . , pel-
leree / . , pelletee / .

S — . eckige — (Ackerb .) . Scoop, shovel. Pelle
carree .

S — , indische — (Wasserb .) . Dredging scoop .
Drague f . k cuillere .

S — , Schippe/ ., Scharre/ . ( Bergb .) . Shovel.
Pelle ronde , (Belg . :) escoupe / .

S — des Rades eines Dampfschiffes . Paddle-
board , paddle -float, float . Aube / . , pale pa -
lette / .

S —, bewegliche —. Feathering-paddle, feather-
ing float . Aube artieulee ou mobile .

S — , cj 'kloidische —. Cycloidal paddle -float.
Palette cycloidale .

S — eines Riemens , Ruderblatt n. (Seew .) .
Wash , blade of an oar . Pale ou pelle
d ’aviron .

S — eines unterschlächtigen Wasserrades
(Masch ) . Float -board , float , paddle . Aile/ .,aube , palette , aileron in . , alichon in .

S — am Centrumsbohrer und Löffelbohrer
(Zimm. ) . Cutter . Cuiller f . de la meche .

S —bagger m . ( Wasserb .) . Millroy ’s excavator ,stearn-shovel. Drague / . k cuillere . i
S — beteichen n . für Bildschnitzer (Techn .) . j

Spoon -bit carving -ehisel. Fermoir in . a spatule .
S —blatt n ., Schippenblatt (Bauw .) . Fan

of a shovel. Pale / . de racloir .

Schaufelbolzen ro . eines Schaufelrades (Schiff¬
bau ) . Faddle - bolt, hook-bolt . Crochet m. d ’anbe .boulon m . k croc .

S —kette / . (Schiffb .) . Chain with paddla,
Chain / . k aubes .

S —kunst f . Sieh Eimer kette .
S — rad n . eines Dampfschiffes . Paddle -wheel.
Roue f . k palettes .

S — — mit beweglichen Schaufeln . Feathering -
paddle - wheel, Roue k palettes mobiles, roue
k aubes articulees .

S — — (Wasserrad mit Schaufeln ) (Maack).
Float -board wheel. Roue k aubes .

S — — mit gekrümmten Schaufeln. Wheel
with curved float -boards . Roue a aubes courbes.

Schanke / . Sieh Dichtprahm .
Schaukelvoltameter n . (Bllektr .) . Swing-volta-

meter . Voltametre m . k bascule .
Schaum , m . Scum, skim , skimmings pl. fom,

froth . Ecume / .
S — (Met .) . Sieh Garschaum .
S —gips m . ( Miner.) . Scaly foliated gypsum.

Chaux / . sulfatee niviforme .
S —hahn m . (zur Vermeidung des Wasser-

speiens ) (Lok .) . Scum - cock . Robinet «i. de
l ’ecume . Sieh Salzablass hahn .

S — kalk m . , Aphrit m . (Pseudomorphose
von Aragonit nach Gips ) (Miner .). Aphrite,
slate -spar , argentine . Aragonite / . nacree.

S —keile / . (Met .) . Skimmer, skimming-laile .
Ecumeresse / ., grand ecumoir m.

S —kette / . an einem Stangengebiss (Sattl .),
Slobbering -chain , slavcring -chain . Chainette / ,
d ’un mors de bride .

S —korb m . (Zuckers .) . Scum-basket. Panier
to . k bcume .

S —löffelm ., Pustspan m . (Zuckers ) . Skimn-
ing -spoon, skimmer . Ecumoire / .

S — — (Met .) . Skimmer, scummer . Ecumoir nt.
S — Stange / . am Stangengebiss (Sattl.). Bot-

tom-bar , bar of bit. Barre/ , d’un mors de bride .
S —wein »« .. moussierender Wein . Spärkl¬
ing wine . Vin m. mousseux .

Schäumen n. bei der Gährung (Chem .) . Effer-
vescence, ebullition . Effervescence / .

Schavotte / . Sieh Schawatte .
Scliavieleu , umlaufen , umschiesseu (vom

Winde gesagt ) (Seew . ) . To shift . Se changer,
avoyer . ,

Schawatte / . eines Ambosses . Anvil’s bei.
Ckabotte / . de l ’enclume . Sieh Chabotte .

Schawine / ., Schabiue / ., Abfall m., Krätze
/ . (Goldschi .) . Parings pl . of leaf -gold. Dechetm .
des feuilles d ’or ou d ’argent , bracteole / .

Schebe / . (Ackerb .) . Sieh Acbel .
Scheheke / . (Schiffb .) . Xebec, xebecque, shebect.

Chebec m . , chebec m. , chabec to .
Sclieckeubleiclie / . , Buntbleiche (Zeugdr .J.

Branning . Passage to. , sonage to .
Scheelit m ., Sclieelerz n„ Schwersteiu )»■,

Tungstein (Miner. ) . Scheelite , tungstate oj
Urne . Scheelin m . calcaire , scheelite / .

Scheelbleierz n ., Scheelbleispat m ., SW »
in ., lVolframbleierz , Scheelitin m . (Mn®v
Tungstate of lead , sehceletine . Plomb m .
state , scheelitine / . ,

Scheelsäure / . , Wolframsäure (Chem.)-
Tungstie acid , tungstie ochre, tungslen-ochre, tw>9
■Stic monohydrate , wolframine . Acide
stique , scheelique ou wolfrainique , ocre/ •
tungstene , peroxyde m . de tungstene .
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Scheererit m . (Miner.) . Scheererite . Scheererite/ . ,
Scheffel in. (MaassJ. B-ushel. Boisseau m. j

S —macher m. Bushel-maker , eooper. Bois - i
selier m . j

Schegg n . des Gallions (Schiffb .) . Cut-water. Tail-
lemer m., gorgbre / .
S — knie n ., verkehrtes — ( Schiffb .) . Stan-
dard-knee of the head . Courbe / . de capucine.

Scheibchen n . Sieh Probescheibe .
Scheibe / . (flaches und rundes Stück Holz, Me¬

tall etc .) (Techn. ) . Disk, disc . Diaque m.
S — unter den Muttern und Köpfen der Bolzen !
etc . Sieh Unterlagscheibe .

S — , längliche — (Uhrm.) . Elliptic disk .
Disque ovale.

S — (Masch .) . Sieh Trommel .
S— , Basküle / . am Gewehrschafte. Sieh
Schwanzsch raubenkappe .

S — , Feier / . einer Drahtziehbank (Drahtz .) .
Drum. Bobine / . d ’une filiere, casette / .

S—, Schloss — (Ilriegsw .) . Target . Cible / .
S— — , bewegliche — . Movahle target .

Cible mobile .
S- , Verschwind —. Disappearing-target .
Cible bclipse .

S— — , schwimmende —. Floating-target .
Cible flottante .

S— (runde) (Masch .) . Sheave . Rouet m.
S —, exzentrische —, Exzentrik » . (Masch.) .
Eceentric. Excentrique / . , poulie / . d’excen-
trique .

S— des Putzmaurers oder Stukkateurs . Hawk.
Oiseau m . Sieh Tünchsclieibe .

S — von Roheisen, Blattl / . « . , Plattl / . n.
(Met .) . Disk. Blette / . , disque m.

S — von Kupfer (Met.) . Disk . Galette / . ,
disque m .

S— n pl . reissen (von Roheisen oder Kupfer
gespr .) (Met.) . To lift off, to take off disks of
pig -iron or copper . Enlever les blettes ou
les galettes , lever les plaques de fonte ou de
cuivre .

S— für Münzen , Miinzplatte f . (Münzw .) .
Plank , blank, coin-plate, planchet . Flan m.

S—, Wasch — (Pap .) . Sieve. Chassis laveur
m. du chapiteau du moulin ä cylindre.

S— eines Blocks (Seew.) . Sheave. Rouet m.,
rea m. , ria m. (le mot : rouet s’applique mieux
ä ceux fait de metal qu ’ä ceux de ga'iac et
aux grands rouets , les rbas ou rias sont
generalement plus petits ) .

S— von aufgeschossenem Tauwerk (Seew .) .
Doll, coil, Her. Giene / . , glene de filin .

S —, ein Tau in einer — aufschiessen oder auf-
rollen . To roll up a rope , to coil up a rope
in a roll . Gldner, faire une glene de filin .

S — und Tau n ., Wippe / . einfache Rolle
mit zugehörigemTau) (Seew.). Whip . Cartahum.

Scheiben . . . — anker m. (Elektr .) . Disk arma -
twre. Induit m. ä disque.
S—berg m . Sieh Kugelfang .
S—bolzen m . (Zimm . , Bauw .) . Flat -headed

holt . Boulon m . a tete plate.
S—drehstift m . } Drehstift mit Kittscheibe

(Drechsl.) , Turning-arbor U'ilh disk . Arbre m.
ä cire .

S — drehstuhl m . (Uhrm. ) . Turn-bcneh with
faceplate . Tour m . ä plate .

S—eisen n . (Met . ) . Pig-disks pl . Fonte / . en
disques ou en blettes .

Scheibenelektrisiermaschine f . (Phys .) .
Plate eleetrieal machine. Machine f . electrique
ä plateau.

S—feder / . Disk-spring . Ressort m. belleville .
S —floss n . Target -raft. Radeau m . pour cible .
S —fatter n . (Dreherei) . Dük-chuck . Mandrin
m. ä disque .

S- gat n . eines Blocks (Seew .) . Sheave-hole,
clamp- hole of a block . Mortaise f . d ’une poulie,
clau m.

S— glas »., Tafelglas , Fensterglas (Glasm .) .
Window-glass , table-glass. Verre m . ä vitres .

S —klainpc / . Sieh Schildpatt .
S —ktinst f . (Masch.) . Sich Eimerkette .
S— kupfer n . (Met.) . Dose - copper , rosettc -
copper . Cuivre m . rosette , cuivre de ou en
rosette .

S—kuppelung f . (Masch.) . Plate - coupling.
Manchon m . ä disques .

S—maner / . einer Stollen - oder Strecken¬
mauerung (Bergb.) . Lateral wall of the brick-
work in a gallery . Pied-droit m . d ’un muraille-
ment de galerie.

S—pfähl m . (Eisenb,) . Disk -pile . Pieu m . a
disque.

S —rad n . (Eisenb .) . Disk-whccl . Roue f . ä
disque.

S— — , in Coquillen gegossenes —. Sieh
Schalengussrad .

S—rinne f . einer Blockscheibe . Groove or
gully of a sheave. Gorge / . d ’une poulie .

S — schiessen n. Sieh Schiessübung .
S— — der Artillerie . Practice. Tir m . d’ecole ,
tir d ’exercice , tir au polygone , exercice m.
au tir .

S— — mit Handfeuerwaffen . Ball-practice,
target -practice , rifte-practice . Tir ä la cible .

S— schloss n . ( Schloss .). Plate puzzle- lock.
Serrure f . ä rondelles.

S — Signal n . (Eisenb .) . Banner , target . Dis¬
que m.

S—stand m . (der Ort , wo man mit Hand¬
feuerwaffen nach der Scheibe schiesst. Ground
for target-practice . Tir. Sieh Schiessplatz .

S— stock m . (Pap .) . Sieve-frame in the hammer-
mill. Kas m.

S—Umschalter ™. (Elektr .) . Plate -commutator .
Commutateur m . ä plaques.

S—werk n . , Seilwerk (Bauw .) . Sheaves pl.
and cordage . Echarpes f . pl.

S — Ziehbank / . , Feierbank , Rollen -
bank (Drahtz .) . Drum-bench (a kind of draw -
bench ) . Filiere f . a bobine .

Scheide / . eines Messers , Dolches etc . Sheath,
case, scabbard . Galne / . , fourreau m. , etui m.
S— eines Säbels , Degens (Kriegsw .) . Scab¬

bard . Fourreau.
S—anstalt n . für Gold und Silber (Met .) .
Parting-work. Atelier m . de depart.

S — blatt n ., Hinterriet n . (Web,) . Slay of
the ribbon - loom . Peigne m. du metier ä rubans.

S - bogen m . (Bauk .) . Pier - arch . Are m.
bornant.

S— erz n . Sieh Scheid er z .
S—gitter n . (Bergb .) . Sieh Durcbwurf .
S —glätte/ . (MetA Sieh Glätte .
S— goldra . (Met.) . Parting-gold. Or m. de depart.
S—kämm rn. , Ilietkamm , Keifkamm ,
Schlichtkamm , Biisckelteiler m ., Offner
m . (Web.) . Separator, _

ravel . Peigne m. de
pliage, räteau rn . . rätelier in ., vateau rn .
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Scheidemauer/ . (Bauw .) . PaHition -wall, party¬
wall . Mur m. de refend , mur de Separation,
cloison / . massive . Sieh Zwischenmauer .

S —münze / . (Münzw. ) . Billon, change. Billon
m. , monnaie / . de billon , petite monnaie,
menues especes / . pl.

S —münz . . . —fass m . (Münzw .) . Billon -
standard. Titre ro . de la monnaie de billon .

S - Silber n . ( Münzw .) . Billon-silver. Ai-gent
m. de billon.

S —nagel m . ( Schiffb. ) . Plack . Bouchon m .,
palastre m.

S —sieb » . (Pulv .) . Separating -sieve. Bgalisoirm.
■S — Silber n . (Met .) . Parting -silver. Argent m.

de döpart.
S —trichter m . ( Chem.) . Separatory - funnel .
Bntonnoir m. separateur .

S —wand/ ., Scheidung/ . (Bauw .) . Partition .
Paroi / . , cloison / .

.S - in Fachwerk . Partition of baywork .
Cloison mitoyenne, cloison en charpente .

■S - von Ziegeln. Briek party-wall . Galan-
dage m. , cloison en briques .

S - , gesprengte —. Trussed partilion,
truss -partition . Cloison ä ddcharge.

S - , quergehende — , Diaphragma
» ., Membran / . (Chem. , Phys . etc.) . Porous
diaphragm, diaphragma, stop . Diaphragme m.

S—wasser n . (Chem.) . Aqua fortis , nitriß acid,
azotic acid . Eau -forte / . , acide m. azotique ou
nitrique .

Scheiden / . pl. eines Windmühlflügels . Sieh
Sprossen .
S — (Met .) . To separate , to part , to isolate.
Separer.

S — Erz (Bergb .) . To cop , to separate ores.
Scheider, separer les minerais.

S — (Erze mit der Hand ) (Aufber .) . To pick
ores, to handpick . Trier ä la main.

S — nach Korngrösse (Aufber .) . To size .
S—macher m . für Messer etc . —. Sheath-
maker , case-maker . Garnier m.

Scheiderz n . (Bergb .) . Crop, bucking -ore, bucked
ore, ( Cornw. : ) best work. Minerai m . riche,minerai de scheidage.

Scheidung / . , Scheiden m. (Met .) . Parting ,
Separation . Depart m .
S— der Erze (Bergb .) . Bücking , spalling of
ores. Scheidage m . et cassage m. des minerais .

S — (Chem.) . Sieh Analyse .
S — von Gold und Silber (Met .) . Parting . De¬
part de l ’or et de l ’argent .

S — auf nassem Wege. Wet parting , refining
by the wet way. Ddpart par la voie humide.

S — auf trockenem Wege. Dry parting . Depart
par la voie seche.

S — durch (oder in) die Quart , Qnartation
/ . , Quartierung / . (Met.) . Quartation,
mquartation. Inquart m. , inquartation / . , quar¬tation / .

S — , Klärung / . des Zuckersaftes (Zuck .) .
Glarifying , Clearing. Ddfecation / . premiere,clariflcation / . du jus des betteraves ou du vesou
de la canne.

S — durch das feine Sieb (Pulv.) . Fine sieve
separating. Sous-egalisage m.

S —skraft / . , elektromagnetische —
(Elektr .) . Force of electromagnetic induction .
Force / . d ’induction eleetromagnetique .

Scheilicht » . ( Schiffb .) korrumpiert aus dem
engl. Skylight. Sieh Deckfenster .

Schein . . . —augriff m . (Kriegsw .) . False attuk
Fausse attaque / . , attaque simulee .
S —bare Sonnenbahn / . (Astron .) . Sieh
Ekliptik .

S — binderm ., Kopfstück ». ( Bauw.) . Header ,
Demi -boutisse / . , fausse boutisse / .

S — — schickt / . Heading -course . Assise /.
en demi -boutisse . !

S — ecke / ., Winkelband » ., Eckschiene
/ . (Schloss. , Tisclil.) . Iro« corner-cramp, compos- i
ing -stick, single garnet. Equerre / . de fer .

S —werter m ., Reflektor m . (Opt .) . Beßeetor,
projector . Reflecteur m. , projecteur m.

S — gefecht n . (Kriegsw .) . Mock - or sham-
battle , sham -fight . Simulacre m . de combat ,
combat m. d ’exercice, guerre / . factice .

S — horizont m ., —bare Horizontalebene
/ . (Feldm.) . Apparent level . Niveau m. apparent,

Scheisegel » . ( Seew.) . Sky - sail , sky - scraper.
Bonnette / . sur le grand perroquet.

Scheit n . , Holz — . Log of wood , log , bükt.
Büche / .
S —recht ». (Bauk .) . Straight. A ligne droite.

Sieh Bogen , geradliniger , Bogen ,
scheitrechter , Bogen , vereckter
sehei t rechter , Fenster , scheitrech¬
tes , Gewölbe , scheitrechtes .

Scheitel m . eines Bogens (Bauk .) . Crown of m
arch . Sommet m. , vertex m ., apex m . d’un arc.
S — eines Kegelschnittes (Geom.) . Vertex. .
Sommet.

S — eines Winkels (Geom .) . Angular point,
vertex, summit . Sommet.

S — gelenk n . (Brückenb . ) . Hinge at the cmm .
Clef / . articulee . , j

S —kanal m . (Wasserb.) . Canal with summit. ,
Canal m. ä point de partage .

'
S—kreis m ., Vertikalkreis (Astron.) . Aii-
muth-circle, azimuth , vertical circle. Cercle m,
vertical , vertical m. , azimut m.

S — — , erster — oder Vertikalkreis .
Prime vertical . Premier vertical . ;

S —punkt m . (Astron .) . Sieh Zenith . 1
S — rippe / . ( Bauk .) . Bidge -rib . Nervure/. ae
sommet , grande Herne / .

S —Winkel m . (Geom .) . Vertieally oppoäe
angle , vertical angle , opposite angle. Angle ®.
oppose au sommet , angle vertical .

Scheiter » . pl. ( Holzhandl .) . Sieh Holzscheit .
S—säge / . (Techn . ) . Bittet - saw . Scie / • a
büches .

Scheitern , Schiffbruch leiden (Schifft)-
To be wrecked , to be cast away. Naufrager, i
crever , faire naufrage , se boiser sur la cöte . ,

Schell . , . — hammer m . , Bossliamnier ,
Posseckel m . (Maur.) . Large hammer of matom-
Pic m. , gros marteau ä briser .
S- für weichere Steine. Hammerfor dressi«j
stones of mcan hardness . Rustine / .

S — — , Aufsatzhammer . Cup-shapei dir.
Bouterolle / . ,

S —hopf m . eines Niets. Snap-head . TSte /.
ronde , bouterolle . , ,

S— nietung / . Snap -riveting. Rivure / . bomhee
ou bouterollee . , , ,

S — st -ück »., Schwarte / . (Zimm .) . e>jaö ( >
timber ) . Dosse / . , dosse flache, flache / •

Sehellack m . , Sckalenlack , Tafel*®'
(Techn.) . Shell - lac, shellac . Laque / • en ecau e ,
en feuilles ou en tablettes ., laque plate .



Schellackpolitur
Scliellackpolitur / . , Politur , Wiener
Politur , französische Politur (Tischl .) .
French polish . Vernis m.

Schelle f . Bell, little bell , hand -bell . Sonnette / .
Schellen , bossekeln (Maur.) . To bush . Bou-

charder.
S— zng m ., Klingelzug . Bell -rope , bell -wire ,

bell-pull . Cordon m . de sonnette.
Sclielpe f . oder Schiilpe / . (Muschel ) (Natur-

gesch. , Seew .) . Barnacle or shell . Coquillage m .
Schemel m ., Fuss — . Foot-stool, stool. Escabeau

m., escabelle f ,
S — eines vierräderigen Wagens (Fuhrw.) . Sieh
Lenkschemel .

S — (Web .) . Sieh Tritt .
S —bolzen m . ( Wagenb .) . Sieh Achsbolzen .
S —kappe / . (des vorderen Achsscliemels
eines Leiterwagens) . Bolster -plate , fore- bolster
plate. Coiffe / . de sellette de chariot ä ridelles.

Schcnie / . (Web .) . Sieh Dizaine .
Schenk . . . —Stube / . Bar -room . Estaminet m. ,

taverne f .
S —tisch m . Side - board , buffet, bar . Buffet m.

Schenke f . Public house , ale-house , beer-house ,
inn, tavern. Cabaret m.

Schenkel m . (Bauw .) . Sieh Pfosten und
Ständer .
S— eines Bogens , eines Gewölbes (Bauw .) .
Haund , haunch . Esselle aisseile f .

S—, stehender — eines Fensterflügels , Höhe
/ ., Höhstab m. (Bauw.) . Stile of a uiindow -
vahe. Montant m . d ’un battant .

S— des Hebezeugs , Hebezeugstütze / . (Be-
fest . , Art . u . Bauw.) . Pry-pole of the triangle -
gin . Pied m. , hauche / . , bras m ., montant m .
de chevre.

S— eines Winkels (Geom .) . Side or leg of an
angle . C6te m. d’un angle.

S— eines Hufeisens. Sieh Arm .
S— eines Hufeisenelektromagneten ( Elektr .) .
Arm or leg of a horseshoe-eleetromagnet. Branche
/ • d’un electro-aimant en fer a cheval.

S — einer Hosenröhre zur Winderhitzung (Met.) .
Leg . Branche.

S — oder Schinkel m . (Seew .) . Pendant. Pen-
deur m., pendanfc m. , pentoire/ . Sieh Hang e r.

S— eines Pontonknies (Pont.) . Up-right of a
rising-limber . Montant m. de courbe .

S — pl. eines Zirkels (Techn .) . Legs pl.
Branches pl . d ’un compas.

S— - und Fallblock m . (Seew .) . Sieh
Schuh block .

S — haken m . pl . (Seew.) . Sieh Schinkel¬
haken .

S—wolle / ., untere —, Kaufwolle (sogen .
Hosen ) (Spinn.) . Breechings pl . Ecouailles/ . pl .,
loquet m.

Scher Schöre / ., Riss m . im Holz (Scliiffb.) .
Bent. Gerce f .
S —en eines Schiffes beim Steuern oder vor
Anker (Seew.) . Sheer , yaw . Embardee / . Sieh
Gier .

S — arme m . pl , Arme des Langbaums (Art .-
Fahrz.). Hind -guides pl . or wings pl . Em-
panons m . pl.

S— — einer Protze, Protzarme (Art .) .
Guides pl ., fore-guides , futchels pl ., pole -futchels .
Armons m. pl . de l ’avant -train.

S—band n . (Fuhrw .) . Sieh Deichselring .
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Scher , hinteres — der Deicbselschere (der

obere Beschlag, welcher die beiden Scherarme
verbindet) (Art.-Fahrz .) . Guide -plate, futchel-
plate. Piece f . d ’armons.

S- bank/ . (Web . ) . Sieh Kanter .
S —blatt n . (Techn .) . Shear - blade , blade or
check of shears . Lame / ., tranchant m . , mä-
choire f .

S— block m . (Schiffb.) . Warping-bloek . Poulie
/ . de lialage.
S — bolzen m . eines Artilleriewagens . Guide-
bolt, pole -bolt, Boulon m . d’assemblage pour
la töte des armons. Sieh Scheren - und
Deichselbolzen .

S —brett n . (Schiffb.) . Fair - leader. Räteau m .,
conduit m. Sieh Wegweiser .

S —eisen n. (Gerb .) . Fieshing -knife. Echar-
noir m.

S—Festigkeit / . ( Mech .) . Sich A bscherungs -
festigkeit .

S —flocken / . pl. (Tuchf.) . Sieh Scherwolle .
S — gang m . (Schiffb.) . Sieh Farbegang .
S —gatter (Web . ) . Sieh Leserost .
S —holz n . (Wagn .) . Pole-holder . Eremont m .
S—kanter m. (Web .) . Sieh Kanter .
S —klinge f . (Lohg ., Techn .) . Ledger-blade .
Lame f . tondeuse.

S - , gebogene , gerade , halbgebogene ,
runde —. Curved, straight , half-curved, circu¬
lar ledger-blade . Lame tondeuse cintree, lame
droite, lame demi -cintröe, lame circulaire.

. S—kluppe f . (Schloss, ) . Hinge -stocks pl . Fi¬
liere f . a charniere.

S—kraft / ., Schubkraft (Mech.) . Shearing
force . Effort m. de cisaillement.

S —latte / . (Web .) . Sieh Kanter .
S — — (Schiffb .) . Bibband. Lisse f .
S- , S —leiste f . (Schiffb.) . Sich Scher¬
brett .

S — - oder Schierlatte . Sieh Spreizlatte .
S —maschine / . , Tuchschermaschine

(Tuchf.) . Shearing - machine , cutting - machine .
Machine / . ä tondre , tondeuse / .

S— — mit oseillierendem Cylinder , ameri¬
kanische — (Tuchf .) . Oscillaling shearing-
machine . Tondeuse oscillatoire, tondeuse oscil -
lante.

S- , Ketten — , Zettelmaschine (Web .) .
Warping -mill, warping -frame. Machine a ourdir,
ourdissoir m ., metier m. ä ourdir.

S—messer n . (Tuchf .). Blade . Couteau n .
S —miihle f . (Web .) . Sieh Scherrahmen .
S—rahmen m . , Schweifralimen , An¬
schweifrahmen,Zettelrahmen,Sch weif¬
stock m., Schermühle f . (Web .) . Warp -
mill , warping - mill . Ourdissoir , machine ä
ourdir.

S — — , gerader —. Warping-frame . Ourdis¬
soir long.

JS- , runder —. Warping -mill . Ourdissoir
cylindrique, ourdissoir rond, ourdissoir tour-
nant , asple m.

S —ring m . Sieh Deichselring .
S — ringe m . pl . an Artilleriewagen . Split-rings
pl . Anneanx m . pl . liant les lamettes des pa-
lonniers ä celles de la volöe .

S — Spannung / ., Schubspannung (Mech .) .
Shearing stress. Resistance / . au cisaillement.

S — spanten n . pl., Richtspanten (Schiffb. ) .
Chief framespl , principal frames. Couples m . pl.
de levöe .
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Scherstock m . (Tuchf . ) . Sieh Kanter .
S - , Kippe / . einer Luke (Schiffb .) . Ledge
or gutter - ledge of a haich or hatchway . Tra-
yersier m. ou traversin m . d ’une öcoutille.

S- des Decks (Schiffb .) . Sieh Schlinge .
S —tau n . , Spanntau (Pont . ) . Sheer- line.

Cäble m, de traille , cinquemelle / ,
S—tisch m . (Tuchf .) . Shearer’s tablc. Table/ .
au tondage.

S—wolle / ., — flocken f . pl . (Tuchf.) . Shear-
ings pl . Tontisse / ., tonture / .

S—zapfen m . , Schlitzzapfen , Gungl -
zapfcn (Zimm. , Tischl.) . Tongue. Languette/ .

Scherbe / ., Kasch « ., Laschung / . (Schiffb .) .
Scarf. Ecart m.

Scherben m . (die Thonmasse ) (Topf .) . Body .
Pate / .
S — drehbank/ .,PIandrehbbank (Drechsl .) .

Surface- lathe . Tour m. ä plateau .
S — Kobalt m . , gediegenes Arsenik n .

(Miner.) . Native arsenic . Arsenic m. natif.
Schere / . (zum Schneiden ) (Teehn .) . Scissors pl .,

(for shearing sheep, eloth etc . :) shears pl . Ciseaux
m . pl . , (pour tondre les brebis, les draps etc . :)
forces/ . pl . Sieh Blech -, Gärtner -, Metall -,
Schaf - , Tuch sc he re etc.
S— (zum Schneiden von Metall ) . Shears pl .,
plate-shears pl . Cisaille / . , cisailles pl . , cisoir m .

S —, runde — , Kreis — . Motatory shears pl.,
circular shears pl . Cisaille circulaire.

S— der Wage (zum Aufhängen derselben ) .
Cheeks pl . of the balance . Chässe / . de balance.

S — (Schraubstock ) . Clamp . Platte f .
S — am Wagen (Fuhrw .) . Sieh Deichsel¬
schere .

S — , Scheren f . pl ., Top m . oder Enden
n. pl . eines Bocks (Seew .) . Top of the shears.
Töte f . des bigues.

S — , Scherenhaken m . (Auslösungsschere
einer Kunstramme ) (Wasserb .) . Pincers pl .,
tongs pl . of a pile-engine . Pince / . de döclic .

S — (Zimm . , Tischl .) . Jag , nolch . Entaille / .
S— , Schlitz m ., (südd . :) Gungl/ ., Gabel/ .,

(nordd. :) Keep / . (Zimm ., Tischl. ) . Slit. Em-
brevement m .

Scheren , schüren , aufschören (ein Stück
Holz oder Segel schert , bekommt einen Riss)
(Seew .) . To spät, to rent, to tear open, to rip upor open . Dechirer, lors-qu’un vent violent creve
le fond d ’une voile :) döfoncer, (dechirer une
voile pour sauver le bätiment :) eventrer .
S— , ein — ein Tau in einen Block (Seew .) .

To reeve a rope in a block. Passer un cordage
dans une poulie. Sieh Aus scheren , An¬
scheren , .Einscheren .

S — (Seew . ) . Sieh Gieren .
S — , vor Anker liegend — . To take sheers, to
sheer about . Röder.

S — , Ab — (Seew .) . To sheer off. Alarguer .
S — das Tuch (Tuchf.) . To shear, to cut, to cropeloth. Tondre le drap.
S— die Schafe . To shear, io cut , to crop .Tondre .
S—, obenhin — , über — (Tuchm .) . Io sear
roughly . Surtondre .

S— , schieren , schweifen die Kette (Web.) .
To warp . Ourdir.

S—, schieren ein Schiff (Schiffb .) . To erect
the frames and to sheer the ribbands, to sheer
the lines or the deck of a vessel. Boiser un
navire , tonturer un navire .

Scheren n . des Tuches (Tuchf.). Shearim
cutting , cropping . Tondage m . , tonte / ., ton¬ture / .

S—bank/ . (Klempn . etc .) . Shear -bench . Bonn
riquet m.

S— bolzen m ., beweglicher , hinterer -
Splintbolzen eines Artilleriewagens . Skifl
ing -pin . Cheville/ . ä laromaine . Sieh S eher - !
und Deichselbolzen .

S —haken m . Sieh Schere .
S— klnppe / . (Messerschm .) . Shears -vice, seit-

sor -vice . Serre -ciseaux m .
S— ring m . (Fuhrw . ) . Sieh Deichselring ,S— Schleifer m ., Schleifer . Knife -grhda,grinder. Emouleur m . , remouleur m ., (ambu¬
lant :) gagne-petit m.

S— zange/ . (Met .) . Sieh Rumpfzange .Scherer m ., Tuch — (Tuchf .) . Cloth - shernt,shearer. Tondeur rn .
S — (Web .) . Sieh Zettler .

Sclietterleinenn . , Starrleinen , Steifleinen
(Web .) . Buekram . Bougran m.

Scheuer / . (Bauw. ) . Sieh Scheune .
S— bock m . (zur Verhinderung des Scheuem
der Tiere an den Streben der , Telegraphen¬
stangen ) (Tel .) . Scarecrow . Epouvantail n,

S—bürste / ., Schrnpper m . Scrabbing bmi
Brosse / . ä frotter .

S- kainmer / . (Weissblechfabr .) . Scourkg- j
room . Recurage / . , ecurage / . i

S —Jeder n . , Unterlage / . am Zuggeschiir |
(Sattl .) . Galling - leather . Piece / . de frottemeat,
plaque / . d ’appui.

S — leiste eines Bootes (Schiffb.) . Sheer -nil,
rubbing -strake of a boat . Cordon m. , boudiu
m. , bourrelet m. d ’une embarcation. :

S — — , (südd . :) Sesselieiste , Fussleiste 1
(Bauw.) . Wash-board . Petit lambris m. d’

appai,
lambris de socle.

S— möble / . Sieh S ch au er mühle . j
S —platte f . Sieh Streichblech . ;
S—praltm m . (Seew .) . Copper-punt . Plate ).
S— Sand m . Sieh Tlinchsand . _ |
S— stein m . zum Deckwaschen (scherzweise:
Gebetbuch, Gesangbuch der Matrosen ). Bolf
stone . Brique m. ä main en pierre molle pour
le nettoiement des ponts .

S— — (Lohg .) . Grinding-stone . Queurse / .,
queuse / . , queux m.

S —tonne / . (Techn .) . Scouring-vat . Tonneau
m . ä decrassage .

S— — (Büchsenm .) . Polishing -barrel Bruns-
soir m . a roue.

Schenern (Techn .) . To seour . Ecurer, recurer,
döcrasser . ,
S— , das Deck (Seew.) . To holy -stone iheied .
Briquer le pont . .

S— , den Draht (Drahtz .) . To scour. Ecurer,
ecuier.

S— , blank machen die Metallstücke , u®
sie von einer Oxydschicht etc. zu befreien.
To scour . Decaper les mdtaux.

$ — das Schwarzblech vor dem Verzinnen
To scour . Frotter les feuilles, ecurer .

S— ( Goldschm . , Vergold .) . To seour. Ecuier.
S - , ab — ( Lohg . ) . To grind. Qul0f erV Mr.S— n ., Blankpntzen n . der Metalle, o
ing . Decapage m, des metaux . .

S— des Schwarzbleches vor dem Verzm
(Met.) . Scouring . Ecurage m. , frotteinen
des feuilles de fer avant l’etamage.
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Scheuern der Nähnadeln . Sieh Schauern , j
S — der Stahlscbreibfedern . Scouring. Döcapage . I

Sehen . . . klappe / . , — leder n . (Sattl .) .
Winker, blinker , blind , eye -flap . (Eillere / . \
S — leder n . zum Bedecken der Augen der
Pferde am Göpel (Bergb.) . Blinker , eye-flap.
(Edleres / . pl , lunettes / . pl . , (Belg . :) waite-
roulles / . pl .

Scheune/ ., Scheuer/ '
. (Bauw .) . Barn . Grange/.

Scheunentenue / . , Schennenestricli m.
(Bauw. ) . Thrashing-floor. Aire / . d ’une grange.

Scheve / . , Scheue / . (niederd.) ( Ackerb.)
Sieh A che 1.

Schicht / . von Steinen im Mauerwerk (Bauw .) .
Conrse, ränge , bed. Assise / .
S —. Gesteins — (Geol .) . Bayer, stralum , bed.
Couche / . , assise . Sich Erdschicht .

S —, der — entgegen (Bergb .) . Against the
xtrata. Centre la couche .

S — . mit der — . With the strata. Dans le
sens de la couche.

S — (Arbeitszeit ) . Shifl , day ’s work . Täche / .,
journee / . de inineur etc.

S —, die — antreten . To begin the shifl or
the work . Commencer le travail , commeneer
son poste, commencer sa täche.

S — halten oder verfahren . To work . Tra -
vailler, faire on achever sa täche.

S — machen (Bergb .) . To end the work.
Achever la täche , cesser de travailler .

S— , Tag — . Day -work . Travail m . du jour.
S — , Nacht — . Night - work . Travail de la
nuit .

S — (Pause in der Arbeit ) (Techn .) . Best , repair.
Temps m . de repos.

S — (vierter Teil einer Zeche) ( Bergb.) . Miner’s
quarter shifl .) Quart in . d ’une mine .

S— , Auftrag m, , Tage / . von Band , Erde
etc . , womit man etwas bedeckt ( Bauw . etc .) .
Coating, layer , bed . Couche / . de sable, couche
de terre , couche de plätre etc.

S — der Widerlagsteine, Kämpfer — ( Bauw.) .
Springing -coursc . Assise / . des sommiers.

S— (Gicht von Erz etc.) . (Met.) . Sieh Satz .
S — arbeit / . (Gegensatz zu Akkordarbeit)

(Techn .) . Day-work. Journee / .
S—arbeiter m . (Techn .) . Day -worker . Jour-
nalier m .

S - , — lüliner m . (Bergb.) . Shifl -man .
Tächeron m.

S — boden m . (Met .) . Sieh Möllerhaus .
S—fläche / . (Geol .) . Plane of bedding . Plan
m. de stratification .

S—fuge/ . , Schichtungsfläche / . (Geol.) .
Joint of bedding , joint of stratification , joint of
stratum . Joint m . de stratification.

S—ling m . (Miner .) . Argilaceous veined agate.
Agate / . jaspee argileuse.

S —meister m . (Rechnungsbeamter ) ( Bergb.) .
Controller, comptroller . Contröleur m .

Schichten . . . —gruppe / . , Formation / .
(Geol.) . Group , formation. Groupe m.
S—linien / . pl, , Morizontalkurven / . pl

(Feldm . ) . Contour - lines . Gourbes / . pl . de
niveau .

S—mauerwerk n . ( Bank .) . Block-in-course
masonry. Limosinage m.

S —sattel m . Sieh A n tiklinale .
S —Störung / ., Dislokation / . (Geol .) . Dis¬

location. Dislocation / . , faille / .
Technolog . "Wörterbuch . I.

Schichtenwolke/ . (Meteor.) . Stratified cloud .
Nuage m . stratifie.

Schichtung / . (Geol .) . Stratification. Stratifi¬
cation / .
S — des elektrischen Lichtes ( Elektr . ) . Strati¬
fication . Stratification.

S —sfläche / . Sieh Schi eilt fuge .
Schieb . . . — blinde / . (veraltet ) (Schiffb .) .

Sprit-sail- top- sail . Contre -eivadiere / .
S— fenster Anzichfenstcr . Schub¬
fenster (Bauw.) . Sash-window , cased sash ,
slide -window. Eenetre / . ä coulisse ou h guil-
lotine.

S —fliigel m . , fahrender Flügel eines
Schiebfensters ( Bauw .) . Sliding -sash . Chassis
in. coulant, chässis ä coulisse, ehässis ä guil -
lotine.

S—karre/ ., —karren w . Sieh Schubkarre .
S—klaue / . zu einem Schiebrad (Masch.) .
Batchet , paul. Pied -de-biche m . , cliquet m.
Sieh Schalthaken .

S —knöpf m . ( Sattl .) . Sich Schieber .
S— lade / . , Schublade (Tisch !.) . Drawer.
Tiroir m .

S- nschloss n . ( Schloss .) . Till- loek, drawer -
lock . Serrure / . d ’un tiroir .

S- nschrank (Tischl .) . Sieh Kommode ,
hohe .

S—lehre / . , Schublehre (Techn .) . Slide-
gauge . Calibre m . coulant.

S —rad Schaltrad , Zalmscheibc / .
Batchct -wheel. Roue / . ä röchet.

S —rahmen / . , Falzrahmen , Futter n.
eines Schiebfensters (Bauw .) . Sash - frame,
Englisch casement. Cadre in . , croisee / . ä
coulisse.

S —riegel m . Sieh Schubriegel .
S — Schlaufe / . Sieh Schieber .
S — thor n , Schütze / . , Schützbrett # ,
Falle / . einer Schleuse (Wasserb .) . Sliding -
valve , shuttle , sash -gate . Yaune / . , porte / . ä
coulisse.

S — visier n . der Gewehre ( Btichsenm .) . Elc -
rating back-sighl . Visiere / . ä coulisses. Sich
Schieber visier .

S —zange / . (Techn .) . Pin -tongs pl. , sliding-
tongs . Tenaille / . ä boucle .

S— zeug n . Sieh Sperrradvorrichtung .
Schiebe . . . —harrifere / . , — gatter n .

(Eisenb .) . Sliding - barrier. Barriere / . ä lisse
glissante.
S—bühne / . (Eisenb .) . Travelling-platfonn ,

traverser , sliding -platforni . Chariot m . trans -
porteur.

S - im Niveau (ohne versenktes Gleis ) .
Traverser at the samc level . Chariot trans -
porteur ä niveau ou sans fosse.

)S - mit versenktem Gleis oder mit Grube .
Traverser with pit or trench . Chariot trans -
porteur ä fosse.

S - ngrube / . (Eisenb .) . Pit, trench . Fosse / .
S —brücke/ . Sieh Rollbrücke .
S —holz n ., Schloss Knebel m . (an den
Befestigungsleinen eines Zeltes) . Bunner. Pos¬
tillon m.

S — knoten m . (Pont.) . Sieh Laufknoten .
S —ring in . , Täufer m . , Schlitten m . des
Hugbes’schen Apparates (Tel .) . Slide , chariot .
Curseur m . chariot m .

S—thür / . Sliding -door . Porte / . ä coulisses.
Schieben (Techn .) . To shove, to push . Pousser.
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Schiehen einen Zug (Eisenb.) . To push a
train. Pousser un train .

S — . Brot in den Ofen . To put bread into the
ovcn . Enfourner le pain.

Schieber m . , Flach — , — ventil n . Slide ,
slide -valve, sliding -valoe. Tiroir m.
S —»Dainpfverteilungs — (Dampfm.) . Steam -
distributing slide -valve. Tiroir de distribution
de vapeur .

S — , Expansions — (Dampfin. ) . Expansion
slide-valve. Tiroir ä expansion.

S — , I> — . D -valve . Tiroir en D .
S — , kurzer D - — . Short D-vahe. Tiroir
en D court.

S — , langer D - — . Long D-vahe . Tiroir en
D long.

S - - , entlastester —. Eqiälibrated slide -
valve. Tiroir equilibre.

S —, rnncler — . Pipe -valve, pistou-valvc. Tiroir
rond.

S —, Schiffchen n ., Brücke f . (Tel.) . Lever¬
arm . Bras m . de levier isole.

S — , den — voreilen lassen (Dampfm.) .
To work by the lead of the slide -valve. Donner
de l ’avance au tiroir .

S— einer Bohrmaschine (Büchsenm.) . SUding-
plug, sledge, carriage. Chariot m.

S — des Kugelkastens im Büchsenschafte
(Büchsenm.) . Slide of the rifie- trap. Couvercle
m. ä coulisse.

S — des Federspanners (Büchsenm.) . Slide - bar .
Branche / . transversale d ’un mon te -ressort .

S — des Schürlochs an einem Ofen ( Met.) .
Slide for the firing - hole. Pelle / . pour la
chauffe du fourneau.

S — , Schiebknopf m. , verschiebbare
Schlaufe / . ( Satth ) . Sliding -keeper, slide - or
sliding -loop , runner , running- loop , running-
button . Passant m. eoulant ou mobile, bouton
m . eoulant.

S— , Spannring m. (zum Zusammenpressen
der Anne einer Zange) (Schmied. , Schloss.) .
Goupler . Anneau ro . , eoulant m.

S— , Schiebladen m. (Laden , der sich in
einem Falz verschieben lässt ) (Tischl.) . Slid-
ing -shutter . Coulisse f .

S—breite / . Breadth of the slide . Hauteur
f . du tiroir .

S —büclise f . Sieh Schieberkasten .
S — decknng f . Lap of the slide -valve. Re-
couvrement m.

S —diagramm n . (Masch. ) . Diagram of the
slide-valve. Diagramme m. du tiroir .

S —feder f . (des Kugelkastens in einem Ge¬
wehrkolben) (Büchsenm.) . Mifle - trap spring .
Ressort m. du couvercle.

S —fläche /’
. des Dampfschiebers (Dampfm.) .

Valve-face . Bande / . de frottement , bande
plane des tiroirs . Sieh Schieberspiegel .

S —gebläse n . (Masch.) . ßlovjing -engine with
slide -valves. Machine / . soufflante ä tiroir .

S—gestänge f . (Masch.) . Valve-rod . Annature
/ . du tiroir .

S — hub m. , —weg m. (Dampfm.) . Travel or
stroke of the valve, stroke of the slide, slide -valve
travel . Course / . du tiroir .

S —kästen m . einer Dampfmaschine . Valve-
ehest, slide -box, steam -boz, distributing -box , slide -
valve ease , valve-casing . Boite f . ä vapeur,
boite du tiroir , boite de distribution.

Schieberkastendeckelm . (Dampfm.). Yahe-
casing cover. Couvercle m . de la boite ä. tiroir.

S —lappen m ., —rand m . (Masch.) . Yahe-
faee. Bande / . du tiroir , bord m. du tiroir.

S — lineal n. zum Rechnen . Sliding - rule
calculating -nile . Regle / . ä calculer, regle a
calculs .

S — loch n . im Gewehrschafte (Büchsenm.).
Bolt- hole. Entaille f . pour le passage du tiroir.

S —rahmen m. (Masch .) . Valve - buekle , brüte
of the slide . Guide m . du tiroir , cadre ro. du
tiroir .

S —ring m . eines Bajonettes. Sieh Bajonett-
ring .

S — schleuse Schützenschleusc (Waa-
serb .) . Sash-sluice , sluiee with sliding -ralm.
Ecluse / . ä vannes .

S — Spiegel m. (Dampfm .) . Valve -face of a
slide - valve. Plaque / . frottante de tiroir,
barrette / .

S — Stange / . (Dampfm .) . Valve -rod, slide-rod.
Tige / . ou bielle / . de tiroir .

S —Steuerung f . (Masch . ) . Valve -gear, distri-
buting valve-motion . Distribution f . par tiroir.

S—Überdeckung / . , —Überlappung /.,
— Voreilung f . Sieh Schieberdeckung .

S— — , äussere —. Lap of the steam -sidt,
outside lap . Recouvrement m. a l’introduction ,
recouvreraent en dehors , recouvrement es-
terieur .

S— — , innere —. Cover on the exhaiest , in-
side lap . Recouvrement a l ’evacuation, recouvre-
ment en dedans , recouvrement intdrieur .

S —ventil n . Slide -valve , slicling -valve . Soupape
/ . glissante , soupape ä tiroir .

S —visier n . , Eeitervisier (Büchsenm.),
Sliding-sight . Hausse / . ä curseur, hausse de
curseur ä rallonge , hausse glissante.

S —Verschluss m . (Masch .) . Sliding stop -vakc,
sliding -stop -eock . Diaphragme m.

S—voreilung / ., lineares Voreilen »■
Lead of the slide -valve. Avance / . lineaire da
tiroir .

S — — auf der Dampfaustrittsseite. Ezhaust
lead . Avance ä l’evacuation , avance ä l ’echap -
pement.

S - auf der Dampfseite . Steam-lead . Avance
ä l’introduction , avance ä l’admission .

S —weg m . Sieh Schieberhub .
Schieds . . . — gerieht n. von Sachverständigen .

Arbitration, court of arbiters or of arbitratm.
Conseil m. de prud ’hommes.
S— richter m . TJmpire, arbiter , referee. Ar-
bitre m.

Schief , schräg . Oblique , inclined. Oblique.
S — , mit —en Zähnen , (von Sägen gesagt).

With inclined leeth. A dents couchees.
S — führen , schleifen einen Schornstein

(Bauw.) . To bend and to turn a funnel. Devoyer-
Sieh S chi ef f ührun g . , .

S —betel m . (Schiffb .) . Crooked chisel, ripp»!
ehisel . Ciseau m. ä rompre les bordages .

S— eisen n . pl . (Hobeleisenpl. für Tischleretc.)-
Skew-irons pl . Fers m. pl . obliques .

S— führung Schleifung f . eines Schorn¬
steins (Bauw.) . Bending and tuming . DevoiS '
ment m. d ’un tuyau de cheminee etc. »u
Schief führen .

S—Steg m. , Schrägsteg . Keilsteg zum rest¬
keilen der Seiten in der Form (Buchdr.).
clined quoin . Biseau m .
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Schiefwinklig (Techn.) . Out of square . &.
fausse öquerre. ,

S - (Geom.) . Oblique , oblique -angled. A angle
oblique.

Schiefe f . der Ekliptik (Astron .) . Obliquity of
the ecliptic . Obliquite f . de l’ecliptique .

Schiefer m. , —stein m . (Bauw . ). Boof-slate .
Ardoise / .
S —, dünnblätteriger und aderiger — .
Thin-leaved and veiny slate . Eeuilletis m .

S — (Geol.) . Slate . Schiste in.
S—, lithographischer —. Lithographiestone .
Pierre / . lithographique.

S — im Eisen (Met . ) . Flaw . Paille doublure
f . dans le fer .

S —bedachung — eindecknng / . (Bauw . ) .
Slate-roof , slating . Couverture / . en ardoise .

S—bergwerk — brach m., — steinbruch
(Bergb .) . Slate -quarry, slate-pit, quarry of slate .
Ardoisibre carriere / . d’ardoise.

S dach n . (Dachd .) . Slaied roof, slating. Toit
m. couvert en ardoise .

S —decker m. (Dachd .) . Slater. Couvreur m.
en ardoise .

S- amboss in ., Dachamboss . Slater’s
anvil . Enclume f . du couvreur .

S - heil n. Lath-cntter . Hachotte f .
S— —hammer m . Slater’s Kammer. Mar -
telet m.

S—eindecknng / . Sieh Schieferbe¬
dachung .

S —-kohle / ., Blätterkohle (Geol.) . Slate-
coal, slaty coal, foliated coal. Houille f . schis¬
te use .

S—latte f . ( Bauw .) . Broad lath . Latte f .
volice .

S —mergel m ., Mergel — (Geol.) . Slaty marl ,
marl - slate . Marne / . schisteuse , schiste m .
marneux.

S—nagel m . (Dachd . ) . Slater’s nail, slate -pcg,
tack . Clou m. ou pointe / . ä ardoise .

S —öl n . (Chem.) . Shist-oil. Essence / . de
schiste.

S —papier n. (Pap .) . Slate-paper. Papier -ar-
doise in.

S —platte / . , —tafel f . (Bauw . ) . Slab of
slate, tablet of slate . Table f . d ’ardoise .

S —spat m ., schaliger Kalkspat (Miner.) .
Schieferspar , slate -spar . Chaux / . carbonatee
nacrbe .

S —stein m . Sich Schiefer .
S - bruch m . Sieh Schieferbergwerk .
S —stift m . Slate-peneil . Crayon m . d’ardoise .
S—tafel f . (zum Schreiben etc . ) . Slate-board ,
slate. Table f . en ardoise . Sieh Schiefer¬
platte .

S —thon m . ( Bergb ., Petrogr .) . Shale, slate-elay ,
shistous clay . Argile f . schisteuse .

S — -— des Kohlengebirges . Shale of coal-mea -
sures, metal . Schiste m . houiller .

S— — , sandiger •— des Koklengebirgs .
Metal -stone . Schiste houiller quartzeux .

S — weiss n . (das feinste Bleivveiss ) . White
flake . Blanc in. de plomb feuillete , ceruse / .
en lamelies.

Schieferig (Petrogr .) . Slaty, slate- like , shistous.
Ardoiseux.

Schiefern , sich —, sich abblättern (von
Eisenbahnschienen gesprochen) . To exfoliate .
S’exfolier.

Schieferung f . ( Geol .) . Schistosity. Schistosite / .

Schieferung , fälsche , transversale , se¬
kundäre — (Geol .) . Transversal or oblique
lamination , clcavage. Clivage m.

Schiemann m . (auf Grönlandsfahrern ) (Seew .) .
Boatswain ’s mate. Aide -bosseman m .
S —sarbeiten / . pl . (Seew .) . Working np junk .
Travaux m . pl . de matelotage.

$ —sgarn n . (Seew .) . Spun -yam. Bitord m .
S —swinde / . , —swoid / ., — siniihlc / .

(zum Spinnen des Schiemannsgarns an Bord
der Schiffe ) . Spun -yam winch, reel for spun -
yam , yarn -reel . Tour in . ä bitord , retorsoir m.,
moulinet in,

Schiemaunen (die Takelage nachseben , repa¬
rieren) (Seew .) . To overhaul the rigging . Par -
courir le greement.

Schiene / ., Eiseuband n . (Bauw . ) Iron-hoop .
Lien in . de fer , bande f . de fer.
S — , Eisenbahnschiene (Eisenb .) . Bail.
Orniere / . , rail in . , bande.

S —, gusseiserne —. Cast - iron rail . Rail
en fonte.

S — , einköpfige — , einfache T— ( Eisenb .) .
Single -headed rail , single T-rail . Rail ä simple
cbampignon.

S — für Pferdebahnen . Tram - rail . Orniere
creuse.

S— mit flachem Kopf. Flat champignon-rail,
flat -headed rail . Rail a surface plane .

S — mit gewölbtem Kopf . Champignon - rail .
Rail ä surface bombee .

S— , A— , Barlow - — . Barlow - rail . Rail -
Barlow in .

S— , breitbasige — , Vignoles - — . liail -
Vignoles, broad -footed rail . Rail amöricain ,
rail ä base plate , rail ä Champignon avec
semelle, rail ä patin.

S—, divergierende — einer Weiche . Wing -
rail . Rail divergent ou exterieur d’un change¬
ment de voie.

S — , Doppel -T— , Parallel —. Parallel -rail .
Rail parallele , rail ä Champignon symetrique.
Sieh Doppel - T - eisen .

S—, feste — , Haupt — einer Ausweiche .
Main -rail , stock-rail , of a siding . Rail fixe
d ’un changement de voie, rail contre-aiguiile.

IS— , flache —, Platt — . Plate-rail . Bande / .
plate , rail plat .

S —, X - —. T-rail , simple T-rail , single Cham¬
pignon - headed rail . Rail simple T , rail ä
simple Champignon .

IS— , verlaschte —n pl . Fished rails pl . Rails
pl . eclisses .

S— , die —n oder das —ngleis legen . Sieh
Legen .

S —, die —n mit einfachem Stoss legen. Sieh
Legen .

S — zu Säbelklingen . Sieh Zain .
S — einer Geschützform (Giess .) . Bar, moidd-
iron . Bande / . plate .

S— (Web .) . Sieh Rute .
Schienen / . pl. (am Holländer ) (Pap .) . Sieh

Messer .
S — abrichten (Eisenb .) . To bend rails.
Courber les rails .

<S— richten , ausgleichen ( Eisenb .) . To set
and straighten rails . Dresser les rails .

S — in Stühle befestigen (Eisenb .) . To seeure
rails in chairs . Encastrer les rails .
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Schienen umwenden , ninkehren , um¬
legen (Eisenb . ) . To turn rails upside down , to
invert rails . Retourner , renverser les rails .

S — (schmale flache Holzstreifen) (Korbm. ) .
Split basked-rod . Eclisse / . (osier m. fendu et
plane) .

S— den Stahl . Sieh Plätten .
S— (Osterr .) . Sieh Markscheiden .
S— (Eisenb .) . To rail . Mettre les rails .
S— bahn / ., — weg m . (Bergb .) . Tram- or rail-
road , tramroad , tramway , traekway , railroad .
Chemin m . ä rails . Sieh Eisenbahn .

S —befestigung f . (Eisenb .) . Rail fastening .
Montage m . des rails .

S— bett n . ( Eisenb .) . Bed of rails . Lit m .
de rails .

S—biegmaschienc / . (Eisenb . ) . Rail-bending
machine . Machine / . ä cintrer les rails . Sieh
Schienenpre sse .

S— brett n . (Buchdr .) . Flank. Table / .
S —bruch rn. (Eisenb .) . Rupture, brcaking of
rails . Rupture / . des rails .

S— eisen n . , Flacheisen . Flat iron, flat
bar -iron . Fer m. meplat .

S — ende n . (Eisenb .) . End of a rail, rail -end.
About m. du rail .

S— crliöhung / . (Erhöhung der äusseren
Schiene) (Eisenb .) . Elevation of the exterior rail .
Surhaussement m. du rail exterieur .

S — fnss m . (Fuss der Schiene ) (Eisenb .) . Lower
flange , floot of rails , patten . Semelle f . d ’un
rail .

S— gleis n . (Eisenb . ) . Sieh Schienenstrang .
S —klammer f . ( Eisenb .) . Iron rail -cramp .
Crampon »» . des rails .

S—klammern / . pl . an einer Druckerpresse .
Iron cramps pl . Crampons m. pl .

S—kontakt m . (Elektr.) . Rail-switch . Pedale/ .
S— köpf m . (Eisenb .) . Head of a rail . Cham¬
pignon m ., töte / .

S — krcnznng / . , Kreuzgleis » ., Kreu¬
zungsstelle f . Crossing. Croisement m .

S—lager n . (die eingeschnittene oder einge¬
hobelte Fläche auf den Querschwellen für den
Schienenfuss oder Stuhl) (Eisenb.) . Seat.
Chambre f . du rail .

S — lasche / ., , Fasche ( Eisenb .) . Fish-plate,
fishing -platc . Eclisse / . , dclisse plate .

S— leger m . ( Eisenb .) . Plate - layer, rail- layer,
traek- layer . Poseur m.

S — nagelt »., Hakennagel , Krampnagel
(Eisenb.) . Hook-nail, spikc . Crampon m. , clou
m. barbele.

S — — hammer m . (Eisenb . ) . Spike-hammcr .
Chasse- crampon m.

S—paket n . (bei der Schienenfabrikation ) .
File , rail -pile , faggot . Trousse f . pour rail ,
paquet m . pour rail.

S —presse f . (zum Richten der Schienen )
(Eisenb .) . Rails - press. Presse / . ä dresser
les rails .

S — probe f . ( Eisenb . ) Test for rails, rail - test .
Epreuve / . des rails .

S—profil n ., —form / . (Eisenb .) . Seetion,
shape er form of rails . Seetion / . du rail .

S— — Schablone f . (Eisenb .) . Rail-templet .
Gabarit m . de profil pour rails .

S— l'änmer m . einer Lokomotive . Safe-guard,rail -guard , life -guard . Chasse -pierres m. , garde
m. d ’une locomotive.

Schien enreihung f . Rolling-friction , rollinj-resistance . Friction / . des rails .
S— richtmaschine f . Rail- straightenmg ma-
chine . Machine / . ä dresser les rails .

S— richtplatte f . Fressing -plate , bend -fau-
plate , snrface -plalc , flattencr . Table/ . en fönte
pour le dressage des rails .

S — süge f . (Eisenb . etc . ). Rail -saw . Scie f.
ä rails .

S — Steg n. (Eisenb .) . Stern, web . Tige/ ., äme/,
du rail .

IS— stoss m. (Eisenb .) . Joint of rails . Joint m.
des rails , Joint des ornieres.

S— — , ruhender — . Supporied joint . Joint
sur appui.

S — —, schwebender — . Suspending joint.
Joint en porte ä faux.

S— — , verlaschter — . Fished joint . Joint
eclisse des rails .

S — sträng m ., — gleis » ., Gleis , Fahrbahn
/ ., Bahnlinie f . (Eisenb .) . Set of traci, lim,
traekway , way of railway , railway -line. Yoie / ,,
voie de fer , ligne / . d’un chemin de fer.

S — stücke n . pl . (Eisenb .) . Fragments pl . of
rails . Rails m. pl . coupes .

IS— Stuhl m. (Eisenb. ) . Ohair, rail-ehair, craxlle.
Coussinet m. , chair m .

S — — , Backen des — . Cheek . Saillie / .
S - , Grundplatte des — . Sole-plate. Plaque/ .
S— — , Rippe des — . Rib . Nervure / .
S— Überhöhung/ . (Eisenb .) . Cant ofrails. Sur-
elevation/ . , surhaussementm . du rail exterieur ,

S—Verbindung / . (Eisenb .) . Connection of
adjoining rails , rail joint . Eclissage m,, assein -
blage m . des rails .

S- steile pl , — befestigungsstiieke/ .
Little iron -fittings of the permanent way . Petit
materiel de la voie.

S—walze / . , Messer walze , Holländer«
walze (Pap .) . Cylinder. Cylindrem . , rouleaiu».

S — —n pl. (Walzw.) . Rolls pl for railt.
Cylindres pour rails.

IS—Walzwerk n. ( Walzw.) . Railrolling miII.
Laminoir m. ä rails , train m. ä rails.

S—weg m . , Eisenbahn / . {Iron) rmlroai ,
railway . Voie / . ferree , chemin m . de fer.

IS— — (Bergb.) . Sieh Scliienenbahn .
S —weite / . , Spurweite . Qauge of » }■
Largeur / . de la voie , distance / . des rails
dans oeuvre , ecartement entre les rails .

IS— zange / . (Goldarb.) . Convex plyers pl P«1'
cette / . convexe.

IS— Zwischenraum m , Raum zwischen lara
Gleisen (Eisenb .) . Intermediate space , sptsu
between the lines , six foot . Entre -voie / .

Schieren (Web .) . Sieh Scheren .
Schiess . . . — arbeit / . (Bergb .) . Sieh Spreng-

a r b e i t .
S— banmwoile / . , Schiesswolle , Pyr¬

oxylin » . (Chem .) . Explosive cotton , gun-coltoy
pyroxyline , trinitro -cellulose . Fulmi -cotton ”*■>
coton-poudre m . , poudre-coton , pyroxyle m.

S — buch » . Sieh Schussliste .
S —eisen ». , Bergeisen . Anfangsbobre
m. beim Steinbrechen . Hammer - shaped wo
plug . Pointerolle / . , ,

S — gewehr n. ( Kriegsw .) . Small-arm , pono
fire -arm . Arme / . ä feu portative , petite-aiÄ -
fusil m . ä feu.

S—grübe / . (Befest.) . Sieh Koffer .
S—hagel m . (Jagd .) . Sieh Flinten schm
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Schiesslager n ., Chargierlager der Lafette
(Art .) . Firing or fighting tnmnion-holes pl . En -
castrement m . de tir .l

S—loch » ., — luke f . für Infanterie (Befest.) .
I .oop-hole , crcnel , kernel . Creneau in . , canar-
diere / .

S- , stark abgesehrägtes — . Much sloped
loop -hole. Chantepleure / .

S —löcher durclibreeheu . Sieh Durch¬
brechen .

S - nadel / ., Riinmnadcl (Bergb ) . Needlc,
naü , pricker , skewer. Epinglette / .

S — platz m . der Artillerie . Pracliee ground .
Polygonem. d ’artillerie . Sieh Übungsplatz .

S - für Infanterie , — stand m ., Scheibeu -
stand . Shooting -ground . Place f . pour l’exer-
cice ä tirer au but .

S—pulver n . Sieh Pulver .
S —ritze/ ., Scklitzfenster n . (Bauk. ) . Oillel,

oillette , oylet. Lezarde / .
S —scharte f . (Befest .) . Loop -hole, embattlement,
embrasure , gun -hole , port-hole . Embrasure / . ,
meurtriere / . , crbneau m . Sieh Gewehr -
scharte und Scharte .

S — — , aussen tiefer als innen herabgeführte
— . Funnel- loop. Chante -pleure / .

S - , gerade — . Direct or perpendieular
embrasure. Embrasure / . directe.

S - , geschlossene —. Window -like, loop -
hole, port-hole. Lezarde / .

8 - , kreuzförmige —. Ballisiraria . Arba-
letriere / .

S - , offene —, Zinnenlücke / . Orenelle,
open loop -hole. Crbneau m.

S - , schräge —. Oblique embrasure . Ein -
brasure / . oblique.

8 — —, völlige — . Common embrasure . Em¬
brasure / . ordinaire .

S — — (Seew .) . Loop - hole . Meurtriere f .
S — scheibe / . Sieh Scheibe .
S — schlitz m . für Bogenschützen ( Befest.) .
Narrow loop-hole, archeria. Archiere/ . , archere/ .

8 — schule f . ( Kriegsw.) . School of gunnery,
school of mushetry . Ecole f . de tir .

S — stand m. Sieh S c hie s spl atz .
8—tabeile/ . Sieh Schusstafe ) .
S—Übung/ ., Scheibenseliiessen n„ Ziel¬
schiessen (Kriegsw.) . Practice , target -prac-
tice , ball-practice , gun-practice , firing -cxercise.
Exercice m. au tir , tir m. d’ecole , tir ä la cible .

8 —wolle f . Sieh Schi es sb aumwolle .
Schiessen (Kriegsw. , Art .) . Sieh Feuern .

S — , über Bank — ( Art .) . To fire en bar¬
bette or over bank . Tirer ä barbette .

S—, blind — (ohne Geschoss). To fire with
blank cartridge. Tirer en blanc ou h poudre.

8 — , mit Bomben — . Sieh Bombenwurf .
S—, Bresche —. To form a breaeh, to breach.
Faire breche.

S —, freihändig — . To fire Standing. Tirer
ä bras francs .

S— , gedeckt —. To fire behind screens.
Tirer ä couvert .

8 — , in den Grund — , ein Schiff . Sieh Schiff .
8 —, lagenweise —. To fire in salvos. Tirer
par salves.

8 — , mit Kartätschen — . To fire with case-shot.
Tirer a bailes ou cartouclies ä balles.

8— , mit glühenden Kugeln — . To fire hol
shot. Tirer ä boulets rouges.

Schlossen , mit schwacher Ladung —. To
fire with reduced Charge . Tirer ä Charge faible.

S— , mit voller Ladung — . To fire with full
service-charge . Tirer ä Charge pleine .

S — , mit losem Pulver — . To fire with loose
powder . Tirer ä poudre non renfermbe dans
un sachet.

S —, nach der Scheibe — . To fire at a target .
S ’exercer ä tirer au blanc, tirer ä la cible .

S — , scharf — (mit Geschoss) . To fire a
round (of case-shot, etc.) . Tirer ä projectiles.

S —, sprengen , ein Bohrloch wegthun (Bergb .) .
To shoot, to blast a bore-hote . Faire sauter
les rocs.

S —, einen Fuchs — (Minierk .). To miss a
mark . Manquer un coup .

S —, an den Wind — ( Schifff .) . To spring the
luff. . Faire une auloffbe , faire auloffbe .

S— (die Harpune nach einem Fisch werfen)
(Seew .) . To shoot or to slrike a fish , to. throw
a harpoon . Darder .

S — lassen ein Tau (Pont .) . To slip a cable.
Mouliner un cäble . Sieh Nachlassen und
Fieren ein Tau .

S— n . Firing . Tir m . , action / . de tirer .
S—, Dauer — . Firing tili destruction . Tir ä
outrance, tir jusqu’ä la destruction.

,8 — , Gefechts — . Fitäng with service-charge .
Tir de guerre.

S — , Prämien — . Priee-firing . Tir de Con¬
cours.

S— , Präcisions — . Preeision - fire . Tir de
precision.

8 —, Probe — . Proof with powder and shot.
Experience / . de tir , bpreuve / . de tir .

S—, Schuls — . Accurate firing . Tir de justesse .
Schiessende Falle f . (Schloss.) . Sieh Falle ,

s ch iess en d e .
Schiff n. , Kirchenschiff (Bauk. ). Nare. Neff .

S —, Haupt —, Mittel —, Hoch — . Middle -
aisle . Grande nef, haute nef, nef centrale ou
principale.

8 — , Hieben — , Seiten — , Abseite f . Side -
aisle , low -aisle, low -side . Nef latbrale ou hasse,
petite nef , collateral m . , bas-cöte m . , contre-
allee / .

S — , Quer — , Kreuz — , Qnerbau m.,
Kreuzarme m . pl . Transepts pl . Nef trans¬
versale , croisbe / . , croisillons to. pl , transeptm .

S — , Setz — (Buchdr. ). Galley , gally or pan,
composing-galley . Galee f .

S — , elektrisches — (Elektr .) . Electric
boat. Bäteau m . electrique.

S — (im allgemeinen : jedes mit einem Deck
versehene seefähige Fahrzeug) (Seew .) . Ship ,
vessel. Bätiment m. , navire m., vaisseau m.

In Frankreich nennt man vielfach jedes Handelsfahr¬
zeug : navire, zuweilen jedes Kriegsschiff : vais¬
seau , eigentlich bezeichnet aber vaisseau ein
Linienschiff .

S — , Admirals —. Admirals’ ship, ship which
bears the flag of the admiral . Vaisseau
amiral.

S — , Artillerieschul — . Qunnery -ship . Vais-
seau-bcole m . d ’artillerie .

S — , ausländisches — , fremdes — , —
fremdbr Flagge . — fremder Nation . Foreign
vessel , foreign bottom. Bätiment de propribte
btrangere.

S —, Auswanderer — Emigrant-ship . Navire
d’emigrants .
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Schiff , Aviso — . Sieh Aviso .
S— , Batterie — . Battery - ship . Navire ä
batterie .

S— , Begleit —. Tender . Navire matelot ,
bätiment de servitude .

S— , Bei — , Servitut — . Tender . Navire
annexe ou de servitude .

S— , Centrum — (Seetaktik .) . Centrum -ship .
Bätiment de centre .

S—. Dampf —. Steamer , steamboat . Bätiment
ou bäteau m. ä vapeur .

S—, Depot —. Store -skip . Bätiment magasin.
S — , dreideckiges — (Kauffahrteischiff) .

Three -deckel vessel. Navire ä trois ponts.
S — . Einzel — , alleinfahrendes —. Single
ship . Navire isole, navire en mission.

S — , Eisen — , eisernes —. Iron - vessel,
Navire en fer.

S—, Feuer —. Sieh unter Feuer .
S—. Flagg — . Flag-ship . Vaisseau comman-
dant ou qui porte le pavillon de Commande¬
rn ent.

S — , Flügel — am rechten (linken ) Flügel
( Seetaktik ) . Ship on the right ( left) wing.
Vaisseau extrbme de l ’aile droite (gauche) .

S—, Fluss — . River-boat . Bätiment de riviere.
S — , Fracht — . Cargo -vessel, cargo -earrying ,
merchant -vessel. Navire de Charge .

S—, Führer — , Eeiter m. ( Seetaktik .) . Lead-
ing-ship , leader . Chef m. de file .

S — , Gefangen - oder Gefängnis — . Prison-
hullc , convict-hnlk . Vaisseau de prisonniers ,
prison f . flottante , bagne m . flottant .

S — , Glattdeck —. Flush-decked ship . Navire
avec pont de bout en bout (sans teugue ni
dunette ) .

S— , Gruppen — (Seetaktik ) . Sieter - ship .
S— , Hafenwacht —. Guard-ship , wateh-vessel,
Bätiment garde-port , navire de surveillance.

S—, Handels —. Sieh Kauffahrteischiff .
S— , Heizerschnl — . Training-ship for stokers .
Navire-ecole m. des ' Chauffeurs .

S— , Hochbord — . High-sided ship . Navire
de haut -bord.

S— , Holz — , hölzernes —. Wooden ship .
Navire en bois .

S—, Hospital —. Sieh Hospital .
S—, Hinter — , Hintermann m. (Seetaktik ) .

Ship next astern. Matelot m . d ’arriere .
S— , Kadetten — . Training - ship for naval
eadets . Vaisseau-ecole m. des eleves.

S—, Hasematt —. Iron - elad with central
battery . Cuirasse ä reduit central .

S— , Kasernen — . Recruiting-hulk, hdk (some-
times :) receiving -ship . Vaisseau caserne , caserne
/ . flottante .

S—, Kauffahrtei — . Trading-vcssel, mcrchant -
man or marchant -vessel. Navire , navire on
bätiment de commerce, navire marchand .

S— , bewaffnetes Kauffahrtei — . Armed
merchant -man , letter of marque . Navire armd,lettre f . de marque.

S — , Ketten — . Steam -tug for chain -toivage.
Navire pour le touage ä chalne.

S— , Klipper — . Clipper ( ship) . Clippeur m.,
Clipper m.

S—, Kohlen — , Kollier m . Collier . Cbar-
bonnier m.

S—, Kommodore — . Pennant-ship . Navire
portant le pavillon d ’un capitaine de vaisseau
chef de division.

Schiff , Komposit — . Composite ship . Navire
en bois et en fer.

S— , Kranken — , Hospital —. Eospitd-
ship , floating -hospital . Vaisseau höpital , höpital
m. flottant .

S—, Kriegs — . Man or vessel of war . Bäti¬
ment de guerre .

S— , Kriegs— in Reserve . Man of war »
ordinary. Vaisseau m. desarme.

S— , ein Kriegs— in Reserve legen . To lay
up a man of war in ordinary . Desarmer im
vaisseau .

S — , Kriegs— , das zur Verteidigung einer Pas¬
sage verankerte . Ship moored for the defence
of a passage. Vaisseau embosse .

S — , Küstenverteidigungs — . Vessel for
coast-defencc . Garde-cötes m.

S—, Eager - , Magazin - , Speicher — . Store-
or receiving-ship , hulk . Bätiment arme en Hüte,
reserve f . , vaisseau d’approvisionnement o#
servant de magasin . vaisseau cayenne .

S — , Gazaret —. Sieh Hospital .
S— , Feit —, Führer — (erstes — einer
Flotte etc .). T.eading -vessel, leader. Chef m,
de file , navire m. de täte .

S - , letztes —, Queue —, Schluss —, einer
Flotte etc . Bear or rearmost , stemmost ship.
Navire de queue, serre -file m .

S — , Union — . Ship of the line, line of batik-
ship . Vaisseau , vaisseau de ligne .

S— , Matrosenschnl — . Training - sldp for
ordinary seamen, Vaisseau -ecole m. de mate-
lotage , vaiseau -bcole des gabiers.

S— , Aiederbord —. Vessel with lowfree-boarl
Navire bas de bord.

S — , Panzer — . Ironclad vessel . Bätiment
cuirasse . Sieh unter Panzer .

S—, Parlamentär —. Flag of tnice . Bäti¬
ment parlementaire .

S — , Passagier — , Passenger-ship. Navire ä
passagers .

S—, Pferdetransport —. 1lorse -ship . Trans -
port -ecurie f .

S—, Pivot — (Seetaktik ) . Pivot -ship. Regula -
teur m. au pivot.

S — , Proviant — , Victualler , victuallmg -ship.
Bätiment d’approvisionnement .

S — , Bäder — . Paddle-steamer . Navire ä rones.
S—, Kamm —. Ilam -ship , vessel with ram-bott.
Navire ä eperon.

S—, rasiertes —, Razee. Vaisseau rasö.
S— , Kaub - , Räuber — Pirate-vessel. Cor-
saire m. , pirate m.

S— , Seil lacht —. Battle - ship . Navire de
combat.

S — , Schlepp — , Towboat, tag . Remorqueur®.
S — , Schrauben —. Screw - ship. Navire a

llollCG
S— , Schul — . Training-ship . Vaisseau ecole.
S - , Schwester - e pl . Sister -ships pl W'
vires pl . jumeaux .

S—, Segel —. Sailing-vessel. Bätiment ä volle .
S—, Spardeck —. Spardecked vessel . Navir
ä spardeck .

S—, Stahl —. Steel -ship . Navire en acier.
S — , Sturmdeck — . Hurricane- or aanvuj - e
ship . Navire ä pont -abri , navire ä pont
manoeuvre, navire ä hurricane -deck . .

S — , Tetes — , — an der Täte (SeetaK 1
TIead -most ship , van-ship . . Vaisseau de te e.
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Schiff , Torpedo — . Torpedo -vessel. Bätiment ■
torpilleur.

S—, Transport — . Transport -ship. Bätiment j
de transport .

S— , Truppentransport — . Troop - ship.
Bätiment de transport pour les troupes.

S— , unsinfebares — . Unsinkable vessel,
Bätiment insubmersible.

S — , unterseeisches — . Submarine vessel.
Navire sous-marin . j

S—, Voll — , Fregatt — . Ship, full -rigged ship.
Trois -mäts carre m. , vaisseau.

S—, Vermessnngs — . Surveying-vessel. Na¬
vire hydrographe .

S—, Wacht — . ßuard -ship . Navire de garde.
S — , Werkstätten — . Floatig -faetory . Navire-
atelier m.

S—, zweideckiges —. Two -decked ship, ship
with two decks. Navire ä deux ponts.

S—, Zweischrauben —. Twin - screw ship .
Navire ä helices jumelles .

S—, abgetakeltes —. Dismantled or unrigged
vessel . Navire degree. j

S — , achterlastiges — , steuerlastiges — .
Vessel down by the Stern, vessel too muck down
by the Stern. Navire sur l ’arriere , bätiment i
sur cuL

S—, allgehaltenes —. Detained vessel , Na¬
vire detenn.

S —, angesegeltes —. Boardedship, Aborde m.
S—, ansegelndes —. Boarding -ship. Abor -
deur m.

S— , armiertes Kanffahrtei — . Arnied
merchant - man . Navire marehand arme en
guerre.

S —, aufgebautes , höher gemachtes — . ;
Raised vessel, vessel with raised deck. Navire ;
surbausse.

S— , aufgebrachtes —. Captured vessel . j
Navire capture . i

S— , anfgcbranchtes — , abgenutztes —. i
Worn-out vessel, ill-used vessel, vessel used all
up . Navire consomme, bätiment mal use.

S—, ausländisches — . Foreigner , foreign
flag, foreign bottom, foreign vessel. Bätiment
etranger , pavillon m. etranger .

S — , bebautes , bepacktes (niederd. : be¬
lemmertes) — , — mit belemmertem Deck , i
Lumbered or encumbered vessel. Navire en- i
combre .

S — , beladenes — . Loaded vessel . Navire j
Charge .

S—, bemanntes — . Manned ship . Navire !
dquipe .

S — , bewachsenes —, — mit bewachsenem
Boden (dessen Boden mit Seegewäcbsen be¬
deckt ist ) . Foul vessel, vessel with a foul bottom.
Navire sale , navire de fond sale.

S - , dichtes — . Tight vessel, Navire etanche.
S— , in Dienst gestelltes —. Ship in Com¬
mission , commissioned ship . Navire en arme - 1
ment. _ :

8 — , einheimisches — . Native vessel, Bäti- ;
ment indigene.

8 —, eiseuhrankes — (dessen Eisenverbin- ;
düng stark durch Kost gelitten hat ) . Iron-sick
vessel. Navire dont les ferrares sont usees par ;
la rouille.

S — , eisenfestes —. Iron-fastened vessel. Na- j
vire cheville en fer . I

Schiff , entmastetes — . Dismastcd vessel .
Navire demätd .

S — , liacli gebautes — , ilaclibodiges —.
Fessel with a flat bottom, flatfloored vessel, flal-
bottomed ship . Navire ä fond plat .

S — , hach gehendes — . Vessel of shallow
draught . Navire ä faible tirant d ’eau .

S —, fremdes , unbekanntes — . Strange
vessel, stränge sail. Navire inconnu.

S—, gebrechliches — . Crazy vessel. Navire
en mauvais etat , navire larguant partout .

S —, geknpfertes — . Coppered vessel, vessel
sheathed with copper or ycllow -metal, Navire
double en cuivre.

S— , geöffnetes — , dem an verschiedenen
Stellen Plankengänge zur Untersuchung der
Inhölzer herausgenommen sind . Vessel opened
for the purpose of overhauling her timbers . Na¬
vire ouvert pour examiner les couples.

S —, geraubtes — . Ship captured by pirates.
Navire capture par les pirates .

S— , gleicUIastiges — , — auf ebenem
Kiel . Vessel on or upon an even keel. Navire
sans difference de tirant d ’eau .

S— , gut - , schmnckansseliendes —, tei -
«liges — . Srvjj or tidy vessel. Navire ramassd.

S — , gut gebautes —. Well-built vessel. Navire
bien construit , navire de bonne construction.

S — , gut segelndes ( laufendes ) — . Fast-
going ship . Navire bon -marcheur m .

S — , kondemniertes — . Condemned ship .
Navire condamne.

S — , knpferfestes —. Copper-fastened vessel
Navire chevilld en cuivre.

S— , auf der Ladung treibendes — .
Water-Iogged ship . Navire engage dans l’eau .

S—, leckes —. Lcaky ship . Navire qui faifc
de l’eau .

S — , leicht beladenes — . Vessel with a
light cargo . Navire leger ä l’eau.

S — , manövrierfähiges — . Ship ander com-
mancl , steering -ship. Navire qui gouverne, na¬
vire qui obeit ä son gouvernail.

S — , offenes ( aufgetrocknetes ) — . Desie-
cated vessel, vessel with seanis and butts opened
by the head or dry weather . Navire ebaroui.

S — , rankes , oberlastiges — . Crank . or
lender-ressel , top-heavy vessel. Navire jaloux ,
navire qui cargue, navire de faible cotd .

S— , reparaturunfähiges — , reparatur¬
unwürdiges — . Ship incapable of repair,
ship unworthy of repair. Navire irreparable .

S— , scharfes , scharfgebautes —. Sharp
or sharp . built vessel. Navire fin .

S—, schlecht gebautes — . Badly or ill-bnilt
vessel. Navire manque.

S — , schlecht segelndes oder laufendes
—. Heavy sailor , slow -sailor . Mauvais-mav-
cheur m.

S - , schwaches , schwachgebantes — .
Weak or weak-buüt vessel. Navire qui manque
de liaison, navire qui ä de faibles liaisons.

S — . seetüchtiges , seefähiges — . Sea-
worthy ship , vessel in a seaworthy condition .
Navire en bon etat de navigabiiite, navire
capable de tenir la mer.

S — , seeuntüchtiges , nnseefähiges — .
Unseaworthy ship . Navire impropre ä la navi-
gation , navire incapable de prendre la mer.
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Schiff , seeklares — , segelfertiges —. i

Shiji ready for sea . Navire pret a sorfir , na-
vire ä prendre la mer.

S — . in Spanten stellendes — . Ship in frarnes .
Navire boise, navire avec la membrure montee . :

S —, starkes — , stark gebautes — . Strong ;
or strong -bmlt vesscl. Navire qui k de bonnes .
liaisons.

S — , steifes —. Stiff vessel. Navire fort de
cöte, navire dur k abattre .

S — . tiefes —, tiefgebautes — . das tief ;
im Raum ist , — das einen tiefen Raum hat .
High built vessel , deep vessel , vessel with a
deep hold. Navire profond.

S — , tief beladenes — . Deep -loaded or deep-
laden ressel . Navire tres -charge .

S— , tiefgehendes — , das einen grossen
Tiefgang hat . Vessel of great draught, vessel
which draws much water . Navire de grand tirant
d ’eau .

S — , überladenes — . Overloaded vessel.
Navire surcharge , navire chai-ge ä couler bas .

S — , umgebautes —. Converted ship . Navire
refondu.

S —, verlihigertes — . Lengtkened vessel. Na¬
vire rallonge .

S — , verschollenes — . Missing vessel. Na¬
vire qui manque.

S—, volles , vollgebautes (im Gegensatz
zum scharfgebauten ) —. Full- or broad - built
vessel, vessel of full forms. Navire k formes [
pleines . ;

IS —, volles , vollgeladenes —. Full - or full - \
loaded vesscl. Navire barrote .

:
S —, vollständig aufgetakeltes — . Com - '■
pletely rigged vessel . Navire en furin . |S —, vorlastiges —, auf dem Kopf liegendes ;
— , auf den Kopf geladenes — ( vorn tiefer ;
wie hinten geladen ) . Vessel by the head , vessel
too much down by the head . Navire sur le nez , [
navire trop sur l ’avant .

S — mit scharfem Achter - oder Hinterende . |
Vessel with a clean run aft . Navire bien 4vide i
ou taille de l’arriere .

S — mit vollem Achter - oder Hinterende . Vessel \
which is full aft . Navire rond ou plein k
l 'arriere .

S — mit stark hängendem Achter - oder Hinter - !
Steven . Vesscl with a hanging - or raking-stern - -!
post . Navire ä beaucoup de quöte de l ’etambot . jS — vor Anker . Vessel at anehor . Navire sur
le fer.

S — in Ausbesserung, auf die Seite gelegtes — .
Vessel in repairs, vessel hove down for repairs.
Navire mis en cran.

S — in Ausrüstung . Ship fitting -out , Navire en
aohevement ä flot.

S — in zweiter Reserve . Ship in ordinary. Na¬
vire en disponibilite.

S — in erster Reserve . Ship of the first reserve.
Navire en pxemiere categorie .

S—, welches stark rollt (starker Roller) . Seeler .
Rouleur m.

S — mit schweren Bewegungen. Labour-some
ship . Navire ä möuvements durs.

S — mit Back und Schanze , — mit fester Back :
und Kajüte auf Deck . Vessel with forecastle
and poop . Navire accastille .

S — mit ausfallendem oder überhängendem Bug.
'

Vessel with a flaring bow . Navire qui k beau¬
coup de devoiement de proue.

Schiff mit scharfem Bug . Vessel with a fineor sharp bow, vessel very sharp forward . Navirebieu taillö de Tavant .
S— mit vollem oder vierkantigem Bug. Fessel
with a firfl or square bow, blujj -headed ship.Navire ä avant renfle.

S— mit glattem Deck . Flush - decked vessel
Navire ras .

S — , dessen Inhölzer dicht aneinander stehen.Vessel with dose timbers . Navire qui k peu de
maille.

S —, dessen Inhölzer weit auseinander stehen.
Vessel with wide timbers . Navire a beaucoup
de maille.

S — mit schwachen (dünnen) Inhölzern . Light -
timbercd vessel . Navire faible d ’echantillon.

S — mit starken (dicken) Inhölzern. Strong- or
heavy - timbered vessel. Navire fort d ’echau-
tillon .

S — für lange Fahrt . Foreign trade ship. Navire
de long cours.

S — für inländische Fahrt . Home -trade ship.
Navire de cabotage.

S — mit Hilfsmaschine . Sailing - vessel with
anxiliary steam-power . Navire mixte .

S — mit scharfer Kimm. Vessel with a good or
fine bilge . Navire de belles fleurs , navire ä
fleurs de belle coupe.

S — mit gerader Kimm. Vessel with a straighi
bilge . Navire k fleurs droites.

S — mit runder Kimm. Vessel with a round
bilge. Navire k fleurs rondes.

S— mit Plattgat . Vessel with a square slen .
Navire a poupe carree.

S — mit Rundspat . Vessel with a round «fern.
Navire k poupe ronde .

S — mit erhöhtem Quarterdeck . Ship with
raised quarter-deck. Navire ä demie-dunette.

S — mit hohem schmalem Heck. Pink -sternd
vessel. Navire a arriere pointu.

S — mit Schlagseite . Lapsided or lopsidd
vesscl, vessel which has got a litt. Bordier !»..
bätiment bordier .

S— mit Sprung . Vessel with a sheer , vessel
which has got sheer . Navire tonture.

S — mit viel Sprung . Round or full sheerei
vessel. Navire fort tonture , navire gondole .

S — mit sehr viel Sprung . Moon-sheercd, vessel
Navire enhucbe , navire haut accastille.

S — ohne Sprung , gerades —. Straighi sheerei
vessel. Navire sans tonture , navire ras sur
l ’eau.

S — mit geraden Seiten . Wall - sided vessel.
Navire sans rentree , navire aux cotes droits.

S — mit oben stark eingeholten Seiten , obeB
stark einfallendes — . Fessei with upper worB
drawn in, vessel drawn in on top . Navire <pu
a beaucoup de rentree .

S :— mit stark überhängendem Vorsteven.
Vessel with a raking stcm. Navire a beaucoup
d ’elancement .

S — mit Zinkboden oder Zinkbeschlag. J 5*
with 2 ine sheathing . Navire double en zmc.

S — , das viel Abtrift hat . Leeward « » -
Mauvais boulinier , navire qui tient- mal K
vent , navire qui derive beaucoup.

S — , das vom Anker oder von den Moorings
los ist . Unmoored vessel, vessel adrift fror» “er
moorings . Navire demarre .



Schiff . 633
Schifl ', das beigedreht ( in einem Sturm bei dem
Winde ) liegt Vessel lying to , vessel hove to,

'
vessel trying . Navire ä la cape .

S — , das gut bei (gedreht ) Hegt . Vessel which j
lies well to in a gale. Navire qui capeie bien , i

S — , das gut lenzt . Vessel which behaves well
when scudding . Navire qui se porte bien en
fuyant devant le temps .

S —, das — arbeitet heftig , schwer oder sehr
(wird in hoher See heftig bewegt und er¬
schüttert) . The vessel works or labours mach
(heavy ) . Le navire se fatigue ow se tourmente
ou travaille beaucoup.

S—, das — fällt verkehrt . The vessel casts or
turns the wrong way. Le navire abat du mau-
vais cotb .

S— , das — gehorcht oder lästert auf das
Ruder , das — steuert . The vessel answers to
the heim , the vessel answers her heim . Le
navire obeit ä son gouvernail ou sentit le
gouvernail.

S — , das — versegelt in Ballast (hat nur
Ballast eingenommen) . The vessel sails in
bailast (has no cargo , only baliast) . Le bäti-
ment va en lest .

S— , das — hat das Kreuz gebrochen, hat
einen Buckel (wenn die Verbindungenso nach-
gebeü , dass Vorder- und Hinterteil sich senken
und sieb mitschiffs ein Buckel oder Rücken
bildet ) . The vessel is broken or hump-backed,
ü hogged , is cambered, Le navire s’arque , le
navire est ereinte ou gorete .

S— , das — ist beniept , benept (wenn die
Flutböhe ihm wegen seines Tiefganges nicht
erlaubt, den Hafen zu verlassen ) . The ship is
beneaped. Le navire est amorti dans un port. ;

S— , das — hat ein niedriges Zwischendeck , i
The vessel is low between decks. L ’entre-pont
a peu de hauteur .

S—, das — ist geblieben, verloren, zu Grunde
gegangen . The vessel is lost , the vessel has j
foundered . Le navire a peri , le navire est •
perdu .

S — , das — ist auf seinen Pass geladen (bis ;
auf die Ladelinie oder bis zu solcher Tiefe,
dass es am besten segelt und manövriert) . ;
The vessel is in her (best) sailing trirn. Le !
navre est dans son (sa meilleure) assiette ,
le navire est dans ses lignes d 'eau.

S— , das — liegt zum Kentern , — liegt auf
Seite , — ist auf die Seite gefallen. The
vessel lays or is lying gumnale to water , the
vessel lays on her broadside or on her beam-
ends . Le navire est ä la bande .

S —, das — kreuzt gut (schlecht) . The vessel
plys well (hadly) to windward . Le navire est
hon (mauvais) boulinier.

S —, das — ist luvgierig . The vessel is griping .
Le navire est ardent . jS— , das — liegt wegen konträren Windes,
schlechten Wetters (still ) , — ist durch Wind
und Wetter verhindert , seine Reise anzutreten
oder fortzusetzen . The vessel is wind- bound,
the vessel is weather - bound . Le navire est
retenu dans le port par le vent ou par le
temps.

S — » das — liegt in der Wendung. The vessel
ts or lays in stays, the vessel lays head to wind.
Le navire a pris vent devant.

® — , das — macht Wasser . The vessel makes
water. Le navire fait de l’eau .
Technolog .Wörterbuch I .

Schiff , das — macht so viel Wasser , dass man
die Pumpen nicht lens bekommt, das — macht
mehr Wasser , als man auspumpen kann .
The vessel makes more water than the pumps
can throw up or dischargc . Le navire coule
bas d 'eau.

S— , das — nraddert , rührt den Grund auf.
The vessel makes foul water , the vessel stirs up
the ground . Le navire touebe le fond et
trouble l ’eau .

S — . das — schwingt, — schwait ( wenn es zu
Anker liegend durch Wind oder Strömung
gedreht wird) . The vessel Swings . Le navire
bvite (au vent, le navire evite ä la maree) .

S— , das — segelt gut beim Winde . The vessel
sails well by the wind, the vessel sails on a (stiff
or easy) bowline. Le navire est bon boulinier,
le navire marche bien au plus pres.

S —, das — steuert nicht . The vessel does not
answer her heim . Le vaisseau est en bapaume.

S — , das — richtet sich , — stellt auf (wenn
es zur Seite geneigt war) . The vessel rights .
Le navire se releve, le navire se redresse.

S— . das — treibt mit der Gezeit, — mit dem
Strom , — mit dem Winde , — als Spiel für
Wind und Meer . The vessel drives , the vessel
is driving , the vessel is adrift , the vessel has
parted from her anchors or moorings , the vessel
drifts or is driving with the tide, the vessel with
the current or with the wind , the vessel cd the
niercy of wind and waves. Le navire va en
dörive , le navire va au gre de la maree , le
navire va au grd du courant , le na\ ire va au
gre du vent , le navire va au gre des vents
et de la mer.

S —, das — treibt (viel oder wenig [ab ] , wenn
es beim Winde segelt) . The vessel has (much
or litlle) leeway. Le bätiment a (beaucoup ou
peu de) derive.

S— , ein — ansegelu , mit einem — kolli¬
dieren. To have a collision with a vessel , to
run foul of a vessel. Aborder un bätiment.

S — , einem — e auflaufen . To gain upou
a vessel , to eorne up with or to a vessel. En-
ganter.

S— , ein — beilegen , mit dem — e beidrehen,
— beiliegen. To heave a vessel to , to lay hove
to . Prendre la cape.

S — , ein — in den Grund bohren oder
seinessen . To sink a vessel by firing or
pouring shot into her. Couler bas un bätiment .

$ — , ein — in den Grund rennen oder
segeln . To run down a vessel. Couler ä
fond un bätiment , faire couler bas un bäti¬
ment.

S— , ein — kielholen . Sieh Kielen .
S— , ein — länger machen , — ver¬
längern . To lenghten a vessel. Rallonger
un bätiment.

S— , ein — manövrieren . To work or to
handle a vessel . Evoluer.

$ — ! Ausruf des Manns auf Ausguck. SaiV. call
of the look out. Navire ! cris de la garde au mät
du vigie.

S— achteraus ! Sail astern ! Navire dans
nos eaux !

S — achteraus von dwars ! Sail on the
starboard or port quarter! Navire par la handle
ä tribord ou ä babord!
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634 Schiff — Schiffsdampfkessel .
Schiff an Steuerbord oder Backbord
Bng ! Sail on the Starboard or port bow ! Na¬
vire par le bossoir de tribord ou de babord !

S— dwars ab an Steuerbord oder Back¬
bord ! Sail on the slarboard or port bearn !
Navire par le travers a tribord ou ä babord !

S — in Fee ! Sail for ship) to heward !
Navire sous le vent !

S— (zu ) luvwärts ! Sail to windward! Navire
au vent !

S — recht voraus ? Sail or ship ahead or
right ahead ! Navire devant nous !

S— in Sicht ! Sail ho ! a sail ! Navire !
S — voraus an Steuerbord oder Back¬
bord ! Sail ahead to (or on) starboard or
port . Navire devant nous a tribord ou ä
babord.

S— . ein — preien oder praien . To hail
a vessel. Hbler un bätiment , raisonner .

S— . Anruf beim Preien : — ho ! — ahoi !
Ship ahoy ! Oh ! du navire !

S— . Prägen beim Preien : Wie heisst das
— ? ! What ship is that ? ! Quel navire !

S—, von wo kommt das — ? ! Where do
you comc fromf ! D ’ou venez -vous ? !

S— , wo geht das — ( die Reise ) hin ? !
Where are yon bound to ? ! La destination ? !

S — , wie lange Reise hat das — ? !
How many days ( are yon) out ? ! Combien de
jours ? !

S — . welche —e haben Sie gesehen oder
gesprochen ? ! What ships did yon mcet or
speak ? ! Queis navires avez -vous vus ? !

S— , alles wohl (am Bord Ihres —es ) ? !
All well on board ? ! Tout bien ? !

S — , ein — auf die Rhede legen . Sieh
Legen .

S — , ein — übersegeln . To run down a
ressel , to pass right orer a vessel. Passer
dessus nn bätiment .

S —bar . Navigable . Navigable .
S — . nicht — bar . Unnarigable . Innavigable.
S—bau m . Ship-building, naval eonstruction.
Construction / . navale .

S— — , — — kunst f . Ship - building , naval
architecture . Architeeture / . navale .

S— baner m . Ship-builder , shipwright, naval
arehitect . Ingenieur in. , constructenr m. de
navires , maitre -constructeur m. de navires .

S— baningenieur m . Naval -constructor. In¬
genieur de la marine , ingenienr des construc-
tions navales .

S — baukorps . Corps of naval constructors .
Corps m. du genie maritime .

S —baumeister m . Sieh Schiffbauer .
S — banplatz m. Ship -yard. Chantier m. de
construction .

S — bergung / . (Schifff .) . Salvage of vessels.
Sauvetage in. de navires .

S —bohrwurm m . Sieh Pfahl wurm .
S — brnch m . Shipwreck, wrcek . Naufrage in .
S— — leiden . To wreck , to be shipwrecked,
Naufrager , faire naufrage .

S —brüchiger m . Shipwrecked, cast - away.
Naufrage m.

S — brücke / . . Pontonbrücke . Pontoon-
bridge , boat - briclge . Pont m. de pontons .

S- ndnrchlass m . Sieh Durchlass .
S — dnrchlass . Arche f . Passage for vessels.
Passe f . navigable .

S—fahrt f . Navigation . Navigation / .

Schifffahrt , Binnen —. Inland navigation.
Navigation interieure .

S— — , Dampf — • Steam navigation-. Navi¬
gation ä la vapeur .

S— — , Dampf —sgesellschaft / . Stern¬
navigation Company. Compagnie f . de naviga¬tion a vapeur . ,

S— — , Fluss — . River navigation. Naviga¬tion de riviere . i
S — — , Hochsee — . Navigation (properly
speaking ) . Navigation hauturiere ou de long
cours.

S— —, Ketten — . Chain -towage . Touage tu.
ä chaine.

S— — , IVo st —. Yaehting. Navigation de
plaisance .

S— — , See —. Sea navigation. Navigation
maritime .

S— hebewerk n . (Wasserb .) . Ships caml-
lift . Ascenseur m . de canaux pour bateaux,

S — hobel m . (Tischl . , Wagn.) . Compass-phm.
Rabot m. rond ou cintre.

S— leim m . Sieh Schiffsleim .
S — miihle / . Ship-mill . Moulin m . a nef,
moulin sur bateau.

S— — nrad n . Ship -mill ’s wheel . Roue / . pen-
dante de bateau .

S — Schmied in . Ship ’s smith . Charpentiert»,
en fer.

S — ziehen n . (Schifff .) . Towing . Halage m, ,
Schiffchen n ., Kahn m . Skiff. Esquif m.

S— (Gabel zum Einhängen der Magnetnadel
bei Boussolen (Elektr .) . , Fork for earrying tk
needle of a magnet . Etrier m .

S— (Web . ) . Sieh Schütze . tSchiffer in . Sieh Seeschiffer . |
S — certifikat n . für grosse Fahrt. Master’i j

certificate of compctency for a forcign -going siip.
Brevet m. de capitaine au long cours. i

S — knoten m ., Mastwnrf m., Feuerwerks- I
knoten (Pont . , Kriegsw .) . Clove-hitch , doullc
half -hitch. Nceud m . de batelier ou d’artifieiei . |

Schiffs . . . —abgaben / . pl. (Seew.). Siif- j
money, ship ’s dues pl . Impot m . de navue.
S — ablauf m . vom Stapel (Schiffb.) . Launcling

a vessel. Lancement m. d ' un navire .
S—arrest m . Sieh Bordarrest . _ _ .
S — artilleriekorps Küstenartillerie/ .

(Seew .) . Marine artillery. Artillerie / • ™
marine , artillerie navale .

S—arzt m . Ship ’s medical officer. Medecm in-
du bord . , , !

S—anfzug m ., — eisenbahn f . (Wassert .).
Inclinedplane onacanal , Ascenseur m. fnniculaire- ■

S — anslagen / . pl ., —Unkosten pl- (See"’.).
Expenses pl . of a vessel, dues pl . and charges f ■
on a vessel, Depenses / . pl . d un navire.

S — banholz n . Sieh Holz . _ ,
S— behörde f . . Seeamt n. Shippivg -t*>ll,: •
marine board . Bureau m. de la marine.

S — beschlag m . (Kupfer- oder Zinkblechjo
Bekleidung des Bodens der Schiffe) (Schiit v
Ship -sheathing . Peuille / . de douhlage-

S— boden m . ( Schiffb . ) . Pottom of the «"!■
Fond m . du navire . , t

S - bischer n . pl. (Seew.) . Ship’s books f -
Livres m . pl . de bord. . . .

S— certiflkat n. (Seew . ) . Certificate of tegi ?■ |
Certilicat m, de navire . .„ >

S — dampfkessel m . , — kessel (&e "
Marine boiler . Chaudiers f . marine .



8chitfsdampfmaschine — 8chiffstauerei .

Schiffsdampfmaschine f . Marine steam -
engine . Machine / . ä vapeur marine .

S—eigner . Sieh Rheder .
S — führer m . Sieh Seeschiffer .
8— gerät n . ( Seew .) . Apparel . Apparaux m . pl.
8—gesetzbucli n . Maritime Code . Code m.
maritime .

8—haken m . (Pont .) . Sieh Bootshaken .
S — haltebiigel m ., Ankerbügel (an einer
Quaimauer ) ( Wasserb .) . Shackle . Bouche / .
d’amarrage.

8—halter m ., Haltepfahl m ., Ankerpfahl
(Wasserb.) . Holland . Amarre , Canon m.
d ’amarre, poteau m. d ’amarrage.

8— haltering m„ Ankerring (an einer Quai-
mauer ) (Wasserb .) . Anchor ring , ring . Organeau
m. d ’amarrage .

8—inspektor m . (Seew .) . Ship ’s husband . In -
specteur m. des bätiments d’une cornpagnie .

S —jonrnal n ., —tagebuch n . (Seew .) . Log-
book, log . Journal m. de navigation on nau -
tique .

S —junge m ., Junge (Seew .) . Boy . Mousse m.
8—kalenderm . ( Seew .) . Astronomical almanac,
nautical almanac . Connaissanee / . des temps ,
almanach m . nautique .

8 —kanal m . (Wasserb.) . Canal, ship-canal.
Canal m . de navigation .

8—kapitain m . Sieh Seeschiffer .
8—Kessel m . Sieh Schif f s d ampf k ess el .
8—kniesckenkel m . (Pont. , Schiffb.) . Sieh
Kniehorn .

8—kärper m . (Schiffb .) . Hüll of a ship. Coque
f . d ’un navire .

S- knndc / . , Nautik / . Nantics navigation.
Nautique / . , navigation / .

S — ladnng f . ( Seew .) . Ship-load, cargo of a
vcssel, ship ’s cargo . Chargement m. , cargaison f .

8 — lande Ladedamm m., Landungs¬
platz m ., Anfurt f . ( Wasserb ., Seew.) . Land-
ing -place , shipping moto , pier , quay . Embar -
cadere m. , embarcadour m .

8— — , Anlände eines Quais (Wasserb .).
Landing -place . Cale d ’un quai .

8— lafette / . (Art .) . Haval carriage. Affüt
marin .

8— leint m. , Marineleim (Pont.) . Marine
glue. Glu f . marine .

8—lieferant m . (Seew .) . Ship-chandlcr. Four¬
nisseur m. de navire .

S —Heger m ., — Wächter m . (Seew .) . Ship-
keeper. Gardien m . de navire .

S—liste — register n „ —Verzeichnis n .
zum internationalen Signalbuch. Code - list.
Liste f . des bätiments et de leur numeros
officiels.

8 —makler m . ( Seew .) . Ship-brokcr. Conrtier
m. maritime , courtier de navire .

8—mannschaft/ ., Bemannung/ . ( Seew .) .
Crew, ship ’s Company , hands pl . Equipage m.,
hommes m. pl.

8 — — , die — abmustern , ablohnen .
To pay off the ship ’s Company or erew . Con-
gedier l ’equipage.

8 — — , je — anmustern . To ship the
crew, io let the erew or men sign the artieles or
the ayreement . Enröler ou engager 1 equipage ,
porter 1’equipage sur le röle , faire signer on
signer le role.

S—maschine / . Sieh unter Dampfma -
schin e .

635
8chitfsmaschinist nt . Ship’s engineer, cn-
gineer officer of the ship . Mecanicien m. de
bord .

8 —mässig . Shipshape. Marin.
8 —name m . Ship’s name . Nom m . du bäti-
ment.

S—üffnnng / . einer Brücke (Brückenb .) . Fair -
way arch, Arche / . mariniöre .

S— ort m . (Schifff.) . Ship’s place . Point m. du
navire.

S— — nach dem Besteck . Ship’s place by the
dead reckoning . Point estime .

S - nach astronomischer Beobachtung . Ship ’s
place by observation. Point observe .

8 —panzer m . Sieh Panzer .
8 —papiere n . pl. (Seew .) . Ship’s papers pl.
Ecritures / . pl ., documents m . pl , titres m . pl.
d ’un bätiment, papiers m . pl . de bord .

S—parquet n . ( Bauw.) . Sieh Riemen -
parkett .

S—part / . (Seew .) . Share in a vessel. Querat m.,
portion / . bgale .

S —partner m . (Seew .) . Share - owner, part-
owner. Co -bourgeois m .

S — pech n. Common black pitch. Brai m . gras,
poix f . noire .

8 —pfähl m. (Wasserb .) . Sieh Dü cd albe ..
S—pfarrcr m . Ship’s chaplain. Aumonier m.
de bord .

8 —pläne m . pl . (Schiffb.) . Dranghts pl. of a
ship . Plans m . pl . d ’un navire .

S—planke / . (Pont . , Seew .) . Sieh Planke .
S — pollzei / . Havigation-police . Police de
la navigation.

S —profoss m . , Stabswachtmeister m.
auf Kriegsschiffen. Master at arms (scherz¬
weise : Jimmy legs ). Capitaine m. d ’armes.

S—pumpe / . (Seew . ) . Ship’s pump . Pompe / .
de vaisseau . Sieh Steekpumpe , Steven¬
pumpe .

S — — mit einem Geckstock. Brake - pump .
Pompe bringuebale.

8 — .— , nnklare —. Choaked pump, foul pump.
Pompe egorgee.

S — —, die — pellen . To sound the pump .
Sonder la pompe .

S—raum m. Hold. Cale / .
8 —register n . Sieh Schiffsliste .
S—reglstrierung / . Begistration of vessels.
Enregistrement m .

S —reinlgung f . Cleaning of the ship. Pro-
prete / . du navire.

S—rippe f . Sieh Spant .
8 —rnmpf m. Sieh Schiffskörper .
8 —schleuse f . Sieh Schleuse , Kam mer¬

schlense .
$ _ schraube / . (Seew .) . Screw - propeller.
Helice / . propulsive , propulseur m. ä hdlice .
Sieh Schraube .

S _ schwerpunktm .,8ystemschwcrpnnkt
(Schiffb, ). Center of gravity . Centre m. de
gravite du navire.

8 — Schwingungen / . pl. Oscillations pl. of a
ship . Oscillations / . pl d ’un navire .

S—Signal n . Sieh Signal .
S —sperre / . auf einem Kanal (Wasserb .) .

Canal closnre. Chömage m .
S_ spräche / . Ship-language, ship -slang. Argot

m . maritime.
S — tagebuch n. Sieh Schiffsjournal .
S —tauerei f . Sieh Tauerei .
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636 Schiffstaufe — Schilfglaserz .
Schiffstaufe / . Christening of a vessel, act or

ceremony of naming a vessel. BaptSme m . (Tun
bätiment .

S — tauverzierung / ., Taustab m . (Bauk.,
Orn .) . Gable - moulding . Cäble m . , torsade / . ,
tore m . tordu .

S —treppe/ . (Seew .) . Shig.>' s ladder. Echelle
/ . d ’un navire .

S —Vermessung / . Measurement of a ship .
Jaugeage m. d ’un navire .

S — vertrag m . Treaty of navigation. Traite
m. de navigation .

S — Verwaltung/ . Ship ’ s aceonntspl . Compta-
bilite / . de bord.

S — Verzeichnis n . Sieh S cbiffslis te .
S — Volk n . Sieh Schiffsmannschaft .
S — werft / ., Werft (Schiff'b .) . Ship -builder’s

yard, ship-bmlding-yard. Atelier )« . , chantierm .
de construction navale .

S —winde / ., Hebezeug n . (Seew .) . Grab,
windlass, capstan. Cabestan m .

S —zimmeriuann in . Ship - carpenter, ship-
wriqht,. Charpentier m . de navire , charpentier
marin .

S — zunge / .. Zunge am Schiffe (Buckdr .) .
Galley - slice, slice . Coulisse / . , coulisse de
galee.

S — zwieback in ., Hartbrot « . (Seew .) . Ship ’s
biseuit, ship’s bread , sea-bread . Biseuit m.

S - brocken m . Crumbled biscuitspl. Mäcke-
moure / . mächemourre / . , masse -inore / .

Schiften (versetzen , einen Gegenstand nach
einer andern Seite des Schiffes bringen) (Seew . ) .
To skift . Changer de place .
S— ii . des Windes. Sieh Umspringen .

Schifter n . oder Schiftsparren m .. Walm -
sparren , Halbsparren (Zimm.) . Jackrafter ,
hip-rafler . Empanon m . , accoimjon m .

Schild « ., Platte / . (Techn .) . Shield . Plaque / .
S — , mit eingelegtem — . With inlaid shield.
Avec plaque.

S — an Güterwagen zum Aufkleben der Zettel
(Eisenb.) . Sign-board , show -board . Tableau m .
pour apposer les etiquettes .

S — ( Bauk .) . Scutcheon, seouchon. Ecu m ,ecusson m .
S — , Wappen — (Herald . ) . Escutcheon , scut¬

cheon (souchon) , coal of arms , shield. Ecu,ecusson, bouclier «i . des armes .
S — eines Kastenschlosses (Schloss.) . Escutcheon.Entree / .
S — (Leitplatte des Elektrophons) (Elektr.) .

Conducting plate of the eleetrophone. Plateau m .de l ’electrophone.
S — in . (gegen Mitrailleusenfeuer etc .) (Seew.) .Shield . Masque / .
S — (Splitterschirm , Schutzschirm ) ( Seew .) .

Splinter-screen . Masque / . , pare-eclats m .
•S —5 pneumatischer — (zum Tunnelbau im
Schlamm) . Shield . Bouclier m. pneumatique .S - anker m ., Pilzanker (Seew .) . Mushroom-
anchor. Crapaud m . d ’amarrage .

S — bogen m„ W’amlrippe / . (an der Wand
anliegender Längengurt ) (Bauk .) . Longitudinal
arch , wall-rib , wall-arch . Formeret m . , arc m .formeret .

S - lsnopf #i . , Wrasserknopf (Seew .) . Crown-
knot , wall-knot with a Crown . Cul-de -porc m .
avec t § te de mort.

Schildkrot n . (mehr südd .) , (mehr nordd.:|—patt n . (Drechsl .) . Tortoise -shell, tortoise-
shield. Ecaille / . de tortue .

S — krötenschale / . Carapace , tortoise -shell.
Carapace / .

S —papier n . (nach dem Wasserzeichen [einem
Schilde] so genannt ) (Pap ) . Shield-paper. Era
m ., papier ecu .

S — patt n . Sieh Schildkrot .
S— — , Scheibcnklampe / ., Backen¬
block in . ( Seew.) . Check, check-block , halfbhd
with a sheave. Galoclie / . , joue / . de vaclie.demi-joue , poulie / . plate.

S- papier n. ( Pap .) . Tortoise -papcr . Papier-ecaille m.
S —pfanndeckel in ., Pfanndeckel , Ober¬
pfanne / . (Art .) . Cap -square . Sus -bande/ ,

S —pfanne / ., — zapfenpfanne (der Eisen-
beschlag in dem Schildzapfenlager (Alt ).
Trunnion-platc . Sous -bande.

S —raud m . , doppelter — (Herald.). Double
scutcheon- border . Essonnier m . , essonier m,
double bordure / .

S — Spaltung / . (Herald .) . Section. Section /.
S — wache / ., Posten in . (Kriegsw .) . Sentinel,

sentry. Sentinelle / . , faction / .
S— — stehen . To stand sentry , to he on

sentry . Faire faction .
S - zapfen m . (Zapfen des Geschützrohrs;

(Art .) . Trunnion. Tourillon in .
S — — abdrehmasehine / . Sieh Schild-
Zapfenschneidemaschine .

S — — aehse / . Trunnion-axis . Axe m. des
tourillons .

S— —fliigel m . , — zapfenstrebe
— zapfenstütze / . (an den Mörserrohren )
(Art . ) . Cleat or trunnion-eleat. Renfort m. de
tourillon des mortiers .

S - form / . (beim Geschützguss) . Plmta-
inould. Moule -coquille m . , coquille/ . en plätre.

S — — lager n . ( Art . ) . Trunnion-hole, trunnion-
box . Encastrement m . de l ’aftut, logement t».
des tourillons .

S— —nagel m . (Art .) . Trunnion- nail. Clou
in . de tourillon .

S — — pfanne / . Sich S child pfanne .
S — — ring m . (Art .) . Trunnion-ring . Frette-
tourillon / .

H — —ring in . der Bessemer Birne . Trunnion-
beit . Ceinture / .

S- scheibe / . (Art . ) . Sieh Angussscheibe .
S - Schneidemaschine / .. - abdreh -
mascliine (Geschützbohr .) . Trimnion-macUne.
Machine / . ä tourner les tourillons.

S — —slrebe / . , •—stütze / . Sieh Schild -
zapfenflügel . .

Schildchen n . (Herald . , , Gärtn . , Orn .). Lütn
scutcheon, small shield . Ecusson m ., pet-it ecu ®.

Schilder . . . - blau n . (Zeugdr.) . Pencil-blM
Blue in . de pinceau, blue d ’application.
S—haus n . (Kriegsw .) . Sentry-box . Guerite/ -.
abrivent in .

Schildern (Seew . ) . Sieh Anstreich en .
Schilf n . , — rohr n, Reed , cane . Roseau *,

canne / .
S — brücke / . (Pont .) . Rush-bridge . Pont- ®-

de joncs . , ,
S —glaserz « . , Freiesleheuit - (ilinei .).

Sulphurct of silver and antimony, freieskbent.
Argent m . sulphure , argent antimonife1,6 e-
argent cuprifere .
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Schilfklinge/ . (Waffenschm.) . Sich Klinge ,
liohlgeschliffene .

S —rohr n . Sieh Schiff .
S— schlagröhre / . (Feuerw.) . Reed - tnbe.
Etoupille f . ordinaire inseree dans du roseau .

Schille/ . (Schiffb .) . Sieh Schwarte .
Schiller . . . — färbe / . Changeable colour, vari¬

able colotir , shot-colour , changcableness of colour.
Couleur f . changeante , couleur chatoyante .
S—glanz m . Changeable or varying lustre .
Lustre m. changeant , eclat m . chatoyant .

S — quarz m. (Miner.) . Sieh Katzenauge .
S —sammt to. (Web .) . Shot -velvct . Velours

m, glace.
S— spat —stein m. , Basti * to. (Miner .) .
Schiller-spar , bastite . Diallage m . metalloide,
bastite / .

S - , prismatischer —. Sieh Diallag
und Anthophyllit .

S— — , hemiprismatischer — . Sieh
Br o n zit .

S — stein to . Sieh Sc hi 11 er spat .
S — taflft m . ( Web .) . Shot- tafiety. Taffetas m.
changeant.

Schillern . To play /Vom one colour into anolher ,
to Vary colours , to present a changc of hues.
Refl ^ter des couleurs varides selon les dif-
ferents aspects , chatoyer , miroiter , jeter des
reflets varies .
S — (Seew . ) . Sieh An streichen .
S — n . Playing from one colour into anolher .
varying colours . Eclat to . , chatoyant , chatoie¬
ment m . , miroitement to . , reflet m . irise.

Schillerml (Miner, etc .) . Chatoyant , sparkling .
Chatoyant.
S— , changeant , changierend (Web. ) .

Changeable , shot , glacc , shot-colourcd . Chan¬
geant , glace.

Schillstiick n . Sieh Schwarte .
Schimmel m . (kleine Pilze) . Mould , white film.

J/Joisi m., moisissure / . , chancissure f .
Schimmelig . Mouldy , covered vJith mouhl,

musty , fusty. Couvert de moisissure , moisi ,
clianci .

Schimmeln . To mouhl , to contract mouhl , to
must , to mother , to groic mouldy , to get mouldy.
Se couvrir de moisissure , moisir , se moisir,
chancir , se chancir.

Schindanger m . , Schinderwasen m . Flay-
ing .ground , flaying -plaee. Voirie / .

Schindel / . (Dachd ) . Shingle , slip , Splinter.
Bardeau m . , echandole / ., aisseau m. , aissis to.,
aissante f .
S—bedachnng/ . (Dachd.) . Shingling . Couver¬
ture / . en bardeaux .

S—nagel m. (Zimm .) . Clasp -nail, shinglc -nail.
Clou m . ä bardeaux .

S— — (Miner. ) . Columnar red -clay iron - ore,
columnar argillaceous iron . Argile / . fer-rugi-
neuse en tiges .

Schinderei / . , Abdeckerei / . Flaying-place .
Voirie f .

Schinkel m . (Seew. ) . Sieh Schenkel .
S—haken m„ Bierhaken , liöschhakeu ,
kooshaken (Seew.) . Gan-hook. Elingue f .
ä pattes .

Schippe f . (Techn. ) . Sieh Schaufel .
Schirbel m., Schiirbel to., Kolben m . ( Stück

eines Denis) (Met.) . Bloom , slap . Lopin m .,
maquette massoque f . Sieh Deul .

Schirm m . , I .ampen — . Ficht — . Shadc .
Reflecteur m .
S— , elektrischer , magnetischer —

(Elektr .) . Flectrical or magnetic screen. Ecran
m . hlectrique ou magnbtique.

S— , Blend — (für , Positionslichter) (Seew .) .
Light-scrcen, shadc. Ecran , abat-jour in . pour
feux de route.

'
S —dach n . (Befest. , Bauw.) . Shcd , pent -roof,

shelter . Hangar m.
S —wand f . (zum Schutz des Arbeiters vor

den Strahlen des Feuers) (Glasm .) . Screen-
; wall, screcning-wall . Chasse f .
\ S— werk n . (Wasserb.) . Sea defencc , break-
i water. Reveternerit m . , brise-lames m .
\ Schirr . . . — balkeu m .. Schirre / ., Sattel -
j holz n . einer Jochbrücke. Corbel-piecc , bolster
j for the string-piccc . Racinal m . de pont, sous -
| longueron m . , corbeau m . Sieh Sattelholz .
! S—kette / . Sieh Deichselkette .
! S — nagel m ., Beicliselkakcn m., llaken -

krampe f . auf dem vorderen Ende der
Deichsel (Fuhrw.) . Wrapping -plate and hook
upon the fort - end of a pole . Happe / . a
crochet.

Schirting m . , Futterkattun m . , Ilemden -
kattnn , Xessel m . Shirting . Shirting m .

Schlacht / . (Kriegsw .) . Battle, fight, engagement.
Bataille f .
S — feld n . Field of battle, icar - field . Champ

m . de bataille.
S —geinälde n . , — stiiek n , (Mal .) . Battle -
piece . Tableau m, de bataille.

S—kans n . (Bauw .) . Slaughter -house, slaughter -
ing - halt . Abattoir to.

S —linie / . (Kriegsw. , Seew .) . Line of battle.
Ligne / . de combat ou de bataille .

S — — , vordere — (Seew .) . Van of a fiect,
van-guard, first line , first division. Avant-garde-
f . d ’une armee navale .

S —ordnnng f . Order of battle , battlc-array.
Ordre m . de bataille.

S— sehilf n. Sieh unter Schiff .
S — verband m . (der Ort, wo auf den Schiffen
die Verwundeten verbunden werden) (Seew .) .
Cockpit. Toste to . des blessds .

Schlachten (Fleisch.) . To kill , to slaughter , to
butcher. Abattre , tuer , egorger.
S—maler m . (Mal .) . Battle - painter . Peintre

m . de batailles.
Schlächterei Schlachthaus n . Butehery ,

slaughter -house, butcher’s shop. Boucherie / .
Schlacke / . (Met.) . Cinder, slag, dross , scoria .

Scorie / . , laitier to . , crasse / . Sieh Gar¬
schlacke und Rohschlacke .
S— eines Hochofens. Blast - furnace cinder.
Laitier m .

S — eines Flammofens etc. Slag . Scorie .
S— , welche zur Halde geht . Dross for the
mould. Crasse qui est a haler .

S — , rolie Frisch — Poor slag . Scorie
pauvre, scorie crue.

S — , gare Frisch — . Puch slag . Scorie
riche, scorie douce.

S— , arme — (Eisen -, Blei-, Zinn -, Kupfer-
etc.) . Befuse . Scorie pauvre.

S— , basische — . Basic slag . Scorie basique.
S — , biinsteinartige —• lloney-comb slag .

Scorie poreuse.
S— , Bulldogg - oder Saiger — . Bulldog .
Bulldog m .
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Schlacke , entglaste —. Devitrified slag .
Scorie devitrifiee .

S — , erdige —. Earthy slag . Scorie terreuse .
S —, glasige —. Vitrous slag . Scorie vitreuse .
S —, krystallinische —. Crystalline slag .

Scorie crystalline .
S — , neutrale —. Neutral slag . Scorie neutre .
S — , rohe — vom Puddelofen . Tap - cinder .

Scorie crue de puddlage .
IS — , steinige —. Stone - line slag . Scorie

pierreuse .
S — , versteinerte — . Sieh Entglaste

Schlacke .
S — , zähflüssige —. Slag of viscid or vis-

cous fluidity . Scorie consistante .
S — , die — nach vollendetem Abstich

ausblasen . To blast the cinders after tapping ,
to ftame the blast-furnace . Flamber le haut -four -
neau , flamber le creuset d ’un haut -fourneau .

S — , die — ziehen . To draw the slags .
Sortir ou faire sortir les crasses .

S — , die — abziehen ,A abschlacken . To
take of the slags . Oter les cories .

S —. die — ab werfen . To do away the slags .
Retirer les scories avec le fourgon .

S —, vulkanische — (Geol ) . Scoria . Scorie
volcanique .

Schlacken die Segel (Seew .) . Sieh Los -
machen .
S — artig . Sieh Schlackig .
S — äuge n . , —loch n . im Sclilackenblech

eines Frischfeuers (Met .) . Tap or floss-hole,
cinder -hole. Chio m . de laiterol , trou m . de
laiterol .

S — bett n . (Met .) . Cinder -bed , bed of scoria .
Lit m. de scorie .

iS — blech « .einesFrischfeuers . Sieh Schlacken¬
zacken .

S — — eines Hochofens (Met .) . Dam -plaie .
Plaque / . de dame .

S —blei n . (Met .) . Scoria - lead , slag - lead . Plomb
m . de scories .

•S —ceinent m . Slag -cement. Ciment m . de
laitier .

S —frischen n ., —puddeln n . (Met .) . Boiling .
Puddlage m. par bouillement .

iS —haken m. (Met .) . Ginder -hook. Croard m .
■S —halde f . (Met .) . Slag -heap , slag -bank , cinder -

tip , dross-heap , mound , dump . Crassier in.
■S —herd m. (Met .) . Slag -hearth . Fourneaum .

ä scories .
■S - , schottischer — (Met ) . Scotch slag -

hearth (used for the treatment of lead -slags) .
Fourneau ecossais ä scories .

S —kästen m . , —wagen m. (Met .) . Cinder -
box . Caisse f . ä laitiers .

S — kuchcn m. ( Met .) . Cake of cinder or slag .
Gäteau m . de scories , plaque f . de scories .’S — lauf m. (Met .) . Slag -channel . Voie f . de
scorie .

S —läufer m . (Met .) . Slag -man . Brouetteur
m. de crasses .

’S —loch n . (Met ) . Slag -hole. Porte / . de
scorie , ouverture / . ä la scorie . Sieh
S chl a ck en äuge .

S — — (eines Frischfeuers ) . Cinder -hole. Trou
to. de laiterol .

iS - des Hochofens . Cinder hole of the blast-
furnace . Trou de laitier .

IS—puddeln n . Sieh Schlackenfrischen .

Schlackenreiches Elisen . Slaggy iron , mt
or drossy iron . Fer in . gras .

S —rösten n . von oxydierten Bleierzen (Met.).
Scorification -roasting , Calcinage m . des scories ,

S — sattel m . (Giess .) . Saddle of scoria . Seile
/ . de scorie .

IS— schaufei f . (Met. ) . Poker. Cure - feum. I
iS—Scherben ra . (Prob .) . Scorifier , assay-por-
ringer . Ecuelle/ . ä scorifier . Sieh Probier -
ge fass .

IS—staub m ., Kohlenlösche / . , Kohlen -
gestiibbe n . Coal-dust , culm . Fraisil m.,frasil m. , frazin m . t frasin m.

IS— stein m . (Met .) . Slag - or cinder -stone. Pierre
/ . de scorie ou de laitier .

IS— sumpf m . (Met .) . Boughing-hole. Troum .
de laitier .

IS —trift f . (Met .) . Slag -dnct , cinder -fall . Pissee
/ '

. , voie f . de scories , voie f . du laitier .
IS—wagen m . (Met .) . Cinder -tub. Waggon m.
ä crasses , waggon ä laitier .

S —wolle f . (Met . ) . Slag -hair, cinder -hair. Poil
m . de scorie , poil de laitier .

IS — zacken in ., — blech « ., Arbeitszachen ,
Vorderzacken (die vordere Begrenzung
eines Frischfeuers ) (Met .) . Front -plate of tk
heartli of a Cerman fining -forge , floss -hole pick.
Laiterol m. , chio in . chariot m. , taque / . o#
plaque f . ä laitier .

IS— ziegel m . (Met .) . Slag -brick . Brique / . de
scorie .

IS—zinn n . ( Met.) . Prillion ( tin extractei front
the slags) . Etain m. des scories .

Schlackern , mit den Riemen (Seew .) . To m
wet. Nager par sec .

Schlackig , schlackenartig . Drossy . Cras-
seux . !

IScliladden (die Takelage oder das Ankertau
mit altem Tauwerk bewickeln ) (Seew.). ;
keckie, to serve . Fourrer avec cordages .

Schladding / . Schiatting f . (Seew.). Kal¬
ling, rounding , worming . Cordage m . ä fourrer.

Schlaf m„ Stoppstück » . (ein kurzes Planken -
ende ) (Schiffb . ) . Fourring between two betts.
About in.

Schlaf . . . — baracke / . ( Bauw.) . Sleepay-
hut, dormitory . Dortoir m.
S - coupe n. (Wagencoupe mit Schlafemncn-

tung ) (Eisenb .) . Sleeping -coupe , sleeping-com-

partment . Coupe m. lit .
S — deich m (Wasserb .) . Spare-dyke. Digu9
f . de reserve .

S — saal ih . ( Bauw .) . Dormitory. Dortoir m.
S —wagen m. ( Eisenb .) . Skeping -coir, sfeej»»}-

carriage , sleeping -waggon . Wagon -lits ni.
Schlaff , lose (Seew .) . Stack, loose . Mou, lache.

S — sein , lose sein . To he slack. Avon
du mou . ,

S —er machen . To slacken, to slack of
Lacher m .

Schlag m . Blow, shock . Choc m . ,
S — des Hahns ( Biichsenm . ) . Blow oj
haininer . Choc du chien . .

S —, Astm . eines Laufgrabens (Befest .) . Tran
Branche f . de boyau , branche de zigzag.

S - , Schläge P U Äste pL (Befest .) .
plapproaches pL or trcnches pl ■ ßoj ^ux
pL , approches f . pl . , zigzags m. pl ■

S — (Österr .) (Bergb . ) . Sieh Strecke .
S — zur Versetzung der Raketen u . dgl. (t e
werk .) . Sieh Kanonen schlag .
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Schlag beim Raketenschlagen (Feuerw.). Blow
''

given in driring rockets . Coup m . qu ’on donne
en cbargeant les fusees . :

S — , kalter — ( Elektr .) . Return shock or ;
stroke . Choc en retour .

S — , Hol * — , Holzfällen n . (Forstw .) . Cutt-
ing , felling . Abatage m.

S — , Kranz m . einer Glocke (Stelle , wo der
Klöppel anschlägt ) . Prim , paunch of a bell.
Bord m, d’une cloche.

S — , blinder — (Goldschi.) . Ineffective blow .
Coup perdu dans le battage d ’or.

S —, Rollzinn n . (Büsche ] von vielen auf
einander liegenden Blättern für die ,Spiegel¬
fabrikation) (Met.) . Tin-foil in rolls . Etain m.
en rouleaux.

S — , elektrischer — (Phys. ). Electric shock .
Secousse / . , commotion / . electrique.

$— des Schiffes (der Teil der Leeseite beim
Gross -Hals oder der Fockrüst ) (Sehiffb .) . Lee-
side of a ship under the fore-channels . Cöte m.
du vaisseau sous le vent dans la longueur des
porte -haubans de misaine.

S — liutenam Ruder (Sehiffb .) . Sole of the
rudder . Sole / . du gouvernail .

S— beim Kreuzen ( Strecke , die das Schiff
durchfährt , ohne umzulegen) , Gang m . über
einen Bug, Bord in. (Seew.) . Board, tack, leg ,
Stretch . Bord m ., bordee f . d’un navire . Sieh
unter Gang .

S — vom Rande ab , Bord seewärts . Sea
turn. Bord au large .

S— nach Rand zu , Bord landwärts .
Imhore tack, Bord ä terre .

S —, einen — oder Gang laufen , machen ,
einen Bord ziehen . To mähe a board .
Courir un bord ou une bordee.

S — eines Taues (Reepschi .) . Lay of a rope .
Commettage m . d ’un cordage.

S —, Umdrehung f . der Schraube , des Steuer¬
rades etc . Turn. Tour m .

S — , einen — vorwärts ( zurück ) ! (Kom-
mand .) . Turn ahead (astern ) ! Un tour en
avant (en andere ) !

S - , einen — in Ruv (in Ree ) ! (Ruder-
kommand.) . Turn to windward ( to leeward) !
Un tour au vent (sous le vent ) !

S — der See , Wellen — (Seew . ) . Stroke of the
sea, shock of the wäre . Coup ro . de mer.

S— , Riemen — (Seew .) . Stroke. Coup de
rame . Sieh Rudern .

S — , kurzen — rudern . To pull short stroke .
Nager vivement .

S —, langen — rudern . To pull long stroke .
Nager lentement .

S—, Törn m . von Tauwerk (die Bucht eines
Taues rund um einen Gegenstand oder um
sich selbst , so dass die Enden sich kreuzen)
(Seew .) . Tum of a rope . Tour m . d’un cordage.

S—, ganzer —, Rund —. Round tum. Tour
mort.

S— , halber —. Half tum, cross of cables.
Demi -tour , croix / . sur les cäbles.

S —, den — an den Kanten eines Steins machen
(Steinm.) . To scapple a stone, to seek the corners .
Relever les ciselures d ’une pierre, öpanneler
la pierre.

S— eines Webstuhles . Lathe, lay, batten of
the loom . Battant m . , chasse f . d ’un metier.

S — (ein Teil des Fusstrittes) (Wagenb .). Tread.
Marche / . j
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Schlag , Wagen — , Kutschen — (Wagen -
, thür ) (Wagenb.) . Coach-door. Portiere f .

S — arm m. am Webstuhl (Web .) . Picking-shaft.
Chasseur m.

S— balken m., Grundbalken , Fachbaum
m. des Drempels (Wasserb .) . Chief beam of
the threshold. Racinal to. du busc.

S- einer Zugbrücke (Befest.) . Brocket of
a lerer draw -bridge, sunpe . Fleche f . de pont-
levis.

S —bäum m . (Befest .) . Barrier, bar, bascule ,
portcullis . Barriere f .

S— bolzen to ., —stitt in . (Büehsenm .) . Strik-
ing-piston or -pin . Percuteur in . , broche / . de
percussion.

S — l»ug m . beim Lavieren (Seew, ) . Good board .
Bon bord m. , bord qui allonge.

S —feder f . , Ilauptfeder des Gewehr¬
schlosses (Büehsenm .) . Main - spring . Grand
ressort m.

S— —schraube / '
. Main-spring screw, main-

spring pin . Vis / . du grand ressort .
S — — schraubenloch n . im Schlossblech .
Main-spring screw - hole. Trou m. de la vis du
grand ressort .

S — — stiftloch ii, im Schlossblech . Main-
spring stud -hole . Trou pour le pivot du grand
ressort .

S —feil n . der Trommel ( Kriegsw .) . Batter-
head of a drum . Peau f . de batterie .

S—fläche / . des Pfannendeckels (Büehsenm .) .
Sich Stahlbahn .

IS- der Hahnaushöhlung des Perkussion¬
schlosses (Büehsenm.) . Striking -surface . Face/ ,
percutante , fond m . de l’dvidement.

S — — des Pistons (Büehsenm .) . Surface,
superior surface , top . Plan m . superieur , sur-

! face / . , sommet in .
S —gabel/ . ( Büehsenm .) . Percussion-fork . Four-
chette / . de percussion.

S —geschwell n . , Karbelen / . pl. einer
Schleuse (Wasserb .) . Clap-sills pl ., mitre -sills ,
threshold’s frame. Heurtoir m .

S—hammer m . (Gold- u . Silberschi .) . Sieh
Streckhammer .

S — — des Geschützhammerschlosses . Sieh
Hammer .

S—kiipe / . , untere Küpe bei der Indigo¬
fabrikation . Beater, beating-vat . Batterie / .

S —leine / ., — schnür / ., Tracierieiue
(Zimm .) . Sawyer ’s or carpenter ’s ehalk- line or
Une . Cordeau to. , ligne / . , fouet m . Sieh
S c hnur .

S —lichter n . pl. (Mal.) . Strokes of light .
Grandes lumieres f . pl

S—Iot n . , Strenglot , Hartlot (Techn . ) .
Hard solder . Soudure / . forte.

S—macher m . (Steinm .) . Bloek-hewer, stone-
seeker , scappler . Epaneur m . , epanneleur m.

S —maschine / ., Klopfmaschine (Spinn.) .
Batting-machine , beater . Machine f . ä battre ,
batteur m . , batteuse / .

S — — , erste — . Blowing - machine , blower,
scutching-machine . Batteur eplucheur.

$ _ , zweite —. Blower and spreader , spread -
ing -machine , spreader, lap - machine. Batteur
etaleur .

S —znine / ., Höllenmaschine/ . (Minierk .) .
Torpedo . Torpedo to . . torpille / .

S— mühle / . Sieh Stampfkalander .
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Schlagnetz » ., grosses — (Fisch .) . Racket,
trap. Gabare / .

S — —, kleines —. Drag -net , sean , seine.
Gabaret m.

S —probe / . Shoek-proof, fall -proof . Epreuve
/ . au mouton.

S — pumpe / . (Seew .) . Bilge-pump, pump with
brake and cheeks. Pompe / . ä bringuebale.

S — pütze / . (Seew .) . Large bücket, draw -bucket .
Seau m . ä puiser de l 'eau , grand seilleau m.

S— rad n. eines Siebcylinders, Beutelzeugs
(Mühlw .) . Shaking -whccl. Roue / . ä cames
d ’un blutoir .

S —rädeheu n. Sieh Rändelrad .
S— rakete / . (mit einem Kanonenschlage ver¬
setzte Signalrakete ) (Feuerw .) . Bounce -headed
rocket , marroon - headed rocket , l:\ isee / . de
signaux ä petard .

S —raum m . , —weite / . des elektrischen
Funkens (Elektr .) . Striking-distanee . Portee / .
explosive.

S—riemen m . (Seew .) . Stroke-oar. Aviron m.
du chef de nage.

S— —. den — haben , sein . To pull stroke -
oar . Etre chef de nage.

S —röhre / ., ( in Österreich :) Brandei m .
( Art . ). Tube . Etoupille / . , fusee / . d ’amorces.

S- für Centralzündung , — für Keilzündung .
Tube or primer for central -fire guns , primer for
ouns with vents through the breech- block . Etou¬
pille obturatrice pour canons ä lumiere centrale .

S — — für Oberzündung . , Tube or primer for
guns with vertical vents . Etoupille pour canons
ä lumiere dans le renfort .

S - mit Ludelfaden . Quiek -match -tube . Etou¬
pille ä tube ordinaire avec meche de com-
munication, espolette / .

S— röhr . . . —Jager n . (Art .) . Primer - hook .
Yerrou m . qui empbehe l 'etoupille de sortir .

S — — Öse / . (Art .) . Loop of a friction -tube .
Boucle / . d ’etoupille.

S — —probe / . ( B’euerw . ) . Oylinder for prov-
ing tubes (stool and pipe for proving the strength
of tubes) . Cylindre m. d ’epreuve pour les etou-
pilles.

S— —stock m . (Feuerw .) . Spindle . Broche / .
ä etoupilles .

S— — tasche f . (Art .) . Tube -pocket. Sac m .
ä etoupilles.

S—sänle / . , Stemmsänle des Schleusen¬
thors (Wasserb .) . Mitre -post, meeting -post . Po-
teau m . battant , poteau montant .

S — schatten m . (Mal. ) . Shade. Ombre / .
portee ou projetee , ombrage m.

S — Schatz m . (Münzw .) . Sieh Prägschatz .
S —scheibe / . einer Rakete (Feuerw .) . Fmze-
disk of a rocket . Tampon m. de fusee.

S — —. die •— einsetzen . To fix the fuze-
disk . Tamponner une fusee.

S —schleuse / . (Wasserb . ) . Sich Drempel¬
schleuse .

S — schwelle / . Sieh Schlagsill .
S—Seite/ , des Hammers . Hammer-fall . Panne
f . du marteau de forge.

S— — eines Schiffes . Lap- or lop -side, list .
Faux bord m. , faux cöte m . Sieh Schiff
mit Schlagseite .

S- geben , ikberkrengen ein Schiff . To
heel a ship , to give her a list . Carguer un
navire , donner un navire ä la bande.

Schlagsill n ., —schwelle / ., Karbele/ .
(Wasserb .) . Brauch of the mitre-sill of a lock.Seuil m. du busc.

S — Ständer m . pl . ( Seew . ) . Sieh Katt
sporen .

S— stein »;. ( Buchb ) . Beating -stone . Pierre/ ,
ä battre , mailloir m,

S — Stift m . Sieh Schlagbolzen .
S —stock m . zum Laden der Raketen (Feuerw .).
Fuze-block . Billot m . ou bloc m . ä charger
les fusees.

S — stöckchen n. (Kupferschm . etc .) . PolisHnj
block , stäke , test . Tas m . , tasseau m .

S- , Bankamboss m . (Schloss ., Schmied.),
Beak- iron , beck - iron , bick - iron . Enclumeau in.,
enclumot m , petite enclume / . , bigorne / . a
main.

S—stiiek n . eines Schlosses. Sieh Stecher ,
S—thor » ., Stemmthor einer Schleuse

(Wasserb .) . Cheek-gatc , hatch . Porte/ . busquee,
S—nhr / . ' (Uhrm .) . Striking-clock . Horloge/.
sonnante , pendule / . ä sonnerie.

S - (Taschenuhr mit Schlagwerk ) . Strikinp
watch . Montre / . ä sonnerie.

S—verband m . , Rautenverband für
Pflaster . Diamond-bond for paving . Appareil
m. en losange pour le pave.

S —wasser n . (Seew .) . Bilge -water . Eau / . de
fond de cale.

S —werk n . (zur Anfertigung von Zündhüt-
chenkapseln ) . Fly -press, screw -press . Balancier
m. ä vis , balancier.

S - (Tel . ) . Flectro -magnctieal ringing -appan -
tus . Sonnerie / . eleetrique .

^ — — (Mech .) . Sieh Ramme und Zug-
ramme .

S — — zum Stanzen (Techn .). Swagc - tool.
Machine / . ä gouttine .

S — — einer Uhr (Uhrm .) . Striking-work , sink-
ing -train . Sonnerie / .

S—wettern . (Bergw .) . Fire -damp . Grisouw .
S - Zehrapparat m . (Bergb .) . Fire -dtmp
eonsuming -lamp . Lampe / . ä consumer le grison .

S—Zündung / . (Feuerw .) . Percussion -primng
Amorce / . ä pereussion , amorce fulminante.

Schläge m . pl . , kurze —, Gänge n. pU
Borde m . pl . (Schifff .) . Short boards pl , s»»"
taeks pl . Petits bords m. pl.
S—, lange und kurze —, Gänge , Bo«w

(Schifff.) . Lang and short boards, tack and »«/
tack , long and short legs pl . Longs et petits
bords m. pl .

Schlägel in . , Brand — , Treibe — , Treiber
m. (zum Eintreiben der Zünder in die be-
schosse ) (Feuerw . ) . Fuze -mallet , fuze-ebno .
Maillet m. ä chasser les fusees, maillet chasse
fjjgggg
S — , schweres Treibfäustel n . (Bergt).)-
Maul, sledge -hammer , harnmer . Masse/ -, mass
de fer , mat m. , (en Belg . : marteau m. demine ). .

S — und Eisen ( Bergb .) . Hammer and icedt/i,
mailet and gad. Marteau m . et coin m.

S — , Ramme / . (zum Festschlagen des San■®
unter den Schwellen) ( EisenbA . Hammer. Ba h

S — , Holz — (benutzt beim Holzspaltenj-
Beetle . Maillet , massue / .

S — (Stemm . ) . Mailet . Maillet .
S — der Hutmacher. Beater, mailet . Battoi -i
maillet . , ■ „

S— (Giess .) . Beater , modlet, mollet . Refon 01
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Schlägelschotterm . ( Strasseub .) . SV/iStein -
schlag .

Schlagen (Techn .) . To beat . Battre , frapper.
S — auf den Leisten (Schuhm .) . To set or
to put on the last . Mettre ou monter sur
forme.

S— den Herd eines Treibofens —■ (Met.) .
To make the sole . Former la coupeile .

S — die Pfähle — oder einrammen (Was-
serb .) . To drive the piles. Enfoncer les pilotis
par le mouton.

S— eine Brücke — oder bauen (Pont . , Was-
serb .). To form, to lay , to construct, to throw
a bridge. Construire , jeter , etablir un pont .

S— einen alten Hut über den Stock —. To
iron an old hat . Donner le buis ä un vieux
chapeau .

S— in Tonnen — oder packen . To barrel ,
to tun, to cask . Encaquer .

S— Pfähle — , verpfählen (Bauw .) . To
pale, to drive piles . Palifier .

S— die Kastenzimmerung (Bergb .) . To jam
props and Stalls.

S —, treiben , die Zünder , Raketen etc .
(Feuerw .) . To drive fuzes, rockets etc . Charger
les fusees, les cartouches d’artifice etc.

S— ein Tau (Reepschi .) . To lay , to twist , io
twine a rope . Commettre un cordage .

S — ein Tau rechts — . To lay a rope. Com¬
mettre un cordage.

8 — ein Tau links — . To lay a rope the
virong way. Commettre un cordage de main
torse , commettre en garocboir.

S — kabelweise — . To lay cable -fashion .
Commettre en grelin , commettre en cäble.

8— trossweise —. To lay hawser-fashion.
Commettre en aussiere ou en toron.

8— (von den Segeln gespr .) (Seew .) . To flap .
Battre.

S — , treiben . To hammer , to forge . Marteier .
S— den Hut in den Kranz . To rub out the
crown of the hat . Mettre le chapeau en coquille .

8—, stauchen , die Kokons (Seide .) . To beat.
Battre les cocons.

8— die Baumwolle (Spinn.) . To batten or to
beat the cotton. Battre le coton .

8— die Lade (Web.). To beat the lathe .
Frapper le battant .

8— n. der Baumwolle (Spinn . ) Beating , batting .
Battage in. du coton.

8 — eines Waldes (Forstw .) . Felling , cutting-
down a wood, Coupe f . d ’un bois .

8 — der Goldblättchen (Goldschi.) . Gold-beat-
ing (properly speaking ) . Batte f . des feuilles
d ’or. Sieh Goldschlagen , eigentliches .

8—, Stauchen n. der Kokons ( Seide .) . Beat¬
ing . Battage m. des cocons .

8 —, Schläge m. pl . der Masten ( Seew .) .
Jerks pl . of the masts . Secousses m . pl . des
mäts.

8— des Meilers. Sieh Werfen .
8 — der Segel gegen die Masten (Seew .) .
Blapping of the rails . Battements m . pl . des
Voiles.

Schlagende Wetter n . pl. (Bergb .) . Mine-gas ,
fire -damp , black damp , fulminating damps pl .

Grisou m. , grison m . , griou m.
Schläger m . einer Schlagmaschine (Spinn.) .

Beater , scrutcher , batting -arm , Frappeur m . , batte
f ., batteur m . , volant m.

Technolog . Wörterbuch . I .

Schlamm m. (erdige etc . Stoffe, welche sich im
Wasser absetzen) . (Geol .) Mud , mire . Bourbe

vase limon m.
8 —, Schlämme / . (bei der Erzaufbereitung )

(Bergb .) . Slimes pl . of a dressing -ßoor or stamp-
ing-mill , fine sands pl . , tailings pl . Schlamm
m . (les boues / . pl . fines de lavage ) , mouces
/ . pl , matieres / . pl, fines .

S— fang m . , — kästen m . (Wasserb . , Stras-
senb.) . Oully- hole, gulter . Bassin m. de ddpöt ,vasiere / .

S— kracke f . (Salzw .) . Scraper. Räble m.
S—lava / . (Geogn.) . SieAMoja .
S —löcher n . pl. am Lokomotiv - und Schiffs¬
kessel . Mud -holes pl . Orifices m . pl. de net-
toyage , porte / . de vidange.

S —rohrdeckel m. (Dampfm .) . Mud -hole door ,
Plaque / . de trou de sei .

S — sand m . , Moddersand . Muddy, miry or
slimy sand . Sable m . vasard .

S — sumpf m . (Bergb. ). Slime-pit . Bassin m .
de ddpöt .

S—rulkan m., Salse / . (Geol.) . Mud volcano .
Salse f .

Schlämm . . . —fass n„ Rührfass (Aufber.) .
Dolly -tub, tossing- tub . Cuve f . ä rincer .
S —graben m. (Bergb.) . Buddle for stamped
ore , strakc , ty , tye , square buddle . Caisse f .
allemande , table f . allemande , Caisson m . ,
table servant au lavage des sables.

S— herd m . (Aufber .) . Slime-pit, Caisson m.
allemand.

S —kreide / . (Techn . , Maur.) . Whitcning,
Spanüh white. Blanc m. de Meudon ou de
Troyes.

Schlämmen Erze, Thon etc . (Techn .) . To wash .
Laver.
S— , spülen ( Kanäle , Wasserb . etc .) . To
scour, to fiush , to fiash . Debourber , eurer .

S— eine Wand (Maur.) . To fioat a wall.
Flotter un mur.

S— ii ., Schlämmung f . (Chem. ) . Elutriation,
washing . Elutriation f .

S— der Erze auf einem geneigten Herd (Auf¬
ber.) . Buddling , tying (Cornw. & Derbysh .) .
Lavage m . des minerais sur une table inclinde.

S— der Erze in einem Schlämmgraben (Auf¬
ber.) . Tying (washing the ores in a ty or tye),
shaking , buddling . Lavage des minerais dans
une caisse ä debourber.

Schlammig (Bergb .) . Muddy , swampy . Mou-
ceux.
S— es Wasser n . Muddy water. Eau f .
mouceuse.

S— es Wasser (Dampfkesselw.) . Muddy water .
Eau incrustante .

Schlange / . , Feldschlange (veraltet) (Art .) .
Gulverin. Coulevrine f .
S —, Kühl — (Brau. , Chem.) . Worm, Serpentine ,
serpentine -pipe . Serpentin m .

S— (Schiffb.) . Breast -hook, crutch . Echarpe / .
S— (Seew .) . Sieh Wasserschlange .
S— (Wasserb .) . Sieh Schlechte .

Schlängeln n ., Schlingern n . der Lokomotive
(Eisenb.) . Irregulär oscillating motion. Lacet m .
d ’une locomotive.

Schlangen , . . — blitz m . (Elektr .) . Branching
lightning . Eclair m. arborescent .
S —linie f . Sieh Serpentine .
S — rohr n . (Chem.) . Serpentine-pipe . Serpen¬
tin m .

81
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Schlangenrohrapparat in . ( Met.) . Serpen-
t ine-apparatus, spiral pipe -store . Appareil m.
a Serpentin.

S — sappe / . (Befest.) . Serpentine-sap. Sapef .
tournante ow sinueuse.

S — Walzwerk n . Serpent - mill . Train m . ä
serpent .

Schlängern (Seew.) . Sieh Schlingern .
Schlappgording n . (Seew.) . Slab - line . Cargue-

a -vue / .
Schlauch m . , Schlot m . , Schlotte / . eines

Abtritts (Bauw .) . Soil -pipe, cess -pipe. Tuyau in.
de ehute , chausse / . d ’aisanee . j
S —, Spritzen — . Hose , leather-pipe . Tuyau j

en cuir . j
S —. Röhre / . von Kautschuk ( Chem.). Gaout - !

ehouc-tube . Tube m . de caoutchouc . i
S — von Leder (Seew.) . Lealher -hose . Manche ■
/ . de cuir.

S — von geteertem Segeltuch (Seew .) . Tarred \
canvass -hose . Manche de toile goudronnee . ;

S —brücke / . (Wassert .) . Bridge upon rafls )
of inflated skins . Pont m. d ’outres de peaux
de teouc. :

S — tlichtuiig f . Joint of a tube , joint of a [
pipe . Joint m. de tuyau . i

S —mundstiick n . Jet -pipc . Jet m . pour !
manches des pompes ä incendie. \

S —rolle / . , —wagen m . ( Bauw .) . Hose -
bridge . Char m . ä tuyaux .

S — Verbindung f . (Lok .) . Unionjoint hose.
Tuyau m. de raccordement .

S —Verschraubung / . Hose -coupling, union-
hose, hose -screw , unionnut . Joint m. pour man¬
ches de pompe, raccord m .

Sehläncher m . (Bergb .) . Suetion-hose . Tuyaum .
aspirateur .

Schlauder / ., Zugband Anker m . (Bauw .) .
Tron-tie , anchor . Tirant m . en fer , ancre / .,
grappin m . , cliaxne / . , moufle / .

Schlaufe / . (Lederstreifchen , wodurch das Ende
von Riemen festgehalten wird) (Sattl .) . Keeper.
Passant m.
S—. verschiebbare —. Sich Schieber .

Schlechte f . (Bergb .) . Sieh Kluft .
S— , Buhne / . , Schlange f . (Wasserb.) .

Groin , groyn, water -fence , dike -dain . Creclte/ .
clayonnage m. , eperon m.

Schieden m . ( Seew .) . Sieh Schieten .
Schleich . . . —liandel in ., Schmuggelhau -

tlel . Smuggling. Commerce in . interlope , contre -
bande f .
S—treppe / ., Patrouillentreppe (Befest.).
Pas -de-souris . Pas m . de souris.

Schleier m . (Web .) . Laim, veil . Voile in .
Schleif . . . — apparat in . für Schranben -

köpfe ( Büchsenm.) . Caliber for polishing screw -
knobs . Moulin in . ä vis.
S —bank f . (Glasschleif.) . Grinding- Iathe . Tour m .
S - (Spiegelt.) . Grinding - bench . Table / .
pour dresser les glaces.

S —hau m m . Sieh Schleppbaum .
S —bleche n. pl. der Lamellenbremsen (Art .) .

Compressor plates pl . Lames / . pl . pendantes .
S—glas n . (Glasm .) . Grinding-glass , Verre m .

a gobeleterie .
S —kästen in . , Reibkasten (Spiegelf.) .
Müller, mill, grinding-mill . Moellon m.

S—kohle f . (Teehn .) . Grinding - chareoal.
Charbon in . pour adoueir .

Schleifkontakt m . , Schlittenkontakt
(Elektr .) . Sliding contact, plow . Collecteur m.
courseur , contact in . frotteur .

S —leitung / . , — linie f . (Tel .). Line mth
intermediate receiving -stations . Ligne f . ä em¬
brochage m.

S — maschine f . (Techn .) . Grinding - enginc.
Maschine / . a emouiage.

S — mine / ., Deniolierungsmine (Befest .).
Mine of demolition . Mine / . ä ddmolition.

S —mühle / . (zum Zuspitzen der Schachte für
Nähnadeln ) . Grinding - mill , polishing - whecl.
Aiguiserie f .

S—platte/ . (Techn ) . Grinding -plate . Marke
m. portatif .

S — schale f . (Glasschleif.). Sphere , basiti.
Sphere / . , boule / . , debordoir m.

S — —, konkave — . Bruiser , concare basin
or bason . Bassin m.

S — — , konvexe —. Sphere . Boule , sphere.
S — scheibe / . (zum Glasschleifen , Schneiden
etc .) . Wheel- nall. Meule / .

S— seite / . Sich Ra u ten flä che .
S— sense / . ( Ackerb.) . Sieh unter Sense .
S —spule/ . ( Web.) . hnrnoveable pim . Cannette
/ . ä defiler.

S — stein m., Hand - , Wetzstein , Ab¬
ziehstein (Techn . ). Whet-stone, grindingslone .
rubber , slip . Pierre / . ä aiguiser , pierre ä
repasser , pierre ä adoueir , repassoir in . Sich
Hand Schleifstein , Ölstein , Wasser¬
stein .

IS- , linder —. Soft rubber . Pierre douce.
S — — , halblinder — . Semi - soft rubber .
Pierre demi-rude , pierre demi-douce .

S - , levantischer — . Sieh Ölstein.
S — — , rauher —. Coarse rubber. Pierre
rüde.

S - , Drelistein (Techn .) . Grindstone, grini-
ing-mill. Meule / ,, nieule de gres , pierre de
remouleur .

S — trog in . (Ackerb.) . Whet -stone ressel. Coffin
in. du fanclieur .

IS —tronimel / ., — walze / . zum - Schleifen
der Kratzen (Spinn. ) . Qrinder , grinding roll.
Tambour m . ä aiguisage.

Schleifehen n . im Gewebe (Web .) . Little loopi
pl . in weaving . Poux m , pl.

Schleife / . Sieh Schlitten
S — , Schlinge/ . (Techn .) . Loop , noose, stiere,

knot , sliding -knot, running- knot. Lacet m .
S—, Brücke / . (nach Wheatstone ) , (eine be¬
sondere Scbaltungsart ) (Elektr .) . Kink, IVhcd-

stone bridge . Coque / . , pont in . de Wheatstone .
S — » Station / . (Tel ) . Intermediate Station.

Station / . intercalee par embrochage, Station
ä embrochage.

S - , Schlinge / . (Pont. ) . Loop, bend, e%
Ganse / . , anneau m. , oeil m .

S —, Schlinge , Schnecke / . an einer Wiede,
Wiedenschlinge (Befest .) . Loop, noose, ent'
Boucle / .

S - , Auge Häuschen I,itzenha | ' s '

eben , Schlick m . des Geschirrs (Wen .,;
Eye. Gdillet m. , boucle, coulisse/ . , cohsse/.

Schleifen eine Festung , abtragen , rasiere »

(Befest .) . To dismantle , to raze , to demou '-
Raser , demolir, demanteier . .
S— schräg führen einen Schornst «

(Bauw.) . To bend and tum the funnel. Dävo} ®.
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Schleifen den Gipsestrich (Bauw .) . To rub
,or to grind a plaster-floor. Frotter ou degros-
sir une aire en plätre .

S —, wetzen ein _Messer etc . To sharpen , to
grind , to whet. Emoudre , aiguiser sur une
meule etc.

$ —, blank —. To smooth on a grinding-mill.
Ecacher.

S- , Volieren ein Metallstück (Techn ) . To
rub, to grind , to polish , to smooth ( by emery and
tripoli ) . Frotter , adoucir , doucir .

S — ein Rohr ( Biichsenm .) To grind a barrel .
Emoudre un canon de fusil.

S —, matt —, mit Sand matten das Glas etc .
To inake opaque by grinding , to frost , to rough ,
to grind with sand and water . Depolir , egriser
le verre .

S — den Stein (Steinm .) . To sand or to rub the
stone , to rub the sandstone . Frotter la pierre ,
frotter le gres .

S— n . einer Festung ( Kriegsw, ) . Dismantling.
Demantelement m.

S — , Polieren n . . Schmirgeln n . von
Metallflächen (Met.) . Tübbing , grinding , polish -
ing . Operation / . de frotter , Operation de
polir, Operation de doucir, Operation de roder,
adoncissage in .

S — der Kratzen einer Kratzmaschine ( Spinn .) .
Grinding , faeing -up . Aiguisage m . des cardes .

S — lafette / . (Art .) . Sledge - cairiage . Afiut-
traineau m.

S —probe / . (Tel .) . Loop-test , Epreuve / . de
la bouche .

S — Schaltung / . (Tel .) . Closed eircuit with
intennediate receiving-stations . Embrochage in .

Schleifsein . Sieh Schliff .
Schleifung / . eines Schornsteins (Bauw .) . Bend-

ing fand turning ) . Devoiement m . inclinaison/ .
d ’un tuyau de cheminee etc.

Schleim m . (Chem. etc .) . Mucilage. Mucilagem,
S—harz n. (Chem.) . Gum - resin . G online"
resine f .

S —säure f ., brenzliche — (Chem.) . . Pyr.o -
mucic acid , pyro -saecho-lactic acid . Acide in .
pyromucique ou pyro-saccho -lactique.

S—zucker m . ( Chem .) . Mucilaginous sugar,
laevogluco. Glucose / . mucilagineuse .

Schleimig (Chem . etc .) iluciiaginous , mucous .
Mucilagineux.

Schieissen (Kupferscheiben reissen ) (Met.) . To
lift off , to lift disks of copper , copper - cakes j
or rosettes . Enlever les blettes ou les galettes ,
lever les rosettes de cuivre. , :
S— die Federn . To strip the quills. Ebarber
les plumes. .

■
S — , schälen den Hanf (Spinn .) . To pull of
the hast of the hemp. Teiller ou tiller le
chanvre.

Schleisshanf m . , Pellhanf . Dressed hemp . \
Chanvre m. teille .

Schlemmen . SteA S chläm men . j
Sclilemmkreide f . Sieh Schlämmkreide . !
Schlempe / . (der Rückstand von der Destilla- j

tion des Branntweins) ( Branntweinbr.) . Besi -
duary liquors pl . from the distillation of ardent

spirits . Yinasses f . pl
Schlempholz ». , Slempholz am Kiele eines

Schiffes , Stevenlanf m. , Unterlauf des
Kiels (Schiffb.) . Fore-foot , stemson. Bnon in . , \
ringeau in . , ringeot in ., marsouin m . i

Schleuipklötze m . pl. (Seeiv .). Sieh Kiel¬
klötze .

Schienge/ . ( Flussb .) . Sieh Buhne .
Schleper m ., Schläfer m ., Schlüf m . (provin¬

ziell : Spund m . oder Verstärkung / '
.)

( Schiffb .) . Furring. (Dans les membres :) caille-
bote f . ou caillebotte / ., (dans les bordages :)
romaillet in .

Schlepp geschlepptes Scliifl ' n . (Seew .) .
Towed ship, tow . Remorqud m . , bätiment m . re¬
morque.
S —bahn Industriebahn (Eisenb .) . In¬
dustrial railway . Chemin m . de fer industriel .

S —bäum m ., Schleifbaum , Schleppe / .
(Art .) . Spar. Poutrelle f . trainante .

S — — , den — anlegen (als Ersatz für ein
zerbrochenes Rad ) . To lash on the spar. Fixer
la poutrelle trainante .

S —beling / . (Schiffb. ) . Sieh unter Beting .
S —boot n ., Ilugsierboot (Seew .) . Tug , tug-

boat, towboat. Remorqueur in .
S—daeh n . (Bauw .) . Sieh Pultdach .
S— dampfschiffn ., Sclilepperm ., Bugsier -
d ampfschiff . Steam-lug . Remorqueur m . a
vapeur.

S—eisen » ., — schuh m . einer Säbelscheide
( Waffenschm.) . Shoe of a brass -metal or steel-
seabbard . Dard m . traineau m . d ’un fourreau
de sabre.

S — halten rn. am Lafettenschwanz (Art.) . Sich
Retirierhaken .

S— hund in . ( Bergb.) . Sieh Schlepptrog .
S—kraft/ , des Wassers (Hydraul .). Sweeping
force . Force / . d ’entrainement .

S — lohn m . (Seew .) . Toivage . Remorquage m.
S—netz n, (Fisch .) . Sieh Kratzgarn .
S — —, — sack m . für wissenschaftliche Unter¬
suchungen (Seew .) . Drcäge . Drague / .

S —racke / ., Schrnbb -ISreclie / . (zweite
Breche zum Durchziehen des Flachses) (Acker¬
bau etc.) . Second-bracke . Broie f . seconde.

S — riemen m . an einer Säbelkoppel (Satt !.) .
Sling, lower sling . Grand pendant m . , grande
beliere / .

S —sähel m . (Waffenschm .) . Cavcdry - sabre .
Sabre m . trainant .

S — schacht m. (Bergb .) . Inclined shaft. Puits
m. incline.

S —scheibe / ., Hakenscheihe (Art .-Fahrz .) .
Drag - washer. Flotte/ . ä crochet , rondelle/ .
ä crochet.

S — scliiff n . Sieh Kettenschleppschiff .
S- fahrt / . (Flussschifff.) . Towage . Touage

m . , remorquage m.
S - sclmli m. Sieh Sohle p.p e is en .
S stock m. eines Fuhrwerks . Sieh Hemm¬
stütze .

S—tau n . (Art .) . Prolonge. Prolonge / .
S — — , Bngsiertau , — trosse / . (Seew .) .

Tow -rope . Remorque / . , cäble m . de remorque ,
grelin m . de remorque.

S- des Boots (Seew .) . Guess-warp , guess-
rope, guest-rope . Cäble de remorque d’une
chaloupe.

$ - , ins — nehmen . To lake in tow.
Prendre un navire ä la remorque , donner la
remorque ä un navire.

S — —haken m. , Uaugtanhaken (Art .) .
Prolonge -hook . Crochet m . qui termine le bout

de la prolonge.
81’
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Schlepptauhaken pl . auf der Lafette (Art .) .
Belaying -cleats pl . or - hooks pl . Crochets pl .
de prolonge appliquds au-dessus de la flecke
des aflfüts.

S- ring m . (Art .) . Prolonge -ring. Anneau
m. de prolonge.

S—tender m . (Eisenb .) . Sieh Tender .
S—torpedo m ., Ottertorpedo (Seew . , Mi-
nierk .) . Towing-torpedo . Torpille / . remorqude.

S —trog m . (Schlitten zur Kohlenbeförderung )
(Bergb.) . Sied or sledge for eonveying coal Under¬
ground . Tralneau m . servant au transport in -
terieur .

S— wagen m . (Eisenb .) . Truck, cam Truck m .
S — — , Triqueballe / . , ( in Österreich :)
Transportierprotze/ . (Art ) . Pevil-carriage.
Triqueballe / .

IS- deichsei / . (Art . ) . Perch of a devil-
carriage . Fleche / . de triqueballe .

S— Wechsel m . (Eisenb . ) . Blunt-ended or stub -
swilch. Changement m. sans contre -rails .

IS—zange / . (Drahtz .) . Drawing - pliers pl .
Tenaille / . continue.

S- nziehbank / ., grober Zugm . (Drahtz .) .
Draw - bench. Argue / . , banc m. ä tirer .

S— zng m . (Eisenb .) . Truck - train , train of
Waggons . Train m . de voitures .

S — — (Wasserb .) . Train . Train de touage
ou de remorquage , convoi in.

Schleppe / . (Art . ■ Fahrz . u . Giess .) . Sieh
Schlitten und Schleppbaum .

Schleppen , bugsieren ein Schiff oder Fahr¬
zeug ( Seew . ) . To tow a vessel. Haler un bateau ,
remorquer un bätiment .
S — , achteraus — . To tow astern. Remorquer
en arbalöte.

S— , liingsseit — . To tow abreast. Remorquer
ä couple.

S— n . (Bergb .) . Hauling. Transport m . in-
terieur .

S— (Seew . ) . Towing, towage. Remorquage m.
Schlepper m ., Fördermann m ., Wagen -

stösser m . (Bergb .) . Roller , trammer , barrow -
man , hurrier , putter and hewing-putter , foal - and
heads-man . Trainern - m. , rouleur m . , esclauneur
m. , (Belg. :) hiercheur m., (Nord de la France :)
galibot in.
S— (Seew .) . Sieh Schlepptau , Schlepp¬
dampfschiff und Schleppboot .

Schieten m ., Schieden m ., Back — (Seew .) .
Rib , parrel -rib . Bigot m. de racage .

Schleuder . . . —geschiitz n . (Antik . Kriegsw.).
Sieh Steinwerfer .
S— maschine / ., Zentrifuge / . (Techn .) .

Cenlrifugal machine , hydro - exiractor . Hydro -
extracteur m. , toupie toupie mecanique,turbine / . , essoreuse exprimeur m.

S —pumpe/ . (Masch, ) . Sieh Centrifugal -
pumpe .

S— schliss m . Sieh Ricochetschuss .
Schlendern n . der Räder (Lok . ) . Shambling.Patin age m. , renversement m. de la rotation .
Schleuse / . ( Wasserb .) . Slwice, lock . Ecluse / .

Sieh Luftschleuse (Bergb .) .
S—, gekuppelte — . Coupled slwice . Ecluse
double.

S — mit einflügligerThür , Kasten — . Square
sluice . Ecluse / . carree .

S— mit Stemmthoren , Schlag —, Drempel —.
Sluice or lock with cheek-gates or hatches, cheeks-
sluice . Ecluse en eperon , dcluse busquee . |

Schleuse , eine — voll Wasser, Füllmasse
f . zum Durchschleusen . A lockful. Eclusie.

Schleusen . . . — bett n . , —boden m . (Was¬
serb.) . Bed of a sluice , bottom of a lock . Plancher
m. , radier m . d ’une dcluse .
S — drempel m ., Stemmgeschwell ?i . (Was¬
serb .) . Cheeks pl . , threshold , clap-sills pl ,
mitre -sills pl ., lock -sills pl . Buse m . d ’une ecluse .

S — fall m ., —einsatz m . (Wasserb .), Lift.
Sas m . , chute / .

S — floss n . ( Floss, welches eine Schleuse pas¬
sieren kann ) . Narrow float or raft . Ecluste/.,
demi -train m. de bois.

S —haupt n . (Wasserb.) . Lock-bay, lock -crom.
Tüte / . d’bcluse.

S — ltammer / ., —kessel m . ( Bauw.) . Lod¬
chamber , sluice -chamber . Chambre / . d ’ecluse ,
neptune m.

S —kanal m . (Wasserb.) . Lock-canal. Canal m.
de ddrivation.

S— mauer / ., —wand f . (Wasserb .). Side-
wall . Bajoyer m. ou bajoyere / . d ’une ecluse .

S—meister m . (Schifff .) . Sluice - keeper or
-master , lock -keeper . Eclusier m.

S - Schieber m ., Schutz m ., Schütze / .,
Schutzbrett n ., Schutzfalle / . (Wasserb .).
Sliding -vale, sash -gate . Yanne / .

S— schütze/ . ( Wasserb.) . Paddle -valve . Yanne,
vantelle / .

S — schwelle / . , Schlagschwelle (Wasserb.).
Mitre -sill , clap -sill , lock-sill . Seuil m . du busc,
seuillet m. d ’ecluse.

S —thor n . ( Wasserb .) . Lock-gate , sluice -gate.
Porte / . d ’bcluse, porte eclusiere.

S- , oberes —, Flutthor , Oberthor.
Flood -gate , tide-gate , crovm- or head-gate, Water¬
gate . Porte d ’amont ou de tSte .

S— — , unteres —, Unterthor . Tail-gate,
aft -gate . Porte d ’aval ou de mouille .

S— —bekleidung / . Planking of a lock -gate.
Doublage in. d ’une porte d 'ecluse.

S—treppe / . (Wasserb.) . Flight of lock.
Escalier m. d’ecluses.

S — wand / . Sieh S chleus enmauer .
S — Wärter m . Sieh Schleusenmeister .
S —wehr n . (Wasserb. ) . Weir with a loh

Barrage m. ä dcluse.
S —werk n . Sluice -work . Yannage m .

Schlich m ., Schliech m. , Schlieg m, Schlig
m . (Erz in feinem Zustande ) (Aufber .). Slick,
slich , small ore , small ore-slime . Schlich w .,
schlick m.
S— , die — e pl. oder den — einbinden

(Met.) . Sieh Ein bin den .
S—arbeit / ., — schmelzen n . (Met.). Smelt-
ing of small ore . Fonte / . des Schlichs .

Schlicht , glatt (von Geweben gesagt) (Web .).
Plan . Uni , plain .
S — (vom Hieb der Feilen etc .) (Techn . , Tischl .).
Fine , fine-cut . Doux , taille / . douce .

S — , F .vtra —. Superfine. Tres doux .
S — , Halb — . Mid . Demi -doux .
S — apparat m . (Web.) . Pressing - engine-
Pareur m . mdcanique.

S —beil » ., Breitbeil , Breitaxt / . (Zimm .).
Chip-axe. Epaule / . de mouton ..

S—bohrer m . , Kaliberbohrer (Geschütz¬
giess.) . Finishing - bit , polishing - bit , polisher.
Polissoir m„ alesoir m.

S- für Gewehrläufe .. Sieh Senkkolben -



Schichtbttrste
Schichtbürste / . (Web . ). Dressing - bmsh.
Brosse / . ä parer .

S—dorn m , Smoothing-drift, Mandrin m . ä
planer.

S —eisen n . , Schabeisen (Blechwalz w .) .
Scraper . Paroir m.

S — —• (Tisch !.) . Sieh Schlichthobel¬
eisen .

S — feile / . (Techn .) . Smoothfile. Lime/ , douce.
S — feilen (Schloss.) . To strip , to ßle smooth .
Pinir de limer.

S —haken m . (Metalldr .) . Flat heel-dool. Plane
/ . , plaine / .

S —hammer m . , Ab —liammer (Techn .) .
Planishing-hammer . Marteau to . a planer.

S—hobel m ., Glätthobel (Tischl . ). Smooth -
ing-plane. Rabot m. plat ou ä repasser .

S - eisen n . , Pntzhobeleisen (Tischl .) .
Smoothig-plane iron. Per m . ä planer , fer ä
replaner , fer ä recaler .

S- tamm m . (Web .) . Sieh Scheidekamm .
S —maschine / . (Web .) . Dressing-machine.
Mötier m. ä encoller , machine / . ä parer , col-
loir m . , pareuse / . , encolleuse / .

S —meissel / . (Web.) . Sieh Meissei .
S—niond m . (Lohg .) . Moon-knife . Lünette / .
S—schlichtfeile f . Sieh Peinschlicht¬
feile .

S —stahl m . (Drechsl.) . Flat tool. Burin m.
droit.

Schlichte / ., Schwärze / . für die Gussformen
(Giess . ) . Blackening , black viash. Enduit m. noir.
S — , Schlichtleim m . (Tuchm . ) . Size , lime -
water for sizing . Breuvet m. , brevet m.

S— (Web .). Dressing . Parement m . , parou m.
encollage m. , chas m.

Schlichten die Gewehrläufe . Sieh Schmirgeln .
S— , schwärzen die Lehmform ( Giess .) . To
blacken, to black-wash. Noircir.

S— , planieren durch Hämmern (Kupfer-
schm . etc.) . To planish. Planer , reparer .

S — das Holz mit der Hobelmaschine oder dem
Hobel (Tischl. ) . To smooth, to clean , to finish
off. Planer , replanir le bois .

S— die Kette (Web .) . To dress the viarp . Parer ,
encoller la chaine.

S— n . , Abschlichten , Abschlichtung / .
(Schiffb .) . Dubbing . Parage m.

S— , Glatthobeln n . (Tischl .) . Smoothing.
Operation / . de dresser et de refaire les bois
avec le rabot ou la raboteuse (aprbs les avoir
degrossis) .

S— (Web . ) . Dressing . Encollage m.
Schlich m . (Seew.). Soft mud , ooze . Vase / .

molle .
S — , im — festsitzen . To stick in the mud .

S ’envaser s’embourber.
S— (Web . ) . Sieh Schleife ,s —fänger m . (Wasserb .). Secondary_ dyke ;
dyke of wattled piles . Paroi / . de pieux et
clayons.

S — grund m . , Mhddergrnnd (schlammiger
Boden ) ( Seew . ) . Slimy ground , stieky ground ,
muddy ground. Vase f . molle.

Schlicker m . , Krätze / . , Abzugswerke n .
pl. (Met.) . Dross . Crasse / .
S — (Porz .) . Slip , slop. Barbotine / .

Schlieren f . pl . (Glasm .) . Sieh Streifen .
Schliess . . . —balken m. eines Thores (Be-

fest. ) . Sieh Thorbalken .

Schliessuitgsdraht . 645
Schliessband n . Sieh Überwurf .
S—beschläge n . (Schloss .) . Locking-furniture,
fastenings pl. , shutting, closure. Permeture / .

S—blech n . (Schloss .) . BoU-nab . Moraillon m.,
nappe / . , fermoir m.

S — — mit Riegelhäspchen , Hakenblatt n .
(Schloss.) . Staple -plate. Moraillon ä auberons,
auberonniere / .

S— bolzen m . einer Lafette . Joint-bolt. Che -
ville / . ä goupille (de fer) d ’un affüt de canon .

S- , Splintbolzen , Keilbolzen , Bolzen
mit Vorstecker (Bauw ., Zimm .) . Eyc -bolt and
key , forelock -bolt . Boulon m . ä clavette , boulon
ä goupille.

S —eisen n . , Schlüssel m . des Kropfeisens
(Bauw. ). Middle-piecc , key of the ram . Lon-
vette / .

S—geviert n . , — quadrat n . (Buchdr .) .
M-quadrat. Quadratin m .

S —haken m. , Schneller m. einer Hemm¬
kette (Fubrm. ) . Lock-hook , loek -chain hook ,
locking-hook of a locking-chain . Clef / . de
chaine d ’enrayage.

S — •— (Schloss .). Bolt-nab , staple, bolt-staple,
catch. Mentonnet m. , auberon m. , fermoir m .,
nappe / . . moraillon m . ä crochet.

S — — (Öhr im Deckel der Schatullen , in
welche die „Katzenköpfe“ eintreten) (Schloss .) .
Staple. Auberons. Sich Katzenköp fe und
unter Schatullenschloss .

S—kappe / . , überbauter — haken
(Schloss.) . Box-staple, boxed catch, cased catch,
cased bolt -nab . Gäche / .

S keil m. , Setzkeil (zur Pestkeilung des
Gegenkeils) . Key , cottar , cottrel. Clavette / .
de serrage .

S— —chen n . einer Hülse (Masch. , Schloss .).
Socket-cain . Angrais m . d ’une douille.

S—kloben m . Sieh S chlies skappe .
S—knien ., Schloiknie des Gallions (Schiffb.).

Cheek of the head , arms of the dead wood .
Dauphin m.

S—köpf m . eines Nietes. Bivet-point. Töte / .
serrante.

IS—meissei m . Sieh Fügemeissei .
S—nagel m . zum Drehen der Schrauben beim
Formenschliessen (Buchdr.) , Bar of a printer’s
form. Cognoir m. de la forme du compositeur.

S —säge / . (Tischl . ) . Sash-saw, slash-saw . Scie
/ . ä tenon. Sieh auch Schlitzsäge .

Schliesse / . , Splint to . , Vorstecker m . ,
Keil m . eines Bolzens (Bauw .) . Forelock, fore -
lock -key of a bolt. Clavette / . , goupille / .

Schliessen , zu —, ver — , ab — (Schloss.) . To
lock, to close. Fermer , serrer .
S — die Form (Buchdr. ) . To lock up the form.
Serrer la forme.

S — , scharf anlegen (von zwei Holzstücken
etc. gesagt ) (Schiffb . ) . To fay . Joindre.

S — einen Stromkreis (Elektr .) . To close a
eircuit . Fermer un circuit.

S —ritze / ., Auge n. , Öse / . , Öhr n . eines
Bolzens (Techn.) . Eye of a bolt. (Eillet m.
d’un boulon .

Schliessung / ., Schluss m . des Stromkreises
(Elektr .) . Closing of a circuit . Fermeture / .
d’un circuit.
S _ sbogen m. ( Elektr .) . Closing-arc . Are to.

de clöture.
S —sdraht m . (Elektr .) . Loop-wire. Fil m.
conjonctif.
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Schliessungsfunhen m . (Elektr . ) . Spark be-
fore contact. Etincelle / . de fermeture .

S —sinduhtionsstrom m . Induced current on
making contact . Courant m . induit de ferme¬
ture .

S — skreis m ., Kette / ., Strombreis (Tel .) .
Circuit . Courant circulaire.

Schliff m . ( Handlung des - Schleifens) . Sieh
Schleifen n .
S — (Resultat des Schleifens) . Smoothnes-s.
Poli m .

S — , Schleifsei n . , Schlips m . (Techn .) .
Slip, grindings pl . Moulee / .

Schlig etc . ( Aufb .) . Sieh Schlich .
Schling n . (Wasserb.) . Sieh Brunnenkranz .
Schlinge/ . (Techn .) . Sieh Schleife .

S — (Schiffb .) . Carling. Entremise / .
Schlinger . . . — - und Stampfbewegung/ . ;

des Schilfes ( Seew .) . Bölling - and pitchmg -
motion . Mouvement m . de roulis et de tangage ,
mouvement de lacet .
S —bielm ., Kimmbiel , Seitenbiel (Schiffb . ) .
Bilge -keel , drift-keel , auxiliary keel. Quille / .,
laterale , quille de ddrive, quille auxiliaire .

S — lens » . der Pumpen (Seew.) . Sucking of
the pumps, such from the rolling. La potnpe
est franche par le roulis du bätiment .

S —pardnnen / . pl. (Pardunen , welche nach
Bedürfnis von einer Seite nach der anderen
geschifft werden) ( Seew.) . Shifting-backstays
pl . or preventers pl . Galhaubans m . pl . Volants.

S — platte / . , —blech n . ( Schiffb .) . Wash-
plate . Töle / . de roulis.

S — schlagbug to . (Seew.) . Back -board . Mau-
vais bord m.

S — stag n . (Seew. ) . Preventer-stay. Faux-ötaim.
Schlingern (Seew .) . To roll . Rouler .

S — n . der Lokomotive (Eisenb .) . Sieh
Schlängeln . i

Schlingfaden nt . , Folfaden , Dreherfaden
in der Gazeweberei. Turning-thread. Fil m .
de tour .

Schlipp n. , Slip n. Sieh Aufschlepphel¬
ling unter Helling .
S—haben to . der Ankerfallvorrichtung (Schiffb . ) .

Tumbler . Loquet m . du mouilleur.
S—schähel m . (Seew.) . Slip- shackle. Manille/ .
ä dchappement.

S — stecb m . (Seew .) . Slip - knot . Noeud m.
coulant .

S — Stopper to . (Seew .) . Chain slip -stopper.
Bosse / . k echappement .

S —trosse / . (Seew . ) . Slip - rope . Amarre/ .
dont les deux bouts sont ä bord.

Schlippen , schlüpfen lassen ein Tau (Seew.) .
To slip a rope . Filer par le bout.

Schlips to . Sieh Schliff .
Schiittage / . (Abnutzung der Segel , des Tau¬

werks durch Gebrauch) (Seew .) . Wear and tear.
Usure / . , ddpdrissement m.

Schlitten ra ., Schleife / ., Schleppe / . (Fahr¬
zeug.) . Sledge , (in Scotland and America :) sied .
Traineau nt .
S— . Sieh Schiebring .
S — , Support m . einer Drehbank . Slide .
Chariot m . , support m. ä chariot .

S — , Schleppe / . in einer Giesserei . Founder ’s
truck , stove -truck , truck-cart , truck . Chariot (de
transport ) dans les fonderies .

S — der Formstube ( Form .) . Cradle . Chassis m.

— Sclilocherfass .

Schlitten zur Kohlenförderung (Bergb .). Sick
Schlepptrog .

S— , Wagen m . (Vorrichtung zum Tragen
und Führen eines beweglichen Maschinenteils)
(Mascb. ) . Sliding-carriage. Chariot, coulant m.

S — (Maseh ) . Sieh Gleitklotz .
S— einer Bohrmaschine (Geschützt .) . Carriage .-
Chariot de forage.

S— der Fugkelle ( Maur. ) . Sieh Richtscheit
zum Aus fugen .

S— einer Baggermaschine (Wasserb .) . Lädier
of a dredging -enginc . Plan m . incline d’im
cure-möle .

S— , Schlagbetten n . pl , Schlagbettmig
/ . , Wiege / . , Ablaufgerüst n . (Schiffb.).
Cradle , launching -cradle . Ber to . , berceau m.

S— pl , Dadebord m . , luöschbord (dicke
Plankenstücke , die unter die Reibhölzer ge¬
hängt werden) (Seew . ) . Skids pl . or fenderspl.
Defenses / . pl

S — ohne Hoofd ( Seew. , Reepschi .) . Steige.
Carre to . chariot m . du cordier.

S — , Topp — (Reepschi.) . Sledge. Carrosse
m. , chariot du cordier.

S — apparat to . (Elektr.) . Slide induction -appa-
ratus . Appareil m. d ’induction a curseur .

S — achse / . (Tel . ) . Vertical axis of the chariot.
Axe m . du chariot .

S — halben m ., — buten / . pl . des Ablaufge¬
rüstes ( Schiffb .) . Sliding-baulks pl , bilge-coack
pl . , bilge-ways pl . Coites / . pl courantes ,
couettes / . pl , anguilles / . pl

S —bremse / . , Schuhbremse (Eisenb,).
Sledge - brake, slide -brake . Frein m. d ’un traineau
qui glisse sur les rails .

S — falz to . des Supports (Drechsl .). Slide-
channel . Coulisse / . du support.

S — Ständer m . pl , Stützen des Ablaufgerüstes
(Sehiffb.). Puppets pl , orpoppets pl , spurs pl ,
or drivers pl . of a cradle . Colombiers m . pl.

Schlitz m . im Triglyph (Bauk .) . Glyph . Glyphem .
S— , Kerb m . (Bergb .) . Cutting ^ kenmg .
Echancrure / . laterale , echancrure (ä Liege !)
coulaie / . Sieh Schlitzen .

S — (Zimm .) . Sieh Schere .
S—brenner m ., Fledermansbreuner (Gas-

bel .) . Bat ’s-icing burner, split burner . Bec »'•
fendu.

S — fenster — scharte / ., Scliiessritze
/ . (Bauw, ) . Oillet, oilletc , oylet, gap-winm ,
long and narrow window, port - holc . Fenetre /.
en lezarde , lezarde / . , ceillet m .

S—häuer m ., Kerbhäner (Bergh.) .
Coupeur m . de l 'echancrure laterale ou (äLiege .)
de la coulaie, (Belg. :) xhaveur to . .

S - säge / . (Tisch ! .) . Sash -saw, slash-saw. sei»
/ . ä tenon . „ .

S- , doppelte —• Double sash -saw. sei
double ä tenon .

S — zapfen m . (Zimm.) . Sieh Scherzapie »'
Schlitzen , spalten (Techn .) . To cleave , to > <,

to split. Fendre . , f
S — , herben die unterschrämte Kohle benu
der Gewinnung ( Bergb ) . To eiet , to ken -
Faire l ’echancrure latörale , (ä Liege :) coup
la coulaie, ( Belg . :) xhaver . ,

Schlocberfass n ., Schlotterfass (zum * “
bewahren des Wetzsteins ) ( Ackerb .) . -f s®
wooden vessel in which mowers keep their «
stone . Coffin m. du fpucheur.



Schloischore « —

Sclüoischoren / '
. pl , Bugschoren (Schiffb .).

Skm-props pl ., shorcs pl . of the stem. Accores
m. pl. de letrave .

Sclilopen , abbrechen (Schiffb .) - To break up
a vessel etc ., (sometimes :) to wreck. Demolir.

Sclilopstück n . ( Schiffb .) . Piece of old plank
or tiniber. Debris m .

Schloss Palais n . ( Bauk .) . Castle, palace.
Chateau m ., palais m.
S—, Schnecke / . eines Faschinenbundes
(Befest. u . Bauw.) . Knot, tie . Neeud m.

S— einer Druckerpresse . Iron -frame , hose .
Clef f . de la vis.

S— , Gewehr — , Flinten — (Biichsenm .) .
Lock, gun- loek. Platine f .

S—. Schlösschen n . der Hinterladungsge¬
wehre . False breech. Culasse/ . mobile . Sieh
Büchsen - , Halb -, Perkussi ons - , Rad - ,
Sicherheits - , Stech - , Stein - , Zünd¬
nadelschloss .

S —, deutsches —. Sieh Radschloss .
S — , französisches —. Sieh Stein schloss .
S — , mit — -versehen ein Gewehr. To lock
a gun, Platiner un fusil.

S — (an den ßefestigungsleinen eines Zelts) .
Sieh S chieb e li o lz .

S— (Schloss.) . Lock . Serrure / . Sieh Halb -
tour -, Häng e -, K a sten -, K o m b in ation s-,
Mal -, Riegel - , Ring - , Schatullen -, Schei¬
ben - , S chiebl ad en -, Schn app er - ,Schnapp -,
Sicherheits -, Thür -, Z u ri eg elschl oss
und Eingerichte .

>S — mit zwei Angriffen. Lock with two tumblers.
Serrure ä deux attaches .

S— mit französischem Schlüssel. Lock with
french key . Serrure ä clef male.

S — mit hebender Falle , Fallen —. Trnnek -
lock, lock with falling latch . Serrure ä pone
dormant et loquet . serrure a deux p6nes.

S— mit schiessender Falle . Stock- lock. Serrure
ä bec de cane.

S — ohne Feder , Schubriegel — . Bolt-lock,
decul lock. Serrure a un seul pöne .

S— mit drei Riegeln. Lock with three bolts.
Serrure ä trois pönes .

S— mit Rohrschlüssel . Pin - lock. Serrure k
broche , serrure treffiliere , serrure trefliere,
serrure trefliere .

S — mit Schliessriegel und hebender Falle.
Spring -slock-ioek, French lock with latch . Serrure
ä deux pönes, serrure ä bec de cane et loquet . 1

S—, das von beiden Seiten zu schliessende — . ■
Both-sides locking lock . Serrure benarde.

S—, angeschlagenes —. Nailcd lock . Ser- ’
rure k bosse, serrure en bosse.

S— , Bastard — , (mundartl . :) Schnipp¬
schnapp n . Back-spring lock . Serrure bätarde . ,

S—, blindes — . Fähe lock, mock- lock, Ser¬
rure fausse , serrure feinte . |

S —, Bramah — . Bramah - lock. Serrure a ;
pompe .

S — , Bachstaben — , Mal — , Visier —. Com-
bination - lock, puzzle -lock . Serrure ä combinaison, ;
serrure secrete .

S —, Chubb — , Chubbs-lock . Serrure de Chubb .
S — , deutsches — , offenes — , Schnapp — , i
Halbtour — . German spring - lock . Serrure ä !
ressort , bec m . de cane, demi -tour m. ;
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Schloss , eingelassenes — , Finlass —
dessen Schlossblech mit der Holzfläche eben
ist , aber frei sichtbar liegt ). Flush enchased tock ,
rabbated lock . Serrure aflieureo .

S — , eingestecktes — , Finsteck —. .¥ « )■-
tise-lock . Serrure ä fourreau, serrure cachee,
serrure encloisonnee , serrure enfaillde, serrure
ä mortaise , serrure attachee ä la canne .

S — , eintouriges — . Once - turning lock . Ser¬
rure ä un tour.

S —, franzOsisclies — , Zuhaltungs —.
French lock . Serrure ä gächette.

S — , halbtonriges Schnapp — , Half -turn-
ing lock, spring -lock . Serrure ä houssette , ser¬
rure ä demi tour.

S— , Hasten —, Chest-lock . Serrure ä palätre.
S— , deutsches Kasten — . Bim - lock . Ser¬
rure ä ressort Cache , serrure ä secret . Sieh
Kastenschloss .

S — , Kasten — mit schrägem Umschweif.
Cased lock icith sloping borders. Serrure ä
bosse, serrure en bosse .

S — , Katzenkopf —. Box-lock . Serrure aubd -
ronniere.

S — , Kisten — , Deckelkasten —. Corer-
plate lock . Serrure de coffre .

S —, Vorhänge — , Hänge — , Pad- lock, hang-
ing- lock . Cadenas m . , serrure pendante.

S — , ein — verdrehen , verderben . To
force a lock, to spoü a lock . Fausser une ser¬
rure .

S— an der Zinngiesserform (Zinng .) . Hooks pl .
Repere m .

S —biatt n , —blech n . eines Gewehrschlosses
. (Biichsenm.) . Plate, lock -plate. Corps m . de

platine.
S — blech n . (Schloss ) . Main plate of a lock.
Platine palätre m . d ’une serrure .

S - eines Kastenschlosses. Sieh Schloss¬
deckel .

S — — mit Blattwerk . Foliated scutcheon. Pla¬
tine ä panaches.

S- , Riilirenblech (eine Sorte Schwarz¬
blech ) ( Schloss .) . Sheet-iron for locks . Töle/ ,
moyenne.

S - , schmales — . Ribbon -plate. Töle ä
palätre .

S — — an den Achselbändern des Rücken¬
stücks eines Kürasses ( Kriegsw ./ End of
shouhler -strap . Plaque / . ä boutonnieres.

S — — eisen n . (Büchsenm.) . Slayforthe lock-
plate. Potence f . de platine.

S— — fertiger m . (Arbeiter) ( Büchsenm .) .
Plate-maker . Platineur m.

Sbotlen m . , Deckbleeh n . eines Kasten¬
schlosses (Schloss.) . Bottom-plate of a case- lock.
Fond m . de serrure .

S - decket m . , —platte / ., Bodenblecli n .
eines Kastenschlosses (Schloss.) . Cover-plate
of a case- lock . Foncet m ., Couverture / . d ’une
serrure ä palätre .

S - feder / . fTeclm .j . Lockspring. Ressort m.
de serrure .

S— gat « ., —holz n . der Stangen (Seew .) .
Fid . Clef/ . du mät de hune o» du perroquet.

S—holz »., Schlussheil m . (Schiffb ) . Fid.
Clef, cle / . d ' un mät.

S— — mit Hebel. Lever fid. Clef ä levier,
clef ä bascule.

S_ , Stange — Fid of a topmast . Clef
d ’un mät de hune.



648 Schlossholz — Schlüssel .
Sclilossholz , Bramstänge - . Fid of a
topgallant mast . Clef d’un mät de perroquet .

S — — , Bugspriet —. Fid of the bowsprit .
Clef du beaupre.

S — — , das —• einsetzen. To fid . Passer
la clef.

S — —reep n . Fit- lanyard. Aiguillette f . de
clef de mät .

S - loch n ., Gat n . der Marsstänge (Seew. ) .
Fid -hole of the top-mast . Trou m. pour la clef
de mät .

S — kästen m . (Schloss. ) . Gase of a loch , box
of a case-lock, lock-box , Palastre m. , -palätre
m . , boite f .

S —nagel m . , grosser — (Zimm. , Schloss.) .
Dognail. Clou m. de serrure .

S- , halber oder kleiner — (zum Auf¬
nageln der Leinwand vor dem Tapezieren der
Wände ) (Tapez ) . Tack . Clou fin allongö des
colleurs .

S —platte/ . (Schloss.) . Sieh Schlossdeckel .
S—riegel m . , Schlussriegel (Schloss.) .
Loch-bolt. Yerrou m. SieARiegel und Schaft
des Schlossriegels .

S—scheibe f . ( Uhrm .) . Snail, great wheel.
Limaijon m.

S —•schraube / . (Büchsenm.) . Side -nail . Vis/ ,
de platine .

S- , grosse — n pl . (welche das Schloss¬
blech mit dem Gewehrschaft verbinden) . Side -
nails pl . Grandes vis pl . de platine , vis de
contre -platine .

S — —, hintere — . ITind-side nail . Grande
vis de derriere .

S- , vordere —. Front-side nail, fore-side
nail . Grande vis de devant .

S — —, kleine —n pl . Lock-nails pl., loek-
pins pl ., lock-screwspl . Petites vispi . de platine .S— — nloch n., hinteres — (im Schloss¬
blech) (Büchsenm.) . Hind side-nail-hole. Trou
m. de la grande vis de derriere .

S- nloch n . , vorderes — (im Schloss¬
blech) . Fore- or front -side-nail-hole. Trou de
la grande vis de devant .

Schlosser m . Lochsmith. Serrurier m .
IS—arbeit / . Lochsmith’s work . Serrurerie / .S —blech rt., Böhrenblech . Shetriron for
flues etc . Töle / . moyenne.

S- , schmales —. Bibbon-plate . Töle ä
palätre .

S—latnn n . , Messingblech . Latten - brass ,brass -plate, brass-battery . Laiton m. en feuilles,laiton en lames.
IS—Werkstatt / . Locksmith’s shop . Atelier m.de la serrurerie .

Schlot m ., Schlotte/ . ( Bauw . ). Sieh Schlauch .S — (Bauw.) . Chimney-funncl, funnel-pipe, smoke-
pipe. Cheminee / . Sieh auch Schornstein¬
rohr .

IS—holt n. (Schimpfwort für einen unverstän¬
digen Matrosen) . Land- lubber . Marin m. d’eaudouce.

Schlotterfass n . Sieh Schiocker fass .Schlucht / ., Hohlweg m ., Einschnitt m .
(Topogr.) . Ravine, gorge . Ravin m . , gorge / .Schluchtenwerk « ., Riegelzaun m . (Eisenb .).Posts pl . viith rails. Clöture / . ä deux (trois )lisses.

Schlummer - oder Aackenkissen n . (Wagen¬bau) . Nech -quilt. Oreiller m.
Schlumper m. (Zimm.) . Sieh Bodenspieker .

Schlupf . . . — hafen m. ( Seew .) . Creek . Calangua/ . ou carangue / .
S —pforte / ., Einlasspforte , Pförtchen n.in einem Thorweg ( Bauw.) . Wichet of a dom

'
.Guichet m. de porte .

Schlüpfen lassen , auslaufen lassen (See¬
wes . ) . Sieh Schlippen .

Schlüpfrig , fettig (Teehn.) . Adipous, fai.
Adipeux.

Schlüpfung / . ( Elektr .) . Slip. Difference/. de
vitesse .

Schlupenhafen m. , Bootshafen (Seew.).Boat ’s place of a pari, (sometimes :) boat ’s creek.Place / . des bateaux ou des chaloupes.
Schluren mit einer Schlagleine mallen (Schiffb.).

To line a timber . Enligner le bois avec la
ligne.

Schluss m. einer Thür , eines Fensters (Bauk .),Ifead or heading of a window or a door. Ferme-
ture / . d ’une croisee ou d ’une porte.
S— , wasserdichter —, Tightness. Etan-
cheite / .

S— blech n. einer metallenen Säbelscheide .
Sieh Umschlag .

S— gardine / . , — Vorhang m. im Theater .
Sieh Hintergrundgardine .

S —leiste / . (Buchdr .) . Tail -piece . Cul-de-
lampe m.

S —nagel m. Sieh Spannnagel .
S—pfoste / . eines Lehrgerüstes (Bauw .). King -
post of a center . Moise / . pendante de clef
d’un cintre.

S —reif m. eines Fasses (Küf.) . öhimb- (chime -)
hoop. Dernier cerceau m. , sommier m . d’un
tonneau .

S—riegel m. Sieh Schlossriegel .
S —schiff n. (Seetaktik ) . Stemmost ship. Serre-
file m.

S—Signallaterne/ . (Eisenb.) . Tail-light . Lan-
ferne / . de queue.

S—stein m., Bogen — , — eines Bogens oder
Gewölbes (Bauk .) . Key-stone , heading-stone,
center -voussoir . Clef / . d’un arc ou de voüte
mensole / . de voüte , clausoir m ., claveau m.

S - mit Ohren abgesetzter —. Shoulderei
key-stone . Claveau d ’arcade ä crossettes.

S — — , herabhängender —. Pendent key¬
stone . Fourche / . , cul-de -lampe m . . queue f.

S- , vorstehender —. Jutting-out kq-
stone . Claveau d’arcade.

S — teil m . des Zuges (Eisenb .) . Taxi. Andere
m. du train .

S — Verzierung / . , obere Abschliessung
/ . ( Bauk.) . Upper -end-omament . Amortisation
/ . , amortissement m.

S—Vignette / . , Finalstock rn. (Buchdr,).
Tail-piece . Cul-de-lampe m.

S—Vorhangm . SiehH int ergrundgardine .
S — zeile / . (Buchdr .) . Catch - line . Ligne /■
perdue . ,S— zettel m. (Handl .) . Broker’ s confract, broker >
note . Bordereau m. de courtier .

S—ziegel m . , Krämpziegel , Blattziegel
mit Krampen (Dachd . ) . Flap - tile. Tuile /■
plate recourbde . ,

Schlüssel m. (Schloss .) . Key. Clef / . kiek
Bart , Raute , Ring , Rohr , Schaft eines
Schlüssels , Rohrscblüssel und Nach¬
schlüssel . ,S— , Aufsteck —. Socket -key , box-key. Ölet
ä douille.



Schlüssel — Schmelzhütte .
Schlüssel , gebohrter —. Sieh Rohr¬
schlüssel .

■S — , doppelt gebohrter •— . Pouble-bored key .
Clef forbe avec deux trous concentriques.

.S — , hohler — , deutscher — . Bored,
piped or drüled key . Clef forbe .

S —, massiver —, französischer —. Full,
unbored or freneh key . Clef pleine.

:S—, verdrehter — . Foreed key . Clef faussee.
■S — , Tempier — (Art .). Key for time-fuzes.

Clef' pour fusbes ä temps.
■S — , Schrauben -—. Screw-spanner , screw -key,

screw-wrench. Clef ä vis , clef ä bcrous , tour-
nevis m. , clef de serrage.

S — , englischer —. Sieh Schrauben¬
schlüssel .

'S — des Kropfeisens (Bauw .) . Sieh Schliess -
e isen .

S—, Hook ’scher —. Sieh Universalge¬
lenk .

S — zum Festlegen des Bohrgestänges auf der
Bohrlochsmündung( Bergb .) . Key for supporting
the train of rods at the bore-mouth. Clef de
retenue aux sondages.

S— des Morse-Apparates (Telegr .) . Key . Mani -
pulateur m.

S — zum Piston (Büchsenm.) . Sieh Schrauben¬
schlüssel .

S— zum Spannen eines Radschlosses (veraltet )
(Büchsenm .) . Spanner, key for winding-up the
old wheel-lock . Clef de la platine ä rouet.

S— eines Fasshahns (Küf.) . Plug. Clef, noix
f . d ’un robinet.

S — des Schraubstocks (zum Drehen der
Schraube ) ( Schloss, etc .) . Spanner. Manivelle/ .

S — , Keil m. (der zum Befestigen zweier
Stücke an einander durch ein Loch getrieben
wird) (Teehn. ) . Key. Clavette / .

S— , —halben m. , Wechsel m . , Trumm
» ., Trumpf m. (Zimm .) . Trimmer . Chevbtre
m. , limjoir m., linsoir m.

S —hart m . , Bart des Schlüssels (Schloss.).
Sit . Panneton m.

S—bolzen m. , Vorstecker m. des Protz-
kastens, (Art .) . Limber -hook key , key for limber-
hook . Chevillette / . de crochet , cheville / .
ouvriere .

S — eisen n . (Stück Bisen, um Schlüssel daraus
zu machen) (Schloss.) . Piece of iron for making
keys . Fenton m.

S—knoten m., Halbstichschurz m., Maul¬
stich m. (Pont .). Half -hitch knot. Amarrage m.
par demi -clefs.

S —loch n . (Schloss.) . Key -hole. Entrbe / . de
la clef ou de la serrure .

S - decket m. , - Schild n. (Schloss.) .
Key-hole plate , sheave , shutter of the key - hole.
Cache-entrbe m.

S— ring m., Raute/ , des Schlüssels (Schloss.) .
Bow of a key , key -ring. Anneau m. de la clef.

S —rohr n. eines Rohrschlüssels (Schloss.) .
Key-pipe, key-shank . Canon m. d’une clef.

S - des Schlosses (Schloss.) . Key -pipe of
a lock (whieh serves to conduct the key ) . Canon
d ’une serrure . '

S — Schild n . (um das Schlüsselloch) (Schloss.) .
Scutcheon. Platine / . , ecussou m . Sieh
Schlüs sello ch deckel .

Schmack m., Suinach m. (Lohgerb. , Färb .) .
Snmac(h) . Sumac ni .
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Schmack/ , (ein Fischerfahrzeug der Nordsee ) .

Smaek. Semaque / .
Schmal , verengt . Small , narrow , narrowed .

Resserre .
S —brett n . (Tischl .) . Sieh Schwarte .
S — leder n ., Fahlledcr (Gerb .) . Tanned calf-
skins pl . [and sometimes sheep-skins pl . , horse-
or cow-hides pl .] , upper leather . Cuir m. ä
oeuvre , cuir mou pour tiges de bottes.

S— spur / . (Eisenb .) . Narrow-gauge. Voie / .
btroite ou reduite.

S- bahn / ., - spurige Eisenbahn (Eisenb .) .
Narrow -gauge railway . Chemin m. de fer ä
voie etroite ou reduite.

S — —maschine / . (Eisenb .) . Narrow-gauge
loeomoiive . Locomotive / . pour voie ä largeur
reduite, locomotive pour voie dtroite.

Schmaler m. ( Korbm .) . Cleaving -tool . Fer m .
ä dcaifer .

Schmalkalder 's Bussole / . (Feldm . ) . Pris -
matie compass. Boussole / . portative ä rdflexion .

Schmälte / . , Smalte , Schmelzblau n,
(Chem . , Mal .) . Smalt , azure -blue , smalt-blue.
Azur m ., smalt m . , faux-lapis m ., bleu m . d ’email ,
email m . bleu.

Schmalz n . Melted fat or grease, melted butter.
Graisse / . fondue , beurre m. fondu .
S— , Schweinefett n . Hog ' s-lard , hog -fat .
Graisse de porc , sain-doux m .

Schmalzen oder schmälzen (Spinn.) . Sieh
Einfetten .

Schmand m . , Schmant rn. (Aufber.) . Smid-
dum- tails pl ., slime . Limon rn.
S— löffel m . , Schlammlöffel (Bergb.) .
Sludger . Tariere / . ä clapet.

Schmarting / . (altes Segeltuch zum Bewickeln
der Takelage ) (Seew . ) . Pareelling . Fourrure
/ . , limande / .
S— stuch n . (Seew .) . Parceüing-canvass . Toile
/ . pour fourrure.

Schmanchfener » ., massiges Anfeuern n .
(Topf. etc.) . IAghting and keeping-up a stifled.
or choked fire . Enfumage m . , fumage m . Sieh
Vorfe uer .

Schmelz m. , — glas , Email n . , Amanse
/ . (Mal . , Porz .) . Enamcl. Email m.
S— , Zinnglasnr / . (Topf .) . Tin-glazing . Gla-
9ure / . stannifere .

S— arbeit/ ., Schmelzen n, (Met.) . Smelting.
Fonte / . , fusion / .

S— — (Porz .) . Enamelling. Ouvrage m . de
l ’emailleur.

S - en / . pl ( Glasm .) . Sieh Emailwaren .
S- er m. (Porz.) . Sieh E m ai 11 i erer .
S— bar (Teehn .) . Fusible . Fusible .
S— — , schwer — im Feuer , feuerbestän¬
dig . Refractory. Refractaire .

S —barkeit / . ( Bhys .) . Fusibility . Fusibilitb/.
S —blau n. Sieh Schmälte .
S — färbe / . (Porz .) . Vitrifiable pigment or
colour. Couleur / . vitrifiable.

S —feile / . (Schmelzmal .). Enameller’s file or
knife . Couperet m . , lime / . coupante.

S— glas n. (Mal ., Porz . , Met.) . Sieh Schmelz .
$ — gut n . (Teehn.) . Melting -good. Matbriel m .
de fusion.

S—hafen m ., Hafen , Cülashafen (Glasm .) .
Olass-pot, crevet. Pot rn . , creuset rn .

S —hätte / ., Giesserei / . , das Giesshaus
n . (Giess .) . Foundery or foundry , melting-house.
Fonderie / . Sieh Hütte .
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Schmelzlampe/ . Sieh Glasbläs êrlampe .
S— malerei / . Enamel-painting. Email m.
S- mit erhabenen Kontouren aus einge¬
legten Metallstreifen . Enamel - painting with
inlaid metal - lines . Email cloisonne .

S— — mit vertieften , eingeritzten , gepressten
odereingegrabenen Konturen . Enamel-painting
with deepencd out- lines. Email translucide .

S— — mit vertieftem Grund. Enamel-painting
on a deepened field . Email champleve . Sieh
auch Email .

S —mittel n . Agent of fusion , fusing- agent .
Agent m . de fusion.

S — ofen m . (Chem .) . Anemius. Fournaise / .
S— — , elektrischer —. Electric fumace .
Four m. electrique.

S — — , Glasofen (Glasm.) . Melting - or
working-furnaee . Fourneau m. de fusion .

S — — (Met ) . Smelting -furnace. Fourneau de
fusion.

S— — mit Gebläse. Blast-furnace . Fourneau
ä courant d ’air force.

S — punkt m. eines Körpers (Phys .) . Melting -
point , fusing -point . Point m. de fusion .

S—raum m ., Herd m.
'

(Met.) . Hearth . Foyer
m. de fusion .

S — stahl di . . Wildstahl , Rohstahl ,
Frischstahl (Met. ) . Natural Steel , rough
Steel , furnace -stcel , German Steel , hearth -steel.
Acier m . naturel ou brut , acier . de fonte , de
forge ou d ’Allemagne.

S —stein m. (Miner. ) . Sieh Dipyr und Spreu¬
stein .

S— tiegel m. Sieh Tiegel .
S— trog m . (Wachsfabr .) . Melting - trough .
Saumon m.

S — würdig die Verarbeitung lohnend (Met.) .
Workablc . Exploitable .

S— Würdigkeit / . (von Erzen ). Adaptability
to the smelting -process . Exploitabilite / .

S—zone f . Smeltmg -zone. Zone / . ou region
/ . de fusion d ’un haut fourneau etc .

S —wärme/ . Healhof fusion . Chaude / . de
fusion .

S —zinn n . Sieh Zinn .
Schmelze / . (Gebäude, wo die Schmelzarbeit etc.

vorgenommen wird) (Met. ) . Works , smelting -
house. Usine / . , fonderie / .
S — , Glassatz m. (Glasm.) . Composition, bateh.
Composition / . du verre .

Schmelzen (Met.) . To fuze , to smelt , to melt,
to bring down , to liquify . Fondre , liquefier ,
operer la fusion, mettre en fusion.
S — , elektrisches —. Electric smelting . Fonte
/ . electrique.

S— , Erz —. To smelt ores . Fondre le minerai .
S — , mit Nase — . To smelt with slag-nose .
Conduire le nez , conduire le fourneau avec
le nez.

S — , über den Stich — , durch das Auge —.
To smelt through the eye . Fondre par l ’ceil .

S — (Met ) . Tomelt . Fondre, se fondre , entrer
en fusion.

S — (Spinn .) . Sieh Ein fetten .
S — n. (Techn. ) . Fusion, melting . Fusion / .

Sieh Schmelzarbeit .
S — , Konzentration »— (Met .) . Concentration -
smelting . Fondage m. de concentration .

S — , oxydierendes — (bei Gebläseluft , das
Verblasen im Spleissofen oder Garherd ) . Oii-
dising -smelting . Fondage d ’oxydation .

Schmelzen , reduzierendes —. Rednern
smelting . Fondage de reduction .

J
S— , solvierendes — Purifying smelting.
Fondage de depuration.

Schmelzer m, (Met.) . Smelter , furnace -mn.
Fondeur m .

Schmelzung/ . Sieh Schmelzen .
S — , zweite —. Second fusion . Referate /„
deuxieme fusion / .

’
S— des Messings direkt aus Galmei (Met,).
Sieh unter Messing .

S — s Reinigung / . der Seife (Seitens .) . Fusion ,
fitling of soap . Liquefaction m . , dpuration /,

Schmergel m ., schmergeln . Sieh Schmir¬
gel etc .

Schmerkluft / ., Eettenklnft (Bergb .) . Floo-
kan , flucan . Crevasse / . remphe d’argile.

Schmied m . , Hammer — , Grob —. Black¬
smith , forgeman , hammer -smith , farger . Forgeron
m. , forgeur m.
S — (Meister , im Gegensatz zum Zuschläger).
Fore -man or maker , head -man of the striktes .
Forgeron .

S —, Anker — . Anchor-smith . Forgeron d’ancres .
S — bar , hämmerbar (Met.) . MalleaUc ,

duetile . Malleable .
S— - keit / . , Hämmerbarkeit f . (Met,).

Malleability . Malleabilite / .
S — eisen n . Sieh Schmiedeeisen .
S —kohle / . Sieh Schmiedekohle .

Schmiede / ., — werkstätte / . Forge , smithy,
smithery . Forge f .
S — . Sieh Hammerwerk .
S — , Feuer n . (Schmied .) . Forge-hearth, hearth,
forge . Forge .

S — amboss m . (Techn .) . Anvil . Enclume }.
S—arbeit / . Smith’s work, forging . Ouvrage
m. de forge.

S — eisen n . (Met ) . Wrought-iron, forged iron.
Fer m. de forge , fer battu ou forge .

S- , schmiedbares oder hämmerbares
Eisen n . (Met .) . Malleable or duetile iron.
Fer duetile ou malldable. Sieh auch unter
Eisen .

S — eisern (von Brücken , Dächefh u . s . w.
gesprochen ( Brückenb. , Bauw.) . Wrought -iron.
En fer forgd , en töle .

S — esse / ., Esse einer Schmiede oder eines
Frischfeuers ( Schmied.) . Sieh Esse .

S- , Esse (Schmiedefeuer ) . SieA Schmiede -
feuer , vergl . Wärmfeuer und Schweiss -
f euer .

S —fener n. (Schmied .) . Forge, smith’s forge,
hearth , smith ’s hearth , forge -hearth . Forge/ »
chaufferie / . , feu i» . , feu de forge .

S- gebläse n. ( Masch . ). Smith ’s bm »g-
machine , forge - belloics pl . Soufflet rn . de forge .

S —form / . Shaper . Mandrin m.
S —gosen k n . Sieh Gesenk .
S— grus m ., Grus (Schmied .)
small -coal, eulm . Menu m.

S — hnmmer m . (Schmied, ) . Hammer .
teau m. . ,

S — — (der mit einer Hand geführt '?ir )>
Fausthammer . ” . Movt(

Stack - cod,

Mar¬

iner nanu goiuL. . .
IIandih ammer. Marteau a

mam.
S — — (der mit zwei Händen geführt wird)»

Zuschlaghammer , Y'orschlaghaninie r‘

Sledge -hammer, two -handed hammer . Martea*1

ä devant, marteau ä frapper devant.
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Schmiedehammer , Eisenhammer (der
durch eine Maschine bewegt wird ) (Hammerw.).
Forge-hammer. Marteau de grosse forge , gros
marteau de forge, martinet m . A

S - herdm . (Schmied .) . Hearth, fire-place . Atre
m, de forge .

S- 5 eiserner — . Forge constructed of iron .
Paillasse / . , forge en fer.

S - , transportabler — , Feldschmiede
f . Transportable forge , portable forge , travelling -

forge , field-forgc . Forge volante .
S—kohle f . (Miner. ) . Smith -coal, forge -eoal,
Uacksmith ’s coal . Houille f . marechale , mare -
chale, charbon m. de forge. Sieh Back¬
kohle .

S —maschine / . Forging -maehine . Machine f .
ä forger .

S —meister m„ Hammermeister (Ham¬
merw.) . Forge - master . Maltre m . de forge,
inaitre -forgeron m .

S- (im Gegensatzzum Zuschläger ) (Schmied .) .
Fore -man or maker , head-man of the stnkers .
Forgeron en regard du frappeur.

S —presse f . (Techn .) . Forging-press . Marteau
>n. ä pression.

S —schlacke/ . (Schmied .) . Slag , slaek . Mäche-
fer in.

S—sinter m . (die Eisenfrischschlacke) . Pefining-
cinders pl . , finhig -slay . Laitier m . de forge .
Sieh Hammer schlag .

S—Stücke n . pl . (Schmied .) . Forged-pieces pl.
Pieces / . pl. forgees.

S— zange/ . (Schmied .) . Forge -tongs pl ., smith -
tongs, tongs. Pince / . , tenailles / . pl . , tenaille
a forger.

S— — , flache — . Flat-bit tongs pl. Pince
jdate .

S - , gekrümmte oder reclitwinkelig auf¬
gebogene — . Hoop-iongs pl . Tenailles f . pl.
crochues .

Schmieden (Schmied.) . To forge , to Kammer .
Forger , marteier , battre le fer.
S — , das Eisen — . To hammer , to forge the iron .
Forger, battre le fei’.

S —, in Gesenken — . To swage . Estamper ,
etamper.

S — , kalt — . To cool-hammcr . Battre a froid,
ecrouir le fer .

S —, viereckig —. To square, to forge square .
Equarrir.

S— n ., Schmiedearbeit / . Forging, forgery.
Action / . de forger , ouvrage m. du forgerou
°u du marechal .

S — , das viereckig — . Square forging , squar-
ing . Equarrissage m.

Schmiege / ., Zollstock m., Kluft / . ( Bauw .) .
Holding -sale , earpenter 1s rule . Echelle / . pliante .

Schrägmaass n., Schrägwinkel m.,
»*■) (iehrni .iass . Schrägmodel m. (um
einen Winkel von 45° zu zeichnen) , (Tischl.) .
Angle -bevil, mitre -square , mitre -rule . Equerre / .
ä mitre.

S — (verstellbar ), Schrägmaass n ., Schräg¬
winkelm ., Schrägmodelm ., Stellwinkel ,
stellbares Winkelmaass oder Gebr -
maass (zum Abtragen und Messen von
Winkeln 1! (Scbiffb ., Minierk. , Tischl. , Zimm .) .
Berel , beeil , bevel -square , bevel -rule , sliding -

square , mitre sliding -square , protractor . Hausse

equerre, sauterelle / , equerre mobile , equerre
pliante, beveau m . , biveau m ., recipiangle m .

Schmiege , doppelte —, T-bevil . Sauterelle
en T.

S— einer Mauer. Sieh Schräge .
S —, Schmiegung / . (Schiffb.) . Bevelling .
Angle m. d 'equerrage.

S —, Schmiegschnitt m . (Zimm . , Tischl ).
Bevel-eutting . Fausse -coupe / .

S —brett n . (Schitfb.) . Bevcllingboard . Plan -
chette / . d ’e’querrage.

S—kolben m . (Eis -Schiffb .) Bevelling - pin .
Taquet m. d ’equerrage.

Schmiegen (Schiffb.) . To bcvel . Equerrer.
Schmier . . . — achse/, , gewöhnliehe Achse

(Wagenb .) . Plain ade . Essieu m . h cambonis.
S —apparat m. (Masch.) . Sich Schmier¬
vorrichtung .

S —btichse / ., Achsbuchse (Eisenb .) . Axlc-
box, axle-tree box, grease- box, oil-box. Botte / .
graisse , hotte ä l ’huile .

S — — , Ölkanne / . (Masch .) . Grease-box, oil-
box , oü -cvp , lubricator . Godet m . ä l ’huile ,
botte ä graisse ou ä l 'huile.

S- nlager Hetallcinlage / ., kager -
schale / . (Eisenb .) . Upper bush of an axlc -
box, axle-bearing . Coussinet m . d’une boite ä
graisse .

S—gefäss n, (Masch.) . Lubricator. Graisseur m .
S— gording / . (Seew .) . Preventer leech - line,
Egorgeoir m. , saisine / .

S —bahn m. (Lok . etc . ). Grease -cock, lubrication-
cock , greasc -tap . Robinet m. graisseur , robinet
de graissage ou ä graisse.

S—kanimer / . in der Nabenbüchse (Wagn .) .
Chamber , grcase -chamber , hollow of a wheel.
Degagement m. , evasement m. des boites pour
recevoir la graisse .

S— keil m . (Schiffb.). Launching-wedge . Lan-
guette / .

S—kissen n, (Schiffb .) . Launehing-billet or
-block . Billot m.

S —kluft / . ( Bergb. ). Gap . Fente/ . glaiseuse.
S—material n . Greasing-substances pl. Ma-
tieres / . pl . grasses , matieres lubriflantes.

S — mittel n . (Masch.). Sieh Schmiere .
S —nute / . eines Zapfenlagers ( Masch.) . Oil -

groove . Platte / . d ’araignee .
S—öl n . (Masch .) . Lubricating oil . Huile / . de
graissage.

S —pfanne / ., —planke / . , Schlitten rn.,
Schlippplanke (Schiffb.) . Way -slide, slide.
Coitte m. fixe , coulisse / .

S—pfropfen rn. (Pflock zum Verschliessen
der durch Kugeln entstandenen Löcher) (Seew .) .
Shol-plug . Tampon m .

S—qnast m . (Seew .) . Mop. Guipon m .
S— röhrolien n, an der Schmierbüchse (Dampf-
masch .) . Oil -pipe. Tube m . de graissage.

S— seife / ., weiche Seife (Seitens .) . Soft
soap . Savon m. mou .

S— Vorrichtung / ., — apparat m . (Masch.) .
Lubricator . Graisseur m .

S— — , selbstthätige — , Selbstöler m .
Selfacting lubricator . Graisseur mecanique ou

automatique, lubrifleateur m ., lubrifieur m .

Schmiere / ., Schmiermittel n . (für Wagen -
und Maschinenteile) . Grease , unguent , smear .
Enduitm . , graisse/ ., vieux oingm. Sieh Wagea -

schmiere .
S — , alte klebrige — . Gome, coom . Cam¬
bonis m . 82*
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Schmiere (zum Schmieren der Stangen , der
Scheiben in Blöcken , des Tauwerks u . s . w .)
(Seew . ). Tallow, suß, grease . Graisse, gras m.S— , Schmiersalbe / . für den Schiffsboden
(Schiffb .) . Coat . Conrroi to., coroi m.

Schmieren , ölen (Tecbn.) . To lubricate , to oil.Lubrifier, huiler .
S — die Achsschenkel (Fuhrw .) . To grease.Graisser.
S— den Boden eines Schiffes (Seew. ) . To paywith tallow, to pay a vessel’s bottoni. Graisser,
espalmer , couroyer le fond d’un navire .S — (Buchdr .) . To slur. Barbouiller .S — n ., Ölen n . der Maschinenteile (Masch.) .Lubrication, greasing, oiling . Lubrifaction / .,lubrifiage m.

S— (Spinn. ) . Sieh Einfetten .
Schmierer m. , Wagenwärter m . (Eisenb. ) .Porter . Garde m. de waggon.
Schmierung / . (Masch .) . Lubrication. Grais-

sage m.
Schmink . . . —läppchen n. pl ., Tournesol -

läppchen . Spanish clouds pl . Bezettes / . pl.S —rot n. (aus Carthamin ) . Rouge . Rouge m.en feuilles, rouge d’Espagne , rouge de Por¬
tugal .

S —weiss n ., spanisches Weiss , IV isinnt -
weiss (basisch-salpetersaures Wismutoxyd ) .Flalce -white magistery of bismuth . Blanc m. de
fard , blanc de perle ou d ’Espagne .

Schminke f . Paint for the face. Pard m .
Schmirgel ra ., Smirgel m. (Miner.) . Emery.Corindon m. ferrifere , emeri m. , corindon m.

granulaire , dmeri bätard , sable / . de corindon,sable de zircon etc.
S— , geschlämmter —. Levigated emery.Potöe f . d ’dmerie.
S—, mit — helegen . To lay on with emery .Emeriser .
S —feile / ., —holz » ., Mineralfeile (Techn. ) .Emery-stick . Polissoir m. , rodoir m.S — kattnu m., —leimraml —zeug n.

(Techn. ) . Emery-eloth. Toile-emeri f .S —kolben m. (Büchsenm.) . Leading-rod. Po¬lissoir.
S — leimvaml f . Sieh Schmirgelkattun .S —papier n., Rostpapier (Techn .) . Emery-
paper . Papier m. ä l ’emeri, papier d’dmeri,papier emerise.

S — pnlver n. (Techn .) . Emery-dust . Poudre / .d ’emeri.
S —scheibe / . (zum Schleifen mit Schmirgel)

(Techn.) . Glazer, glaze - wheel , glazing - wheel,emery-wheel. Meule f .
S — Schleifmaschine/ . (Techn .). Emery grind-
ing -machine . Meule ä emeri.S — zeug n. Sieh Schmirgelkattun .

Schmirgeln , smirgeln (Techn .) . To rub orto polish or to grind with emery. Polir avec del ’emeri, roder avec de l’emeri , dmeriller, pas -
ser a l ’emeri.
S — einen Gewehrlauf (Büchsenm.) . To fine-bore.Adoucir les Canons des armes ä feu .S— n . der Büchsenrohre (nachdem sie gezogen)

(Büchsenm.) . Draw- boring . Poliment m. avec i
de l’dmeri. jS — der Metallflächen (Techn .) . Glazing , grind- !
ing . Polissure / . avec de l ’emeri , rodage m . jSchmitze m. pl. (sog. Schmitz) , Schmitzen

/ . pl . (sog. Schmitze) ( beim Scheren stehen ge- j

bliebene Streifen) (Tuchf.) . Stripes pl . orfunonpl . lefl in the shearing of doth . Ecriteaux m. riSchmitzen (beim Drucken) ( Buchdr .) . To mellt .Maculer.
S — n ., Duplieren n. (von einem gedrucktenBogen) (Buchdr. ). Mackling . Papillotage m.Schmuggelhandel m. (Handl.) . Smugghq,smuggLing-trade, eontraband-trade . Commerce m.interlope .

Schmuggler m . (Seew . ) . Smuggler . Interlope m,,contrebandier m.
S—schiß ' n . (Seew .) . Smuggler ship , frei -booier, adventurer. Aventurier m ., interlope in,Schmun <l m . (Österr . ) (Bergb.) . Sieh Schmand ,Schmutz . . . —bogen m . ( Buchdr .). Set - ofsheet. Maculature f .
S — bnehstabe m. (Buchdr.) . Pick . Ordure
f . sous presse .

S —knötchen n. im Tuche (Tuchm .) . Füll
in cloth. Epouti m. dans le drap .

S —papier n . , Ausschusspapier , Ma¬
kulatur / . (Buchdr.). Waste-paper. Macula-
ture / . , papier m. de rebut .

S —riss m. , Schmierskitze f . (Zeichn,Bauw.) . Rough sketch . Minute / .
S—Seite / . , Blankseite (erste Seite eines
Buchs) (Buchdr . ). Slur page or blank jwije.
Page f . planche , fausse-page / .

S — titel m . eines Buches (Buchdr .) . Bastari-
title . Paux m. titre , avant -titre m.

S —ventiln . (Dampfm.) . Purging-cock. Eobinet -
purgeur m. Sieh Durchblasventil uuä
Reinigungshahn .

S —nasser n . Sieh Abwasser .
S — —pumpe f . ( Masch.) . Mud pump. Pompe
f . aspirant la vase suceuse.

S —wolle f . Sieh Fettwolle .
Scknabel m . einer Kurve (Geom . ) . Cusp of tk

second kind. Point m. de rebroussement de se-
conde espece.
S— eines Schiffes ( Pont.) . Sieh Bug .
S— eines Pontons (Pont .) . Sieh Kaffe , Nase.
S— eines Krans (Masch.) . Jib . Bec m. d une
grue-

Schnäbeln lassen (richtig einführen ) z. B.
den Topp einer Bramstänge zwischen den
Salings (Seew.) . To point a top-gallant »nsf
through the cross - trees . Presenter un mät de
perroquet .

Schnalle f . (Sattl .) . Buckle. Boucle / .
S— mit Walze , Walzen — . Roller-buckle.
Boucle roulante , boucle ä rouleau.

Schnallen . . . dorn m. , — zunge / . (Sattl .).
Tongue of a buckle . Ardillon m. d ’une boucle .
S — stössel m. Sieh Schnallstössel .
S — stück » . (des Yorderzeugs eines Reitequi-
page ) (Sattl .) . Near-side, neck-strap . Montantm.
ou cöte m. de gauche , petit montant.

S — zunge f . Sieh Schnallendorn .
Schnallstössel m. (am Schwanzriemen oder

Rückenriemen der Pferdebeschirrung ) . Brnkm$■
piece of crupper , buekle-side . Boucletoir «*■ “e
la croupiöre.

Schnalz . Sieh Schneller . ,
Schnappen (vom Gewehrhahn gesprochen).

Sieh Knacken . n .
Schnapp . . . —Schalter m. (Elektr .) . _

Qmt ‘
break switch. Interrupteur m. instantane.

S —schloss deutsches offenes Sch *®s .
(Schloss.) . German spring- lock. Serrure / ■ a
ressort .



Schnappschloss
Schnappschloss . halbtourjges — . Half- !
turning spring -loek. Serrure ä houssette .

Schnarcher m ., Wasserlänfer m . (Feuerw .) .
Snorer. Courrier m.

Sclinarchventilra., Schnarrventil (Dampfm .) .
Snifting -valve , sniffie-valve , blow -through valve,
puppet-valve . Soupape / . reniflante .

Schnarr . . . —werk n. (Orgel.) . Sieh Zungen¬
werk.
S—Zünglein n. (Orgelb .) . Bed -stop . Echa-
lotte f .

Schnarren , zittern (von einem Werkzeuge
gesagt) . To vibrate , to niril. Brouter .
S— n., Zittern n . des Meisseis beim Drehen, i
Hobeln etc. Niril . Broutage m . j

Schnanmast m . (Schiffb .) . Trysail-mast . MSt |
m. de senau, mäterau m . j

Schnauze / . einer Dachrinne (Bauw . ). Spout of
a gutter . Canon m. de gouttiere . Sieh Was¬
serspeier .
S- , Muffe Hals m . einer Röhre . Socket- ]
erd , socket . Evasement m. , bout m . , femelle
/ . d’un tuyau de conduite.

Schnebbe f . (Hufschm .) . Sieh Schneppe . ;
Schnecke / ., Spirale f . (Bauk . ) . Spiral, scroll .

Volute / .
S— , ionische —. Ionic scroll or volutc.
Volute ionique, corne / . du bblier. ■

S— eines Faschinenbundes (Befest. u . Bauw .) .
Knot , tie . Moeud m. Sieh Schleife . !

S— einer Schraube ohne Ende (Masch.) . !
Worin of an endless screw. Serpe f . d ’une vis :
Sans fin . |

S— zum Fortschaffen von Mehl , Korn etc. 1
(Müll .) . Creeper, conveyor. Vis / . Sans fin . ]

S— an Unruhuhren ( Uhrm.) . Fusee of watches , i
Fusde f . de montres . (

S— der Nuss ( Büchsenm .) . Back of the tumbler .
Talon m . de la noix.

S—, archimedische — , Wasserschraube '■
/ . Archimedean -screw. Vis f . d ’Archimede. ;

S — , archimedische — (um das oberhalb
geschöpfte Gas durch die Kalkmilch hindurch
zu führen) (Gasbel.) . Archimedes ’ screw.
Cagniardelle f . Sieh Schraube , archi¬
medische .

Schnecken . . .—ablanfer m . , —auslänfer
m-t —drehstift m . (Uhrm .) . Fusee -arbor , fusee -
notching arbor . Arbre m. a fusees .
S—bohrer m . (Techn.) . Screw- auge , twisted
auger, spiral drill . Tariere / . tordue ou torse ,
tariere a vis , tariere ä spirale ou en helice.

— , einfach gewundener — . Single- lipped
screw-auger . Tariere ä vis simple.

®- , doppelt gewundener — . Double-lipped
smw -auger . Tariere ä vis double .

S— drehstift m . (Uhrm . ) . Sieh Schnecken¬
ab 1 a uf er .

®— getriebe n . (Masch.) . Screw spur-wheel.
Eugrenage m. hdlico'idal .

S —feder / . Sieh Volutfeder .
S—gewölbe n . , Spiralgewölbe (Bauw .) .
Spiral vault , helical vault , snail -formed vault-

Voüte / . en lima^on . ;
S—rad n . (Uhrm .) . Fusee -wheel, Roue f . de
fusee .

— (Masch.) . Sieh Trommelrad .
— , Schraubenrad (Masch .) . Screw-

wheel , screw water-whecl , worm-wheel. . Roue
helice.

— Schneideisen . 553
Schneckenrad getrieben .,Schraubenrad¬

getriebe (Mech.) . Worin, and wheel, screw
and wheel. Engrenage m . ä vis Sans fin .

S —schneidzeug n . (zur Herstellung der
Schnecke, auf welche sich die Kette wickelt)
(Uhrm.) . Fusee -engine. Machine f . ä tailler les
fusöes, machine ä rayer les fusees.

S— stiege —treppe f . , Wendeltreppe
(Bauw. ). Spiral stairs pl . , winding -stairs pl.,
cockle-stairs pl ., (obsol. : vice ) . Escalier m . en
lirnacon ou ä vis.

S — zapfen m. , Zeigerstange / . (Uhrm .) .
Pinion of report . Pinion m . de renvoi .

Schnee m . Snow . Neige f .
S— anhäufung f . Sieh Schneeverweh¬
ung .

S— dämm m . , — zaun m . Sieh Schnee¬
wand .

S —gips m. (Miner.) . Snowy gypsum , scaly
foliated gypsum. Chaux / . sulfatee niviforme .

S —lawine / . Avalanche of snow . Avalanche
/ . de neige.

S— pflüg m. (Eisenb .) . Snow -plough. Charrue
/ . ä neige.

S - schare f . (Eisenb .) . Snow -plough sharc .
Soc m. de charrue neige .

S—räumer m . , —Schleuder / . (Eisenb .) .
Motary snow -plow . Chasse -neige m .

S — reellen m ., Kratzbrett n . (Eisenb.) . Bake.
Räteau m. ä neige.

S —rotte/ . (Spinn .) . Snow -retting . Rouissagem .
ä neige.

S— schaufei / . (Eisenb . etc .) . Snow - shovel .
Pelle / . ä neige .

S — schuh m . Snow -shoe . Raquette / .
S —schntzanlagen f . pl. ( Eisenb.) . .

Snow
protection . Mesures / . pl . contre les neiges .

S — trift / . (Eisenb . etc .) . Snow -drift. Enneige -
ment m . , amas m. ou accumulation f . de neige .

S —Verschüttung / . Avalanche of snow, snow-
slip . Avalanche / .

S —verwehuug f . der Einschnitte (Eisenb .) .
Accumulation of snow , snoxe-drift of cutting.
Enneigement m . des tranchees .

S—wand / ., Schutzwand gegen Schneetrift
(Eisenb.) . Snow-shelter . Ecran m. paraneige.

S— wehe / . Sieh Schneeverwehung .
S —weiss n. ( die leichteste flockige Sorte-
Zinkweiss) (Chem . ) . Zinc -white of snowy white-
ness , light and fiocculent zinc-white. Blanc m.
de neige.

S—zaun m. (Eisenb .) . Snow-fence . Ecran m.
paraneige.

Schneid . . . — backen m. pl. einer Schrauben¬
schneidkluppe (Masch.) . Dies pl . , screw -dies .
Coussinets m. pl . a fileter, coussinets, coins m.
pl . , coins ä vis .
S—bank / . , Schnitzhank (Küf. etc.) .
Cooper’s etc . beneh. Chevaletm . destonneliers etc .

S— bohrer m. Sieh Schraubenbohrer .
S — diamant m . (Diamant zum Zerschneiden

des Glases) (Glasm .) . Diamond for glass-cutting .
Diamant m. pour couper le verre.

!§j_ eisen n . ( Schmied .) . Boll-and naiUroFiron.
Verge / . ä clous.

S_ , geschnittenes Eisen (Schmied . ) .
Slit -iron, slitted iron . Per m . fendu , fenton m.,
fanton in. , fer de fenderie.

S— — , Schrauben — — , Schrauben¬
blech n, , Gewindeisen (Schloss .) . Screw --
plate . Filiere / . simple .
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Schneideisenwalzwerk Eisenspalt¬
werk (Techn .) . Slittivg -rollers pl., slitters pl.,
cutters pl . Machine f . ä fendre le fer.

S - walzwcrlt , Eiseuspaltwerk,Eisen¬
spalterei f . Slitting -work , slitting rolling-mill.
Usine / . ä fendre.

IS— gescliirr n . Sieh Schneid ewarer .
S — liammer m . (Bergb .) . Sieh Kerbbane .
S —kluppe / . , Kluppe ( Schloss ) . Screw-

stock. Filiere / . brisde.
:S — maschine / . , AI»- (Spinn .) . Gutt '

mg -
machine , breaking -inachine , fiax-breaker . Machine
/ . ä conper le lin .

IS - für Runkelrüben , Wurzel - ( Ackerb.) .
lioot-breaker , root bruiser . Coupe -racines m .

iS —model m . (Techn . ) . Cutting -gauge . Trus -
quin in . a lame.

,S —rad «. ,Fräse/ . ( Drechsl .) . Cutter . Fraise/ .
S — scheiben f . pl . eines Eisenspaltwerks
(Met. ). Cutting -rollers pl ., plitters pl ., cutters pl .
Taillants m, pl ., decoupoirs m . pl .

'S — stahl in . , Zahn m . einer Schrauben -
schneidmaschine (Techn .) . Cutting -tool , aittcr .
«Outil nt. , burin in .

:S —Stempel m . eines Durchschnitts. Sieh
Drücker .

S —tisel » m . ( Pap .) . Cutting-table . Derompoirm .
S —walzen / . pl. (Walzen des Schneidwerkes )

( Walzw.) . Slitters pl . , cutters pl -, slitting -rollers
pl . of a slitting -mill . Fendeursm . pl , cylindres
m . pl . fendeurs , cylindres de la fenderie.

S—werk n ., Eisenspaltwerk (Met .) . Slit-
ting -rollers pl . Trousse / . de fenderie.

’S— Werkzeug n . (Techn .) . Cutting -tool , edge-
tool. Outil in. tranchant .

’S — zahn m . Sich Zahn .
S— zirkel m . (Techn .) . Cutling-compasses pl.
Compas in. ä verge dont le curseur porte une
lame tranchante , coupe-cercle m .

.Schneide / . , Schärfe / . von Werkzeugen
(Techn.) . Edge, bit . Meche / . , fil in . , tranchant
in. , taillant m .
S — , eines Bajonnettes, Gräte / . , Kante / .,
Rippe / . (Biichsenm .) . Edge , ndge . ArSte/ .
d ' une lame de ba'tonnette .

S — einer Cylinderbohrmaschine . Sieh Messer .
S — , Schärfe / . eines Keils (Mech .) . Edge .
Tranchant .

S— des Schraubenbohrers (Techn .) . Worm -bit .
Meche ä vis.

S— , halbelliptische — des Löffelbohrers .
Ducknose bit . Meche de cuiiler creusee en
gouge.

'S — ( Drehachse an einem Wagbalken ) (Mech .) .
Knife-edge of ' a balance . Couteau m .

S — , schiefe — , Zuscliärfungsiläche / .
an einer Schere etc . Basil , sloping -edgc. Bi-
seau m .

S — eines Pendels etc . Edge . Couteau m.
d ’un pendule.

S—, spiralförmige — (bei Meyer ’s Druck¬
telegraph ) (Tel .) . Meyer ’s helix. Helice / .

IS— bohrer m ., viersehneidiger — (Techn .) .
Quadrangular broach . Bquairissoirra . deforerie .

S— feile/ . Sich Messerfeile .
S —geschirr n . Sieh Schn eid e war en.

,:S —messer n . , Schnitzmesser zum Bear¬
beiten des Holzes auf der Schneidebank) ( Küf .,
Wagn .) . Drawmg-knife , draw - knife , knife with
two handles . Debordoir in . , couteau m . ä deux
manches , plane / . Sieh .S chnitt messer .

Schneidemühle / ., Sägemiilile . Stumill
Moulin m. ä scie , scierie / .

S — köpf m . Sieh Messerkopf .
S —maschine / . (Pap .) . Cutting - engine. Cou-
peuse / .

S — — . Lang - . Long-cutting engine. Cou-
peuse en long.

S— — , Quer —. Cross -cutting engine. Cou-
peuse en travers .

S— nadcl / . , Packnadel (Sattl.). Collm-
needle . Carrelet in.

S — rad n . Sieh Fräse .
S —rost in . der Rostschneider (Zimm ). Satt-
pit frame . Chevalet m. des scieurs de long,
treteau m .

S—walzen / . pl. (Walzw.) . Sieh Schneid-
walzen .

S —waren / . pl , —Werkzeuge n . pl, (schnei¬
dende Werkzeuge ) (Techn.) . Edge - tooh pl.
Instruments in. pl . tranchants ou coupants ,
outils in. pl . tranchants .

S —zeug n . der Bleikugelpresse. Cutter of «
compressing -machine for lead - balls. Decoupoirt»,

Schneiden (Techn .) . To cut . Couper .
S—, spalten das Eisen . To slit, to split tk
iron . Fendre le fer ou refendre le fer . Stil
Schneideisen .

S— den Flachs (zum Spinnen mit Maschinen ).
To cut fax . Couper le lin en deux , en trois,
en quatre pour la filature mecanique .

S zu — das Holz (Zimm.) . To saw or to cul
vp timber to certain ’dimensions , to conrert timkr,
(uiith joiners :) to cut stuff (i. e ’. wood) . Debitei',
couper, scier.

S — , in Holz — ( Holzschneid .) . To cut in wooi
Graver en bois.

S — die Lumpen (Pap .) . To cid the ratjs. De-
ronipre les Chiffons . ■ ,

S — in Platten, zersägen , zer — die Steine
( Steinm ) . To cut stone with a saw . Debiter la
pierre ä la scie.

S — die Schrauben . Sieh Schraube .
S — die Schienen auf Normallänge (̂Walzw.).

To saw the rail -ends . Araser les rails .
S — den Thon (um kleine Steine daraus za
entfernen ) (Topf ) . To cut the clay . Couper
l ’argile avec une espbee de faucille .

S — , einander —, sieh — (von Linien m
Flächen gesagt ) (Geom .) . To cut or to intern!
each other . Se couper. .

S — in . des Eisens ( Met .) . Slitting of ir®*-
Refendage m . du fer . , ,

S — des Sammets (Web .) . Cutting of vev -
Ciselage m . du velours . „

S— des Thons (Töpf.) . Cutting of clay. Wf
page in . de l ’argile . .

S —hlitzahleiter m . (Elektr .) . IAgUmnyi
tector with serrated plates, Paratonnerre '>'■
plaques tranebantes .

Schneider . . . —kreide / . Sieh Kreide .
Brianconner . ,
S — latte / . , — eile / . (Zimm .) . Trmgle .
teau m . B

Schneidig (vom Gestein gesagt) (Osten'.) ( er»
bau) . Soft , yielding . Mou , tendre.

Schneien ( Meteor .) . To snoio . Neiger,
Schneise / ., Durchhau m . durch einen *

(Forstw .) . Riding , lane cut through a Jon -
Laie / . . , .

Schnell _ bleiche / . Sieh Fixbleic <
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Sclinellessigbereitung / ., — essigfabri -
kation / . Quick -vinegar process, quick process
of vinegar-making . Vinaigrerie / . rapide .

S — feuer n . ( Kriegsw .) . Bapid fire . Feu m .
rapide .

S — —gesekiitz n . (Art .) . Bapid -fire gun.
Canon m . ä tir rapide.

S— gewicht n. einer Hobelmaschine etc .
(Techn . ) . Tilhng- or tumbling -ball for shifting
the strap and revcrsing the motion . Poids m .
de bascule.

S—Jade / . (Web.) . Fly-shuttle - lathe . Battant
m . ä navette volante .

;S ~ iäufer ro„ Läufer , — walze / ., Fix¬
walze der Schrubbelmaschine in der Streich¬
wollspinnerei (Spinn.) . Faney-roller,fiy . Volant m.

■S—lat n ., Weichlot , Weisslot , Zinnlot
(Techn .) . Soft - soldcr , tin -solder . Soudure / .
tendre.

S— presse f . (Buchdr .) . Fly press, steam -press,
printing -machine . Presse f . mecanique , presse
ä la mecanique.

S — Schreiber rn., Typen — (Tel .) . Tachygraph .
Tachygraphe m.

S—schritt in ., Geschwindschritt ( Kriegs¬
wes .) . Quick-step . Pas m . accelere.

S — schütze/ . ( Web .) . Fly -shuUle , ßying-shutlle.
Navette / . volante .

S —Segler m . ( Seew .) . Fast sailer, fast -sailing
vessei . Fin voilier m . , navire m . bon inarcheur
ä volles.

S — setzhasten m . (Buchdr .) . Case for quick
composition. Casse / . tacheotype .

S—stück n . der Feder eines Gewehrschlosses
(Büehsenm .) . Play -side, spring . Grande branche/ .

S —wage / . mit festem Gewicht (Techn .) .
Danish or Swedish balancc . Balance / . romaine
ä contre-poids fixe .

S — — mit Laufgewicht , römische Wage ,
ßomana / . (Mech .) . Roman balance , steel-
yards . Balance romaine , romaine / ., crochet m .

S — — (Web .) . Sieh Schneller .
S —walze / . einer Schrubbelmaschine . Sieh

Schnellläufer und Wendewalze ,
'S— oder < o urierwalzen / . pl . ( Walzw . ).

Gid-rolls pl . Laminoir m . accdlbre , cylindres
m . pl . d ’une grande vitesse , (Belg . :) gid -rolls
»i . pl ., guides m . pl .

:S —Walzwerk n . Rod_mg -r:ri(l of great speed.
Train m. ä grande vitesse .

S — zag m ., Eilzug , Conrierzng (Eisenb .).
Fast train , express -train . Train ä grande vi¬
fesse, train express .

S - lokomotive / . Eilzngslokomotive .
Express - locomotive. Machine / . ä grande vi¬
tesse , inachine ä trains express.

Schneller m ., Treiber m ., Vogel m . (Web .) .
Driver , pecJcer, picker . Tacot m ., tacquoir m .,
taquet m„ rat m . , chasse-navette in .
S—, Summer/ ., Zahl/ ., Schnalz m . heim
Haspeln_ des Garns (Spinn .) . Sank , number,
skein . Echeveau in. , echee / .

■S— (Spinn . ) Sieh We n d ewalze .
■S — einer Hemmkette (Fuhrw .) . Sieh Schliess -

haken .
S — eines Stechschlosses ( Büehsenm .) . Sieh
Stecher .

S — , Schnellwage/ , einesWebstuhls . Alever
with a weight to pace the warp -beara, balanee-

taeight , Bascule / . d ’un metier ä tisser .

Schnei ligkeit / . Sieh Geschwindigkeit .
S — der Verdampfung (Dampfm. etc .) . Rapidityof
Vaporisation. Rapid ite / . de la Vaporisation .

S — sanzeiger m . Speed-indicator, velocimeter .
Indicateur in. de vitesse .

Scliueppe / ., Schucbbe / ., Stoss in ., Vor¬
schub m . an dem Griff einiger Hufeisen (Huf¬
sohm .) . Clip, weit . Pinpon in .

Schneppenbogen m . (Bauk .) . Circular, peak-
arch , peaked circular arch , peaked round - head.
Are m. plein-cintre a talon.

Schnepper m ., Katze / . an Kunstrainmen .
Tongs pl . of a monkey engine , Oroc m .
S— schloss « ., Schnappschloss (Schloss .) .
Spring -lock, Serrure / . ä houssette .

Schnense / . (Forstw .) . Sieh Schneise .
Schnippschnapp n . (mundartl .) (Schloss .) .

Sieh Bastardschloss unter Schloss .
Schnitt m . (Bergb .) . Sich Kluft .

S— an einem Buche (Bucbb.) . Edge of a book.
Tranche / . d ’un livre.

S —, — fläche/ , (Zimm., Tischl .) , Cut. Coupe
/ . du bois .

S —, Ilnrcli —, — linie / ., Ilurchsclinitts -
linic zweier Flächen (Geom.) . Section, inter -
section. Section / . , intersection / .

S — , goldner — . Sieh Teilen eine Ge¬
rade nach dem goldnen Schnitt .

S — , Säge — (die Schnittfuge ) . Kerf of a sau.
Chemin m . . voie / . , trait m . d ’une scie .

S — einer Säge (der einzelne Zug der Säge ) .
Cut . Coup m .

S — der Segel (Seew .) . Cutting of the sails .
Coupe / . des volles.

S — , Halsen —. Foot-gore for giving a high
tack . Tombee / . du point d ’ecoute .

S— , Rack — eines Gaffelsegels . Ilead-gore
for giving peak . Releve / . du point d ’en -

vergure.
S — , Schoten — . Foot-gore for giving a high

clew . Releve du point d ’ecoute .
S — oder Verlauf m . des Schiffes (Schiffb.).

Lines pl . of a vessel , rising of the ship ’s floor
afore and abaft . Faijons / . pl . d ’un vaisseau .

S— einer Schrift ( Schriftgiess .) . Cut of a letter .
Gravüre / . d ’une lettre .

S — beim Scheren des Tuches (Tuchf .) . Cut,
sheering . Coupe dans le tondage du drap .

S—hrenner in ., Selilitzbreuner (Gasbel .) .
Split bunter . Bec m . fendu .

S—eisen n . Sieh Schneideisen .
S —holz n . Sieh Brettwerk .
S — —, Sägeholz (Zimm .) . Sawed timber in
Opposition to split Umber . Bois m. de sciage .

S— null Spaltholz ( im Gegensatz zum
Ganzholz) (Zimm .) . Sawed and split timber in
Opposition to round timber . Bois de refend ,
bois refendu.

S- von bestimmten , allgemein üblichen
Dimensionen ( Bauw .) . Sawed timber of the
usual dimensions . Bois d’echantillon .

S— lauch in . (Bot .) . Chive , scallion. Cive / .
S—linie / ., Abschneidelinie , Abschnitt¬
linie (Buchdr .). Cutting - line. Marque / . ä
couper.

S— — ( Geom.) . Sieh Durchschnitts -
linie .

S —messcr n . , Schneidemesser , Reif¬
messer , Zugmesser , Ziehmesser (Küf.,
Wagn .) . Drawing - knife, draw-knife . Plane/ .

S—mühle / . Sieh S ä g e m ü h 1 e .
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Schnittpunkt m . (Geom .) . Sieh Durch¬
schnitt sp un kt .

Schnitz . . . —arbeit / . Carved work, carving.
Seulpture f . en bois .
S— bank f . (Küf .) . Sieh Schneidbank .
S—messer n. Sieh Schneidmesser .S —werk n . aus Holz oder Stein (Bauk .) .

Garving, carved work. Decoupure / .
S— — , Bildschnitzerkunst / . (Holzbild¬
hauer .) . Seulpture , engravmg . Gravüre / ., sculp-
ture / .

S— —, erhabenes — (Steinh .) . Embossed
seulpture . Enlevure f .

S- , durchbrochenes —. Through-carved-
work. Decoupure / .

Schnitzen in Holz (Holzbildhauer .) . To carve .
Sculpter, tailler en bois.

Schnitzer m . (zum Formieren der Pappendeckel )
( Buchb .) . Knife for cutting mill-boards for book-
covers. Couteau m. ä rabaisser , pointe / . Sieh
P appmesser .
S — (Messer mit gerader oder leicht gebogener
Schneide) ( Küf. , Tischl . etc .) . Whittle . Cou¬
teau m.

Schnörkelende n . der Seitenschwelle, Schwel¬
lenkopf m . oder Schnörkel m ., Schnörkel¬
oder Schwellenstück « . eines Wagens
(Wagenb .) . Back-part of the transom . Crosse f .
d’une voiture .

Schnupftabak m . Snuff. Tabac m . ä priser .
Schnur / ., Ader f . von Erz oder Gangart .

Leading . Veinule / . de minerai ou de gangue .
S— (gewebtes schmales Band von Leinwand ,Baumwolle, Seide ) (Web.) . Tape , cord, braid.
Ruban to.

S — zum Messen (Feldm .) . Cord, measuring-
tape , line . Cordeau m. pour le mesurage des
lignes topographiques .

S— des Treibers ( Web .) . Pecking-cord, fly-cord .
Corde f . du tacot .

S— , Schnüre / . pl . an einer Konsole (Orn .) .
Bead , rib on a eorbel. Nervure / . de console .S — , (platte ) ohne Ende (Masch .) . Endless band ,cndless beit. Corde (plate ) Sans fin.

S — (dünnes Seil ) (Seil .) . Cord , line, siring,band . Corde .
S— (um etwas zuzuschnüren ) . Lace . Corde,cordon m .
S—, keine / ., Schlagleine , Zimmer —,Maurer — (Zimm , Maur. ) . Line , ehalk- line.

Ligne / . , cordeau m. , fouet m .
S— schlag to . (Zimm.) . Lining -out . Ligne de
marque faite au cordeau, ligne de cinglage,alignement in . Sieh Abschnüren .S— wirtel m ., — rolle / . einer Drehbank etc.
Bigger , pulley . Poulie f .

Schnür . . . —bodeu m. Sieh Mallboden .S— brett n ., llarnischbrett . Bücherbrett ,Gallierbrett , Chor - oder Corpsbrett
(Web.) . Compass - board , hole - board , hamess -
board, lumber-board . Planche / . d ’arcades .S—hund m . (Pont .) . Baulk -lashing knot . Cou-
ronne / . de brdlage.

S- , Würgbund der Kartuschen (Feuerw.) .
Cartridge band . Tortillon m .

S —leine / . (Pont.) . Baulk -lashing-cord . Com-
mande / . de pontage.

S— nadel f . (Nadl .) . Bodkin , tag. Passe-
lacet m.

S —riemen m . (Web . ) . Stay- lace . Lacet m.

- Schöpfbohrer .
Schnürriemen (zur Befestigung des Sitz-

| riemens eines ungarischen Sattels) (Sattl).I Lacing-thong . Lacet roule.
J S —ringe m. pl . (Art . , Fahrz .) . Lashing -ringspl,
: gunnel -rings pl . Anneaux m. pl . d ’

embrelage .
; Schnüren , zusammen —. To lace togetkr ,
( to lash . Serrer , breler.
I S— oder ab — das Holz (Zimm .) . To line out

stuf , to strike a line . Aligner le bois.
| S — (Pont .) . Sieh Rodeln .
■Schnürung / . , Ab — (Web.) . Cording, tying -
! up . Billure / . , armure / . , encordage m.
| S — (Pont .) . Sieh Rödelung ,
i Sclioddy / ., Kunstwolle / ., knmpenwolle .

Shoddy , shoddy-wool. Laine / . artincielle .
Scholleisen m., Schalleisen , Deckschaufel

/ . ( Dachd.) . Folding- tool. Outil m . a replier .
Schollen . . . —breeher to. , — zerteiler m.

(Ackerb. ). Clod - crusher . Rouleau m . brise-
mottes .
S—Schlägel m. (Ackerb.) . Glod- beetle . Emot-
toir m .

Schön machen das Schiff (schrapen , waschen
und malen ) . To serape and wash the ship . Gratter
et laver le vaisseau .
S — druck m. (Buchdr .) . Prime , first form.
Forme / . premiere , prime / .

S— fahrtsegel n. , Sehoversegel (Fluss¬
schiff.) . Main sail. Cape f .

S — säulig (Bauk .) . Euslyle. Eustyle.
S — Seite / . , rechte Seite (Tuchm .) . SigU
side , good side . Endroit m. d ’une dtoffe, beau
cöte to.

Schönen n . des Biers , des Weins . Clarifying ,
fining . Collage to. , clarification / .
S— (in der Türkischrotfärberei ) . Bosing.
Rosage to.

Schoner to. (Schiffb ) . Schooner . Goelette
(aux Antilles : ) balaou m.
S—, Bark — . Schooner -bark . Barque/ . voilee
en goelette .

S—, Brigg —, Marssegel —. Hermaphrodite
brig . Brick -goelette / .

S — , Dreimast — . Three - masted schooner.
Trois mäts -goölette.

S — , Dreimastgalfel —. Three - masted fore
and aft schooner . Goelette franche ä trois
mäts .

S — , Dreimastmarssegel — . Barquentinc.
Trois-mäts -goelette carrö devant .

S— , Dreimasttopsegel —. Three - masted
schooner . Trois -mäts -goölette .

S— , Gaffel — . Fore and aft schooner, fore-ani-
after . Goölette franche .

S—, Kaa —. Sieh Briggsch oner .
S —hark . Main topsail schooner . Trois -naäts
goelette carree .

S —brigg . Brigantine. Brigantin m.
S— — (Topsegel an Gross- und Fockmast ).

Two- topsaü schooner . Goelette ä deux
carres .

S— galiot/ . Schooner -galiot . Galeasse—goölette.
S—kuff / . Jjutch- built schooner. Goelette a
koff.

S—mast m . Sieh unter Mast .
S—, Topsegel —. Schooner . GoSlette carre.
S —Segel n . Schooner -sail . Yoile f . goelette.

Schopfdach n . (Bauw. ) . Sieh Walmdach .
Schöpfbohrer m. (Erdarb .) . Auger. Cuillere / •>

tariere f .



fechöpfbuhne — Schot .
Schöpfbnlme / . ( Flussb. ) . Dam drawing
water . Epi m. ä puiser .

S —biitte / . (Pap . ) - Vat. Cuve / . , cuve ä
ouvrer , cuve pour fabrication de papier.

S— eirner m ., —gefiiss n . eines Schöpfrades
(Maseh . ) . Bücket of a wheel to draw up water.
Godet m. , seau m .

S —fässchen n . (Sal .) . Ladle - barrel . Pu-
choir m .

S — gefäss n . eines Schöpfrades (Masch .) .
Sieh Schöpfeimer .

S —herd m. (Met .) . Casting -crucible . Creuset-
puisard m.

S —kette/ ., Ösfass Wasserschaufel/ .
(Seew.) . Scoop , boat’s scoop , skeet. Ecope / .,
escope / . , sasse / .

S- (Techn .) . Ladle . Puisoir m.
S— — (Met. ) . Sieh Ausschöpfkelle .
S—kessel m„ —keile / . ( Wachslichtz .) .

Wa,f-chmidier’c scoop. Eculon m .
S- löffel m . (Zuckerf .) . Ladle . Pucheur m, ,
puisoir m .

S — — (Glasm .) . Scoop. Poche / .
S —maschine / . (Wasserb.) . Sieh Schöpf¬
werk .

S—probe / . (Met .) . Ladled -out sample, Echan -
tillon m . puise.

S —rad n . ( Wasserhebemaschine) . Wheel to
draw up water . Roue / . elevatoire .

S — — mit Eimern . Bücket - wheel. Roue ä
seaux , roue ä baqueis .

S — — mit Schaufeln . Scoop - wheel. Roue
elevatoire a aubes.

S — — mit Kasten , Hastenrad (Wasser-
hebemaschine) . Cellular - wheel, ehest - wheel.
Eoue ä godets ou ä augets .

S - , persisches — , Tjmpamim n,
(zum Wasserheben ) . Tympanum , Bersian wheel.
Tympan m. , roue persanne.

S—Schaufel / . (Bauw . ) . Sieh Schwung -
scha ufel .

S — werk n . Water - engine. Machine / . hy-
draulique .

S - mit Büscheln , Pateruosterwerk
(Hydr.) . Chain-pump, paternoster-work. Cha-
pelet m.

Schöpfen das Wasser (Techn .) . To draw up
water. Puiser de l ’eau .
S — , Wasser mit Schöpfeimern — . To bail
out water with buckcts. Baqueter les eaux .

S— (Pap .) . To dip. Plonger , ouvrer.
S— » Wasser — mit Handeimern (Wasserb .
etc .) . Bailing-out with buckets. Baquetage m.

Schöpfer m . , Schöpfgefäss n . (Techn .) .
Bailing -ladle, scoop. Vaisseau m . a puiser.
S — (niederd . :) Schepper m . des Kochs ,
Wassermuck / . (Seew .) . Small - buchet,
dipper . Petit seau m.

S—, Büttgeselle m . (Pap .) . Vatman, dipper.
Ouvreur m ., plongeur m. , puiseur m,

Schoppen m . (ein Flüssigkeitsmaass) . Half-
pint . Chopine / .
S— , Schuppen m . , Schirmdach n .
Schauer n . (Befest. u . Bauwes .) . Shed.
Hangar m.

Schor . . . —eisen n. (Schiifb .) . ßeeming -iron.
Fer m. travaillant .
S—mühle / . Sieh Schauermühle .

. Schore / . , Stütze / . eines Schiffes beim Bau
(Schiffb .) . Prop , shore . Accore ru . Sieh Steck¬
schoren , Stevensch oren .

Technolog . Wörterbuch X.

Schörl m . Synon. meist für schwarzen oder
gemeinen Turmalin m . (Miner .) . Tourma¬
line . Tourmaline / . , schorl m .
S— , blauer — . Synon . von Cyanit .
S— , elektrischer — . Synon . von Turmalin .
S— , grüner — , Synon . von Epidot .
S—, roter — . Synon. von Rutil .
S—, schwarzer — . Synon . von Turmalin ,
Augit , Hornblende .

Schornstein m. , Esse / . (Bauw .) . Chimncy,
funnel , smoke-pipe . Cheminee / .
S — auf einem Luftschacht oder blinden Schacht

(Bergb.) . Chimney above an air-shaft . Chetteur
m . (en Belgique ) .

S — zum Umklappen (Schiffb .) . Funnel for
letting down. Cheminee ä rabafctement .

S —, Teleskop — eines Dampfschiffes (Schiffb . ).
TcUscope-funnel , tclescopic smokc -stack. Che-
minbe a coulisse.

S— aufsatz m . , — liaubc / . , — hut m .,
—kappe / . (Bauw .) . Chimney-top , ehimney-
hcad . Cage f . de cheminöe .

S— —, durchbrochener — . Louver -turret ,
läutern . Lanterne / . de cheminee .

S— deckel m . (Lok .) . Cover of a chimncy.
Capuchon m . , clapet rn.

S —feger m . Sieh Kaminfeger .
S— haube/ ., —hut m . Sieh Schornstein¬
aufsatz .

S—hut von Blech , Eaterne / . (Bauw .) . Cowl .
Chapeau m . en töle d 'une cheminee .

S —kappe / . Sieh S chornst einaufs atz .
S —kästen m . (Gruppe von mehreren Schorn¬
steinen) (Bauw.) . Stack of ehimneys. Souche / .

S —mantel m . ( Bauw .) . Chimney-mantle . Cage
/ . de cheminöe . Sich Rauchfang .

S — — eines Dampfschiffes. Casing of thc
chimney or funnel , air -case of the chimney.
Chemise / . de la cheminee d ’un bateau ä
vapeur.

S— rohr n ., Kaminrohr , Raucliscklot m .,
Kauchkaual m . (Bauw .) . Chimney - due.
Tuyau m. de cheminee.

S—röhre/ . ( Bauw .) . Sieh Schornstein .
S —russ m. Soot , chimney-soot. Suie / .
S —stag n . (Schiffb .) . Funnel-shroud , funnel-
stay . Hauban de cheminee , etai m . de cbeminbe .

S—Ventilator m ., Windklappe / . (Bauw .) .
Chimney-ventilator , wind-valvc. Eolipyle m .,
bascule / . de cheminöe .

S—zug m . (Bauw .) . Draught, drawing . Tirage
m . d ’une cheminee.

Schoss . . . —keile / . (Fuhrw .) . Forage-ladder .
Fourragere / .
S- einerKutsche (Wagenb .) . Boot. Panierm .
S—rinne / . , Einkehle / . an einer Wand
oder Esse, Spritzbleck n . (Dachd.) . Flashing.
Noquet m . de pignon , bavette / . de corniere.

Scliösschen n, , kleiner Flügel m. eines
Fensters (Glas.) . Lüfte , valve. Chassis m. , petit
battant m .
S— , zweites — , WTetler — , Zwischen -
rahmen m ., Aftertlügel m . eines Fensters
(Glas .) Second little valve, wichet. Faux-
chässis, guiehet in .

Schot / . (Seew .) . Sheet . , Ecoute / .
S—, Eee — . Lee -sheet. Ecoute ,de sous le vent,
S—, luv - . Weather -sheet. Ecoute de revers .
S — , die — en ablieren . To ease off the

sheets. Filer les ecoutes .
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Schot , die Luv — fleren . To Start the
wealher -sheet. Larguer l’ecoute du vent .

S — , die —en aufstechen . To loosen the
sheets of the courses . Deborder une basse
voile, deborder les ecoutes des basses voiles.

S—, die —en fliegen lassen . To let fly
the sheets. Larguer les ecoutes en bande.

S —, mit fliegenden — en . Willi flying sheet.
A ecoutes larguees .

S —, klar bei der . . — stehen . To stand
by the . . . -sheet. Veiller l’ecoute de . . . .

Klüver— , Fock—, Gross - ; Tor- — : Gross - —,Kreuzmars— ; Vor - — , Gross— , Kreuzbram- ;
Vor - —, Gross —. Kreuzoberbram—. Jib -sheet , fore -
sheet , main -sheetfore - sheet , main -sheet , mizen -
topsail -sheet ; fore - sh ' et , main -sheet , mizen - topgallant -
s/ieet , fore -shtet , mam -she.et , mizen - royal - sheet .
Eeoute de foc , eeoute de misaine, ecoute de grand
voile ; eeoute du petit hunier , eeoute du grand
hunir , ecoute du perroquet de fougue ; eeoute de
petit perroquet, ecoute de grand perroquet , ecoute
de perruche; ecoute du petit cacatois, ecoute du
grand cacatois , ecoute du cacatois de perruche etc .

S —bolzen m. ( Seew . ) . Eye -bolt with a fore-
lock . Ckeville / . ä boucle et ä goupille (de fer) .

S —horn n . (Seew . ) . Olew . Point m. d ’ecoute.
S — , Lee — horn n . Lee -elew . Point d ’bcoute,
point sous le vent .

S — , Luv —horn n. Weather- elew . Point
d’amure, point de vent .

S—knechte m. pl ., mastknechte (Schiffb .) .
Shcet -bitis. Bittes f . pl . de pied de mät , bittons
m. pl . de manceuvres.

S — stich m. (Seew.) . Sheet -bend. Noeud m.
d ’ecoute.

Schotendorn m., unechte Akacie / . (Bot.) .
Common acacia, locust tree . Acacia m. , faux-
acacia m.

Schott n . ( Wasserb .) . Sieh Schütze .
S — ( Schiffb . ) . Bidkhead. Cloison / .
S — , fliegendes —. Temporary bulkhead ,
shifting -boards pl . Cloison volante , cloison
temporaire .

S — , Gitter — , Latten —, Traljen — . Batten
and space bulkhead . Cloison ä claire - voile,
cloison ä jour .

S—, Halb — . Partial bulkhead . Cloison inter -
mbdiaire ou partielle .

S—, Kollions — . GoUision-bulkhead . Cloison
d ’abordage.

S — , Klüsen — . Bulkhead of the mangcr .
Cloison de la gatte .

S —, Längs — . Longitudinal bulkhead . Cloison
longitudinale.

S— , Panzer —. Armour-bulkhead . Cloison
cuirassde.

S — , Quer — . Transverse bulkhead . Cloison
transversale .

S —, Stopfbüchsen — . Stuffing-box, bulkhead
(of the screw -shaft) . Cloison au presse -etoupe
du manchon de l’arbre de l ’helice.

S — , vorderes — der Back . Fore-breast -
work of the fore-castle , upper part of the beak-
head , bulkhead . Fronteau m. d ’avant .

S — , Wallgaug — . Wing -passage bulkhead .
Cloison laterale .

S—, wasserdichtes — . Watertight bulkhead .
Cloison etanche .

S— der Schanze . Breast-work of the quarter-
deck. Fronteau m. du gaillard d’arriere .

Schotter m . , Steinschlag m. (Strassenb .,
Eisenb.) . Broken stones pl ., brocken rock , chipp-
ing of stone . Cailloutis m. , pierres / . pl . cassees
ou concassees.

S— (Geol .) . SiehK ies , Kiessand , Gerolle,S —belag m„ Anfschotterung/ . (Strassenb .)!
Gravelling , coaling with broken rock . Am f.
de recoupes.

S — bett n . (Eisenb .) . Ballast . Ballast m.
S - n. ( Strassenb .) . Bed of broken stone or
of road metal . Empierrement m.

S —grübe/ . (Eisenb .) . Ballast -pit . Ballastiere/.
S — strasse / . , Chaussee mit Steinschlag

(Strassenb .) . Broken-stone road, gravelled roal .
Chaussee / . empierree , chaussee en empierre¬
ment .

S- , Kiessstrasse / . (Strassenb.) . Om-
velled road. Chemin m . ferre.

S—wagen m ., Kieswagen (Eisenb.) . Ballast -
waggon, (in Amerika :) gravel -car . Waggon )»,
d’ensablement.

S — zug m . (Eisenb .) . Sieh Kieszug .
S - lokoinotive / . Sieh Kieszugloko¬
motive .

Schottern n . Bailasting . Ballastage m.
Schove / ., Riet m . oder Rietgras n. (Bündel

Bohr zum Brennen beim Kalfatern) (Seew.).
Fagot . Fagot m.

Schoven / . pl . (Fassdauben ) (Seew .) . Staues pl
Douves / . pl . en fagotv Sieh Fässer in
Schoven unter Fass .
S —, auf — (Seew.) . To put the staves of a eask
in a bündle . Mettre des futailles en fagot o«
en hotte.

Schraffieren ( Kupferst .) . To hatch . Faire des
hachures , hacher , graner , granuler , grenailler ,

Schraffiermaschine . Hatching maschine. Ma¬
chine / . ä hacher .

Schraffierung / . (Kupferst,.) . Hatching . Ha-
chure / .

Schräg , schiefwinkelig . Bevel, bevil, bevelled.
Biais. Sieh Schief .
S —, geneigt , abfallend (Techn .) . Slopi nj,
inclincd . Incline.

S —feuer n . (Kriegsw .) . Oblique fire , slmd-pc.
Feu m. d ’echarpe ou oblique .

S —kreuz n . (Seew.) . Sieh Andreaskreuz
und Kreuz .

S —inaass « ., Gehrmaass , Schrägwinkel
m. , Schrägmodel m. , Stellwinkel ,
Schmiege/ . (Techn .) . Bevil , bevel, bevelruk .
Sauterelle / . , fausse / . equerre, equerre pliante,
bdveau m. , biveau m . , angle m . oblique . Sieh
Schmiege .

S — Steg m . (Keil zum Festkeilen der Form)
(Buchdr .) . Inclined quoin . Biseau m.

S—Winkel m . Sieh Schrägmaass .
Schragboden m . (Bauw .) . Sieh Fehlboden,
Schräge / ., Schmiege / . einer Mauer , B<b

schung / . ( Bauw .) . Batler , slope , slopng,
shelving of a wall . Pente / . , talus m. , adosse-
rnent m.
S — des Hobeleisens (Tischl.) . Basil. Basilew-,
basile du rabot . . . .

S—, Gehre / . (Winkel zweier Linien) (Tischt),
Slope . Biais m.

S— (Maur. , Zimm .) . Sieh Schrägung .
Schrägen m . (Holzgestell mit schrägen Füssen).

Trcstle . Treteau m . , chevalet m. . , ,
S — (zum Abtropfen der Weisshleche ) (Met,).

Gräting for tin -plates . Grillage )» . pour iau'e
degoutter le fer-blanc.

Schrägnng / ., Schräge / ., abgestossen
Kante / . ( Maur. , Zimm .) . Chamfer . Chanlrem
« ). , biseau m.
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Schralen , der Wind schralt (Seew . ) . The wind

laufe forwarä, the wind draws ahead . Le vent
refuse , le vent s’approche, le vent se ränge de
l’avant .

Schram m . (Unterhöhlung , welche mittelst Keil¬
hauen vor der Gewinnung eines Kohlenflötzes
in der weichsten , daneben oder darin befind¬
lichen Schicht hergestellt wird) (Bergb .) . Hole -
ing, holing. Bntaille f .
S —, Kit * m., Rinne / . (Bergb .) . Oang-trench,
furrow , channel . Bntaille.

S —haue / ., Schrämhaue (eine leichte Keil¬
haue) (Bergb.) . Pike for holing, holer’s pike.
Pic m . ä la houille , (Belg . :) haveresse
(Mons :) havrieau m.

S — — , belgische — mit eisernem Stiel.
Pick of Belgian holers. Rivelaine / . (Belg .) .

S—häuer m. ( Bergb .) . Hewer , clearer, pike-
man. Haveur m .

S —hieb m., Schramme/ . (Bergb .) . Trench.
Couche / .

Schräm . . . —arbeit / . ( Bergb .) . Working of
trenches . Travail m . d ’entailles.
S —hammen . (Bergb.) . Siel Spitzhammer .
S—maschine / . (Bergb.) . Coal-mtting machine.
Haveuse / .

S — spiess m., Spiess ( Bergb .) . Poker ( Corn-
icall) . Palfer m.

Schrämen , schramhauen (Bergb. , Steinbr.) .
To cnrve , to hole, to make or to hew the trenches.
Entailler les couches.

Schramme / . in den Geschützrohren. Sieh
Kugelfurche .

Schrank m., Schrein m. (Tischl.) . Press, cup-
board , (obsol. : almer , ambre) . Armoire / .
S— mit Schubladen, Schubladen — . Cabinet . \
Cabinet m.

S — , Heiligen seli rein , Schmuckkäst¬
chen n . _(Bauk . , Goldschm .) . Shrine , scrine,
jewel-box. Ecrin m.

S — , Schränkung / . einer Säge (Tischl.,
Zimm.) . Set of saw-teeth. Yoie / .

S — beim Kettenscheren (Web.) . Sieh Kreuz .
S—feder f . (Techn .) . Gover-spring . Ressort m .

d ’armoire.
S—haken m. (Techn. ) . Cover- hook . Men¬
tonnet m .

S — nägel m. pl . ( Web.) . Sieh Kreuznägel .
Schränk . . . —block m . (Blöckchen zum Ein¬

spannen der Säge beim Schärfen derselben)
(Tischl . , Zimm . ) . Saw-wrester ’s block . Entaille/ .
S—eisen Sägenschränker m. (Techn.) .

Saw -set. Fer m. ä contourner.
S — lehre / . (Tischl .) . Set -regnlator . Regula-
teur m. des dents de scie .

S—Stückchen n. Sawing -horse , saw-wrester’s
bock. Entaille .

S—zange / . (Tischl . , Zimm . etc.) . Saw - set
plyer . Tenaille / . ä contourner.

Schranke,/ . , Gitter n ., Cancelle / . (Bauk.) .
Screen . Ecran m.
S — im Gerichtssaal . Bar , chancel of a court
of judicature. Parquet m. de justice .

S —n pl . einer Reitbahn . Lists pl . round a ride .
Lice / . , lisse / .

S — (Eisenb.) . Barrier , bar . Barriere f .
Schränken oder aussetzen die Zähne einer

Säge (Tischl . , Zimm .). To set the teeth. Con¬
tourner les dents , donner de la voie ou la voie
aus dents d ’une scie .

Schränken das Papier . To cross paper.Croiser le papier en le comptant.
Schränkung f . einer Säge . Sieh Schrank .
Schraper m . für Mörser (Art .) . Scraper . Cu-

rette / . pour mortiers.
S— (Seew .) . Scraper . Gratte / . , racle m.
S— , doppelter — . Two -edqed, scraper . Racle
double .

S—, dreieckiger —. Three - edged scraper .
Racle en triangle.

Schrapnell n. (Art.) . Sieh Shrapnell .
Schratsegel n . pl . (Schiffb .) . Fore-and -aft-sails

pl . Voiles m . pl . auriques.
S —, mit — versehen . Fore-and -aft-rigged.
Gree en auriques.

Schraub . . . —bolzenm . (Masch .) . Screw -bolt.
Boulon m. ä vis, boulon taraudö.
S—futter n . der Drehbank (Drechsl. ) . Screw-
chnck. Mandrin m . ä vis.

S —knecht tu. , — zwinge / ., L,eimzwinge
der Tischler. liold -fast, screw -clamp, cramping-
frame. Presse / . ä main , Sergeant m . , serre-
joints m.

S—rahmen m . (Buchdr.) . Sieh Schrauben¬
rahmen .

S—rolle / . (Drechsl.) . Screw-ferrule. Cuivrot
m. ä vis.

S—stahl m . (Drechsl.) . Screw-tool, screwing-
tool, comb screwing-tool, chasing -tool. Peigne m.

S — — , auswendiger — . Outside screw -tool.
Peigne male.

S — — , inwendiger — . Inside screw -tool.
Peigne femelle.

S— stock m . (Schloss. , Schmied .). Vice.
Etau 7ii.

S — — mit Kugelgewinde. Vice with a bail¬
and socket -joint . Etau ä genou.

S — — mit Schraubzwinge. Bench-vice with
screw - clamp . Etau ä griffe , etau ä attache ,
etau ä patte .

S — — der Juweliere . Screw-vice . Cadran m .
S- hülse / . (Techn.) . Box . Boite / .
S - zwinge / . (Tischl ) . Sieh Schraub -
knecht und Leimzwinge .

Schraube f . (Techn.) . Screw. Vis f .
S — , archimedische —. Sieh Schnecke .
S — ohne Ende . Endless , screw , perpetual

screw . Vis Sans fin.
S—, auswendige — , —uspindel / ., Spin¬
del . Screw. Vis.

S —, Differenzial —. Differential screw . Vis
ä double pas de Prony , vis differentielle.

S — , doppelte —, zweifache —. Double-
thread screw . Vis ä double pas , vis ä deux
filets.

S —, dreifache — . Triple -thread screw . Vis
ä triple pas, vis ä trois pas.

$ — , Druck — . Adjusting -screw , pressing -screw ,
thumb-screw . Vis de pression.

S —, einfache — . Single - thread or single-
threaded screw . Vis ä pas simple ou ä filet
simple.

S— , flachgängige —. Square -threaded screw .
Vis ä filet rectangulaire .

S—, Flügel — Thumb-screw . Vis ä oreilles,
vis ailee .

S—, hochköpfige — . Baised screw . Vis
SRill^nto

S — , Holz —, hölzerne — . Wooden screw .
Vis en bois, verrine / .
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Schraube , Holz —, eiserne oder metallene
Schraube zum Einschrauben in Holz. 1Vood -
screw, scrcw-nail . Vis ä bois .

S—, linke —, linksgängige — . Left - hand
sc~cw, left- handed screw. Vis filetee ä gauche .

S —, mehrfache —. Multiplex- thrcad screw .
Vis ä plusieurs filets.

S—, rechte oder rechtsgängige —. Right-
hand screw , right -handed screw. Vis filetee ä
droite.

S—, scharfgängige —. Screw with a triangu¬
lär thread . Vis ä filet triangulaire .

S—, versenkte —. Sunk screw . Vis ä töte
noyee, vis perdue.

S—, zweifache — . SiehJ) opp eite S ehr aube .
S—n schneiden . To gut screws . Tarauder ,
Bieter. Sieh Sehraubenschneiden .

S —n mit Gewindbohrern schneiden . To cut
screws with the dye.- Tarauder ä la filiere .

S — n aus freier Hand schneiden . To cut screws
by hand . Tarauder ä la volee .

S— n mit dem Drehstahl schneiden (auf der
Drehbank ) . To cut screws with the turning -steel.
Fileter .

S— (zum Ausziehen eingerammter Pfähle)
(Bauk .) . Pile - drawing or withdrawing - engine .
Verin m. arrache -pieux.

S— , Propeller — eines Schraubenschiffes
(Schiffb .) . Screw, screw-propeller, spiral propeller.
Helice helice / . propulsive, vis d ’Archimede.

S — , zwei - , drei - , vierfiügelige —. Two -,
three -, four -bladed screw . Helice ä deux - , trois -,
quatre ailes.

S— mit gekrümmten Flügeln. Screw with cur-
ved blades . Helice ä ailes courbes .

S— mit festen Flügeln. Screw with fixed blades.
Helice ä ailes fixes.

S— mit verstellbarer Steigung. Screw with
variable pitch . Helice ä pas variable .

S — mit ■wachsender Steigung. Screw with in-
creasing or expanding pitch . Helice ä pas
Croissant.

S— ohne Aussenlager, freitragende —.
Overhung screw . Helice en porte ä faux .

S— zum Entkuppeln . Disconnecting -screw . Hdlice
/ . ä dbsembrayer.

S— zum Hochnehmen . Lifting - screw . Helice
ä remonter , helice amovibie.

S— , Zwillings —. Twin - screws pl . Hölices
/ . pl . jumelles .

S — , Wasser — , archimedische — , Was¬
serschnecke / . (Vorrichtung zur Wasser¬
hebung) (Wasserb .) . Screw of Archimedes ,
water-screw , spiral pump . Vis d ’Ärchimede , vis
hydraulique , limace / . , escargot m. Sieh
Schnecke , archimedische .

Schrauben die Ladung z . B . Wolle, Tabak etc.
( Seew ) . . To screw the cargo . Estiver .
S — achse / ., —welle / . (Schiffb .) . Screw -shaft.
Arbre m. de l ’helice.

S — artig . Sieh Schraubenförmig .
S— backen m . pl. einer Schraubenschneid¬
kluppe ( Schloss.). Dies pl ., screw dies pl . Cous -
sinets m . pl , coussinets ä fileter, coins m. pl . ,
coins ä vis d ’une filiere brisee.

S — blech 7i.f —schneideisen n . (Schloss. ) .
Sci-ew-plate . Filiere / . , fer m . a ecrou . i

S —bohrer m ., Gewindbohrer , Schneid - ;
bohrer , Mutterbohrer (Techn .) . Tap, screw - I
tap , taper -tap . Taraud m. , tarau m . [

Schraubenbohrer , gewundener Bohrer ,
gedrehter Bohrer (Zimm.) . Screw arger,twisted auger . Tariere / . ä filet , tariere torse.S—bolzen m . (Bauw . , Zimm. , Techn.) . Screw-
bolt. Boulon m. ä vis , boulon taraude .

S- mit Mutter . Bolt and nut . Boulon a
ecrou.

S — — mit Splint (Masch .) . Junk-ring , eye -bolt.
Anse / . a vis , piton m. ä vis.

S- - (zum Befestigen der Schienen auf den
Schwellen) (Eisenb .) . Wood - screw for roils .
Tire -fond m.

S —bolzen m ., — stehbolzen (Lok.) . Screw
stay -bolt) . Entretoise / . filetee .

S— bremse / . (Eisenb .) . Screw -brake. Freinm.
ä vis.

S—brnnnen m . (Schiffb .) . Screw -well . Puits
m. de l ’hdlice.

S — büchse / ., — buchse / . (Büchse [ Buchse ]
mit innerem Schraubengewinde) (Masch. etc.).
Box-screw . Douille / . taraudöe .

S—bnifer m . (Eisenb .) . Screw -buffer. Tampon
m. taraude , tampon ä vis .

S— dampfschiff n . (Schiffb. ) . Screvi-steamer,
Navire m. ä helice.

S —docke f . , gespaltene —. Split screw-
chuck. Mandrin m . ä gueule de loup .

S—draht m ., Solenoid ». , Drahtspirale
/ . , Sphondyloid n . Sphondyloid , solenoii.
Soldno 'lde m . , sphondylo’ide m.

S— drehbauk / . (Techn .) . Screw -cutting lathe.
Tour m . ä fileter.

S—eisen n., — blecli n. Screw -plate. Fer #i.
ä ecrou.

S—Hügel m . (Schiffb .) . Blade of the screw.
Aile f . de l ’hdlice .

S —förmig , — artig (Mech .) . Helicoidai, in
the form of a screw. Helice , helico'ide , heli-
co'idal.

S —futter n. (Dreherei ) . Screw -chuck. Mandrin
m. ä vis .

S — gang m, , Gewindgang (der einzelne
Umgang des Gewindes) (Techn.) . Thread o[
a screw. Pas m. d' une vis . Sieh Gang .

S— —, leerer oder toter —. End-play, his
of times. Temps m . perdu .

S — —, Steigung des — , Ganghöhe f . Pitch
of the screw- thread . Hauteur / . du pas d ’une vis.

S —gebläse n . , Spiralgebläse (Masco.).
Screw - blowing - machine , screw • blast- machne.
Cagniardelle f . .

S—gewinde n . , die Erhöhungen und Vertie¬
fungen der Schraube (Techn ) . Thrcad wom
of a screw. Filet m . de vis .

S— — , dreieckiges — , scharfes —•
Angular thread , triangulär thread . Filet trian¬
gulaire.

S — — , flaches oder viereckiges
Square thread . Filet carre .

S- , kreisförmiges oder rundes
Round thread , rounded thread . Filet arron !•

S- . Sieh Schwanzsehraubenmutt er'
S—kals m . (Techn .) . Serew -ncck . Collet

de vis.
S—heberahmen m . (Schiffb .) . Sieh R a h m e ■
S— klappe / ., Kluppe (Schloss , etc.) . --frfir
stock. Filiere / . brisee . , ,

S—köpf m . (Techn .) . Screw -head , seretc-W -
Töte f . de vis . ,

S- , halbkugelförmiger —. Gm» »
screw-head . Töte de vis en goutte de sui •



Schraubenkopf —

Schraubenkopf , versenkter —. Gounter-
sunk head . Töte de vis perdue on fraisee.

S—kopffeile / . Sieh Einst reichfeile .
S —kopfsäge / . (Techn.) . Sieh Einstreich¬
feile .

S—kupplung f . , Patentkupplung , zur
Verbindung der Eisenbahnfahrzeuge (Eisenb.) .
Patent -coupling . Attelage in . avec les tendeurs,
attelage a vis, tendeur in . ä vis.

S - smuff m . mit innerem Gewinde (Masch .) .
Screw coupling-box . Manchon m. ä vis .

S—linie / . (Geom .) . Helix, helical line or
curve . Helice / .

S—loch n . , Öhr n . der Stange im Gewehr¬
schloss (Büchsenm.) . Sear-hole or eye of the
sear . Trou in . de la gächette.

S —mutter / . , Mutter , Hohlschraube / .
(Techn .) . Female screw, nut , box of a screw.
Ecrou m.

S- , sechsseitige —mutter . Six-paned
or hexagonal nut. Ecrou ä six pans.

S - blech n. Burr, riret-plate . Rosette
contre-rivure f . Sieh Unterlagsscheibe .

S —nagel m., Hrelibolzen m . (Zimm .) . Screw-
bolt . Taranche / . ä vis , cheville / . helice .

S—patrone / ., Patrone (Drechsl.) . Guide¬
screw . Pas m. de vis.

S- , aufgesteckte — (Dreh.) . Ring -screw
mandrel . Manchon rn .

S —pfähl m. (Bauw.) . Screw-pile . Pieu in . h vis.
S —pfiopf m. , Reinigungsstöpsel m.

(Lok.) . Mud-plug, screw -plug . Bouchon m. de
nettoyage , tampon m. ä vis on taraudö.

S—presse / . , Stosswerk n. , Prägwerk
(Techn .) . Screw-press, fly-press , stamping -press.
Presse f . ä vis, balancier m . ä vis.

S—propeller m. (Schiffb .) . Sieh Schraube .
S—pumpe / . (Masch.). Helical-pump . Pomp
f . helicoi'dale.

S—rad n ., Schneckenrad (Masch .) . Screw-
wheel , worm-wheel. Roue f . helice.

S - getriebe n . Sieh Schneckenrad¬
getriebe .

S- , Doppel — — . Sieh Zahnrad mit
Winkelzähnen .

S —rahmen m . (Buchdr.) . Screw-chase. Chassis
m . ä vis.

S —richtkeil m . , Keilmaschine / . (Art .) .
Quoin with winch-handle and screw for elevating .
Coin m . de mire ä vis.

S—ring m ., Ringschraube ( Schloss.) . Eye -
serew . Anneau m. ä vis.

S — satz m. , —winde / . , Hebeschraube ,
Zimmermannsschranbe ( Bauw .) . Jack¬
screw , screw -jack . Verin in, , cric rn . ä vis.

S — schiff n. (Schiffb .) . Sieh Schrauben¬
dampf s chi ff .

S —schleuse f . (Wasserb .) . Sluice with screws.
Ecluse / . ä vis.

S —schloss ». , —kuppelungsmuife f .
(Bauw . ) . Turnbuckle . Manchon in, filete a
pas opposes. !

S—Schlüssel m. (Techn.) . Screw-key , screw -
wreneh , screw-spanner. Clef f . ä vis , clef ä
ecrous, clef de Service .

S - , englischer — , Uuiversalschlüssel
m . . Universal - . Universal screw - wrench,
coach-wreneh , monkey-spanner . Clef anglaise,
clef universelle .

S — — , gabelförmiger — . Fork-wrench.
Clef ä fourche.
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Schraubenschlüssel , offener — . Open
or opened key . Clef ouverte.

S— — , Schlüssel zum Ausschrauben des
Pistons (Büchsenm .) . Nipple -wrench , triarmed
nippte - wrench. Clef de cheminde , tourne-
cheminee m.

S —schneideisen n. , —blech n, (Schloss .) .
Screw-plate. Filiere / . , filiere simple , filidre
ä vis.

S — schneide . . . —bank / ., selbsttlisitige
— (Techn.) . Selfacting screw - cutting laihe.
Tour m. ä fileter automate.

S- klappe/ ., Schncidekluppe (Schloss .) .
Stocks pl . and dies pl . , screw -stocks pl . Filiere
double .

S—schneiden n . (Techn .) . Screw - cutting ,
screwing. Taraudage m . , filetage m ., Operation
/ . de fileter ou de tarauder . Sieh Schrauben
schneiden unter Schrauben .

S— Schneider in . (Arbeiter in Gewehr¬
fabriken) . Barrel - breecher. Enculasseur m .,
garnisseur m.

S — Schneidmaschine f . (Techn .) . Screw -
cutting engine , crew - cutter . Machine f . ä
tarauder , machine ä fileter, machine ä tailler
les vis.

S — schneidzeug n . für hölzerne Schrauben
(Techn.) . Screw-box , d.evil. Filiere f . ä bois .

S—Sicherung / . (Techn.) . Nut- lock , screw
assuring. ArrSt m. de sürete des vis.

S—Spindel f . (Techn .). Sieh Schraube ,
auswendige .

S — — einer Druckerpresse . Spindle . Vis / .
de la presse.

S — — , Patronenspindel , Patronen -
drehbauk / . (Drechsl .) . Screw -mandrel lathe .
Tour m . ä pas de vis.

S —spitze / . , Zapfen in . (Buchdr .) . Pivot .
Pivot m.

S—Steigung / . (Schiffb.) . Pitch of a screw .
Pas m . de l’hdlice .

S —Steuerung / . (Lok .) . Screw reversing -gear.
Chanchement m. de marche ä vis .

S— Steven m. (Schiffb .) . Screw-post, Etambot
m. de Thelice .

S— Stöpsel m. (Büchsenm . ) . Screw -plug . Vis-
bouchon / .

S—strecke f . (Spinn.) . Screw-gills, screw drav:-
ing frame. Bane m . d ’dtirage ä vis.

S —teilmaschine / . (Mech.) . Screw -dividing
machme . Machine / . ä diviser ä vis.

S —tute / . (Bergb.) . Sieh Trompete .
$ —ventil n. , —hahn m . Screw-down valve ,
screw-down cask, screw -valve. Soupape/ . d ’hölice .

S —Ventilator m . (Masch .) . Helicoidal-ventila-
tor . Ventilateur m . hdlico 'idal .

Verbindung f . der Wasserleitungzwischen
Tender und Lokomotive (Eisenb.) . Union-screw
or Joint . Raccord m . ä vis.

$ —Verschluss m. ( Art.) . Screw-closer. Fer-
meture f . ä vis.

S—welle f . (Schiffb.) . Sieh Schrauben¬
achse .

S— —nleitung f . (Schiffsmasch ) . Line of
shafting . Eigne / . d’arbres.

S - ntunnel m. ( Schiffb .) . Shaft-passage,
shaft -alley . Tunnel rn ., coffre m . de l 'arbre de
l’helice.

S —winde f . Screw -jack . Verin m ., verrin rn. ,
cric in . ä vis.

Schraubenwinde .
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Schraubenwindung / . (einmaliger Umgang
eines Gewindes) (Techn .) . Spire. Spire / .

S— ziehband n . , Protzschemelband mit
Schraubenenden (Art .-Fahrz .) . Bolster -yoke-hoop
of Umber. Etrier m. de sellette ä bouts
taraudes , etrier d ’essieu en fer ä bouts
taraudes .

S— ■—, Ziehband , Achsband mit Zwinge
(Fuhrw .) . Yoke-hoop. Etrier d ’essieu ä bouts
taraudes .

S —zieher m. (Techn .) . Serew - ärmer, turn-
serew . Tournevis m.

S- , Krätzer m. (um altes Werg etc . aus
den Stopfbüchsen zu ziehen) (Masch.) . Paek-
ing -worm, wad -hook. Baguette / . ä deboucher,
tire -etoupe .m. , tire -bourre.

S— zirbel m . (Techn .) . Serew -divider, screw -
compasses pl . Compas m. ä vis , compas a
ressort , compas elastique .

S—zwinge / . Sieh Schraubzwinge .
Schrei m . , Deal m. beim Stahlfrischen (Met .) .

Ball, bloom , lump of fined stcel . Loupe balle
masset m., masse m . d ’aeier.

Schreib . . . — apparat m . von Morse (Tel .) .
Writing-receiver, Morse ink -writer . Recepteur m.
ecrivant , appareil -Morse m . ecrivant .
S— diamant m ., Glaserdiamant . Writing-

diamond . Diamant m. pour derire oit dessiner
sur le verre .

S —feder Feder . Pen. Flume f . ä ecrire .
S — — (Tel .) . Writing - spring. Ressort m.
ecrivant .

S— fernsprecher m . , Phonotelegraph m .
(Tel.) . Phonotelegraph. Phonotelegraphe m .

S — gritfel m. Style . Style m.
S —hebel m . beim Morse -Apparat (Tel .) . Writ-
ing - lener. Levier m. ecrivant .

S—kies m . , Wasserkies , Markasit m .
(Miner. ) . White iron-pyrites. Fer m . sulfure
blanc.

S— magnet m . (von Siemens) (Tel .) . Writing-
magnet . Aimant m. ecrivant .

S— maschine f . Type writer. Machine / . ä
ecrire.

S—papier n. (Pap .) . Writing paper . Papier in
a derire, papier d ’dcriture.

S — pergament n . Parchment. Parchemin m .
ordinaire ä ecrire.

S— — , ganz feines — , Jnngfernperga -
ment (aus Häuten ungeborener oder saugen¬
der Kälber) (Perg .) . Vellum . Velin m. , par¬
chemin vierge.

S —rädchen n . , —scheibe / . (Tel .) . Print -
ing -disk . Molette / .

S — Schrift / . (Buchdr .) . Printing -type which
imitates written letters . Caractere m. d ’ecriture .

S- , rechts geschobene und laufende fran¬
zösische — (Kalligr. u . Buchdr.) . French sort
of writing - letters , script -type in imitation of
that sort of handwriting . Coulde / . , ecriture f .
coulee.

S — Stift m . , zugespitzter Stahlstift (Tel .).
Style . Style in., stylet m .

S— —apparat m. Sieh R eli ef s chreib e r .
S—tafel f . Fablet. Tablettes f . pl.
S — — , Notizbuch n . (Feldm . u . Eriegsw.).
Field-book, portfolio, note-book. Livre m. de
notes , carnet m. , porte -feuille m.

S- pergament n . (Perg.) . Ass -skin. Par¬
chemin m. prepard dont on fait les tablettes .

Schreibtelegraph m . (Tel .) . Writing - kk-
graph , ink-writer. Appareil m . ecrivant , tele-
graphe m. ecrivant .

Schreiben n. oder Strich m. eines Minerals
auf Papier etc . (Miner. ) . Traee on paper (tle
mineral soils paper) . Tachure / . , trace / . sur
le papier.
S—, Rund — n ., Cirknlar n . (Handl.) . Cir¬
cular, circular letter . Lettre / . circulaire .

Schreibersit m . , Dyslytit m . , Phosphor -
nickeleisen n . (im Meteoreisen ) (Miner.).
Sehreibersite , dyslitite . Schreibersite / .

Schreien n. des Zinns (Techn .) . Sieh Knir.
sehen .

Schreiner m . Sieh Tischler .
S — drehbank f . Double center - lathc . Tour m.

ä deux points .
S —knnst / ., Tiscblerknnst . Joinery . Me-
nuiserie / .

S —säge / . Joiner ’s saw . Scie / . ä, tenons .
Schrick ! (Kommand . , Seew.) . Check ! Choquez !
Schricken ein Ende (Seew . ) . To check, io surtje.

Choquer, hier ä la demande.
Schrift f . (geschriebene ) . Writing, handwriting .

letters pl . Ecriture / . , caracteres m. pl . ecrits.
S— , Type / ., Buchstabe m . (Buchdr.).
Letter, type, printing - type, character . Lettre
caractere m. d ’imprimerie, type m . Sieh An-
tiqua , Kursivschrift , Fraktur,Majus¬
kel , Minuskel .

S — mit dünnen Linien auf dem Auge (Buch¬
druck .) . Hair - line . Types m . pl. delies.

S— zwischen der grossen und kleinen Missal ,
Real / . (Buchdr .) . Eight lines pica. Double¬
canon m.

S— ohne Spatien zwischen den Linien (Buch¬
druck . ) . Solid matter. Composition / . non-
espaede entre les lignes.

S — mit vertauschten Grund- und Haarstrichen
(Buchdr. ) . Writing with reversed hair-strokes.
Lettres / . pl . en chemise, lettres ä la duchesse.

S— zurückhalten (von anderen Setzern) (Buch¬
druck. ) . To plant sorts . Retenir les types.

S — nicht hoch genug (Buchdr.) . Low to paper.
Types m. pl . rentrants .

S— fehlt (Buchdr . ) . Type wanted . La lettre
manque .

S— aus dem Schriftkasten nehmen (Buchdr.).
To pick up letters . Lever la lettre .

S—, die — fällt ab (Buchdr. ) . The Utters are
broken . Les lettres couchent.

S — , die — schmutzt (Buchdr .) . The prooflooo
blotted . Les caracteres bavochent.

S—, die — steht schief (Buchdr .). The lettei
hangs . La lettre chevauche . ,

S — , die — waschen (Buchdr .) . To clcansc e
type . Brosser les lettres .

S — , ahgefallene — (Buchdr .) . Broken type■
Lettre / . tombee, lettre marchee.

S —, dicke — (Buchdr . ) . Bold face . Type ™-
epais . , .

S—, fette — Fat letter. Caractere m. pm-
S — , gedrängte — ( Buchdr .) . Close sptxaf
cramped work . Composition / . serree, nouni -

S—, gotische — (Buchdr .) . Black, Go
letters, old English. Caractere gothic, carac e
aliemand . .

IS—, gerade , stehende — (Buchdr.) . Änt'i >
Roman type . Caractere romain.

S- , geschwänzte - (Buchdr .) . Tad-typt,
long or descending letters . Lettre ä queue .



Schrift — Schriften . gra

Schrift , grobe —. Letters pl . of a large size.
Gros caractere.

S —, mit grober — . With letters of a large size.
En gros caractere .

S—, grosse —. Large text, large type or hand .
Ecriture / . grosse, grosse / . anglaise, gros
caractere.

S—, kleine —. Letters pl. of a small size.
Petit caractere .

S—, mit kleiner —. With letters of a small
size . En petit caractere .

S—, laufende , liegende , geschobene — .
Thanning hand . Ecriture coulee .

S — , mittlere — (Buchdr.) . Round text.
Ecriture en moyenne.

S—, runde —, Rund —. Roundhand . Ronde
/ ., ecriture ronde.

S — , schmutzige , schmierige — (Buchdr.) .
Thiele writing . Ecriture boueuse.

S —, Schwabacher — ( Buchdr.) . German
italic. Italique m. allemand.

S—, toskanische — , tuskische — (Schrift¬
gattung , wobei die sonst fetten Striche fein
und die feinen fett sind) . Tnscan , Tuscain m.

S— auf einem Kupfer- oder Stahlstiche etc.
(Kupferst.) . Letter, letter-press. Lettre / .

S—, Abdruck m. vor aller —. First proof,
artist ’s proof. Estampe / . , gravure / . ou epreuve
f . avant toutes lettres , epreuve d ’artiste ,
epreuve de remarque .

S—, Abdruck vor der — (d. i. noch ohne
Bezeichnung des Gegenstandes [Name des
Künstlers und Verlegers , Dedikation etc.
können,schon angegeben sein]) . Proof hefore
letter. Epreuve avant la lettre , (on distingue
encore : epreuve avant la lettre , les armes et j
la dedicace, epreuve avant la lettre avec les
armes et la dedicace, epreuve avant toutes
lettres , seulement avec les armes on mgme
avant les armes etc.) .

S—, Abdruck mit gerissener — (nur ganz
leicht mit der Nadel vorgezeichnet, noch nicht
mit dem Stichel verstärkt oder verziert ) .
Proof. Epreuve avec la lettre grise , epreuve
avec la lettre tracee ä la pointe Seche ,
epreuve avec la lettre tracee.

S— , Abdruck mit offener — (nur in den
äusseren Umrissen gezeichnet , , noch nicht
schraffiert oder verziert ). Proof. Epreuve avec
la lettre grise , epreuve avec la lettre tracee
ä la pointe .

S— , Abdruck mit der —. Print . Epreuve
avec la lettre .

S — , Abdruck mit ausgeschliffener,. ausge¬
klopfter , hinweggenommener — . Print with
erased letters . Epreuve avec la lettre effacee
ou enlevee.

S— , Abdruck , mit ausradierter —. Print with
erased letters . Epreuve avec la lettre grattee .

S —, Abdruck mit überlegter — (bei dem
durch Auflegen eines dünnen Papiers auf die
Platte der Mitabdruck der Schrift verhindert
worden ist , um den Abzug als vor der Schrift
gemacht erscheinen zu lassen) . Print with con -
eealed letters . Epreuve avec la lettre sup -
primee, cache-lettre m.

S— (Masch.) , Sieh Teilung eines Zahn¬
rades .

S— anordnung / . (Auslegen der Schrift)
(Bnchdr.) . Display of type. Arrangement m.
des types .

Schrifterz »., Weisstellur (z. T.) Syl -
vanit m ., Schrifttellnr n . (Miner .). Graphic
tellurium , grapkic gold, yellow tellurimn , sylvanite.
Tellure m . natif auro -argentifere , Sylvane m.
or m. grapbique.

S — giesser m. Type -founder, letter -fminder,
type-caster . Fondeurm . de caracteres, fondeur
de lettres .

S —giesserei f . Typc -foundry, letter -foundry .
Fonderie / . de caracteres , fonderie de lettres .

S—granit m., Pegmatit m ., hebräischer
Stein to . (Petrogr.) . Graphic granite , graphic
stone. Granit m . graphique, pegmatite / . gra-
phique , granit hebrai'que .

S — höbe / ., Papierhöhe (Buchdr.) . Height
of letters. Hauteur / . en papier.

S—justierer m„ — berichtiger m . (Buchdr.) .
Type -justifier . Globuleur m .

S—kästen m ., Setzkasten (Buchdr.) . Letter-
case. Casse case f .

S— — , den — füllen (Buchdr .) . Laying
a case. Mise / . en casse.

S — — , oberer — (Buchdr.) . Baek-boxes pl.
Haut to . de casses.

S — — voll Lettern (Buchdr.) . Case-full . Cas -
settee / .

S — — schrank m . ( Buchdr .) . Cupboard for
cases . Cassier m.

S—kegei m. (die Dicke der Lettern in der
Richtung der Höhe der Buchstaben gemessen)
(Schriftgiess.) . Body or shank of a letter. Corps
m . de lettre , force f . de corps d ’un caractere.

S — — , starker , fetter — (Buchdr.) . Fat
face, fat letter . Corps gros.

S —locker m. (bei den automatischen Tele¬
graphen) (Tel.) . Punchcr . Compositeur- per-
forateur m .

S— metall « ., — zeug » ., Zeng (Buchdr. ,
Schriftgiess .) . Type-metal . Metal m. h fondre
des caracteres , mötal servant aux caracteres.

S— mutter / ., Matritze Form / . (Schrift¬
giess.) . J/atrice, matrix . Matrice f .

S—probe / . (Schriftgiess, u . Buchdr.) . Spe-
eimen-book, speeimen ofprinting-types. Specimen
m . de fondeur, epreuve dchantillon m . de
caracteres d ’imprimerie.

S—schneidekunst / . (Buchdr.) . Form -cutting .
Gravure f . de caractöres.

S —Seite/ , einer Münze . Sieh Revers .
S — — , Seite , Kolumne f . ( Buchdr.) . Page .
Page f .

S — setzer m., Setzer (Buchdr. ) . Compositor.
Compositeur m. d ’imprimerie.

S— steclier m. Letter - engraver . Graveur m .
des lettres .

S— Stempel m . , Stempel , Patrize / .
( Schriftgiess.) . Punch . PoinQon m.

S— stück n . (der stückweise Satz) (Buchdr.) .
Packet. Paquet m.

S—tellur n . Sieh Schrift er z.
S—Verteilung f . (Buchdr.) . Lay of the case.
Distribution / . de la casse.

S —zeilen durckschiessen ( Buchdr. ) . To
lead, to inter- line . Interligner les blaues.

S—zettel m . (Schriftgiess.) . Bill of a fount.
Police / . pour une fonte de caracteres .

S—zeug n. Sieh S ehr i ft m et all .
Scliriften / . pl . unterlegen (Buchdr.) . To raise

the letter -press, to underlay . Rebausser, taquonner .
S — versetzen (Buchdr.) . To use up the fount.
Epuiser les caracteres .



664 Schrittzähler — Schroten .
Schrittzähler m . Pedometer, steps-teller. Pedo -

mötre, compte-pas m.
Schrobbeln (Spinn .) . Sieh Schrubb ein .
Seil roh -, Schrubb - , Rauhhobel m. (Tischl. ) .

Round-nosed plane, jack-plane . Riflard m . , rabot
m. debout.

Schroff , abschüssig (vom Ufer oder der
Küste gesprochen ) ( Seew .) . Abrupt. Escarpe,
brusque .

Schropp . . . —eisen n. (Tischl.) . Strong-jack
grooving - iron . Fer m. du bouvet simple ä de -
grossir .
S —hobel m . Sieh Sehr obhobel .
S— — eisen n . (Techn . ) . Round-nose plane-
iron. Fer du riflard , fer du rabot rond.

S—messer n. für Küfer . Gooper ’s heading-
knife . Plane / . ä foneer pour tonneliers .

Schroppen . Sieh Schrubben .
Schrot «. Sieh Flintenschrot .

S— (zerhackte Eisenstücke, Spieker , kleine
Kugeln etc.) ( Seew . ) . Langrel. Mitraille / .

S — (abgehauenes Stück Eisen oder Holz ) .
Trunk, log, ehipping . Enlevure f .

S— (der vollständige Ausbau eines eckigen
Schachtes durch aufeinander liegende Jöcher)
(Bergb. ) . Solid timbering of a shaft with cribs.
Chassis m. de cuvelage.

S— (eine Korngrösse von Kohlen in der Auf¬
bereitung ) (Bergb .) . Small shot. Grain m .

S— (Müll .) . Goarse ground com , groats pl . Ble
m. egrugd.

S— machen . To mähe groats. Rengrainer .
S — der Münzen (Münzw .) . Bmtto -weight of

coins, due weight. Poids m. total .
S— und Korn n . der Münzen (Münzw .) .

Alloy and Standard . Alliage m. et titre m.
Sieh Korn (Münzw.) .

S—, Schrote / . des Tuchs (Tuchf .) . Sekedge ,
list . Lisiere f .

S — axt f . Wood cleaver’s axe . Cognee / . de
bücheron.

S—halben m . (zu Handhabungsarbeiten ) (Art .) .
Parbuckling-slide . Poutrelle f . pour manoeuvres
de force, poutrelle de manoeuvres.

S—beutel m . (Art .) . Grape- shot . Grappe / .
de raisin .

S - bohrer n . (Schiffb .) . Pump-borer, pump-bit .
Cuiller / . ä pompes ou de pompe , rouanne / .
de pompe.

S — eisen n . (grober , Meissei) (Steinbr . u.
Schmied.) . Great chisel. Ebarboirm . , ebauchoirm.

S— — , Stechbeitel m . (Zimm. , Tischl. ) .
Former, ripping-chisel. Fermoir m. , ciseau m.
ä planche.

S—fänstel m . (Minierk .) . Hack -iron . Masse / .
ä tranche .

S — feile / . ( Schloss.) . Planchet-file . Lime f . ä
ebarber.

S—form / . (eiserne Pfanne zum Giessen des
Gewehrhagels ) . Card . Fond m. , passoire / .

S— haben m . (Metalldr . ) . Heel-tcol, hook -tool,
with cutting -surface resembling that of the round
tool. Crochet m. dont le tranchant a la forme
de la gouge.

S—hammer m . ( Pflast .) . Iron - hammer for
breaking paving-stones . Couperet m.

S — — , Stiel — ( Schrotmeissei mit Stiel)
(Schmied. ) . Ghop-hammer . Marteaum . ä tranche .

S—hobel m . Sieh S c h r o b h o b e 1.
S—holz n. des Sappeurs ( Befest.) . Skid .
Poutrelle / . de rampe.

Schrotbasten m . (Müll.) . Bran - chest. Do-
dinage m .

S — leiter / . (um Fässer in oder aus Kellern
zu schroten ) . Drayman’s ladder , pidling -lädier.Poulain m.

S —mehl n . (Müll .) . Coarse meal , groats pl.Grosse farine gruau m .
S—meissei m . der Drechsler , Rblire /.

Gouge , turning-gouge . Gouge f . k ebaucher .
Sieh Hohlmeissei .

S — — (Schloss. , Schmied .) . Chisel for eutiing
' iron when heated , rod -chisel, hot -chisel. Ciseau

m, ä chaud , tranche / . Sieh Ab Schrot .
S—meissel m . , , Ralleneisen n . (Zimm .).
Dressing -chisel . Ebauchoir m.

S —messing n . (Met .) . Latten - clippings pl.
Mitraille f . de cuivre jaune , laiton m . coupe
en petites pieces , (Epingl . :) courtailles / . pl .

S —mülile f . ( Müll.) . MM for rough -grinding
com , kibbling -mül . Moulin m. ä egruger .

S—remedinm n . , Remedinm am ' Schrot
(Münzw.) . Allowance in weight. Tolerance f.
ou remede m . de poids.

S—rost m . des Brettsägers (Zimm .) . Sawyer ’s
scaffold, scaffold for sawing longways. Hout m,
trgteau m. , baudet m. du scieur de long.

S — sacb m . (Seew.) . Langrel-bag . Sac m. ou
sachet m. de mitraille .

S — säge / . , Kerbsäge , Quersäge , Trumm¬
säge , Schülpsäge , (Schiffb . :) Trecksäge.
Trim-saw , cross-cut savi , pit -saw . Scie / . de
charpentier , scie ä debiter , scie de travers ,
scie ä deux mains , scie ä hansart .

S — — , Spaltsäge , Dielensäge , Brett¬
säge (Zimm.) . Long saw , pit -saw , whip -sm.
Scie du scieur de long , scie de long , passe-
partout m.

S — schere / . Plate-shears pl. Cisailles f . pl
S — Schuss m . mit einer Flinte . Shot of «
fire - lock with small -shot. Coup m . ä plomb de
cbässß

S — — (Art .) . Sieh Traubenkartätsclie .
S — seil n . (Küf.) . Rope to let casks down into
a cellar , parbuckle-rope . Cäble m. d ’encaveur .
Sieh S c h r o 11 a u .

S —sieb » . , erstes Körnsieb (Pulv.).
Parchment-sieve , first sieve , first gramlata .
Guillaume m. ..

S — — , feines —. Fine granulator . uuil-
laume en fin .

S —stahl m . (Drechsl.) . Tumcr ’s tool . Ciseau
m. , gouge / .

S — tan n . (Tau um schwere Fässer aut- uno
niederzubewegen ) (Seew. etc .) . Parbuckle . Ire-
vire / .

S —türm m . (zum Anfertigen von Schrot)
(Met.) . Shot - tower. Tour f . ä fondre la dragee.

S — wage f . (Feldm . u . Bauw .) . Plumb-nm,
plummet . Niveau m . , chas m. Sieh Setz -
wage .

S—winde / . ( Küf. ) . Windle , whimple . Wau-
linet m.

Schrote / . des Tuchs. Sieh Schrot .
Schroten , auf — (irgend einen schweren

Körper auf Schrotbäumen aufwärts bewegen)
( Art . , Seew . etc .) . To mount by parbuckle, «
parbuckle. Trevirer , faire monter une piece
d ’artillerie etc . le long de poutrelles de m*'

| noeuvres.
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Schroten ein Fass etc. To lower a cask etc . by
parbuckle , to shoot down , to dismont by par-
buckle . Descendre un tonneau etc. ä laide
d 'une trevire .

S— das Malz (Bierbr .) . To grind the malt.
Moudre le malt .

S— das Korn etc . , (Bierbr., Bäck .) . To rough -
giind, to bruise . Egruger .

S— das Metall (mit dem Schrotmeissei bear¬
beiten ) . To work with the chisel, to chisel, to
chip. Burinei-, ciseler.

S— (Holz oder Metall aus dem Groben hobeln)
(Techn .) . To rough -plane. Döcroüter.

Schrötling m . (Münzplatte ) (Münzw .) . Coin -plate,
plank, blank . Flan m. , flaon m.
S — . die —e ausschlagen oder plätten

(Münzw . ) . To flatten or to planish the planks.
Flatir les Hans .

S—shammer m ., Plätthammer (Münzw .) .
Flattening -hammer , planishing-hammer , plank-
flattener . Flatoir m.

S — szange / . , grosse Zange (Schmied .) .
Large tongs pl . Etangue f . , etanque, grande
tenaille / .

Schrotteisen n . , Abfalleisen . Scrap-iron.
Debris m. pl . ou riblons m. pl . de fer.

Schrubb -Breclie / . (Ackerb . etc .) . Sieh
Schleppracke .

Sclirubbelmaschine / . , Reisskrämpel / .
(Spinn .) . Scnbbling-machine,scribbler . Drousse/ .,
droussette / . , briseuse / . , carde / . ä nappes.

Sclirnbbeln , sclirobbeln die Streich wolle
(Spinn .) . To seribble. Drösser , drousser , scribler.
S — n . (Spinn .) . Scribbling. Droussage m .,
scriblage in. , cardage m. en gros de la laine.

Schrubben , schrobben das Holz (Tischl .) .
To plane roughly , to jach or to jack down stuff,
to plane off, to rough -plane timber. Corroyer,
degrossir l’ouvrage.
S— das Schiff (Seew.) . To scrub , to scour the
ressei. Balayer le bätiment.

S— den Boden des Schiffes — oder ab -
schrubben . To scrub (or to hog) or to
clean the bottom of a vessel. Goreter la carene
ou le fond d ’un bätiment .

S— (reinigen ) das Ankertau (Seew .) . To
scrub or to clean the cable . Laver ou nettoyer
le cäble.

Schrubber m . , Farben n . (Seew .) . Scrubber ,
hog . Fauberet m. , göret m. , balai-goret m.

Schrüen , verglühen (Porz .) . To giite the
biscuit- baking io porcelain. Degourdir la porce -
laine dure etc.
S— n . , Verglühen n. (erstes schwaches
Brennen) (Porz .) . Biscuit - baking . Cuisson / .
en degourdi de la porcelaine dure etc.

Schruppen . Sieh Schrubben .
Schub m . eines Gewölbes (Mech .) . Sieh Druck .

S—band n. ( Bauw .) . Sieh Sturm band.
S—fach n . in einem Schranke (Tischl ) .
Drawer . Layette / .

S —festigheit f . (Mech .) . Sieh Abschee¬
rung sf es ti gke it .

S —karre / . , ■—karren in. (Eisenb . etc .) .
Wheel-barrow . Brouette / . , (ä deux roues :)
tombereau m.

S— — ntransport in . (Eisenb . ) . Weeling in
barrows . Terrassement in. au tombereau.

S —kästen m . einer Büchse ( Büchsenm .) . Sieh
Kugelkasten . •
Teehnolog . Wörterbuch I.

Schublade / . eines Tisches etc. Drawer. Ti-
roir in . , layette / .

S — —nschrank m . (Tischl .) . Cabinet , chiffo-
nier. Cabinet m . , chiffoniere / .

S—lehre/ . (Tischl .) . Sieh Schieblehre .
S—riegel m. , Schiebriegel (Schloss .) .
Fastener, sliding-bolt or sliding -bar , sash-bolt .
Targette / . , verrou m . glissant , barre f .

S- mit Schwanenhals , Zug -riegel , Bas¬
külenriegel . Sieh Basquill .

S - auf einem Bleche , \ aclitriegel . Slip-
bolt. Verrou monte sur platine.

S— — , Schieber m . am Sicherheitsschloss .
Safety-bolt . Targette de süretd.

S— —schloss n . Sieh Schloss ohne
Feder .

S —schienen / . pl. des Schleppwechsels
(Eisenb.) . Switch-rails pl . Bails m . pl, mobiles
du changement de voie .

S — Spannung f . (Mech.) . Shear or tangential
stress. Tension f . tangentielle ; cisaillement m.

S — Stange/ . Sieh Lenk Stange .
S - , Leitstange für Morgan’sche Schaufel¬
räder (Schiffb .) . Driving -rod . Bielle/ . directrice.

S—Stuhl m . Sieh Bandmühle .
S— Wechsel m . (Elektr .) . Sliding-contact . Com -
mutateur m. ä glissement.

S—Winkel m . (Drechsl . etc .) . Sliding-squarc ,
turning - square . Equerre / . coulante. Sieh
Tiefenmaas s .

Schuh m . (Schuhm.) . Shoe. Soulier m.
S — , Fuss m . als Maass . Foot. Pied m.
S— , gusseiserner — ( Brückenb.) . Cast-iron
shoe. Bout in. en fonte.

S — des Lasseisens (Giess .) . Nose of the tap-
ping- bar . Bout de ia perriere.

S— der Lanze (der Eisenbeschlag am Fuss -
ende der Lanze) (Kriegsw.) . Shoe , lance-shoe .
Sabot in . , bout de lance.

S— einer ledernen Säbelscheide (Waffenschm.).
Chape . Bout de fourreau de sabre en cuir ,
bouterolle. / .

S— eines Rumpfzeuges (zum Einstreuen des
Mahlgutes) (Müll .) . Spout of a mül -hopper .
Engreneur m. , anche / ., äuget m. de la tremie
d’un moulin.

S— eines Pfahls . Sieh Pfahlschuh .
S — unter einem Mast , Mastsohle/ . (Schiffb.) .

Step . Sole / .
S—block m . , Schenkel - und Fallblock

(Seew . ) . Shoe-block , leg - and fall -block . Poulie
/ . double de pantoir-et -drisse , galoche / . de
pantoir -et -drisse.

S —bremse / . (Eisenb .) . Sieh Schlitten¬
bremse .

S —leisten m . Last of a shoe , shoe last.
Forme / . ä un seul pied .

S—macher m . , Schuster m . Shoe-maker ,
boot - and shoe-maker , cord-wainer . Cordonnier
m. , bottier m.

S- ei / . , Schusterei / . Boot- and shoe -
making -, shoe -making . Cordonnerie/ . , botterie/ .

S — — span m . Sieh Span .
S —nagel in . (Nagelschm .) . Shoe - nail . Ca -
boche / .

S_ (eine Art Drahtstifte) (Schuhm .) . Wire-
tack for shoes. Bequet m . , becquet m., clou -
becquet m. .
_ wichse/ . Blacking, shoe -blacking . Ciragem .
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Schuhzwecke / . fSchuhm .) . Shoe-nail , shoe-
pin, shoe - tack, wire-tach . Clou a souliers, olou
de cordonnier.

Schuhen , einen Pfahl. Sieh Anschuhen .
Schul . . . —Sattel m . (Sattel) . Manage-saddle,

pique -saddle . Seile / . ä piquer , seile de manege.
S— schiff n . (Seew .) . School-ship, training-ship.
Bätiment - ecole m„ vaisseau - ecole m.

S—trense / . (Reitsch.) . Riding -school snaffle .
Bridon m. de manege, bridon in, ordinaire.

Schulen laufen (vom Winde gesagt) (Seew.) .
To he dead calm. Etre au conseil.

Schülp . . . —bohrer m. (Seew.) . Sieh Schrot -
b o h r e r.
S— säge / . Sieh Schrotsäge .

Schiilpe f . , Langhals m . (Muschel , die sich
ans Schiff setzt ) (Seew.) . Barnacle or shell . Co-
quillage m. , cravans m. pl.

Schulter / . (Befest .) . Shoulder. Epaule / .
S —, Ächselung f . an einem Zapfen (Zimm.) .
Peg-shoulder , shoulder . Arasement m. , epaule-
ment m. d’un tenon.

S— Ansatz in . eines Schienenstuhls (Eisenb .) .
Shoulder of a chair. Contre-fort m. d ’un
coussinet des rails .

S—band n . (Zimm .) . Sieh Achselhand ,
Winkelband , oberes und Kopfband .

S— gehenk n . Sieh Degen gehenk .
S—inauer / . ( Bauw . ) . Shouldering - wall.
Epaulement m.

S— pimkt m . (Befest.) . Shoiddcr-point . Point m .
d’epaule.

S— stück n . Sieh Epaulett .
S— wehr / . , Seitenwehr , Flügelwehr ,

Seitendeckung/ . ( Befest.) . Flanking -traverse ,
epaulment . Epaulment m . , paraflanc m.

S —Winkel m (Befest.) . Angle of the shoulder.
Angle m. d ’epaule.

Schultern , das Gewehr (Kriegsw .) . To shoulder
arms . Porter l ’arme.

Schuncr m . (Seew .) . Sieh Schoner .
Schuppe / . (Naturg .) . Scale . Ecaille / .
Schüppe / . , Schaufel / . , eiserne — für

Erdarbeiten ) . Scoop , shovel. Ecoupe / . Sieh
Schaufel .

Schuppen m . (Bauw .) . Shed, hut, codge, cabin,
Hangar m. , löge / . , echoppe / . , hutte f . Sieh
Anbau , Anwurf und Scheune .
S—epaulett n . r (Kriegsw .) . Wing, brass -scale

shoulder -strap. Epaulette / . ä ecailles.
S— förmig (Baut . , Orn .) . Sieh Dachziegel¬
förmig .

S—glätte / . (Met .) . Sieh Goldglätte .
S— ketten / . pl . am Helm (Kriegsw.) . Mailed

chin-thongs pl . Jugulaires / . pl, en laiton .
S — tapete / ., Bergamasker —. Scalloped
tapestry of Bergamo . Ecaille / .

S - Verzierung / . ( Bank . , Orn .) . Scalloped
moulding . Ornement m. en ecailles.

S- , —werk n. , Dachziegelverband
m . (Orn.) . Imbricated work. Imbrication / .

Schuppig (Naturg.) . Sealy , squamous, scale- like.
Ecailleux .

Schuppigkeit / . , Abschuppen n . (Porz .) .
Scaling . Ecaillage m.

Schur / . , Scheren n . der Schafe (Ackerb .).
Shearing. Tonte / .
S —bogen m . (Bauw .) . Sieh Gurtbogen .
S—wolle / . (Wolle von lebenden Schafen )

(Spinn.) . Fleece -wool, sheared wool, fleecings pl .
Laine f . de toison .

Schürbel m„ Schirbel m. (Met.) . Bloom , skp.
Lopin in.

Schür . . . —eisen n. , —haken m . , Fener-
spiess m. , Feuerhaken , Riilireisen
(Dampfm. , Giess, etc .) . Poker, fire-hook , coal-
rake, coal -poker. Ringard m . , perce -fournaise
m . , tisonnier m . , attisoir m., attisonnoir m.

S— eisen n . (lanzenförmige Eisenstange)
(Giess.) . Fire -sliee , fire -iron , stoker. Lance/,
ä feu, ringard .

S—haken m. , Stocheisen , Feuerhaken
(Lok.) . Poker , fire -hook. Pique-feu m. Sieh
Schüreisen .

S- (kleiner ) ( Glasm.). Small poker . Räblotm.
S— loch n . , Heizloch (Met .) . Sioke - hole,
ßre -door, fire - hole. Ouvertüre f . de la chauffe,
chauffe / . , embrasure / . , porte / . de chauffe,
taquerie f .

S— — (Glasm.) . Sieh Arbeitsloch .
S—Vorrichtung / . (Dampfk.) . Mechanical
stoker, automatic stoker . Chargeur in . mecanique
om automatique .

Schüren das Feuer (Met. ) . To siir, to stir vp,
to stoke, to teaze, to pake, to revive. Attiser ou
tiser le feu , pousser le feu , aviver, raviver.
S—, an — das Feuer (Glasm .) . To stir, to stob
the fire . Räbler le feu.

Schürer m. Sieh Heizer .
Schnrf m ., Schürfung / . (Bergb .) . Openag,

searching , digging , trial pit . Fouille/ . de recherche ,
S - hobel m. (Tisch) .) . Sieh Schrobhobel .

Schürf . . . — arbeiten / . pl . Searching-workspl.
Travaux m. pl . de recherche .
S— graben m. (Bergb.) . Treneh made for dii-
covering mineral beds . Tranchee / . ä la recherche
du minerai.

S — schein m. (Bergb .) . Grant . Enseigne -
ment in.

Schürfen (Bergb.) . To search for minerals , to
shodar, to burrow . Faire des recherches, fouiller,
creuser .

Schürfung f . Sieh Schürf .
Schurz in., Kauclifang m . eines Küchenherdes

(Bauw .) . Kitchen-mantle . Manteau m., hotte f.
de cheminee.
S— feil n. Leather-apron. Tablier m. en cuir .
S—holz n ., Rauchfangholz , Mantelliolzi
Mantelbaum m . (Bauw.) . Mantle - tree , mavtlc -
piece . Poutre / . portant le manteau, poutre
de hotte .

S— rahm m . Sieh Rauchfanggevierte .
S— rahmen m. (Minierk.) . Dutchframe, duteh-
case . Chässis m. hollandais .

S — schliesse / . (Techn .) . Apron-clasp . Agrate
/ . pour tablier . .

S — werk n . ( Verbindung mit gebohrtenZapfen)
(Zimm .) . Joining, assemblage with key - picee.
Assemblage m. ä clef.

Schuss in . mit Projektilen aus einer Handwane
oder einem Geschütze ( Kriegsw.) . Shot. Loup
m. , tir m.
S— aus einer Flinte. Sieh Flintenschuss .
S—, Kanonen —. Gun-shot, cannon -shot. Ooup
de canon. . ,

S—, Abend —. Evening -gun. Coup de retrai e.
S— , Aufsatz — . Point - plank - fire . Tir
buten -blanc . ,

S—, blinder —. Gun fired with powder on f
Coup de canon ä poudre.

S— , Centrum —. Central shot , bulls ■
Coup qui atteint le blanc.
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Schuss , elevierter oder erhöhter — . Sieh
Elevationsschuss .

S—, Enfllier —. Enfilading-fire. Tir d ’enfilade .
S — ■ Fehl —. Missed shot , missing. Coup bleu,
coup manque.

S—9 Gell — 9 Göll — 9 Prell — , Ricochet fire.
Tir ä ricochet .

S — 9 gesenkter —. Sieh Depressions -
schuss .

S — 9 Granat — . Shellfire . Tir h obus.
S—9 Grund — (Seew.) . Shot ander water . Coup
de canon dans l ’ceuvre vive.

S—9 indirekter —. Indirect fire. Feu m. in-
directe .

S—9 Kartätsch —. Gase -shot fire. Tir ä mi-
traille.

S—9 Kugel —. Solid-shot fire. Tir ä boulet .
S— 9 Morgen —. Morning-gun. Coup de diane.
S— , Preis — (Seew .) . Gun fired to hail a ship.
Coup de semonce.

S—, rasanter , niedrig bestreichender — .
Grazing -shot. Tir rasant ou de plein fouet .

S—, scharfer —. Round of round-shot , round
of casc-shot. Coup de canon tire ä projectile .

S— , Schrapnel — . Shrapnel-fire. Tir ä obus
ä bailes.

S—, Stecli — . Plunging -fire. Tir plongeant,
tir fichant.

S— , treffender — , Treffer m . Hit . Coup
touche.

S — , verlorener —. Random-shot . Tir perdu .
S—, der — , der im vollen Fluge (ohne vorher
einen Aufschlag zu machen) trifft . Shot which
hits its object without grazing . Tir de plein
fouet.

S — zum Absegeln (Seew. ). Gun firedfor sailing .
Coup de partance .

S— ins tote Werk (Seew.) . Shot in ihc upper
or dead worhs. Coup de canon dans l’ceuvre
morte.

S — zwischen Wind und Wasser (Seew .). Shot
between wind and water . Coup de canon ä
fleur d ’eau .

S— , einen — thun . To fire a shot , to makc
a shot. Tirer un coup .

S—, Abweiclien vom — , links (rechts) . To
hit to the left (right ) of the line of fire . Porter
ä gauche (ä droite) .

S — (Ring der cylindrischen Kessel) (Maschb .) .
Ring or beit of the cylindrical shell of a boiler.
Virole f . du corps des chaudibres cylindriques.

S — (Bergb .) . Blast , shot . Coup, tir .
S—, der den Besatz herauswirft , versagter —

(Bergb.) . Blown -ont shot. Tir rate .
S —, (das Loch ) hat nicht gewirkt (Bergb .) .

The shot is lost. Le trou n ’a pas travaille .
S— , Ein —, Einschlag m . , Eintrag m .

(Web.) . Weft , woof. Trame / .
S— bühne f . (Bergb .) . Sieh Schutzbühne .
S— dach n. (Bauw .) . Sieh Pultdach .
S—ebene f . (die durch die Seelenachse des
Geschützrohrs gedachte vertikale Ebene) (Art .) .
Plan of direetion . Plan ni. du tir .

8 - fach n . (Web.) . Sieh Fach .
S —faden m., Eintragfaden (Web .) . Shoot,

thread of the weft. Duite / .
SS— — bi 'tich m. (Web .) . Breaking of the warp-

thread . Rupture / . de la duite .
8 —fehler m. (Art .) . Error in pointing. Erreur
/ • de pointage .

Schussfeld n . (Art .) . Scope of fire. Champ m .
de tir .

S— garn n . (Web .) . Weft, woof, filling . Trame/.
S —gerinne n . eines Wasserrades (Wasserb .) .

Straight ehannel. Coursier m, droit , coursiere
/ . droite, äuge f . droite.

S- (ein stark fallendes Gerinne) (Aufber .) .
First launder of the labyrinth . Coursier ä
courant rapide,

S—korrektur / . (Art.) . Reetifieation of firing.
Reglage m ., correction / . du tir .

S —linie / . Line of fire . Tir, ligne f . de tir .
8 —liste/ ., Scliiessbuch n. (Kriegsw. ) . Prac-

tice-reports pl . , target -practice book . Controle in .
ou etat m . du tir .

S—rakete/ . (Art.) . Ground -rocket pl. Fusde/,
de guerre a ricochet.

S — riegel m ., Netzriegel (Zimm.) . Ptdlock,
putlog . Boulin «i ., traverse / . d ’echafaudage .

S— spule / ., Einschussspule , Eintrag -
spnle (Web.) . Pirn . Cannette / . , sepoule / .,
spoulle / . , epoule / . , bpoullin m . , espolin m .,
volue / .

8 —Spülmaschine / . ( Web . ) . Weft-winding
machine . Machine / . ä cannettes , cannetiere / .,
trameuse / .

S— tafel/ ., Wurftafel , Schiesstabelle/ .,
Wurftabelle ( Art.) . Praetiee-table , rangc-table .
Table / . de tir .

S—tenne/ . (Wasserb .) . Large projecting front
of a weir . Couronnement m. large d’un de-
versoir .

S—Wächter m . (Web .) . Warp protector. Garde-
trame m .

S —Waffe/ . Sieh Gewehr .
S—weite / ., Wurfweite (Art.) . Range , am-
plitude . Portee / . , amplitude / .

IS- des Normalpulvers . Standard - ränge.
Portee de la poudre-type .

S- , ausser —. Out of reach , beyond the
ränge , out of shot or ränge . Hors de portee .

IS— — , grösste —. Greatest ränge. Portee
maximum, plus grande portbe.

IS — , mittlere — . Medium, ränge, medium
of ränge . Portee moyenne .

IS- , auf , — • Within ränge, within reach of
the guns . A portbe de canon , a portbe de
fusil.

S —zielier m . Sieh Krätzer .
Schüsse m. pl . (Schützenbewegungen ) (Web .) .

Shots pl , pieks pl . Passees / . pl
Schüsser m ., Pochstempel m . (Met .) . Stamp,

stamper . Pilon m.
Schuster m. Shoemaker. Cordonnier m.

S—pech n . Common black piteh. Brai m. gras ,
poix / . noire.

Schute / . (Seew .) . Barge , schuyt . Gabare / .,
chaland m . , bärge / .
IS—nfiilirer m . (Seew .) . Barge-man , lighter -
man . Chalandeau m . , chalandou m. , gabarier m.

Schutt m ., Gerölle n . (Bauw . , Bergb .) . Rubbish,
ruins pl Eboulis m. , decombres m . pl .
S—kegel m ., — halde / . (Geol.) . Alluvial
cone, mound of boulder-stones. Cone m. de

dejection.
Schütt . . . — dämm m ., Erddamm (Wasserb . ) .

Earth - bank, embankment. Levee / . de terre , rem -

blai m.
IS— güter n . pl., Sturzgüter (Handl . , Schifff .) .

Goods laden in bulk, bulk- load, cargo in grains .
Marckandises / . pl . chargees en grenier.

84*
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Schüttvorrichtung/ ., Begichtnugsappa -
rat to . Oharging -apparatus . Appareil m. de-
chargement .

Schütte ! . . . —maschine / . (Pap .) . Shaking-
machine . Machine / . ä mouvement va-et -vient
transversal .
S—rost to. (Dampfm. etc .). Shaläng - grate.
Grille / . ä mouvement va -et -vient.

Schütteln (Techn. ) . To shake . Secouer.
Schütten (Met.) . Sieh Stürzen .
Schlittern , Räumen der Sprengstelle von Ort

im Tunnel (seit dem Bau des Arlbergtunnels
gebräuchlich) . To clear the heading . Ddblayer,
ramasser .

Schüttersäge / . (Techn.) . Billet-web . Scie / . ä
büches.

Schüttung / . mit Grand, Beschotterung / .
(Eisenb. , Strassenb . ) . Bailasting. Balastage m.
S — , obere —. Top -ballasting . Balastage to.
seconde couche.

S — , untere — . Bottom -ballasting . Balastage
premiere couche.

SchüttungsmaterialBettungsmaterial
(Eisenb .) . Ballast, boxing-material. Baiast m .

Schutz m ., Schütze / ., —brett —falle/ .
einer Schleuse (Wasserb .) . Sliding-valve, sash -
gate of a sluice . Vanne / . d ’ecluse. Sieh
Schütz e .
S — ( Seew .) . Shelter. Abri in .
S — , Kohlen — (Schiffb .) . Goal-proteetion . Pro¬
tection / . au moyen du charbon.

S —blech n. für den Anker des Hughes ’schen
Apparates (Tel.) . Protective spring . Ressort m.
protecteur .

S—brett n . Sieh Schütze .
S— bühne / ., Schussbühne ( beim Schacht¬
abteufen zum Schutz gegen das Sprengen)
(Bergb. ) . Shield, platfonn . Appentis m.

S— dach n . über der Förderschale (Bergb.) .
Cover overhead . Toit to . de defense.S- (Bauw.) . Sieh Schauer .

S - ( Lok .) . Cab . Toit de defense.S —dämm to . (Erdarb . , Wasserb .) . Safety-
embankment . Digue / . de garantie .

S —decke / . über flüssigem Metall gegen Yer-
schlackung (Met. ) . Covering, blanket . Couver¬
ture / .

S — droht m. des Blitzableiters bei Telegraphen¬
apparaten (Tel.) . Wire of the lightning protector.Pil m. preservateur .

S—flrnis m. (Kupferdr .) . Stopping - out . Re¬
serve / .

S — gatter n. ( Befest.) . Sieh Fallgatter .S — —, Gatterbalken m. (Eisenb. ) . Bail -
way-gate . Barriere / . de clöture .

S — geiänder n . , Geländer (Bauw. ) . Ba¬
lustrade, railing , breastwork . Garde - fou m .,garde-corps m.

S—gitter m. am Kamin. Sieh Feuergitter .S — — der Deckfenster ( Schiffb . ) . Skylight -
grating. Grille / . de claire-voie.

S —hafen m . (Seew .) . Harbour of refuge . Port
m. de refuge.

S —hülle / . eines Kabels (Tel .) . Protecting-
sheathing . Enveloppe / . protectrice d ’un cäble.S—kleid n . der Kampanje (Seew .) . Canvass
cover of the poop. Toile / . de dunette .S—kreis to. (geschützter Kreis eines Blitz¬
ableiters ) (Elektr . ) . Area of protection . Cercle
to. preserve , cercle de protection .

Schutzlappen in . am Schleifstein (Messer -
schm .) . Cloth whieh prevents the spatteriny.Rabat m . d ’eau.

S —mantel m . (bei einer pneumatischen Fun.
dierung) (Wasserb . ) . Wrought - iron dam . Bl-
tardeau m. en töle.

S- mauer / . , einer Brücke (Brückenb,) . &-
taining-wall . Epaulement m.

S — papp m ., Deckpapp , Reservagepapp
(Zeugdr.) . Besist-paste, reserve. Reserve / .

S —pfähl to . (Befest) . Guarding-pile . Pieu m,
de garde .

S —platte/ ., —ring m. (Elektr .) . Ouard-plate,
guard-ring. Plaque / . de garde, anneau m. de
garde .

S — schiene / . , Beit -, Streich - , Sicher¬
heitsschiene (Eisenb .) . Cuard -rail, safetf
rail , side -rail . Contre-rail to. d ’un passage ä
niveau.

S — schleuse / . (Wasserb .) . Sieh Sperr¬
schleuse .

S —thür / . der Feuerthüren eines Kessels
(Maschb.) . Back plate, screen -plate . Plaque
interieure des portes des foyers.

S —Waffen / . pl . (Waffenschm .) . Arms pl . of
defence . Armes / . pl . defensives.

S—wehr/ . (Bauw.) . Breastwork, parapet . Mur
in. de garde .

S —Zollsystem n . (HandL) . Protective System.
Systeme to. prohibitif ou protecteur.

Schütze m . (Astron .) . Sagittarius, anher. Sagit -
taire m.
S — (Kriegsw.) . Jlifle-man , sharp-shooter, s

'hot.
Tireur m. , chasseur m. , tirailleur m.

S — / . (& m .) , Zieh — , Stau — , (niederd. :)
Schott 71., Falle / . einer Schleuse (Wasserb.
u . Befest .) . Sliding-sluice, sliding -valve , hatch,
sliding lock-gate . Yanne / . , pale / . , porte /.
eclusiere ä coulisse.

S — / . (& in .) , Ablass m ., Mönch m ., Stän¬
der to . , Stellfalle / . , Striegel m . eines
Teiches (Wasserb .) . Sluice -board , lock-hatch,
sluice -stay of a pond. Empellement in., bonde
/ . d’un etang .

S— / . , Weber — , Schiffchen n . , Weber¬
schiffchen (Web.) . Shuttle. Navette / .

S — mit Laufspule . Pirn-shuttle . Navette a
derouler .

S — mit Federspannung . Shuttle with spnny
rolting back the thread. Navette retrograde,
navette ä retrait , navette ä renvidage.

S—, die — werfen oder durchscliiessen .
To ply or to cross the shuttle . Lancer ou chasser
la navette .

Schützen . . . — bahn / ., Bahn (Web.) , aact ,
race -board . Lit m. ,
S —bataillon n. ( Kriegsw .) . Bifle-regvmem.
Bataillon m . de chasseurs .

S —fänger m . (Web.) . Shuttle-guard . Garde-
navette to. .

S—feuer n. , Tirailleurfeuer (Knegsw.J.
Skirmishing -fire , fire of skirmishers . Feu m. de
tirailleurs , feu en tirailleurs , feu ä la debandade .

S — graben m . (Kriegsw .) . Trench for situ-
mishers . Trou m. d ’abri.

S — halter to . (Web. ). Swells pl Serre-na-
vetie m. fS—kästen m . (Web . ) . Box, shuttle -box . Boite/-
pour la navette .

S—kompagnie / . Troop or
'
Company of nft-

men. Compagnie / . de chasseurs .
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Schützenlinie / . (Kriegsw .) . Line of skir -
mishers . Ligne / . de tirailleurs .

S - loch n . (Befest .) . Loop -hole. Trou m. d’abri , j
trou de tirailleurs .

S- (Kriegsw.) . Sieh Schützengraben .
S— Öffnung/ . (Wasserb .) . Sluice , orificc . Vanne
/ . , oriflce m. de vidange. !

S—schlag n . , Schuss m . , Schlag ( Web .) . \
Shot , pick. Passee / . j

S—schleuse / . (Wasserb .) . Sliding - sluice, j
sash-lock . Ecluse / . ä vanne. :

S—treiber m. Sieh Treiber . i
S —Wechsel m. (Web .) . Change box motion.
Appareil m . change -navette . !

S—wehr n . (Wasserb .) . Weit- with wo,sie- j
sluices or flood-gates . Barrage m. ä vannes . I

S — zwecke / . , Zwecke , Seele / . (Web .).
Spit of a shuttle . Pointicelle / .

Schützit m. (Miner.) . Sieh Cölestin .
Schwabacher Schrift f . (eine Art Fraktur¬

schrift [d . i . deutscher Druckschrift ] , deren
Formen mehr nach sogenannter altgotischer
Art gebildet sind [Scbmabadicr ] ) (Buchdr.) .
German Italic type. Caractere m . difc de
Schwabach , italique m. allemand.

Schwabber m. (Seew.) . Swab . Faubertm,,ecoupe/|
/ ., ecoupee / .

Schwabbern , dweilen , abdweilen , auf -
dweilen (Seew.) . To swab , to dry ( the water
up) with a inob . Fauberter .

Schwach und unbeständig (vom Winde ge¬
sprochen ) (Seew .) . Feeble and fickle. Echars .
S— halbiertes Roheisen (Met.) . Moitled pig.
Reseau m. , fonte / . ä reseau .

S—es Eisenblech n . Thin sheet- iron . Fer in .
en feuilles, töle / . en feuilles.

S—Strom m. (Elektr .) . Minimum current .
Courant m. minimal.

Schwäche f . (vordere, der Spitze nähere Hälfte
der Säbelklinge) (Waflenschm .) . Feeble of the
sword -blade . Faible m. de la lame du sabre.

Schwächen , verjüngen , ein Stück Holz
(Zimm .) . To lighten down, to diminish , to pare
away any piece of stuff, to ehamfer . Delarder
une piece de bois, dömaigrir en biseau.

Schwächungsanker m. beim Hughes’schen [
Apparat (Tel .) . Wedge - keepcr . Fer m. doux j
mobile . [

Schwaden m. (Ackerb.) . Swath . Andain m . , j
javelle / . Sieh Legen in Schwaden. !
S— , Stickwetter n . pl , böse Wetter '

(Bergb .) . Damp , black-damp, choke - (or choak-) I
damp, stythe . Mofettes / . pl , moufettes / . pl ,
pousse f .

S— , feuriger —. Fire - damp . Brisou m.,
grisou m . , feu m. grisou m. terrou m.

Schwadron / ., Eskadron / . (Kriegsw.) . Squa- j
dron of horse, troop . Escadron m . I

Schwahl in. , Schwall m. (die gesinterte Gar¬
schlacke beim Eisenfrischen (Met.) . Ruth finery j
ander , shingling -slag . Sorne / . , scorie f . et j
crasse / . d ’affinerie.
S— arbeit / . (Met.) . Slag-bottom proeess, slag-
fining-process . Afflnage m. au bain des scories.

S — boden m. (Met .) . Slag -bed , slag-bottom.
Fond m . de sorne, sole / . de sorne.

Schwaien , schwoien , schwingen (von j
einem Schiff gespr .) (Seew .) . To swing, to tend . \
Eviter , se tourner . , . \

Schwairaum m . (Seew .) . Swinging-room . Evi - j
tage m. !

Schwalben » ., Schwalken Ein — , Ein -
schwalken (Schiffb .) . I)ove - tailing . Assem-
blage m. ä queue d ' aronde , d’hironde , d’hiron-
delle . Sieh S chw albensch wanz v erbin¬
dun g .
S— schwänz m . (Befest.) . Sieh Zangen¬
schanze .

S— — , Zinke / ., (Schiffb . :) Burghaken m .
(Zimm . etc .) . Ibvetail , swallow -tail. Queue f .
d’aronde , queue d’hironde , tenon m . ä queue.

S — — , durchgehender , offener oder ge¬
wöhnlicher — . Common , cxposed or ordinary
dovetail. Queue d ’aronde percee.

S - , umgekehrter — . False dovetail .
Contre-queue / . d ’aronde .

S — — , versenkter — , — auf Gehrung.
Mitred dovetail , mitre-dovetail. Queue perdue.

S — — , verdeckter , gedeckter —. Lap-
ped dovetail , lap-dovetail. Queue recouverte,
ä recouvrement ou ä patte .

S- , — schwanzförmiges Dachfenster
n. , Fledermausfenster (Bauw .) . Dead-
man ’s-eye . Lucarne / . ronde , lucarne ä taba-
tiere .

S— — bettnng / . , geschwänzte Bettung
/ . eines Geschützes (Art.). Splayed platform,
fan -tail platform . Plate -forme f . en eventail
ou evasee ä Karriere / .

S— —blatt n. (Zimm . , Tischl.) . Dovetail-jag
or hole . Entaille / . d ’aronde ou en queue
d’aronde.

S- draht m . (Draht mit keilförmigem
Querschnitt) (Drahtz .). Dovctail-wire. Fil m.
ä queue d ’aronde.

S — — einschnitt m . (Zimm .). Dovetail-hole,
Aronde / . , entaille / . en queue d’aronde.

S- feile/ .,Steigradschieberfeile (Uhrm . ) .
Dovctail -file . Lime/ . ä queue d’aronde.

S - Verbindung / . , Zusammenfügung mit
dem Schwalbenschwänze (Zimm . etc.) . Dore -
tailing . Assemblage m. ä queue d ’aronde
d’hironde, d 'hirondelle.

S — — —, offene — . Common or exposed
dovetailing . Assemblage ä queue d ’aronde
ordinaire.

S — - , verdeckte oder gedeckte — .
Lapped or coneealed dovetailing . Assemblage
ä queue recouverte.

S- , versenkte — , auf Gehrung.
Mitred dovetailing . Assemblage ä queue perdue.

S- zwilling m . (von Gips (Miner.) . Twins
pl . of gypsum. Macle / . de gypse.

Schwalken (Seew .) . To scour the sea , to rove
about the seas. Courir les mers.
S —, auf die Schwalk gehen (den Vergnügungen
nachgehen) (Seew . ). To be or to go on a spree,
to rove about . Courir ou gtre an large , s’effäler,
röder.

Schwalker » . , Schwerver m. , ( Herum¬
treiber m .) (Seew .) . Case-hardened or weather-
beaten tar, downright seaman, rover . Loup m. de
mer, rodeur m.

Schwall m . (Met.) . Sieh Schwahl .
Schwamm m. (Naturg .) . Spange , spunge .

Eponge / .
S— , Holz — , Hans — , Xylophagus laeri-
mans etc . Merule m . , Champignon m. des
maisons.

S—. Sieh Gichtschwamm .
$ _ bolz n . (Bauw.) . Rotten wood. Bois m.
spongieux, bois fongueux.
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Schwammziegel m. , Schwimmziegel , |
schwimmender Ziegel ( Bauw.) . Floating
brick . Erique f . flottante .

Schwammig , schlammiges Blei bei Accumula-
toren (Elektr .) . Porous, spongious , spongy ( lead) .
Spongieux, poreux.

Schwanen . . . —hals in. einer Drehbasse
(Schiffsart.) - Iran crutch of a swivel-gun . Chan-
delier m . d ’un pierrier .
S- , gebogene Ruderpinne / . (Seew.) .

Orooked or goose-neck tiller. Barre / . courbee
du gouvernail.

S - an einem Giekbaum ( Seew.) . Goose-
neck. Crochet m . du gui .

S — — (mehrfach gebogenes Röhrenstück )
(Masch.) . Swan -neck , goose-neck . Cou m. de
cygne.

S - , Ess -haken m., S -haken (Schloss.) .
S-shaped hook. Esse / .

S — — (am Vorderteil eines Wagens ) (Wa-
genb.) . Grane -neck . Cou de cygne.

S - bogen » ., steigender Bogen ( Bauw.) .
Bampant arch. Are to. rampant .

Schwanken n . der Lokomotive (Eisenb .) . Oscil-
lating -motion . Mouvement to. de lacet , roulis
m. Sieh Schlängeln .
S — von vorn nach hinten , Nicken n .
einer Lokomotive. Ooer - balancing . Balance¬
ment to. de l ’avant ä l’arriere .

S — , Schwankung f . einer schwimmenden
Brücke ( Pont.) . Undulation, rocking . Tangage
in. , balancement.

Schwankung des Barometers u . s . w . (Phys .) .
Variation, ränge of the barometer . Variation/ .

S — , plötzliche — oder Pumpen n . des
Barometers . Bopping or bobbing , fluctuation .
Oscillation f .

S— in der Stromstärke ( Tel.) . Variation. Va¬
riation de la force du courant .

S—, negative — des Muskelstroms (Elektr .) .
Negative Variation . Variation negative .

Schwanz m . der Blocklafette , Block — (Art .).
Block - trail, bracket-trail . Fleche / . d ’un affüt ä
fleche, crosse / . d ’affüt.
S—, Schweifteil m , Vorstoss to., Nase / .
der Schwanzschraube (Biichsenrn.) . Bong or
tail. Queue f .

S — der Hecktaschen Schiffb .) . Lower finishing
of the qnarter-galleries. Cul -de-lampe m. des
bouteilles.

S — , Hammer — eines Schwanzhammers
( Hammerw.) . Tail. Queue / .

S —blech n, , —schiene f . (einer Lafette )
(Art .) . Trail-plate. Plaque / . de crosse.

S —block m. , Steertbloek (Seew.) . Tail-
block . Poulie / . ä fouet .

S—hammer m. (Hammerw.) . Tilt -hammer,till-hammer , tail- hammer . Marteau to. a bas-
cule, ä queue, martinet nt., maka m, , maca m.,
macas m.

S— — gerüst n . (Hammerw.) . Tilt - frame.
Ordon m . a bascule.

S —korden / . pl . (Web .) . Tail-cords pl . of the
draw - loom . Cordes / . pl . de rame du metier
ä la titre .

S — lager n. (Büchsenm.) . Bed for the breech-
tail. Encastrement m . de la queue de culasse .

S — laterne / . (Eisenb .) . Back -lantem. Disque
to. d ’arriere de nuit , lanterne / . de queue.

S —meister to . einer Zugramme (Masch.) .
Conductor of a pile-engine . Enrimeur m .

Schwanzriegel ra . der Lafetten (Art.). Traü-
transom . Entretoise / . de lunette.

S- , Biegel mit Angriff (Schloss .) . Bolt
with a handle . Verrou ra . ä queue .

S —riemen m . , Schweifriemen (Sattl.). |
Crupper. Croupiere / . , couliere / .

S - bügel m ., - öse f . (Sattl . ) . Cmpper -
loop. Chape / . de croupiere.

S—schiene / . Sieh Schwanzblech .
S—schraube / . (Büchsenm .) . Breeeh, breech-
pin, plug, tail-pin . Culasse / . de fusil .

S- mit der Scheibe oder Basciile . Äff-
pin , hutt of the barrel. Culasse brisee , culasse
ä bascule d’un fusil.

S — —, die — aufsetzen . To breech a gnn,
Enculasser un fusil.

S— —nbohrer ra . Sieh Mundrohr .
S -- nkappe / . , Scheibe / . , Basciile/ .
am Gewehrschafte (Büchsenm.) . False breech,
break -off , loose or slip -breech. Pausse-culaase,
bascule / .

S — — nkopf m . (Büchsenm .) . Sieh Kopf.
S- nlager n . (Büchsenm .) . Bed or recess
for the breech . Logement ra . o» encastrement
m. de la culasse .

S - nmutter / ., Schrauhengewincle n.
(Büchsenm. ) . Female breech, female screw of
the breech. Bolte / . taraudee de,la culasse .

S —stück n. (Lohg .) . Tail -piece . Emouchetffl .
S- (Art .) . Sieh Schwanz .
S — wolle f . Wool front near the tail , thieh
coarse wool. Coaille / . , quoaille / . , equailE /

Schwänzel n . , Aftern m . pl. (von Sand und
Schlamm auf Waschherden ) (Bergb . ) . Tail or
tails pl . front the stamped ore passed over a round
or square buddle . Queue / . des sables ou i
Schlamms.

Schwärmer m . (Feuerw .) . Cracker , serpent. j
Saucisson m. luisant ou volant , serpenteau m.
S — kästen m . (Feuerw .) . Case eontammg Car¬

tridges . Fourreau nt.
S —patrone . Sieh Br andsch wärmer .

Schwarte f . ( dünne Scheibe von Thon, aus der
flache Gegenstände geformt werden) (Porz .).
Flat piece of clay or porcelain-paste . Croüte / .
d ’argile , de päte de porcelaine.
S— , Schwartenbrett n. , Schmalbrett ,
Ortdiele / ., Zaundiele , Endbrett , Ab-
trennig Balken Schlotte / ., Klappe
/ ., Schale / ., Scliälig n ., Bosse / ., Be¬
schäle , ( [ Schiffb . :] Schillstück n . oder
Sehille/ .) (Zimm.) . Out-side plank, slab,Jldci -
Flache / . , dosse / . , dosse-flache / . , flache-
dosse / . , planche / . flacheuse. ,

S—n zur Grubenverzimmerung (Bergb.) . rmn
slab . Dosse dans un puits de mine .

S—brett n . Sieh Schwarte .
S—bretter n . pl. eines Bogengerüstes (Zimm .).
Bolsters pl ., boardings pl ., bridgings pl . Couc is
to . pl . , madriers to. pl . d ’un cintre de char
pente . ,

S—formerei / . (Porz .) . Forming with slieen ,
moulding icith clay-sheets. Moulage a
croüte .

Schwarz . Black . Noir .
S — es Roheisen . Sieh Roheisen , g ra
phitreiches .

S— machen Kupfer (Met .) . To get coai
copper . Fondre le cuivre noir.
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Schwarz machen (Met .) . Reducing-fusion ,
redudion -smelting of roasted copper-ore. Fusion
f . du cuivre noir.

S — n . Sieh Schwärze .
S—, Frankfurter — (aus gebrannten Wein¬
trebern) (Mal .) . German black, Frankfort-black.
Noir m . d ’Allemagne.

S—. schweres — (Seidefärb .) . Deep black,
heavy black . Noir charge.

S—beize Eisenbeize , Eisenbrühe f .
(Färb. etc .) . Iron - liquor . Tonne / . au noir,
bouillon m. noir.

S —blech n ., Sturzblech (Schloss .) . Black
sheet-iron , plate-iron, iron-plate, black iron -plate.
Töle / . , fer m. noir, fer en feuilles noir, fer
en lames noir .

S— —tafel / . (Met .) . Plate of sheet -iron, iron-
plate , black iron-sheet. Feuille / . de töle.

S—bleierz n. (schwarzgefärbtes Weissbleierz) ,
Cernssit m . ( Miner.) . Carbonate of lead.
Plomb m. carbonate noir. Sieh Weiss¬
bleierz .

S —blicken n . (Met .) . Black-brightening .
S —braunstem m . Sieh Schwarzman¬
ganerz .

S—brot ». (Bäck.) . Brown bread . Pain m . bis .
S — eisenstein m . (Miner.) . Veraltet statt
Psilomelan.

S—erle / . (Bot.) . Common alder. Aune m.
commun .

S —erz n . (Miner .) . Sieh Manganblende
und Antimonfahlerz .

S—giiltigerz » ., Kupferfahlerz (Miner .) .
Gh-ey copper . Cuivre m . gris antimonifere,
cuivre gris.

S- , Melanglanz m ., Sprödglaserz n.
(Miner .) . Brittle sulphide of silver, brittle silver-
glance. Argen! m. antimonie sulfure noir.

S — kohle f . ( im Gegensatz zur Rotkohle )
(Köhl .) . Common or black chm-eoal . Charbon m.
de bois noir ou ordinaire.

S — — , Steinkohle (Miner. ) . Black coal, pit-
coal, coal , common coal, mineral coal. Houille/ . ,
charbon m. de terre .

S - , Pechkohle , pechartige Braun¬
kohle (Petrogr. , Bergb .) . Bohemian lignite.
Lignite m. bohemien, jais .

S —kupfer n ., Rohkupfer (Met.) . Black
copper, coarse copper . Cuivre m. noir, cuivre
brut.

S — —arbeit / . (beim englischen Kupfer¬
prozess) . Boasting. Rötissage m .

S- schlacke / . (Met ) . Boaster-slag, coarse
copper slag , blister copper -slag . Scorie / . grillee,
scorie f . du cuivre brut .

S—mangan n ., Scliarfmangan (Miner.) ,
Sieh Hausmannit .

S - erz n ., —braunstein in ., Psilomelan
n . (Miner. ) . Psilomelane . Psilomelane m . , man-
ganese m. oxyde barytifere .

S—mehl n . (Müll .) . Flour for brown bread, rye
flour . Bisaille f .

S —pappelholz n . Black poplar. Peuplier m.
noir.

S—quast m . (Seew .) . Blacking-brush . Brosse/ .
de barbouilleur.

S —Schmelz m . (Goldschm .) . Isielle , black
enamel . Nielle f .

S — spiessglanzerz n . , Bonrnonit m .
(Miner.) . Bournonite. Bournonite/ . , antimoine
m . sulfure plumbo-cuprifere.

Schwarzwerden n . (Färb.) . Sieh Scharf¬
werden der Waidküpe .

Schwärze f . , Schwarz n . (Teclin .) . Black .
Noir m.
S—, Schlichte / . (Giess .) . Blackening , black-
viash. Enduit m.

S— , gereinigte — , gebrannter Kienrussm .
Bumt black. Noir de fumee calcine .

S —, Brücker — . Ink, printing-ink . Euere f .
d’imprimerie.

S— für stehendes Gut (Seew .) . Black . Gou -
dron m. möle avec de la suie et de l’eau de
mer pour noircir le greement.

S — . Sieh Staub .
S — auftragen (Buehdr. ). To beal the ink , to
ink, to beat or to roll the form. Toucher la
forme, encrer.

S — mit dem Ballen gleichförmig auftragen
(Buehdr.) . To beat dose . Encrer egalement.

S — zu dick auftragen ( Buehdr .) . To overcharge
the ink . Charger l’encre.

S —, die — auf die Form legen (Buehdr.) . Sieh
Legen .

Schwärzen die Ballen oder Walzen (Buehdr.) .
To black or to bishop the balls or rollers . Encrer
les bailes, les tampons, les rouleaux.
S— die Lehmformen (Giess ) . To black-wash,

to blocken. Noircir.
S — n. der Lehmformen (Giess .) . Blackening
of the moulds, smoking of the moulds. Noircisse-
ment m . des moules.

Schwärzrolle f ., Farbrolle beim Typendruck¬
telegraphen (Tel.) . Ink-roller . Tampon m .

Schwebe . . . — bahn f . ( Eisenb .) . Snspended
railway . Chemin m. de fer suspendu.
S —bogen m. Sieh Strebebogen .
S—riemeu m . eines Geschirrs (Sattl .) . Hip-
strap , bearing -strap . Branche f . d 'avaloire.

S —ring m. , Kammring am Ringstössel
(Sattl .) . D or D-ring to hook the traces to in
travelling , D m . , Dö m . , chape en forme de D
ä la fourche de croupiere de l’avaloire.

s —stössel m . (in welchen der Schweberiemen
eingeschnallt wird) (Sattl .) . Ilip -straptug . ßou-
cleteau m . posterieur du bras du bas , bou -
cleteau du trait .

Schwebend ( Bergb .) . Drivcn on the rise . Mon-
tant , rampant .

Schwebender Stoss m . (die Stossverbindung
zwischen zwei Stützpunkten ) (Eisenb.) . Suspcn -
ded joint. Joint m . en porte ä faux.

Scliwebestrieh m ., Estrich auf Latten , Estrich
über dem Fehlboden (Bauw .) . Bubble -floor, wash-
floor upon laths . Hourdis m . , hourdage m. de
plancher , plancher m . hourde.
S —, den — einbringen . Sielt Einbringen .

Schwebung / . (Phys .). Beat. Battement m .
Schwefel m. (Chem . , Miner .) . Sulphur, brimstone.

Soufre m.
S —, amorpher — (Chem ) . Amorphous sul¬
phur. Soufre amorphe.

S — abdrnck m ., — paste f . (Münzw . , Gips¬
giess. , Bildh .) . Brimstone -impression , brimstone-
medal, sulphur -impression , print in brimstone.
Empreinte / . , ectype f . en soufre.

S —alkoliol m . (Chem .) . Sich Schwefel¬
kohlenstoff .

S— ammoninm n ., Ammoninmsulfnret
n . (Chem .) . Sulphide of ammonium . Hydro-
sulfate m, d’ammoniaque.
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Schwefelantimon Grauspiessglauz m .,
Antimonglanz (Miner . ) - Native trisulphide
of antimony , crystallised trisulphide of antimony,
grey antimony -ore, antimonite , stilbnite . Anti -
moine to . sulfure .

S — arseu n„ gelbes — , Auripigment
Operment n . (Miner .) . Orpiment , yellow sul-
phide of arsenic , trisulphide of arsenic , arsenious
trisulphide . Arsenic to. sulfure jaune .

S- , rotes — , Realgar n . (Miner.) . Real-
gar , red sulpkide of arsenic , disulphide of arsenic ,
ruby -sulphur , red arsenic -glass . Arsenic sulfure
rouge , röalgar m .

S—äther to ., Äther , Äthyläther (Chem.) .
Sulphuric ether, ethylic ether, ether sulphurieus ,
naphtha vitrioli . Ether to . sulfurique .

S— balsam m . (Lösung von Schwefel in Lein¬
öl ) . Balsam of sulphur, solution of sulphur in
linseed- oil, oleum Uni sulphuratum . Baume m.
de soufre .

S — blansäure / . ( Chem. ) . Sieh Rhodan¬
wasser stoffsäure .

S — blei n . (Miner .) . Sieh Bleiglanz .
S—blnmen / . pl ., —bliiten / . pl . (Chem .) .
Flowers pl . of sulphur , sublimated sulphur , flour -
sulphur . Eleurs / . pl . de soufre , soufre m. en
fleurs .

S— boden m . (Seew . ) . Sieh Salbe .
S —cadminm m . Sieh Greenockit .
S— calcinm n. (Chem .) . Sulphide of calcium,
monosulphide of calcium . Sulfure m. de calcium .

S — einschlagm . (Chem .) . Sie/iEin sch wefeln .
S—eisen n. (Chem. ) . Sulphuret of iron, sul¬
phide of iron . Sulfure de fer .

S- , Anderthalb — , Eisensesqnisul -
furet n . Sesqui-sulphide of iron . Sesqui -sul -
fure de fer .

S — —, Eisenkies m . (Miner .) . Pyrites , iron-
pyrites . Fer m. sulphure , pyrite f . Sieh
Magnetkies .

S —erz n . (Miner .) . Sieh Schwefelkies .
S—faden m . (Art . u . Bergb .) . Sulphurated
match , quick match . Meche f . de soufre ou
soufree , fil m . soufrö .

S—form f . (Techn .) . Cast -mould of sulphur.
Moule m . en soufre .

S—garn n . (Böttch.) . Match. Alumette f .
S— gelb n . (Färb .) . Brimstone - yellow. Jaune -

soufre .
S —hölzchen n. Match, sulphur-match , brim -

stone-match, lucifer -match . Allumette f .
S— — , Streichholz n . Phosphoric match .
Allumette chimique .

S —kalinm n . ( Chem. ) . Sulphide of potassium .
Sulfure m . de potassium .

S — — , fünffach — . Sieh Schwefel¬
leber .

S- , zweifach —. Bisulphide of potassium .
Bisulfure m . de potassium .

S —kammer / ., —kästen m . zum Bleichen
der Wolle . Sulphuring-room , sulphuring-chamber ,
sulphur -chamber , sulphuring -stove . Soufroir m.
Sieh Schwefelkorb .

S — kies m . , gemeiner —, Eisenkies , Kies ,
Pyrit m ., Büchsenstein m . (Miner.) . Com¬
mon iron -pyrites , pyrites , common pyrites , cubic
pyrites , iron -pyrites , hcxahedral iron -pyrites , native
disulphide of iron , ( Cornw. : ) mundic or mundick .
Sulfure m . de fer jaune , fer m . sulfure jaune ,
pyrite / . , pyrite jaune , pyrite de fer , pyrite
cubique . Sieh Wasserkies .

Schwefelkobalt « ., Kobaltkies m . (Miner .).
Sulphuret of cobalt, cobatt-pyrites , linnaeitc,Cobalt m. sulfure .

S —kohlenstoff m . (Chem.) . Bisulphide ofcarbon , carbonic disulphide . Sulfure m. de
carbone .

S —korb m . , —kammer / . (Bleich, etc .).
Basket or room for sulphuration . Ensoufroir tu.

S — knpfer n . , Kupfersulfür n . (Chem .).
Hemisulphide of copper . cuprous sulphide. Sul¬
fure m. de cuivre .

S — läiiterofen m ., Galeercnofen zur Läuter¬
ung des Schwefels (Met .) . Fumace for the
distillation of sulphur . Fourneau m . de galere
pour la distillation du soufre .

S — leber / . , lialiiimsiillid n . (Chem .).
Hepar of sulphur . Foie m. de soufre .

S — —wasser n. Sieh Schwefelwasser .
S —metall » ., Sulfid n . (Chem. , Met.). Sul¬
phide . Sulfure m.

S — — (Met .) . Sieh Stein .
S — milch / . (Chem .) . Preeipitated sulphur.
sulphur praecipitatum , milk of sulphur . Laitt»,
de soufre .

S — molybdän n . (Miner.). Sieh Molybdän¬
glanz .

S —natrium n . ( Chem.) . Sulphide of sodiwm.
Sulfure m. de sodium .

S —nickel m . , Haarkies m . (Miner.). Sul¬
phuret of nickel , capillary pyrites , millerik ,
native protosulphide of nickel . Nickel m. sul-
furd , pyrite / . capillaire .

S —ofen to . (Pap .) . Sulphur-kiln . Four t/t, ä
soufre .

S —paste / . Sich Schwefelabdruck .
S — quecksilber n . , Zinnober m . (Miner .).

Cinnabar , mereuric sulphide . Mercure m . sul¬
fure , cinabre m.

S — sauer (Chem .) . Sieh Salz , schwefel¬
saures .

S —säure / ., Vitriolöl n. (Chem.) . Sulph«rie
acid , hydric sulphate , vitriolic acid , oil of Vitriol.
Acide m. sulfurique , sulfacide m . , huile / . de
vitriol .

S — —ballon m . (Chem.) . Qlass-baloon for
the transport of sulphuric acid , carboy. Dame-

jeanne / .
S —schlake / . (Chem .) . Dross, residue of
distilled sulphur . Crasse / . de soufre .

S —Silber n . (Chem .) . Sulphide of silver,
argentic - sulphide , silver - sulphide . Sulfure »
d ’argent . ,

S —wasser n ., —leberwasser (Chem .; . ‘>a-
phuious or hepatie water , sulphuretted water .
Eau / . sulfurde ou hepatique .

S - stoff to ., Wasserstoffsnlfidti . (Chem.)-
Sulphuretted hydrogen , hydrosnlphuric aai -
Hydrogene to . sulfure , acide to. hydrosulfunque ,

S —zink n. , Zinkblende / . , Blentlet
Spbalerit m . (Miner .) . Sulphide of z® ’>
blende , black jack . Zinc to. sulfure . Sie
Blende .

Schwefeln , einschwefeln (Techn . , Bleich .).
To sulphur . Soufrer , ensoufrer . ,
S — die Fässer für Wein etc . To mac ■

Soufrer , mecher . . >
S — (in Schwefel tauchen ) . To dip udo s

phur . Soufrer .
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Schwefeln , vulkanisieren den Kautschuk

(Chem .) . To vulcanise . Vulcaniser, volcaniser.
S— n . (Techn . , Bleich .) . Sulphuration. Sou¬
frage m.

S— der Fässer. Matcking. Soufrage .
S — (das Eintauchen in Schwefel ) . Dipping

into sulphur . Soufrage.
S— , Vulkanisieren n . des Kautschuks

(Chem .) . Sulphurisation, vuleanisation . Sulfu -
ration / . , vulcanisation / .

Sehwefeiungsmittel n . (Chem. , Met.) . Sul-
phurising -agent . Agent m. de sulfuration.

Schwellig . Sulphurous. Sulfureux . Sieh Säure ,
schweflige und Salz , schwefligsaures .

Schweien n. Sieh Schwaien .
Schweif m . (Astron .) . Sieh Kometenschweif . |

S — eines Strebepfeilers . Sieh Stirn eines
Strebepfeilers.

S— (Eisenstab zum Halten desselben , an einen
zu schmiedenden Gegenstand geschweisst
(Schmied .) . Porter, iron-staff. Ringard in.

S— Kette / . ( Web .) . Warp . Chaine / .
S—gestell 7i. (Web.) . Bank . Cannelier m .,
candre m. de 1’ourdisseur.

S—haar n . (eines Pferdes etc .) . Hair of
the tail. Crin m . de la queue.

S — metze / . (Satt! .) . Sieh Löffel .
S —rahmen m . (Web .) . Sieh Scher rahmen .
S—riemen m . Sieh Schwanzriemen .
S—säge / . , Stellsäge (Teclm .) . Turning-

saw , sweep-saw , bow-saw , chair -saw , rib -saw,
fret-saw , cnrving-saw. Scie f . ä tourner , scie
ä tourne-fond , scie ä chantourner , scie ä
echancrer, scie ä evider, feuillet in,

S - für Zimmerleute . Turning-saw . Raquette
/ ., scie raquette .

S — — mit Angeln (DrechsL , Techn .) . Turning -
saw with tongs . Scie ä tourner avec queues.

S— — , kleine — , Laubsäge . Buhl-saw ,
piereing -saw, inlaying -saw. Petite scie ä con-
tourner ou ä chantourner , scie ä marqueterie,
scie d ’horloger.

S—stock m . (Web.) . Sieh Scherrahmen .
S—teil m . ( Büchsenm .) . Sieh Schwanz .

Schweifen , Zeuge (im Wasser spülen ) (Bleich ,
etc .) . To rinse . Aiguayer , aigayer , gueer,
rincer.
S— , aus — (hohle Metallgegenstände an ihrer
Mündung vasenartig erweitern) (Techn.) . To
beat out . Ecolleter .

S— (Tischl.) . To sweep , to eurve . Echancrer ,
evider.

S — (Web .) . Sieh Scheren .
Schweifung/ . (Orn . , Steinm . , Tischl . , Stickerei ) .

Sweeping, curring. Echancrure / . , cambrure / .
chantournement to. Sieh Verstärkung .
S —, Ausbauchung f . einer Kommode etc .

(Tischl.) . Swelling , bunching -out of cabinet-work .
Bombement m .

S — am Spornhals (Spor.). Gurved rim . Col¬
lier m.

S—- der Sparren etc . (Zimm .) . Arehing , round -
ing of a rafter . Cambrure / . , bouge m.

S — einer Glocke ( zwischen Haube und Kranz) .
Swell of a bell. Eaussure f . d ’une cloche .

Schweigen n ., das Feuer einer Batterie etc . |
zum — bringen (Art .) . To silenee a baltery, to j
silence the fire of a battery . Reduire au silenee

öteindre le feu d’une batterie . !
Technolog . "Wörterbuch I .

Schweine . . . —rücken m. ein doppelt ge¬
neigter Rost (Met .) . Double- inclined grate , tergi-
form fire -place . Grille / . en forme d’un toit .
Sieh Sattelrost .
S— schmalz Ti. , Schweinsfett n . Hog -fot.
Sain-doux to ., axonge / . , graisse / . de porc .

Schweins . . . —horste / . , Borste . Bristle.
Soie / . de cocbon .
S —feder / . des span. Reiters . Sieh Feder .
S— — , Bisenspitzenreihe / . auf Mauern .

Spike on a capping . Chardon m,
S - fett n . Sieh Sch w ein e s chm alz .
S—rücken m . der Reithalfter nach ungarischer
Form (welcher Kehlriemen und Nasenband
verbindet) (Sattl .) . Back-piece . Entredeux m .
d ’anneaux.

S — — (Klampe , auf welcher die Hand des
Ankers liegt) ( Sclxiftb .) . Chock or whclp , bill-
board . Poste / ., flasque / . , plan m . inclind .

S- , mit dem — oder einen — marlen
(Seew .) . To marl an edge or with an edge .
Embromer.

Schweinfurter Grün n . Sieh Grün .
! Schweiss m. in der Wolle (Spinn .) . Volk, greasc ,

yelk. Suint m .
S— arbeit / . (Met .) . Beheating , welding. Cor-
royage.

S —bad Ti. Sich Schwitzbad .
S —har . Welding , weldablc. Soudable , suant,
soudant. Sieh Gussstahl, - schweissbarer .

S — blatt n . (Sattl ) . Sieh Umlauf .
S — blätter n. pl . (Sattl .) . Sieh Satteltaschen .
S —eisen n . , — bares Eisen . Weldcd iron,
weld-iron . Fer m . soude , fer soudant.

S— fehler m . ( Met . , Schmied .) . Defect in
welding. Cran to . , defaut m . de soudure.

S — feuer n . ( Met .) . Ilchcating -hearth , reheat -
ing-fire, (if covered:) hollow fire . Foyer m . on
feu m . ä rechauffer (s ’il est couvert :) four m .
ä rdchauffer.

S—hitze / . , —wärme / . (Schmied .) . Weld¬
ing heat . Blanc m . soudant, chaude / . suante
ou soudante.

S — lippe / . , Lippe der Rohrschiene (Büch¬
senm.) . Edge of the skelp . Amorce / . , levre
/ . d ’un lame ä canon.

S — maschine m. (Schmied .) . Welding -engine.
Machine / . ä soudage.

S —naht f . eines Gewehrlaufs (Büchsenm.) .
Seam . Soudure / .

S - ofen m, (Met .) . Beheating - , balling - , mill-,
welding-furnace. Four m . ou fourneau m . ä
rechauffer, four ä souder le fer.

S— — schlacke / . (Met.) . Beheating -scoria ,
reheating -furnace slag . Scorie / . de röchauffage.

S— pulver n . ( Met .) . Welding -powder . Poudre/ .
ä souder.

S—sand to . (Schmied .) . Welding -sand . Sablem.
ä souder.

$ — — , mit — bestreuen . To bring up
welding-sand , to sprinkle with welding-sand .
Sablonner.

S —stahl m ., — barer Stahl (Met.) . Weldcd
Steel, weld-steel. Acier soudö , acier soudant .

S —stelle / . (Schmied.) . Shut . Soudure / .
S—taschen f . pl . Sieh Satteltaschen .
S— und Streckwerk n . (Met.). _

Works pl .
to heat again and to draw iron . Usine / . pour
le reebauffage et l ’etirage du fer.

85
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Schweisswalzwerh n . Blooming -mill for weld-
ing , welding-mill . Laminoir-soudeur m., train -
soudeur m.

S —warm oder weissglühend machen
(Schmied. ) . To give welding-heat . Rougier en
blanc.

S - wärme/ . Sieh Schweisshitze .
S — wolle/ ., Fliesswolle , Schmutzwolle .

Greasy -wool . Surge / . , laine / . en suint , laine
surge.

Schweissen das Eisen etc . (Met.) . To weld.
Sonder, corroyer.
S— den Stahl (Met.) . Sieh Gerben .
S— gusseiserne Gegenstände . To mend east-
iron. Souder la fonte.

S — , an — , zusammen — . To weld on , to
weld together . Unir ä chaud.

S —, Zusammen - n . (Schmied.) . Welding .
Soudure / ., corroyage to . , soudage m. , ressuage
to. , encolure / .

S — , elektrisches —. Elektric welding .
Soudure electrique .

Schweissend vom Eisen (Met.) . Sieh Schweis s -
bar .

Schweissung / . Weld, welding , process of weld¬
ing . Soudure/ . , soudage m. , encolure/ . , ressuage
m. Sieh Schweissstelle .

Schweizer . . . — degen to . (Buchdr .) . A per-
son who is equally skilful in composing and, in
printing. Ouvrier m. qui compose et imprime.

S —häuschen n . (Bauw .) . Swiss -cottage. Cha¬
let TO.

Schweichmalz Schwelkmalz (Brau.) .
Malt sufficiently air-dried for throwing it upon
the Hin , withered malt . Malt to. qu’on a assez
seche, ä l’air pour pouvoir le tourailler .

Schwell . . . —Farbe / . (Lohg.) . Sieh Beize .
S - holz n. Sieh Schwelle . j
S—rahmen m. (Wasserb .) . Gross pieee at the

hottom of a loek -gate . La plus hasse des entre-
toises d ’une porte d’ecluse.

S —rost m . , —werk n. (Bauk.) . Plaiform,
timber - platf orm , grating of the foundation.
Grillage m. , grille / . , gril m. , platin m . de
charpeute .

Schwelle / ., Furth / . ( Wasserb .) . Ford . Pas¬
sage m.
S—, Schwellholz n ., (in Österr . :) Schweller
to. (Bauw. , Befest . , Zimm .) . SiU , sleeper .
Saldiere / . , seuil m . , dormant m. , solive / . ,
soliveau m.

S — , Grund — , Boden — , Grundbalken
m . Bonner , dormant , sleeper , ground-beam,
ground -timber . Racinal to . , dormant , semelle / .

S — eines Rostes , Bost — (Wasserb .) . Cap-
ping-piece , ledger, sleeper , grating-beam , sill of
a grating. Plate -forme / . , saldiere / . , chapeau
m. de palee.

S — , lang liegende — eines Rostes , lang — .
String-pieee , longitudinal sill , juffer . Longrine
/ . , longuerine / .

S — , quer liegende — eines Rostes , Quer —.
Cross-sleeper in grating. Traversine / . , racinal .
m. de palee.

S — im Dachstuhl , Sparrensohle / ., Fuss - !
rühmen to. Pole-plate. Plate -forme / . de
comble, racinal du comble .

S — , Bund — , — einer Pachwand . Ground -
plate , ground-sill of a frame-work, sol . Semelle
/ . d ’assemblage , saldiere / .

Schwelle , Bager —, Unterzng to . eines Fuss-
bodens. Bonner, dormant , sleeper of a ground-
floor . Racinal , sole / . de plancher.

S— , Saum — , Ober — einer Pachwand ,
Träger — einer Säulenwand. Brest-summer ,
Summer, bressummer . Sommier m.

S— einer Ramme, T — einer Zugramme . Sill
of a pile -engine , T-sill of a ringing pile -engine .
Semelle / . de sonnette , semelle en T d’une
sonnette ä tiraudes .

S — einer Thür , Thür —. Boor -sill . Seuil m,
de porte .

S — , Bisenbahn — (Eisenb.) . Sleeper, railway-
sleeper . Bille / . , traverse / .

S—, behauene —. Square sleeper. Traverse
/ . en bois bquarri.

S—, gesunkene — . Sunk sleeper . Traverse
deversde.

S—, schalkantige —. Wane sleeper. Tra¬
verse deverse .

S — eines Minenrahmens ( Minierk . ) . Siek
Sohle .

S— einer Schleuse ( Wasserb .) . Sieh Schlag¬
schwelle und Schleusenschwelle .

S — , Unterlagsbalken m. einer Flossbrücke
( Pont .) . Baulks-support , binding -beam . Ohevet
to. , support to. d ’un pont de radeaux.

Schwellen , treiben (Lohgerb.) . To raise, to
swell. Gonfier, travailler ä l ’orge .
S — » ., Treiben n . (Lohgerb.) . Baising , swell-
ing . Gonflement m. , travail to. ä l ’orge.

S—, Wachsen n . des Wassers . Bising of the
water . Crue / . des eaux.

S — , mit schwellenden Segeln (von
Segeln , gesprochen ) (Seew .) . With bellyinj
canvas . A pleines voiles .

S — auswechslung / . (Eisenb.) . Beplacm y.
Remplacement to. des traverses .

S — imprägnierungsanstalt / ., —tränk -
anstatt ( Eisenb.) . Impregnation - toorks pl
Atelier m . de preparation des traverses.

S —köpf to , Schnörkel m. eines Wagens
(Wagn .) . Baek-part of the transom . Crosse/,
d ’une voiture .

S—Stopfer m., Stopfer (Eisenb.) . Born of
sleepers . Bourreur to.

S—zaun to. Fence of sleepers . Clöture / • en
vieilles traverses .

Schweller m. (Bauw.) . Sieh Schwelle .
Schwellung / . einer Säule. Sieh Anschwel¬

lung .
S — , leichte Dünung / . (Hydrogr.). Shgkt
swell. Faible houle / . , petite houle.

Schwemm . . . —kanal to. (W asserb .). Siei
Ab z ucht . _
S —iilterung / . (Wasserb .) . Sewage purifieatiot

by filtration. Filtration / . des eaux d ’egouts.
S —kanalisation / . (Wasserb .) . Seweragc .
Canalisation / . , assainissement to.

S—land n. ( Bergb .) . Sieh Deckgebirge etc.
S — sand m., Flusssand . Biver -sand, alluvio -
sand. Sable m. de ravine ou de riviere .

S — System n. für Abfallstoffe. Cloaca-systen .
Systeme m . d ’egouts , Systeme de cloaques.

Schwemmen Schafe (eine Rückenwäsche , bei
welcher die Schafe im Wasser schwimme11)-
To wash . Baigner , laver .

Schwengel m., Hebelstange/ . (Techn .) . Lew>■
arm , brake . Bascule / .



Schwengel — Schwimmschleuse .

Schwengel , Hebebalken m, Wippe / .,
Zugbaum m ., Zngrnte / . einer Aufzug¬
brücke . Gonnter-poise , swipe, beam, draw-beam,
plyer, balance-frame of a draw -bridge. Bascule,
flecke / . , bascule ä fleau .

S — einer Glocke . Sieh Klöppel .
S —, Arm m . an der Glocke , an welchem das
Glockenseil befestigt ist . Bell-erank , bell-mipe.
Manivelle / .

S— am Prägewerk (Münzw .) . Bar . Barre / .
du balancier.

S — an einem Brunnen . Sweep. Brimbale / .,
bringueballe / . d ’un puits .

S— einer Pumpe . Sieh Pumpensch wengel .
S — ( Wagn .) . Sieh Ortscheit .
S—brücke f . Sieh Zugbrücke mit
Schwungruten .

Schwenk . . . — bahn / . der Bettungen (Art.) .
Are of traversing platform. Voie / . circulaire.
S —bäum m . Sieh Schwungbauni .
S —seil n. Sieh Schwungseil .
S —werk ». (Art .) . Gogged raeer training-gear.
Appareil m. de pointage en direction des affftts
ä chassis tournant .

Schwer . Heavy , weighty, ponderous. Pesanti
lourd . Sieh Schwarz , schweres , Tritt ’
schwerer .
S —er Atlas m . Strong satin. Satin m. fort .
S —e Bö f . (Seew.) . Sieh Donnerbö .
S— arbeiten ( Seew . ) . Sieh Das Schiff
arbeitet schwer unter Schiff .

S —erde / . (Chem .) . Sieh Baryterde .
S - (Miner.) . Sieh Schwerspat .
S —gut n . (Handel ) . Sieh Gut .
iS —kraft / . (Phys .). Sieh Schwere .
S—leder n . (Gerb.) . Crop -hide , crop -butt. Cuir
m . fort , cuir nerveux , gros cuir.

S —punkt m. (Mech .) . Center of gravity. Centre
m. de gravitö.

S—schmelzbar , strengflüssig (Met.) . Rc-
fraetory , stubborn . Rdfractaire, de fusion dif-
hcile .

S — spat m ., Baryt m . (Miner.) . Heavy spar,
barytes. Baryte / . sulfatee, pierre / . pesante,
spath m . pesant .

S — stein m. , Scheelitm .,Tungstein (Miner.) .
Seheelite, tungstate of Urne. Scheelite m. , schee-
lin m . calcaire.

S — talfet m ., geblümter — (Web .) . Flowered
taffeta. Prussienne / .

S —takel n . Sieh Gien .
S —tan n . Gable . Cäble m.

Schwere / . (Gewicht der Raumeinheit in Ge- ;
wichtseinheiten) ( Bauw . ) . Heaviness . Pesanteur/ .
S —, Schwerkraft/ . (Phys.) . Gravity . Pe¬
santeur, gravitö f .

S —, spezifische — . Specific gravity. Gravitö
specifique.

S — , Gewicht n. eines Körpers. Weight. i
Poids m.

'
S — (die Gewichtseinheit) (Prob .) . Simple weight . j
Poids simple. <

Schwert n . (Waffe ) . Sword, glave . Bpee / .,
glaive m .
S — (Schiffb .) . Lee -board , (and when in the
middle of a vessel :) centre-board . Semelle/ .,
aile / . de dörive, cavate.

S — zu Schiemannsarbeiten (Seew .) . Sword .
Couteau m. en bois pour faire les sangles au
metier. ;
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Schwert zum Reinigen des Hanfes . Sich
Schwinge .

S —boot n . (Schiffb.) . Centre-board vessel or
boat, vessel or boat with a lee -board . Deriveur
m. , bateau m . ä derive.

S — feger m ., Waffenschmied m. Armorer,
armourer , furbisher . Annulier m ., fourbisseur m.

S—förmig (Bot .) . Ensiform, sword - like . Ensi -
forme.

S—kästen m . eines Schwertbootes (Schiffb .) .
I

Well of the centre -board . Puits m . de derive .
[ Schwesterschiff m. (Schiffb .). Sister -ship . Na-

vire m . ou vaisseau m . frere, navires m . pl.
jumeaux .

Schwibbogen m. (Bauw.) . Sieh Strebe¬
bogen .

Schwichten , schwigten (zwei schon gespannte
Taue durch eine dünne Leine, die im Zickzack
von dem einen zum anderen läuft , noch stärker

! spannejn (Seew .) . To swift, to snake . Brider,
serpenter .
S — , die Wanten —. To swift the shrouds .
Brider les haubans.

Schwicht . . . —leine f . Swifter. Bridure / .
S— serving / . (Seew . ) . Main sail ’s Spilling

lines pl . Saisines / . pl . ou ddgorgeoirs m . pl.
de la grande voile .

Sch Wichtung / . (Seew .) . Gat-harpings pl. Trö-
lingage m . des haubans sous la hune. Sieh
H a h n p o t.
S—shahnpot / . Cat-harping- legs pl. Ligne f .
de trelingage.

Schwiele / ., Unebenheit / . in einem Gewehr¬
laufe ( Büchsenm .) . Unevenness in the barrel . Du -
rillon m. d ’un canon .

Schwieping / . (Seew .) . Point . Queue / . de rat,
aiguillette / . , fouet m.
S —sstopper m . (Seew .) . Pointed stopper. Bosse
/ . ä fouet.

Schwierig (Terrainbezeichnung ) . Sieh Durch¬
schnitten .

Schwigten , Schwigtlcine / . Sieh Schwich¬
ten etc.

Schwimm . . . — achse f . (Mech.) . Axis of
flotalion . Axe m. de la flottaison.
S—bad n., — anstalt/ . (Bauw .) . , Swimming-
institution or swimming - school . Ecole / . ou
etablissement m. de natation .

S —barrikade / ., —bäum m . (Befest. u .
Pont .) . Boom. Estacade / . flottante.

S — dock n . ( Schiffb.) . Floating -dock . Dock m .
flottant , forme f . flottante .

S —ebene / . ( Mech.) . Plane of fiotation. Plan
m. de flottaison.

S —fiihigkeit / . (Schiffb.) . Buoyancy. Flotta-
bilitö / .

S —kiesel m ., — stein m . (Miner.) . Spongi¬
form quartz . Quartz m. nectique.

S—mine / . , Flossinine (Seew ., Minierk .) .
Floating-torpedo , drifting - torpedo . Torpille f .
flottante.

S —netz n. (Fisch .) . Drag-net, dredge . Drivette
/ . , drivonette / ., drouillette / . , drainette / .

S - niveau *. Sieh Sch wim m er.
S —sand m ., schwimmendes Gebirge

(in Oberschlesien:) Kursawka / ., ( West¬
falen :) Fliess m. Quicksand . Mouvants m. pl . ,
sables m. pl . mouvants ou coulants.

S —sehleuse / . (Wasserb .) . Hydrostatik lift
for navigable vessels. Ascenseur ni . flottant .
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Schwimm stab m . Sieh Schwimmer -
Hydrometer .

S— stein m . Sieh Schwimmkiesel .
S— thor n . (Wasserb .) . Sieh Dockver¬
schlussponton .

Schwimmen . To swim , to float . Nager.
Schwimmend . Floating . Flottant.
Schwimmer m . ( Apparat , welcher den Wasser¬

stand eines Dampfkessels anzeigt ) (Dampfm.) .
Float-gauge , float . Flotteur m.
S — . Schwimmkugel / . (zum Messen der
Wassergeschwindigkeit ) (Wasserb .) . Floating
body , float . Flotteur m.

S —reservoir n. (Bauw .) . Flushing tank. Re¬
servoir m . flottant .

Schwind . . . — grübe / . (Bauw.) . Sieh Senk¬
grube .
S- , Senkloch n . (Bergb .) . Water-course,
drain. Egougeoire / . , egougeoir m .

S — maass n . (Giess .) . Measure of contraction
or shrinkage . Mesure f . de retraite .

S — —stab m . (Giess ) . Contraction-rule. Rbgle
/ . de retraite .

Schwinden (allgemein ) . To shrink. Se retrecir ,
s’etrecir , se retirer .
S— (von Gusswaren gesprochen ) . To shrink.

Se retraire , decroltre .
S— (von Holz gesprochen) . To shrink. S ’amaigrir .
S — (vom Thone beim Trocknen gesprochen )

(Topf.) . To shrink . S ’amaigrir .
S— , einschrnmpfen . einlanfen (von
Zeugen gesprochen) ( Web ) . To shrink . Se
retrecir , retrecir , se gripper .

S — n . (allgemein ) . Shrink, shrinkage. Retre -
cissement m. , retraite / . , contraction / .

S— des Holzes. Shrinking, shrinkage. Retraite / .
S — der Metalle (Met . ) . Contraction , shrinkage.
Retraite . retrait m.

S— des Thons beim Trocknen (Töpf .) . Shrink¬
age. Retraite .

S— der Zeuge (Web .) . Shrinkage. Rbtrecisse-
ment m. , dbcroissement m.

Schwinderling m ., hölzernes Balgenge¬
bläse n, (Masch . ) . Wooden bellows pl. Soufflet
m . de bois.

Schwindung / . (Giess .) . Contraction. Contrac¬
tion f .

Schwing . . . — bäum m . (Seew.) . Sieh Back¬
spiere .
S —brett n . , —stock m . (Spinn .) . Swing¬

stock, swingle-bench . Chevalet m. pour l’espa-
dage om teillage du lin ou du chanvre .

S— flachs m ., Reinflachs (Spinn .) . Scutched
flax . Lin m . en filasse.

S —liede / ., —werg n . (Spinn .) . Swing-tow,
scutching- tow . Etoupe f . d ’espadage , reperants
m. pl ., reperans m. pl .

S —koje / '
. (Schiffb .) . Swinging- berth . Couchette

/ . ä Suspension.
S — inaschine / . (Spinn .) . Swingling -machine,
scutching -machine . Machine / . ä teiller .

S —messer n . (Spinn .) . Sieh Schwinge .
S —pflüg n . (Ackerb . ) . Swing-plough . Sochetro.
S— stand m ., Stand (Spinn .) . Scutching-stand.
Place / .

S —stock m . Sieh Schwingbrett .
S—werg n . Sieh Schwinghede .

Schwinge / . eines Pontons (Pont .) . Sieh Anker¬
riegel .

— Schwitzen .

Schwinge , Schwingmesser n., Schwing¬
beil n ., Schwert n . (Spinn .) . Swingle -dag,
swing-knife , sword . Ecang m . , dague/ ., espade/1

Schwingen (vom Pendel gesagt) (Mech .). To
swing , to oscülate , to vibrate . Ösciller , vibrer,
S — (vom Schiffe gesagt ) . Sieh Schwaien ,
S — f . pl . , Arme m. pl . der Weberlade

( Web .) . Sword ’s pl . Lames / . pl. , montants
m. pl ., epees / . pl.

S—, schwingein (Spinn . ) . To beat , to swing,
to swingle, to scutch. Teiller, secouer , espader, ,
espadonner , spatuler , ecanguer, daguer .

S— ( Seew.) . Sieh Das Schiff schwingt
und Schwajen .

S — n . , Schwingeln n . (Spinn .) . Beatmg,
swinging, swingling , swindling , scutching. Teillage
m . , espadage m. , espadonnage m .

Schwinger m . (Ackerb.) . Swingler . Espadeur m.
Schwingung / . (Mech . , Phys .) . Oscillatm ,

Vibration. Oscillation / . , Vibration f .
S — eines Pendels . Oscillation , Vibration . Os-
cillation , balancement m. , Vibration .

S — , Vibration/ , des Äthers etc. Vibration.
Vibration.
S — des Untergestells , Rahmens (Lok.) . Oscil-
lation . Vibration du chässis .

S—, isochrone —. Isochronal oscillatm .
Oscillation isochrone ou synchrone.

S—, I .ängs —. Longitudinal Vibration . Vibra¬
tion longitudinale .

S—, Quer —. Transversal Vibration. Vibration
transversale .

Schwingungs . . . — achse / . eines Pendtls .
Axis of oscillation . Axe m. d ’oscillation .
S — bogen m . , — weite / . Amplitude or an

of oscillation . Amplitude / . ou arc m. des
oscillations.

S — (lauer / . , —zeit / . Time of oscillatm .
Duree / . d ’une oscillation .

S—kurve / ., Aus - eines Schiffes (Schiffb.).
Curve of extinetion of rolling . Courbe / . de
l ’extinction des oscillations de roulis .

S—mittelpunkt m . Center of oscillation .
Centre m . d ’oscillation.

S - weite / . Sieh S chwin gungs bogen .
S—welle / . Undulation. Ondulation / .
S — zahl / . Pitch, number of Vibration. Nombre
m. de Vibration.

S—zeit / . Sieh Schwingnngsdauer .
Schwitz . . . — bad Schweissbad/Bauw .j.

Steam -bath , sweating -place , sudatory . Etuve /•,
bain m. russe . , .
S— hänfen m . (Gerb .) . Heap of skins. Echautte
/ . , tas m. de 20 douzaines de peaux.

S — haus — Stapel m. (Tabakf.) . Sweat-
ing-house, sweating -pilc . Suerie / . ,

S— kammer / . (Lohgerb .) . Smoke-house . Etuve
/ . de fermentation . ,

Schwitzen (von einem Kessel gesprochen )
(Maschb.) . To leak . Fuir . ,
S— n ., Becken n . eines Dampfkessels. Te « ‘-
ing , dropping - out . Fuite / .

S— des eingequellten Getreides (Brau .) , owea -
ing . Ressuage m .

S — des Tndigos (Indigofabrikation ) . Sweamq-

S - ! Bähe » » , des Meilers (Kohl .) . Swcal-

ing . Exsudation / .
S — der Häute (die Vorarbeit zum Abhaare
der Häute ) (Lohgerb .) . Piling of hides . L
vail m. ä la jusee , travail ä l’echauffe . .



Schwödegrube — See . 677

Schwödegrube / . , Kalkfass n . (Sämischg.) .
Lime-pit . Enchaussenoir m . , enchaussumoir m.

Schwöden (Sämischg .) . To cleanse and to work
with lime -cream . Enchaussener , (enchaussumer)
] es peaux. Sieh Anschwöden .
S— n . (Sämischg.) . Clcansing and working with

Urne cream, . Enchaussenage m. Sieh An -
schwöden .

Schwödmasse f . , Kalkbrei m. (Sämischg.).
Lime-cream . Enchaux m .

Schwoien (Seew .) . Sieh Schwaien .
Schwül ( Meteor. ). Sultry , mnggy. Etouffant,

lourd .
Schwung . . . —balken m . eines Raketenge¬

stells (Art .) . Inelined beam, swinging-bar . Bas-
cule / . d ’un chevalet de fusdes.
S —bäum m. einer Kellerbrücke ( Brückenb.) .
Bracket of a lever - drawbridge . Fleche / . de
pont-levis ä bascule.

S - eines Wagens . Sieh Tragbaum .
S— — , Schwenkbaum heim Aufbringen
des Dachwerks (Zimin . ). Out - rigger . Bran-
card m.

S- band n. (Art .) . Strap of the limber-shaft.
iicharpe f . de brancard .

S —brücke / ., Kellerbrücke , Zugbrücke
mit Hintergewicht ( Brückenb. , Befest.) . Lever-
drawbridge . Pont -levis m. k tape -cu ou a bas¬
cule en dessous.

S —hebel m. einer Schraubenpresse (Mech .) .
Bar, cross-arm of a fly -prcss . Balancier m. ou
verge f . du balancier ä vis.

S — kugelregulator m ., Centrifiigalregu -
lator , konisches Pendel n . (Masch.) .
Governor of Watt, conical pendulum . Pendule
«i . eonique, moderateur m. ou regulateur m . ä
force centrifuge .

S —rad n . (Masch.) . Fly -wheel, fiy , fly-weight
balancing-wheel. Volant rn.

S —ring m . eines Schwungrades (Masch .) .
Bim, ring . Anneau m . d ’un volant.

S —schaufei/ . , Schöpfschaufel (Wasserb .) .
Dutch scoop . Pelle / . hollandaise.

S —scheibe f . an der Rennspindel (Schloss,
etc.) . Drill -plate (disk) of an upright drill.
Disque m. ou plomb m. du trepan .

S —seil n . ( Bauw. , Zimm .) . Sieh Lenk seil .
S—stift m. (Ubrm .) . Over-banking , verge of

the balance . Renversement m.
S—zapfen m. eines oscillierenden Cylinders

(Maschb .) . Trunnion of an oscillating cylinder .
Tourillon m . d’un cylindre oscillant.

Sea -Island / . (eine Sorte Baumwolle) (Spinn .).
Sea -Island . Sea-Island m .

Sech n. eines Pfluges Pflug — (Ackerb .) . Goulter,
cutting-iron, sock , sock -blade . Coutre m. de char-
rure, sep m.

Sechs . . . —eck n,, — seit n . (Geom . , Befest.) .
Hexagon . Hexagone m .
S —eckig , —seitig . Hexagonal. Hexagone,
hexagonal.

S—füllungsthiir / . Six-panelled door . Porte
/ . ä six panneaux .

S —garnleine/ . (Seew.) . Six-thread - line . Ligne
f . de six Als.

S —gliedrig (Miner.) . Sieh unter Krystall -
system .

S — kuppler m . , Lokomotive mit sechsge¬
kuppelten Rädern , dreigekuppelte Loko¬
motive / , (Lok. ) . Coupled six-wheeled engine .
Machine f . ä six roues accouplees.

Sechspfündcr m . (Art.) . Six-pounder( 6pr, ) .
Piece / . de six .

S —riulrig ( (Eisenb .) . With six wheels, six-
wheeled. A six roues, hexacycle.

S—seit n. Sieh Sechseck .
Sechser m . (Uhrm .) . Six-toothed pinion. Pignon

m . k six dents.
S—nagel m . Sieh Sparren n a g el .

Sechtein n . der Baumwollzeuge ( Bleich .) . Sieh
Beuchprozess .

Secke / . Sieh S i e k e .
Seckenzug m . Sich Siekenzug .
Sedez . . . — bändeheu n . , Sechszehntel¬

format n . (Buchdr .) . Sixteens pl . In -seize m .
S —format , Sechszehntelformat (Buchdr.) .

Sixteens pl . , sheet of sixteens. Format m. in -
seize .

Sediment n . , —gestein n . (Geol .) . Sedimen-
tary rock . Sddiment m. , röche / . södimentaire.

Sedimentär (Geol.) . Sedimentary . Sedimentaire/.
See m., unterirdischer —, Wassersack m .

(Bergb.) . Subterranean mass of water . Bain m .
d ’eau (en Belgique ) .
S—• Lake. Lac m.
S— / . Sea . Mer / .
S —, Backstags — (Seew .) . Quarter.-sea . Mer
de la hanche.

S— , Dwars —. Aihwart sea , broadside-sea .
Mer de travers .

S — , funkelnde — , leuchtende — . Lu-
minous sea . Mer brillante.

S—, Gegen —. Head-sea . Mer debout.
S — , grobe —. Bough sea . Mer houleuse,
mer / . dure.

S —, Grund — . Ground -sea . Mer de fond .
S —, hohe —, hochlaufeude —. High or

high-running -sea, heavy sea . Mer grosse.
S— , hohe — (kein Land in der Nähe) .
Main sea , high sea , green water . Plein mer,
haute mer.

S— , hohlgehende — , Dünung / . , Dei¬
ning / . Hollow sea , swell. Houle / . , mer
houleuse.

S — , Kabhel — , kabbelige — . Chopping-
sea , rippling-sea , cockling-sea . Clapotage m.,
clapotis m.

S — , Kreuz — , kreuzweis laufende — .
Gross sea, cross-ninning sea, broken water . Mer
creuse, mer contraire.

S— , kurze — , ( Welle / .) . Short sea, (wäre) .
Mer courte, lame / . courte.

S — , lange — , (Welle ) . Long sea , (wäre) .
Mer longue, lame longue.

S —, lebendiges —. Green sea . Paquet m .
de mer.

S — , offene — . Offing , main or open sea.
Large m., mer ouverte.

S—, ruhige — . Smooth sea . Mer calme.
S — , überbrechende — n / . pl . Overfalls pl.
Lames deferlantes.

S— , wilde — . Wild sea . Mer orageuse.
S — , wirre — , (wirr durcheinander laufende
—) . Confused sea . Mer ä la dbbandade , mer
ddbandbe , mer tourmentee.

S — , auf — , in — , zur —. At sea . En
mer, ä la mer.

S— , eine —. A sea . Coup m . de mer.
S —, eine — einschiffen , — übernehmen .

To ship a sea . Embarquer un coup de mer.
S — , das Hin - und Herwogen der — . Rolling
and lossing of the sea . Refrain m .
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See , die Tage in See (nach dem Schiffsjournal ) .
Passage -days pl . Jours m . pl . de mer.

S — , die — brandet oder bricht . The sea breahs .
La mer brise , la mer falaise .

S— , die — braust . The sea roars. La mer
mugit .

S —, die — funkelt, leuchtet. The sea sparkles.
La mer brille.

S— , die — kabbelt, geht kabbelig . There is
a cross sea or a chopping-sea . Deux mers se
battent . La mer est clapoteuse .

S— , die — kocht . The sea is turbulent, the
sea boils. La mer bouillonne .

S— , die — läuft von Süden (südlich ) , von
Norden (nördlich) etc . The sea runs from the
south ( southward) , from the north (northward )
etc . La mer porte du sud ( au sud) , du nord
( au nord) etc.

S—, die — halten . Sieh Halten .
S — , die — schäumt . The sea foams , the sea
froths . La mer moutonne .

8 — , die hohe — haben , hoch oder tief in —
sein. To have the sea -room , to be on the high
seas. fitre en pleine mer , avoir belle derive ,
avoir de l ’eau ä courir.

S—, die offene — gewinnen. To get the offing .
Gagner le large .

S — , es kommt — ( — gang ) auf . The sea
gets up . La mer se fait .

S — , in die — liegen (mit dem Vorderteil
des Schiffes recht gegen die See liegen) . To
head or to bow the sea . Francbir la lame ,
presenter ä la lame.

S — anker m . (Seew .) . Sea -anchor. Ancre / .
du large .

S —artillerie f . Marine -artillery . Artillerie/ ,
de marine.

S —bär m . , Teerjacke f . (Famil .) . Jack \
tar. Loup nt . de mer .

S—bauten m . pl . (Wasserb.) . Tidal and coast
works pl . Traveaux to . pl . ä la mer .

S— beben n . (Schifff .) . Sea -quake. Tremble -
ment m. de mer.

S- (Geol .) . Harth-quake -waves pl. Tremble -
ment de la mer.

S—boot n . Sea -boat , an easy ship. Navire m .
marin .

S — brise/ . Sieh Seewind .
S —dampfer m . Sea-going steamer. Vapeur
m. marin .

S — depesche / . (Tel .) . Semaphoric message.
Depöche / . sdmaphorique.

S— deich m . (Wasserb.) . Sea -dike. Digue / . ä
la mer.

S — erz Raseneisenstein m . , IJmonit
m. (Miner.) . Bog iron-ore , lake-ore . Limonite
/ . fer m. des lacs.

S — fähig (Seew . ) . Seaworthy. En bon etat
de navigation , capable de tenir la mer.

S — fahrer m . Sieh Seemann .
S —fest , d . h . fest gegen die Seekrankheit

(Seew.) . Sea-fast , accustomed to the sea. Pra -
tique ä la mer . exempt du mal de mer.

8 — — ( gemacht ) . Secured for sea . Amarre .
S — — zurren . To make sea -fast , to secure,

to lash. Amarrer ä la mer.
S —fiisse m . pl. (Seew.) . Sea - legs pl . Pieds to .
pl . marins .

S — gang m ., Wellen / . pl. ( wird sehr oft nur jSee gesprochen und geschrieben ) (Seew .) .
Sea, waves pl . Lame / .

Internationale Skala zur Bezeichnung der
Stärke des Seeganges. International scale for
the state of the sea . Echelle internationale
pour l’etat de la mer.

0 Vollkommen glatte See . Calm. Calme.
1 Sehr ruhige —. Very smooth . Tres belle.2 Ruhige —. Smooth, still . Belle .
3 Leicht bewegte — ( kleine Wellen).
Slight swell. Assez belle ou peu agitee.

4 Massig bewegte — (massige Wellen) .
Some swell, rather [rough. Un peu houleuse
ou agitee .

5 Ziemlich grobe —, bewegte —. Swell.
Houleuse.

6 Grobe —, unruhige —. Squally. Assez
grosse.

7 Hohe — . High . Grosse .
8 Sehr hohe — ( sehr grosse Wellen).

Very high, very large. Tres -grosse .
9 Heftige Sturm —, gewaltig schwere
—. Tremendous . Furieuse.

S — gat n ., Fahrwassern , zwischen Bänken .
Gatway, gat . Passe / . entre Ies sables.

S—gebrauch m . (Seew,) . Sieh Seemanns-
brauch .

S —gefahr / . (bei Versicherungen ) . Sea-risk,
risk and peril of the seas. Fortune / . de mer,
pöril to. de la mer .

S— gefecht n. Sea -fight. Combat m . naval
S — gras n . Sea -weed. Algues / . pl. marines.
S — herrscliaft / . Naval suprematy . Supre¬
matie / . navale , empire m . de la mer .

S—kabeln . (Tel .) . Submarine cable . Cäblem.
sous-marin .

S —kadett m. (Seew.) . Midshipman. Eleve ».
ou aspirant m . de marine , (autrefois :) garde¬
marine m.

S —kompass m . Mariner ’s eompass , sea -compw. 1
Compas m. de mer ou de route , boussole /. I

S—konsulat n . (Seew.) . Consulate . Consulat
m. de mer . i

S— karte / . (Seew .) . Chart,. sea-chart, hydro- •
graphical map. Carte / . marine , carte nautiqne
ou hydrographique .

S —kennung / . (Vertrautheit mit den Ge¬
wässern ) (Seew.) . Intelligente of the soundinys ,
and marks. Connaissance / . du fond et des
marques .

S—kiste / . (Seew .) . Sea -chest , sea-box . Coffre
m. de bord, caisse / . de mätelot .

S —krankheit / . Sea -sickness. Mal rn. de mer.
S —kriegsspiel n. Naval war -game . Jeu m.

de la guerre navale .
S—leuchte/ ., Kursfeuer/ . (Schifff.). -L¥ l
of the first Order, principal light. Feu m. de
grand atterage .

S— leute pl . Seamen , seafaring - men. Ge”8
m . pl . de mer.

S- , hilfsbedürftige — Distressed seamen.
Marins m. delaissds.

S—lotse nt . (Seew.) . Sea -pilot, outward päd - j
Pilot m. bauturier , hauturier m,

S —mann m ., — fahrer m . Seaman. Mann »-
8 - , befahrener — Able seaman , n«e

body (A . B .j , old sailor . Homme nt. de mer.
8 — — , unbefahrener — . Sieh lau-
trecker .

S— — sausdruck m . Sea - term . Terme ”1,
nautique .
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Seemannsbrauch m ., — gebrauch m ., see¬
männisch (Seew .) . Ways and custom of the
seas, custom of the seas , ship ’s custom, sailor ’s
custom , shipshape . Coutume / . ou usage m . de
bord , us m. pl . \

S— —Schaft f . Seamanship. Matelotage m . [
S—marfcen / . pl. Sea -marks pl. Reconnais - j
sances / . pl.

S—meile / ., Knoten m . (Sehifff.) . Nautical
or sea-mile . Mille m. marin, nceud m.

S—mine f . (Minierk .) . Submarine mine, sea- j
mine . Torpille f . fixe . !

S —not f . Distress at sea. Sinistre m . de mer. |
S—protest m . , Verklarung / . (Sehifff .) .
Extended protest , ship ’s protest . Rapport m.
de mer.

S - ranb m ., —räuberei / . (Seew .) . Piraey .
Piraterie / .

S—ränberei treiben , auf —raub ausgehen .
To cruise as a pirate , to live or to be out on
piraey .- Faire toutes voiles blanches , faire le
bon bord, ecumer les mers , exercer la pi-
raterie.

S—ränber m ., Pirat m . (Seew .) . Pirate . Pi¬
rate m . , corsair m.

S - raum m . , Bäumte / ., offene See f .
(Raum zum Manövrieren) (Seew .) . Sea -room,
offing . Kau f . ä courir , belle ddrive f . , large
m. , haute mer / .

S—recht n. (Gesetzgeb .) . Maritime law . Droit
m. maritime .

S—reservoir n . (Wasserb.) . Lake reservoir.
Reservoir m . naturel .

S — salz n. Sieh Steinsalz und Meersalz .
S—schaden m . (Handel ) . Accident and da-
mages at sea arising from neyleet. Fortune / .
de mer.

S— schäum m . Foam, froth of the sea . Ecume
f . de la mer .

S—schiff n. (Seew .) . Sea -going vessel or ship .
Navire m., bätiment m. construit pour la mer.

S - , gutes —. Oood sea-boat . Bätiment
qui se comporte bien ä la mer.

S- , schlechtes — . Bad sea- boat . Bäti¬
ment qui se comporte mal ou mauvais ä
la mer.

S —Schiffer m. , Schiffsführer m., Schiffs -
kapitain m . (Seew .) . Master mariner, master
of a vessel, shipmaster , captain , Commander. Ca-
pitaine m . de navire, patron m.

S — — für kleine Fahrt . Second- dass master.
Maitre m. ou patron de grand cabotage.

S — — für Küstenfahrt . Master of a coasting-
vessel. Maitre ou patron de petit cabotage .

S— — für lange oder grosse Fahrt . First-class
master ( to be able and take Charge of a govern-
ment (or Queen’s) emigrant -vessel he must be
master extraordinary ) . Capitaine de long cours .

S— schiacht/ . JVaval battle . Bataille f . navale .
S — schlag m . (Seew .) . Sieh Ankerstich .
S — schleuse / ., Hafenschlense (Wasserb .) .
Lock at the entrance of a dock, harbour - lock .
Ecluse / . ä l ’entrde d ’un port.

S— Signal n . (Seew ) . Sea signal . Signal m .
ä mer.

S —Soldaten m . pl. (Seew .) . JRoyal marinespl -,
red jackets pl ., royal jollies pl . Soldats m. pl .
de marine cabillots pl.

S- korps n . Marines pl., regiment of marines.
Infanterie / . de la marine.

Seestage n . pl. (Seew .) . Man-ropes pl. Garde¬
corps m,

S —Stapel m„ Vorhelling/ . (Schiffb.) . Sieh
Helling .

S— Strand m. (Seew .) . Low sea-cost. Plage / .
S—strassenrecht n . (Sehifff .) . Sieh Aus¬

weichregeln unter Ausweiche .
S — strich m. (Seew .) . Space or track of the
sea, waters pl . Parage m.

S — taktik / . Naval tactics . Tactique / . na¬
vale.

S— telegraph m . (Tel .) . Semaphore. Sema¬
phore m .

S — triften / . pl . (Seew .) . Wreck or other-float-
ing, things pl . in sea, derelicts pl , slrays pl .
Epaves f . pl . de mer, debris m. pl,

S—tüchtig . Sich unter Schiff .
S—uferbau m ., —uferschutzwerke n . pl.

(Wasserb .) . Works pl . for protecting the Strand.
Constructions / . pl . de defense des cötes.

S —nhr / ., Chronometer n . Time -piece, time-
keeper, Chronometer . Montre f . marine , chrono -
metre m.

S—nsancen f . pl. Siek Seemannsbrauch .
S—Verklarung/ . Sieh Seeprotest .
S—Versicherung / . Sieh Versicherung .
S—wärts (Seew .) . Seaward, oßward . Du cötd
de la mer, vers la mer, vers le large.

S- anliegen (Sehifff .) . To stand for the
offing , to stand out. Avoir le cap au large ,
tenir le large.

S—wasser n ., Meerwasser . Sea -water . Eau
/ . de mer, eau-mer / .

S—weg m . (Schiffb.) . Track . Route / .
IS—wesen n . Naval malters pl. Art m . naval .
S—wind )« ., —brise / . (Seew .). Sea-breeze,
sea-wind. Vent m . de mer .

IS— — , gelinder — . Sea -breeze . Brise / . de
large ou 'marine.

S —wurf m ., IVotwnrf , Giiterwnrf (das
Überbordwerfen eines Teils der Ladung in
Notfällen) (Seew .) . Jetsam , jetson , jettison . Jet
m . ä la mer , jet des marchandises .

S—Zeichen n . Sea -mark . Marque / . , amer m.
S - (Wasserb .) . Leading-mark . Amer , balise/ .
S- , Kennzeichnung der Küste durch —.

Coast-marking by the Trinity House . Balisage m .
Seele / . ( Web.) . Sieh Schützenzwecke . A

S— einer Feuerwaffe (Art .) . Bore. Ame / .
S— einerARakete ( Feuerw .) . Hollow , spindle-

hollow . Ame , creux m.
S— des Hochofens . Shaft, fire -room , tunnel,

Cuve / ., cheminee / . interieure du haut four-
neau.

S— eines gebauten Mastes (Schiffb .) . Sieh
Herz .

S— eines Taues (Reepschi ) . Skh Herz .
S—nachse / . einer Feuerwaffe (Art .) . Axis

of the bore , axis of the piece . Axe m. de l ’äme
d 'un canon, axe de la piece.

ISefström ’scher Ofen m . (Met . , Prob .) . Sef-
strcem ’s blast - fumaee . Fourneau m, ä vent de
Sefstroem .

Segel n . (Seew .) . Sail. Voile / .
S — mit fliegenden Schoten. Sail with sheets
flying loose . Voile en bannibre .

S—, anfgegeites —. Clewed -up sail, brailed-
up sail (bei Gaffelsegeln gesagt ) . Voile cargude .

S—, beigesetztes — . A set sail . Une voile
etablie.
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Segel , festgemachtes —, beschlagenes
—. Stowed or furled sail. Yoile serree .

S— , in Fetzen gewelltes —, durch den Wind
zerrissenes — . Sail split or rent by the wind.
Voile dechirbe.

S — , loses —, losgemachtes — . Loose or
nnfurled sail. Voile largube.

S—, killendes —. Shivering - or fiuttering -sail.
Voile qui faseie , voile qui barbeie , voile qui
ralingue , voile en ralingue .

S — , aus den Lieken gewehtes — . Sail blown
or torn from the bolt-ropes . Voile deralingube.

S —, vollstehendes —, tragendes —.
Drawing-sail. Voile qui porte.

S — , Achter — . After -sail. Voile de l’arribre.
S —, Baum — . Boomsail . Voile goelette bor-
dant sur gui, voile a böme , brigantine f .

S —, Boots — . Boat ’s sail. Voile d ’embar-
cation.

S—, Bramlee — . Top gallant, studding -sail.
Bonnette f . de perroquet .

S — , Bram — . Top gallanl sail. Perroquet to.
S —, Ober - . Boyal. Cacatois m.
S —, Oberoberbram —, Skeisel — . Sky-
sail. Papillon m . contre -cacatois , royal , caca¬
tois volant .

S—, Fock —. Fore-sail, fore-coursc . Misaine/ .
S—, Gaftel —. Trysail-spencer . Voile -goelette .
S— , Gatfeltopp — . Qaff-topsail . Fleche -en-cul.
S —, Gross — . Main-sail, main -conrse . Grande
voile.

S —, Kreuz —. Mizen course, cross jack. Basse
voile d ’artimon .

S—, Fugger —. Lugsail. (Zum Durchkaien :
dipping - lug ) , (stehend : standing - lug) . Voile a
bourcet, voile au tiers , voile de longre , voile
de cbassemaree , (allgemein voile d’embar-
cation ) .
—-, Mars — pl . Topsails pl . Huniers m . pl .
— —, Ober — . Upper topsail . Volant m.
- , Unter —. Lower topsail . Hunier m.
mfbrieur.

S - , Vor - , Gross - , Kreuz —. Fore-, main-,
mizen topsail . Petit -, grand hunier m. , per¬
roquet m. de fougue.

S - , Vor - , Gross - , Kreuzober —. Upper
fore-, upper main-, mizen topsail. Petit -, grand
volant , volant d ’artimon .

S - —, Vor - , Gross - , Krenzunter —. Lower
fore-, lower main - , lower mizen topsail. Petit - ,grand hunier inferieur , perroquet de fougueinfbrieur.

S —, Marslee — , Oberlee — . Topmast studd¬
ing-sail . Bonnette f . de hune.

S — , Mond — , Wolkenfeger m. Moon sail,moon raker, jolly-jumper, sky-scrap :r . Aile f .
de pigeon.

S—, Ober — , Top- and topgallant-sail . Voile
haute .

S — . portugiesisches — . Sliding -gunter sail.-
Voile de houari .

S — , Raa — , Quer —• Square sail . Voile
carree .

S — , Reserve —. Spare-sail. Voile de rechange .S — 9 Schebecken —. Settee sail. Voile latine
de chebec.

S - , Schlepp —, Treib —, Drift - sail. Ancre
/ . flottante .

S —, Schrat —. Fore-and -aft -sail. Voile aurique,S — , Spriet —. Spritsail . Voile ä livarde ,voile ä baleston .

Segel , Stag — . Stay-sail. Voile d’etai .S—, Sturm — . Stormsail . Voile de cape .S — , Unter —. Course , lower sail. Basse voile .S— , Unterlee — . Lower studding-sail. Bon¬nette f . hasse.
S—, Vor — . Fore -sail. Voile de l ’avant .S— kürzen , — mindern , kleine —
machen . To shorten sails or canvass , tu
make small or easy sails (canvass) . Dirainuer
de volles .

S — macken auf . . . To stand for . . . , tu
bear down upon . . . Porter vers . . .

S — mehren , mehr — , beisetzen oder
setzen . To sei more sails . Augmenter de
volles.

S — pressen , — prangen , viel — fahren .
To carry a press of sails , to carry on sails , io
crowd all sails, to trend. Forcer de voile.

S — trocknen . To loose or to holst sails to
dry . Mettre les Voiles ä sec.

S — , alle — im Topp , unter vollen —n,
alles , alle — bei . All sails or every
thing set or standing , decked out zoith all her
canvas . Toutes voiles dehors, ä pleines volles.

S — , unter dicht gerefften —n gehen. To be
nnder close-reefed sail. Btre au bas ris .

S — , unter —. Under sail, undcr canvas . Sous
voiles.

S —, unter — gehen . To sail , io get miier
sail , to put under sail. Mettre sous voiles,
mettre ä la voile, mettre en mer on ä la mer.

S — , Ausschnitt eines — . Sieh Gillung .
S —, Baekliegende — pl . Sails (which are)
aback . Voiles coiffees , voiles ä culer , voiles
masquees .

S—, Buk m. ( Bauch m .) eines beigesetzten —.
Belly of a. sail . Sein m. d ’une voile .

S—, Buk eines festgemachten (beschlagenen)
— . Bunt of a sail . Fonds m. pl. d ’une voile.

S —, Gaffel — aufgeien . To brailin a gaff-
sail. Embrouiller une voile ä corne .

S — , Heiss m. , Tiefe / . eines —s . Depth (drop)
of a sail. Chute f . d ’une voile.

S—, kleine — pl ., ( sehr oft gleichbedeutend
mit : leichte — pF) . Small sails or cams,
easy sails or canvas . Voiles f . pl . legbres.

S — , leichte — pl . Light sails or c» w .
Petites voiles f . pl . , petite toile f .

S —, Nock / . eines — s . Upper corner of o
square-sail . Point m . d ’envergure , empointure/.

S — , unter — halten ein Schiff . To keep
nnder sail . Tenir sous voile .

S —, ( viel ) — ( ver ) tragen . To carry sau
well. Porter bien la voile.

S —, volle — ! Halt voll ! Full sails ! keep
her füll ! Fais porter ! porte plein ! pleine! pleinla
voile ! laisse courir ! defie au vent !

S — , das — steht gut (schlecht) . The sml
Stands well (badly) . La voile dtablit bien (mal).

S—, das — zieht . The sail draws . La volle
porte .

S — , die — beschlagen . Sieh Fest¬
machen die Segel.

S — , die — füllen , voll brassen .
fill , to fill the sails. Faire porter .

S — , die — voll halten . To keep the sa 'M
full . Faire porter .

S — , die — voll kommen oder stehen
( selten schöpfen ) lassen . To let the saus
fill, to get full . Faire porter .
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Segel , ein — bergen , — entnehmen . To
take a sa.il in, to hand a sail. Serror une voile .

S —, ein — , das im Winde spielt , killt , klappert ,
haut. Sail fiuttering in the wind, sail shivering
or fiapping . Voile / . en banniere , voile en
pantenne, \ oile en ralingue .

S— , ein — killen oder spielen lassen .
To shiver a sail. Fasier .

S—, ein — laufen lassen d . h . , nieder -
gleiten lassen . To strike or to lower a sail.
Amener (caler ) une voile .

S— , alle — ( alles ) laufen lassen . To
strike all sails, to strike the sails amain , to let
everything run . Amener les voiles en paquet.

S —, die — nehmen oder stehlen einander den
Wind . The sails overlap or becalm each other.
Les voiles s’abritent .

S — , das — lose kommen lassen . To
shiver a sail . Ralinguer une voile , rnettre une
voile en ralingue .

'S—, ein — streichen . To lower down , to
strike, to douse a sail. Amener une voile.

SS— , ein — niederholeu . To hail down a
sail . Carguer une voile.

5 —, die — richtig stellen . To trim the sails .
Dresser les voiles.

'S — setzen (Seew.) . To make sail, to set sail.
Mettre les voiles au vent , ddployer les voiles.

S — , die — schlagen gegen den Mast. The
sails are fiapping. Les voiles battent .

6 —, die — auf Stossgarn setzen , mit Kabel¬
garn an der Raa festmachen (Seew.) . To
stop the sails with rope -yarn. Mettre les voiles
sur fils de caret .

'S —, Verdoppelungen auf ein — setzen (Seew .) .
To pul a tabling on a sail. Bänder une voile .

S —age / . (Seew . ) . A complete or the tohole
suit or set of sails. Voilure / .

S —areal n . Sieh Segelfläche .
S —boden m. Sieh Segelm a che r wer k -

statt .
S —dampfschiff n . , Dampfer m . mit voller

Takelung (fast nur Kriegsschilfe) (Seew .) .
Steamer with full sailing -rig. Vapeur m . avec
pleine voilure .

S —dneht / . (Schiffb .) . Main-thwarth , middle
thwart. Bane m . du milieu.

S—eigenschaften/ . pl . eine3 Schiffes (Seew .).
Sailing-qualities pl . Qualites f . pl . d ’un navire
au point de vue du port de la voile et de la
facilite d ’evolution sous voiles.

S —fertig : sich — fertig oder —klar
machen (Seew .) . To get ready fort sailing ,
to get ready to Start . Btre en appareillage.

S —fläche f . Area of sails . Surface f . de
voilure.

S —fiihrnng / . , die Segel , welche ein Schiff
jeweilig beig°setzt hat (Schiffb .) . Sails pl .,
canvas, quantity of canvas cari'ied by a vessel.
Voilure f . du moment, voiles f . pl- ddploydes .

S —garn n . (Seew .) . Sail-twine , sewing- twine .
Fil m. ä voile.

S —handschuh ro . ( Seew .) . Palm. Paumelle/ .
'S —klar . Ready to sail. Pret a prendre la mer.
S — kleid n . , Bahn f . eines Segels. Sieh

Kleid eines Segels. i
S — koje / . (Seew.) . Saü-room . Soute / . ou

chambre f . aux voiles.
S —leinwand f . Sieh Segeltuch .
S —macker m. Sail -maker . Voilier m.

Technolog . Wörterbuch. I .

Regeln . ggp

Segelmacherhaudwerk n . Sail - makina -
Voilerie f .

s - Werkstatt f . Saü-loft. Voilerie f .
S - nadel/ . (Seew .) . Sail-needle. Aiguille/ .
ü voiler.

S —ordre / . (Seew .) . Sailing-order . Instruction
/ ’

• remise ä l ’officier commandant.
S —platte f . (eiserne Platte im Segelhand¬
schuh) (Seew .) . Plate in or of a palm , thimble
(of a palm) . De m. (d’une paumelle) .

S — riss m. , —plan m. (Schiffb .) . Plan of
sails . Plan m . de voilure .

S —schiff n . ( Seew .) . Sailer , sailing - vessel ,
sailing -ship . Voilier m . , navire m . ä voiles.

S — steif (Seew .) . Sieh Steifes Schiff
unter Schiff .

S —Systemschwerpunktm . (Schiffb .) . Center
of effort of the sails . Centre m . de voilure,
point m. velique , centre d’effort de voilure.

S—takei n. (Seew .) . Sail-tackle . Cartahu m .
pour enverguer les huniers.

S —tuch n . , —leinwand f . (Web.) . Sail-
cloth, canvas. Toile / . ä voiles .
S— — , leichtes (dünnes) — , Bram tuch .
Puck, canvas, harding . Toile ä voiles legere,
toile mdlis, toile d’olonne.

S- ponton m ., I .einwandponton (Pont .) .
Sail -cloth pontoon . Ponton w . da toile göu -
dronnde.

S- kragen m. der Masten und Pumpen
(Schiffb .) . Coat. Braie f .

Wettfahrt/ . (Sport.) . Sailing-race . Course
f . ä la voile .

Segeln (Seew .) . To sail . Naviguer , cingler,
faire route , aller ä la voile.
S —, aus —, ( ein —) . To sail out (in) . Sortir

(entrer ) ä la voile .
S— , dicht hei dem Winde — . To sail close -
hauled or on. a stiff bowline. Aller , cour/r ou
faire voile au plus pres .

S— , mit Backstagswind oder Raumschots — .
To go large , to go free , to run , to sail with a
quarlering -wind. Courir grand largue, courir ä
grasses dcoutes .

S — , flach (butt) oder rech t gegen den Wind
—, (d . i . kreuzen) . To beat right in the wind ’s
eye or right against the wind , to have or to bc
on a dead beat , to have the wind dead or right
ahead . Avoir le vent debout, aller deboutauvent ,

S— , beim lVinde —. To sail by the wind
or on a bowline. Aller ou courir ä la bouline,
courir vers le vent.

S — , flach vor dem Winde — . To sail right
before the wind, to sail with the wind right aft
with both sheets aft . Courir vent arriere , aller
entre deux dcoutes, aller vent arriere , courir
sous le vent .
S — , halb Wind - , Dwars WTind —. To
sail or to go with the wind abeam , to have the
wind abeam. Aller ä grosse bouline , aller
courir vent largue.

S —, gegen — . To stand on the other tack to
a vessel in sight , to cross a ship . Courir ä
contre-bord d’un navire .

S — , mit —. To stand on the same tack , to
sail on the same tack . Courir le mdme bord,
tenir les mdmes amures qu ’un autre navire .

S vor dem Winde — , lenzen , lensen .
To run or to sail before the wind , to scud.
Courir ou faire vent arriere ou en poupe, faire
vent arriere.

86
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Segeln , so dicht wie möglich an etwas vorbei — .
To pass dose to , to brush by . Ranger a,
Fhonneur.

S — , tot — oder tot laufen ein anderes
Schiff. To outsail a ship . Mettre un vaisseau
en arriöre.

S— , unter Admiral schalt , im Konvoy
—. To sail in Company . Aller de conserve.

S— , in Ballast — . Sieh Das Schiff
geht in Ballast .

S — , um ein Kap •— . To double a cape. Arron -
dir un cap .

S—, im Geschwader —. To sail in squa-
dron . Naviguer en escadre .

S— n . nach vergrösserter Breite ( Schifff .) .
Mercator ’s sailing. Navigation / . ä l ’aide d’une
carte reduite .

S — im Breitenparallel. Parallel sailing . Navi¬
gation sur un parallele de latitude .

S — in der Loxodrome . Loxodromic sailing .
Navigation loxodromique.

S — im grössten Kreise . Qreat-cirde sailing .
Navigation par arc de grand -cercle, navigation
orthoconique.

S — mit einer gewissen Segelstellung in Bezug
auf Kurs und Richtung des Windes . Way of
sailing , Irim . Allure f .

S — backstagweises — ( Seew .) . Quartering.
Allure du largue .

Segler m . (Seew . ) . Sailer (vessel) . Voilier to.
(bätiment ) .
S— , Gegen —. Ship on ihe opposite tack .
Navire to . qui court la contre - bordöe ou ä
contre -bord.

S — , Mit — . Ship on ihe same tack . Navire
qui court la meme bordee , navire qui fait la
meme route .

S— , Schnell — . Fast sailer , fast-sailing vessel.
Pin voilier to . , navire bon marcheur ä voiles.

Segment n ., Abschnitt m . (Geom .) . Segment.
Segment m.
S— granate / . (Art .) . Segment-shell . Obus m .
ä Segments.

Seh . . . —achse / . des Auges ( Phvs.) . Axis of
vision, optic or optical axis . Axe to. optique,axe m. visuel.
S — — (perspekt . Zeichen ) . Sieh Distanz¬
linie .

S —strahl m . Sieh Absehlinie .
S — weite / . (Weite des deutlichen Sehens) .

Visual distance , visual ränge. Distance f . de
la vue distincte , portee f . visuelle .

S—Winkel m . (Opt.) . Visual angle, optic angle.
Angle m . visuel ou optique.

Sehne / ., Chorde / . eines Bogens oder Win¬
kels ( Geom .) . Chord, subtense . Corde / ., sous-
tendante / .
S — (Met .) . Fibre . Nerf m .
S — neisenpnddeln n . Puddling of fibrovsiron. Puddlage m. de fer fibreux.

Sehnenvieleck n . Sieh Vieleck , dem
Kreis eingeschriebenes .

Sehnig ( Met.) . Fibrous . Nerveux , fibreux .
Seicht ( Bydrogr . ) . Shallow. Peu de fond .
Seide / . (Seide ) . Silk . Soie f .

S— , entschritte , gekochte , linde oder
sachte —. Scoured silk, boiled silk. Soie de-
creusee, soie cuite.

S —, filierte oder monlinierte —. Thrown
silk . Soie moulinee, soie ouvree.

Seide , flache —, Stick — , Platt — , Shek
silk . Soie ä broder.

S— , gekochte — . Sieh Entschälte
Seide .

S—, gezwirnte —. Thrown silk . Soie torse .S— , halbgekochte — . Half - boiled sili
Soie mi-euite, soie souple.

S— , künstliche —. Artificial silk . Soie arti-
ficielle.

S—, linde — . Sieh Entschälte Seide.S— , monlinierte —. Sieh Filierte Seide.
S —, ungeschälte , ungekochte — , Bast—.

Unboiled silk , unscoured silk , silk in ihe gm.
Soie crue ou ecrue.

S—, nngezwirnte — , Flock —, Unthrm
silk, floss-silk , ferret -silk . Effiloches / . pl , effi-
loques / . pl.

Seiden . . . —abfälle m . pl. (Seide) . Waste-
silk , silk -waste . Bourre f . de soie .
S —band n . (Web .) . Sük-ribbon . Ruban t».
de soie.

S— — , Fin - double -Tafltband (Web .).
Silk-ribbon called fin double taffetas . Ruban
taffetas fin double, fin m . double .

S—ba um wolle / . (Spinn .) . Silk-cotton. Soie-
coton / .

S—damast m . (Seide ) . Damask, silk -danmk .
Damas to. de soie.

S — —, Halb —. Half -damask, caffart-damsk.
Damas-caffard m. , damassin m.

S— druck m . (Zeugdr .) . Silk -printing. Impres¬
sion / . des etoffes de soie.

S—Fabrik f . Sieh Seidenspinnerei .
S — faden m . Silk -thread. Fil m. de soie .
S— Färber m . Silk -dyer. Teinturier m. sur
soie.

S—filatorium n . Sieh Spinnmühle .
S— garn n . (Seide ) . Spun silk, silk -yam. Soie
filde .

S — gaze / . (Web .) . Tiffany, silken ganze . Gaze
f . de soie.

S- , — Stramin m„ seidene Stickgaze,
Stramin (Web . ) . Silk -canvas for needle-work.
Etamine / . , canevas m.

S—glanz m . der Mineralien (Miner ). Silkj
lustre . Eclat to . soyeux.

S—haspei m . (zum Seidenhaspeln ) (Seide ).
Reel. Tour m. , ddvidoir m „ asple m. _S —haspeln n . (Seide ) . Reeling . Filage m.,
devidage m. de la soie.

S— hasplerin / . (Seide ) . Windster, silk -throwster.
Fileuse / . , tireuse / . des cocons.

S—huf m . (Hutm .) . Silk -plush hat , silken Mt.
Chapeau to. de soie.

S —kamelott m . (Web.) . Silk -camlet . Camelot
m. de soie .

S —kokon m . Sieh Kokon .
S— mohr m . (Seide ) . Watered silk. Moiree / .

de soie.
S— miihle / ., Filatorium n . (Seidenapinn,

'1
Spinning-mill for twisting -silk, silk-filatory. Mou-
lin to. ä soie.

S—papier n. (Pap .) . Tissvte -paper, silk-papa-
Papier m. de soie, papier joseph ä soie , Pe'
Iure / ., serpente / . de soie. .

S— puppenhans n ., — ranperei f . (Seidel.
Silk-worm house . Coconiere / . , coconniere /■
verrerie / . , magnaniere / . , magnanerie f .

S—raupe / ., — wurm m . (Seide ) . Silk -nor»-
Ver to. ä soie.
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Seidenrauperei / . (Seide ) . Sieh Seiden¬
puppenhaus .

S—sammet m . , leiehter — (Web .) . Light
silk-velvet . Velours m. crevelle.

S - mit baumwollenem und seidenem Ein¬
schlag. Silk-velvet with cotton- and silk-wefts,
Crevelle / .

S — sieb n . (von Seidengaze ). Silk-sicve . Tamis
m. de soie.

S — Spinner m . Silk -spinner, silk-thrower . Fi-
leur m. de soie, tireur m,

S — Spinnerei / ., — fabrik Filanda / .
Silk -mill , silk -manufactory . Soierie / . , fabrique
f . de soie, lilature / .
S — Stoff m ., glatter — (an Taschentüchern ) .

Taffeia for pocket -handkerchiefs . Foulard m .
S— Stramin m . (Web .) . Sieh Seidengaze .
S — streckmascbine / . (Seid . ) . Straighterdng -
machine. Machine / . ä cheviller.

S — wäre / . , — zeug n, (Seide ) . Silks pl.
Soierie / .

S— — . Halb — mit baumwollenem Einschlag .
Silk and cotton stuff. Mignonette f .

S—weber m . (Web .) . Sük -weaver . Tisserand
m . en soie.

S—werg n ., Stumpen m . pl. (Seide) . Noils
pl. of carded waste-silk . Ddchet m. de cardette .

S—wolle / . (Spinn .) . Sük -wool . Soie -laine / .
S —wurm m. Sieh Seidenraupe .
S — zeng n . Sieh Seidenware .
S — — , geripptes —. Ribbed silk-stuff. Can -
neld m .

S —zwirn m ., gezwirnte Seide f . (Seide ) .
Throtcn silk . Soie f . torse.

S—zwirner in. (Seide ). 1 hrowster. Moulinier
m. , ovaliste m,

S—Zwirnmaschine/ . Sieh Spinnmühle .
Seife/ . (Seitens. ) . Soap . Savon m . SieABims -

stein - , Bittermandel - , Chlor - , Fett - ;
Harz - , Harztalg - , Kali - , Kokosnussöl -;
Kieselstein - , Natron - , Öl - , Palmöl - ;
Sand -, Soda -, Talg -, Transparentseife -
S —, grüne —. Oreen soop. Savon vert.
S —, harte —. Llard soap. Savon dur .
S—, marmorierte —. Marbled soap, mottled
soap . Savon marbre , savon madrd.

S— , schaumige — . Light soap. Savon leger.
S— , schwarze —. Sieh Grüne Seife .
S— , weiche — , Schmier — . Soft soap. Sa¬
von mou.

S — (Chem. , Miner , etc .) . Sieh Ammoniak -,
Glasmacher - , Kalkseife .

S — , Berg — . Mountain-soap. Savon de mon-
tagne .

Seifen . . . —bau m . (Bergb .) . Digging . Fouille
/ . , tranchee / .
S — bildung / ., Verseifung / . (Chem. , Seifen¬

sied .) . Saponifieation , Saponifieation f .
S — erde / ., Walkererdc (Miner.) . Fuller’s
earth. Terre / . ä foulon, argile / . savonneuse.

S —erz n., Wascherz (Bergb .) . Diluvial ore .
Minerai m. d ’alluvion, minerai de lavage.

S — fass n . (Seitens. ) . Soap-vat . Bugadiere / .
S— gold n . (Bergb .) . Gulch -gold, driftal gold.
Or m . d’alluvion.

S—schlagpresse / . (Seifensied .) . Soap-beating
press. Presse / . ä frapper le savon.

S — Sieder m . Soap- boiler . Savonnier m .
S — —kessel rn. Soap - maker ’s boiler. Cam-

pane / .

Seifensiederlauge / . (Seifens .) . Gaustic lyc.
Lessive / . caustique.

S — stein m . (Miner.) . Soap-stone . Pierre f . de
savon . Sieh Saponit .

S —werk n . (Anstalt zum Verwaschen metall¬
führender Anschwemmungen ) ( Bergb .) . Strcam-
work. Laverie / . , lavoir m. de minerais d’allu¬
vion , mine / . d’alluvion .

S — zinn — Zinnerz n ., Stromzinn ( Berg¬
bau) . Stream -tin , stream-tin ore, alluvial tin -ore,
diluvial tin-ore . Etain m. d ’alluvion.

Seifmaschine f . (Bleich .) . Sieh Leinwand¬
hobel .

Seiger , seigern etc . Sich Saiger etc.
Seihe / ., — löffel ui ., Seiher w . (Chem.) .

Strainer . Couloir m . Sieh Durchschlag .
S—korb m . (Zuckers.) . Straining- basket . Panier

m . ä passer .
S —sack m . von Zwillich (Chem.) . Filtering-

bag, straining -bag of trellis . Chausse/ . en toile
de treillis pour filtrer.

S —trichter m. (Chem.) . Sich Seiher .
S—tuch ii ., Koliertucli , Holatorium n.

(Chem .) . öloth -filter . Filtre m . en toile, couloir .
Sieh Durchschlag .

S — — (Zuckers ) . Sieh Koliertuch .
Seiher m . , Seihetrichter m. (Chem . etc . ) .

Strainer , filier . Couloire f . Sieh Durch¬
schlag und Seihetuch .
S—blech n ., —kästen m . des Saugrohrs
eiuer Pumpe. Strainer. Couloir du tuyau
d’aspiration d’une pompe .

Seil n . Dope. Cordage m . , corde / .
S— ohne Ende (Masch .) . Endless rope or
cord, Corde Sans fin .

S— und Treil m. (Seew .) . Eigging . Ma-
nceuvres f . pl,, greementm. , grdment m ., garni-
ture / .

S— bahn / . (Eisenb .) . Cable t. amway . Tram¬
way m . ä traction funiculaire.

S —bohren n. ( Bergb.) . Boring by means of a

rope . Sondagem . . h la corde , sondage chinois .
S —forueh m . (Bergb .) . Ropc-breaking . Rupture
/ . du cäble.

S— brücke / . (Pont, , Wasserb .) . Rope- bridge ,
rope suspension -bridge. Pont rn . suspendu de
cordages.

S— ebene / . (Eisenb .) . Inclined plane with rope .
Plan m . ä cable .

S — ende n ., freies — (Art .) . Stack pari of a

rope , i’unning pari of a fall . Brin m . libre d’un
cordage.

S — führe f . Sieh Kettenfähre .
S—förderung f . (Bergb .) . Cable -haulage. Ex¬
traction / - par cäble .

S —förmig gewunden , — förmig ausge -
stsibt (Bauw . ). Gabled . Cäble.

S—korb in ., —trommel / . (Bergb .) . Drum.
Tambour m .

S— kreuz n. (Herald .). Cable - cross . Croix / .
cäblee.

S— maclier m . (niederdeutsch ) . Sieh Segel¬
macher .

S—öhr n ., Tanöse/ . (Pont, ) . Ear of a cord.
Oreille / . d’un cordage.

S —polygon n. (Mech .) . Funicular polygone.
Polygone m. funiculaire.

S—scheibe f . eines Göpels , einer Förder¬
maschine (Bergb.) . Pulley, head - wheel, (in
Cornwall and Xewcastle-on - Tyne :) shieve. Mo-
lette / .
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Seilscheibengcrüst n . ( Bergb .) . Pulley-frame.
Charpente / . des molettes .

$ — schleppschift ' n. Sieh Kettenschlepp -
s ch iff .

S — —fahrt f . (Wasserb .) . Sieh Tauerei .
S — schlinge / . (Seew .) . Sieh Länge .
S — trieb m. (Masch.) . Hope driving . Mise en
marche / . par corde.

S — trommel / . (Masch.) . Sieh Seil korb .
S—werk n . (Seil .) . Cordage . Cordage m . Sieh
Tau w e rk .

S — — . Scheibenwerk (Bauw. , Schiffb . ,Zimm .) . Sheaves pl . and cordage . Echarpes/ . pl.
Seiler m., Reepschläger in. Iioper, ropc -maker .

Cordier m.
S — bahn / . , Reeperbahu , Drehbahn

(Seil .) . Rope -walk, rope -yard. Corderie / .
S -eisen n . S-iron. Fer in . en S , esse / . Sieh

Esseisen .
S - — . Sieh Z - eisen .

Seising / . Sieh Z e i s i n g.
Seite f . einer Gleichung (Algebr .) . Member , side

of an equation . Membre m.
S — , linke — einer Gleichung. First member,

left side . Premier membre .
S — , rechte — einer Gleichung. Second member,
right side . Second membre .

S —, Schrift — (Buchdr.) . Page . Page / .
S — , erste — eines Blattes . First page. Folio
m. recto.

S—, erste — des zu druckenden Bogens,Schöndruck m. First form. Papier m. blanc.
S — , erste — eines Buches , Rlank — ,Schmutz — . Slur or blank page. Page f .
blanche, fausse -page.

S — , andere oder umgekehrte — eines
Blattes . Turned leaf, verso-page. Folio verso.

S — , gerade —, Kehr —, Rück —. Even
page , reverse . Page paire , verso m .

S—» ungerade —, Vorder —. Odd page,obverse. Page impaire ou belle , recto m.
S — oder Fläche f . des Hinterschafts eines
Gewehrs ( Büchsenm. ) . Side . Plat m.

S —, äussere —. Lock-side . Plat extbrieur .S — , innere — . Prass -side . Plat intbrieur .S — , äussere und innere — des Schloss¬
blattes (Büchsenm ) . Sieh Fläche .

S — einer ebenen Figur (Geom .) . Side of a
figure . Cöte m . d’une figure .

S — eines Kegels (Geom .) . Side . Gbubratrice/ .S— , Fläche / ., Seitenfläche eines Körpers
(Geom ) . Face of a solid . Face f . d ’un solide.S — , Fläche , Fuge / . eines Steines (Maur.) .Pane , side , joint . Panneau m. d ’une pierre .S — * schmale — , hohe Kante / . eines
Brettes , Ziegels etc . Edge of a board , of a
brick etc . , narrow side . Tranche / . , carne f .
champ m.

S — , auf der schmalen — , auf .die
schmale —. Edgeways , on edge , on the
narrow side . De champ .

S — , Seitenfläche / . eines Keils (Mech .) .Side , lateral face of a wedge. Face / . laterale
ou cöte m. d ’un coin .

S - hintere , lange — eines Doppelflamm¬ofens (Met.) . Side of a double reverberatory fur -
nace , workmun ’s side . Face d ’un fourneau ä
rbverbere double .

S — , hintere —. Labourer’s side . Face de
l ’aide ou de derriere .

— Seitenentladung .
Seite , vordere — , Arbeits — Working-side,Face de devant ou de travail .
S— eines Schiffes (in der Längenrichtung)

(Seew . ). Side of a ship . Flanc m. , cöte n.d’un navire .
S — , Fee — , — unter dem Winde . Lee , ke-
side . Cöte sous le vent .

S — , Luv - , — am Winde . Weather - side.
Cöte du vent .

S — , linke — eines Pferdes . Fear-side , ofside . Montoir m. , cöte du montoir .
S — , rechte — eines Pferdes . Right - ade .

Cötb hors du montoir .
S — (zu einem grösseren Ganzen gehöriger
Seitenteil) (Techn .) . Sieh Flügel .

S — (Instrum .) . Sieh Saite .
Seiten eines Zeltes. Sieh Wände .

S— , abgleichen , Register zurichten
( Buchdr.) . To ränge. Enligner les pages.S — einrichten (Buchdr . ) . To lay pages.
Arranger les pages.

S — ablagerung/ ., Aufstürzung f . (Eisenb.).
Spoil -bank . Dbpöt m. de la terre .

S — abweichung / . eines Geschosses (Art.),
Lateral deviation or defteetion. Deviation /,
latbrale .

S — — des Treffpunktes vom Zielpunkte.
Horizontal distance of r the point of impad front
the point aimed at . Ecart in. en direction.

S — altar m . Side -altar. Autel m . subordomri.
S—anmerknng / . , Randglosse / ., Rand-
bemerkung / . , . Marginalie f . (Buchdr.).
Side -note, marginal note . Manchetteglose/ .
marginale , note f . marginale .

S — ansicht / . (Zeichn . etc ) . Side-view. Tue/.
de cöte, elevation / . latbrale ou de cöte .

S — anzeiger m . (Buchdr .) . Index, register.
Index m.

S —aufriss m. (Zeichn .) . Side -projection . Pro-
jection / . latbrale .

S —band n. , Ziehband an den Lafetten¬
wänden (Art .) . Cheek-band , side-strap, braeiet-
band . Bande f . laterale , lien m. d ’un flasque.

S —hecken n . der Schiffschleusen . Sieh
Sparbecken .

S —befestignng / . dev Telegraphenstangen
(Tel .) . Lateral consolidation of pole s . Consoli-
dation / . des poteaux .

S —boot n. (Schiffb .) . Side -boat , quarter-lod
Embarcation f . de cöte.

S —bretter n . pl. am Munitionswagen . Sieh
Futterbretter . .

S — bügel m . , — stange / . an einem Säbel-
gefäss ( Waffenschm.) . Bar of the tatet
Branche / . laterale , brauche en S d ’une mon-
ture de sabre .

S —chor n . einer Kirche (Bauk . ) . Side -apsis,
side -choir . Choeur m. lateral .

S —davit m . ( Schiffb .) . Quarter davit . Bossoir
m . , porte -manteau m. des embarcations de cöte .

S —deckung / . (Befest.) . Flanking - trauerst-
Paraflanc m. .

S—druck m . des Gebirgs ( Bergb.). Laten-
pressure of the ground , Poussees f . pl - laterales
du terrain .

IS—ecke / . , Randecke eines Krystalls
( Miner.) . Basal or lateral solid angle. Angle
m. ou sommet to. latbral .

S —entladung / . ( Elektr .) . Lateral discharge.
Dbcharge / . latbral .
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Seitenentnahme/ . des Bodens (Eisenk, Stras - !
senk ) . Side-culting . Emprunt m . de la terre . j

S—fa ?a <le / . Sieh S ei t enf r o nt.
S—fenster n. (Schifik ) . Side-light. Hublot :
m ., ventouse / .

S—flächen f . pl . eines Krystalls. Sieh unter
Kry stallfläche .

S—flügel m. eines Hauses (Bauw .) . Return,
side-wing. Aile f . laterale .

S— front / ., — fa §ade / . (Bauw .) . Side-face,
flank front . Fagade / . de cöte .

S —gallerie / ., obere oder offene — (hinten
am Schiffe ) (Schiffb .) . Quarler -gallery . Clavecins
to. pl . de la galerie.

S - . untere — oder mit Fenstern ver¬
sehene (hinten am Schiffe ) (Schiffb .) . Lower
side-gallery , haelgc . Bouteilles / . pl.

S — gerinne n. , Iieerlanf m . eines Stau¬
weihers. Byc -wash. Canal m . de derivation.

S — gesckwindigkeit / . (Komponente der
Geschwindigkeit)' (Mecb .) . öomponent of velocity.
Composante / . de la vitesse .

S — gewekr n . ( Säbel oder Degen ) (Kriegsw .) .
Sword . Sabre m.

S - , gerades zweischneidiges — der
franz . Fussartillerie . Short and two-edged side -
arm of French foot-artillery. Sabre-poignard m.

§ —giebelm . (Bauw .) . Side -gahle. Traversierm .
S—gillnngen f . pl. (Schiffb.) . Arched or
vaulted end of the drifts. Are m. au commence-
ment des rabattues .

S— gleis , Nebengleis (Eisenb .) . Side -track .
Yoie f . de garage on de Service .

S —graben m. , keerlauf m . eines Stau¬
weihers . Bye-wash. Döversoir m.

S— — , — banal m . , — rinne f . (Eisenb . ).
Side -channel , side -gutter . Canal m . lateral ,
rigole f . longitudinale.

S—höhe / . , Bandfries m. einer Thür etc .
(Tischl.) . Hanging- stile of a door etc . Mon-
tant to . de cöte, montant pour les fiches.

S —kanal m . , Parallelkanai (Wasserb . ).
Lateral canal. Canal m. lateral ä une riviere,
canal de ddrivation.

S —kante / . , Randkante eines Krystalls
(Miner.) . Jjateral edge. Aröte / . de la base,
aröte laterale .

S —kappe f . (Fuhrw .) . Sieh Ortscheit .
S —kieischwein n. (Schiffb .) . Bilge - keelson.

Carlingue f . des bouchains.
S —klnft / . eines Ganges (Bergb .) . Sieh Aus¬
läufer .

S —kraft / ., Komponente / . (Meck) , öom¬
ponent, component force. Force / . composante,
composante / .

S —laterne f . (Seew .) . Side - lantern , (very
often called :) side -light . Lanterne / . de cote,
(noinmee bien des fois :) feu m . de cöte.
—lehne f . Sieh Armlehne .
- , EHbogenlehne (Bauk . , Tischl .) .
Elbow -place, elbow-board , elbow-cushion . Accou-
doir m. , accotoir m.

S — licht n . (Schiffb .) . Side-light. Feu m. de
cötk

S — liiu 'e Nebenlinie (Eisenb .) . Siding -
line , lateral Une . Yoie / . seconde , ligne / .
laterale .

S —mantelpackriemen m . pl. (Sattl .) . Bot-
tom cloak-straps pl . Courroies f . pl . du manteau
servant ä fixer les pointes du manteau .

Seitenmanern f . pl. eines Ofens (Met.) . Side-
walls pl . Doublure / . d ’un fourneau.

S— moriine f . (Geol.) . Lateral moraine. Mo¬
raine f . latbrale, moraine marginale.

S— Oberlicht n . (Bauw .) . Half sky -light , high -
side-light. Jour m . d’en haut.

S— panzer m . Sieh unter Panzer .
S — pfähl m . (Minierk.) . Sieh Verzugsbrett .
S—platte f . der Feuerbüchse (Lok.) . Lateral
plate. Paroi f . laterale .

S —polster n . des ionischen Kapitals , Rolle
/ ., Polstergurt m. (Bauk ) . Lateral scroll of
an lonian Capital , baluster , banütcr. Oreiller
to. , coussinet m . , balustre m .

S — — (Wagenb .) . Sieh Eckpolster .
S — richtung / . (Art.) . Laging the gun for

direction . Pointage m. en direction.
S—rinne/ . Sieh Seiten graben .
S—riss to . (Zeichn.) . Sieh Seitenansicht .
S— — . Profil n . (Zeichn.) . Side - projection.
Projection f . laterale.

S- ( Schiffb.). Shcer - plan , sheer - draught.
Plan m . vertical longitudinal o» plan longi¬
tudinal .

S —rohr n ., Zweig rohr einer Wasserleitung.
Branch-pipe, ' branching-pipe. Tuyau m . d’em-
branchement.

S— schienen / . pl. (Eisenb .) . Side-rails . Rails
m. pl . de garage, rails de Service , rails d’evite-
ment .

S— schiff n . einer Kirche (Bauk .) . Side-aisle,
aile . Nef/ . basse , collateral m. , bas-cötö m.
Sieh N ebenschiff .

S —scliirbel m . pl . eines katalonischen Deuls
(Met. ) . Side -blooms pl . , of a Catalan lump.
Massoquettes f . pl .

S — schnb m . , Horizontal schub eines
Bogens (Bauw .) . Shoot , thrust , drift , push of
an arch . Poussee f . horizontale d ’un arc.

S — — , Ilorizontalschub eines Gewölbes
( Bauw .) . Horizontal drift , lateral pression ,
push of a vault . Effort m. , poussee d’une
voüte.

!S —Schüttung / . der Dämme (Erdarb.) . Tip-
ping over the sides of embankments. Decharge-
ment m. de cöte .

S— sitzwagen m . Sieh Bankwagen .
S — Stange / . eines Säbelgefässes . Sieh
Seitenbügel .

S —Strasse f . ( Strassenb .) . By-road, by- lane,
side-street . Chemin m . lateral , voie / . detournöe,
chemin de dötour, chemin retire .

S— streben f . pl. des Untergestells einer
Protze nach engl. System (Art ) . Futchels
pl ., side-futchels . Armons m . pl . du train de
dessous d ’un avant -train d’affut du Systeme
auglais.

IS — Streuung / . (Art ) . Lateral-düpcrsion . Dis¬
persion / . laterale .

$ —Stringer to. (Schiffb .) . Stringer midway
between bilge-keelson and deck-beams. Serre / .

■ de renfort ä mi-distance entre les barrots et
la carlingue des bouchains.

S —stück n. eines Thürrabmens . Sieh H ö h e n -
fries und Rahmenstück .

S — — eines Thürgerüsts (Minierk .) . Sieh
Thürstock .

S- , grosser Riemen to. des Vorder¬
zeugs einer Reitequipage (Sattl . ) . Breast-plate
neck-strap , off-side neck-strap. Montant m . ou
cötö m . de droite.
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Seitenstück eines gebauten . Mastes (Schiffb . ) .
Fish of a made-mast. Armure / . d’un mät
compose.

S —stütze / . für ein festgeratenes Schiff
(Seew .) . Side-prop for a vessel aground. Be -
quille / .

S —takel n . (Seew .) . Runner-tackle , mast-tackle ,
winding-tackle of the mast . Caliorne f . du mät .

S- , grosses —, grosses Takel . Main
nmner - tackle , main tackle. Caliorne du grand
mät .

S —talje / . , Stücktalje f . einer Kanone
(Seew .) . Qun - tackle, side -tackle . Palan m. de
cötd , palan de canon.

S —teile m . pl . eines Stangengebisses (Sattl .).
Cheeks pl . , branches pl . Branches / . pl . d’un
mors de bride.

S— — einer Bockdecko (Sattl.) . Faees pl . of
a hammer -cloth . Cötes m . pl . d ’une housse de
carosse.

S—trumm n . ( Bergb.) . Secondary lode , branch
of a vein. Veinule / . , branche / . d ’un filon.

S —Verschiebung / . des Aufsatzes (Art .) .
Deflection. Derive f .

S —wand / . eines Dachfensters. Sieh Wange .
S- einer Galierie ( Minierk.) . Sieh Gal¬
le r i e w a n d u n g.

S — — einer Schleuse (Wasserb .) . Side -wall of
a lock . Bajoyer m .

S — —, — wäude pl. der Geschützrohre , Ge¬
wehrläufe , der Aushöhlung des Hahns eines
Perkussionsschlosses etc . Sides pl . Parois / .
pl, , flasque m.

IS — Wandungen f . pl . der Feuerkiste (Lok .) .
Flat -sides pl . of the fire-box. Parois laterales
de la boite ä feu .

S —wehr / . , — deckung / . ( Befest.) . Sieh
Schulterwehr .

S —werk n . , nebenliegendes Werk (Befest. ) .
Collateral work . Ouvrage m . collateral .

S —zahl / . , Kolumnenziffer / . ( Buchdr .) .
Folio . Folio m.

Sekante/ , (schneidende Gerade ) (Geom .) . Secant .
Secante / .
S — , goniometrische — eines Winkels oder
Bogens. Secant of an arc . Sdcante d ’un arc .

Sekretär m . , Schreibschrank m . (TischL ) .
Scrutoire , secretary, wriling-desk, Secrdtaire m .Sekretion f . (Geol .) . Secretion. Söcretion / ,Sekt m . Sieh Sektwein .

Sektionsingenieur m . , Abteilungsin¬
genieur ( Eisenb .) . Rcsident -engineer. Ingenieur
m. dirigeant .

Sektor m. , Ausschnitt m . ( Geom .) . Sector.
Secteur m.
S —, erster — . Driver . Buttoirm. de l’arbre.S — 5 zweiter —. Stop. Second buttoir .

Sektoren m . pl. der Hebelsteuerung (die ab¬
wechselnd sich fassen und freilassen ) (Dampfm.) .Eeeentnc catch . Buttoirs m . pl . d ’un encliquetage .

Sektwein m . Dry wine. Vin m . sec .
Sekunda/ . , Textschrift/ . ( Buchdr.) . Double \

pica . Gros -paragon m . , texte m.
Sekundär (Geol .) . SieÄ Meso 'zo is ch . 1

S — , induziert (Elektr.) . Induced, secondary. \
Induit , secondaire .

S —bahn / . Railway of local interest. Chemin
m . de fer secondaire ou d’interbt local . i

Sekunde / . (Uhrm. , Astron. , Feldrn . etc .) .
’

Second. Seconde / .‘ l

Sekundenpendel m. (Uhrm .,Phys .) . Seeon * ’.
pendulum. Pendule m . ä secondes .

S —nzeiger m . einer Uhr (Uhrm.) . Seeonis’-
hand. Aiguille / . des secondes .

Seladonit m . (Miner .) . Sieh Erde , Veroneser.
Seihende n . des Tuches (Web .) . List, selvedge.

Lisiere / . , cordon m. , cordeline / .
Selbit m ., Silberkarbonat n , (Miner .), örej

silver, selbite. Argent m . carbonate, selbite f.
Selbst . . . —auslüsung / ., — abstellnng /.

( Spinn .) . Stop - motion . Mdcanisme m. casse-
meche.
S —betrieb m ., —Verwaltung / . (Bauw.).
Seif - management. Gerance / . , gerence / . ,
regie / .

S —entzündung / . (Chem .) . Spontaneous igni-
tion. Ignition / . spontanes .

S —elektrisch , idioelektrisch (Elektr.).
Idioelectric . Idio -electrique .

S —erreger m . (Elektr .) . Seif exeiter. Auto -
excitateur m.

S - fahrer ra. Motor-carriage. Voiture / . auto¬
mobile.

S — leuchtende Flamme / . Seif - lighting
flame . Flamme / . autolumineuse .

S - löschung / . (Absterben des Kalks) (Bauw.),
Spontaneous slacking of Urne in the air . Ex-
tinction / . spontanee de la chaux.

S — lötiing / . , Lötung ohne Lot . Auto-
genous soldering or jnnction . Soudure / . au¬
togene .

S —Öler m ., — Schmierer m . ( Masch .) . Seif
oü -feeder, selfacting lubricator. Lubrifacteur ia.
ou graisseur m . mecanique.

S- -registrierend . Self-recording, self-register-
ing . Enregistrant automatique .

S —reinigung / . der Abwässer. Seif purifim -
tion. Autopurification / .

S—spinnend . Sieh Selfactor .
S — Steurung / . (Dampfm .) . Automatic naive-
motion. Distribution / . automatique .

S —stich m ., automatischer Stich (Met .).
Siphon -tap. Siphon m .

S —thätig (Techn .) . Selfacting , automatic . Auto¬
mate , automatique , selfacting . Sieh Speis e-
apparat , Speiserohr , Tempel ( Web.).

S— Unterbrecher m . ( Elektr .) . Automatic
breaker, trembler , trembling-belL Interrupteur
m . automatique .

S—Unterbrechung / . (Elektr .) . Automatic
Interruption. Interruption / . automatique.

S —verbrauch m . Consumptionfor the work¬
ing itself . Emploi m . ä l ’usine , consommation/.
de l ’usine meine.

S — Verwaltung / . Sieh Selbstbetrieb .
S —wirkend . Sieh Selbstthätig .

Selen n . (Chem.) . Selenium . Sdlenium m.
S - blei n„ Clausthalit m . (Miner.) . Me-
nide of lead , clausthalite. Plomb m. sblenie ,
seldniure m. de plomb, claustalite / .

S —kobaltblei n., Filkerodit m. (Miner . ..
Selenide of cobalt and lead. Seleniure ra. e

plomb et de cobalt.
S — kupfern ., Berzelin Berzelianit i«

(Miner.) . Selenide of copper . Cuivrem. seien ».
S — —blei n ., —bleikupfer «. , * ®rgit »'•

(Miner. ) . Selenide of copper and lead. bee
niure de plomb et de cuivre . ,

S — quecksilber n ., Tiemannit m. ( inner .).
Selenide of mereury . Seldniure de mercure .
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Seienqueeksilberblei kerbaehit m.
(Miner .) . Selemde of mereury and lead . Seleniure
de plomb et de mereure.

S—Schwefel m . (Miner.) . Selen-sulphur. Soufre
m . sdlenifere .

S—Silber n ., Jfanmannit m ., - blei n.
(Miner .) . Selenide of silver, selen-silver, seleno
silver, naurnarmite . Argent m. seleniure , sele¬
niure m. d ’argent .

Selenit m ., Gips m . (Miner.) . Qypsum , Chaux / -.
sulfatee, gypse m.
S—Wasser n . (Chem.) . Selcnium-waler . Eau f .
seldniteuse.

Selfaktor m ., selbstthätiger Spinnstuhl m .,
selbstspinnendeMuIemaschine/ .(Spinn .).
Self-aetor, self-acting mule, self-acting stretcher .
Mull -jenny m . renvideur , renvideur m. mull-
jenny selfacting , mull-jenny automate.

Semaphor m . (Seew.) . Semaphore. Sbmaphorem .
S — Station / . (Seew .) . Semaphore Station . Sta¬
tion / . de semapliore, poste m. semaphorique.

Semikolon n . ( ?) ( Kalligr . , Buchdr .) . Semicolon.
Point et virgule m., point-virgule m.

Semilor n. ( Met.) . Sieh Similor .
Semmelmehl n . Flour for French rolls . Farine

/ . ä petits pains .
Sempel m . , Zampel m . , Zampclzug m .,

Stempel m . (Web .) . Simple, symbolt . Xemple
in ., semple m.

Senarmontit m., Antimonoxyd «... anli -
monige Säure / . (Miner .) . Senarmontite. Se-
narmontite / . , acide m. antimoneux.

Sentier m . am Mikrophon , Telephon eto . Trans¬
mitter , sending -Instrument . Manipulateur m .

Senföl n. (Chem.) . Volatile oil of mustard.
Huile f . de moutarde.

Sengen , brennen Zeuge, Garne (Web . , Spinn .) .
To singe . Griiler .
S—, mittelst einer Flamme — . To singe with ;
a fiame . Flamber .

S — , mit Gas —. To gas. Gazer. ;
S — n ., Brennen n . (Web .) . Singeing . Gril- :
läge m.

S— mittelst einer Flamme . Singeing with a \
fiame . Flambage m.
S — mit Gas . Gas -sing, gas -singeing . Grillage ;
in . au gaz , gazage m . j

S —■, Ab — ein Schiff (Schiffb .) . Sieh Brennen ;
ein Schiff .

'
Seugerei / . (Web .) . Singeing . Grillage m . Sieh \

Zylindersengerei . !
Sengmaschine / . (Web .) . Singeing - machine . j

Machine / . a griiler , grilleuse / . !
Senk . . . —bäume m . pl . einer Schachtpumpe !

beim Abteufen (Bergb.) . Ground - spears pl.
Tirants m. pl . de Suspension.
S —blei n. (Seew.) . Sieh Lot .
S- , Bleiwurf m. (Pont . , Wasserb .) . Sound-
ing - lead , plummet , lead, plumb -line . Plomb m .
de sonde , sonde / . , fil m . ä plomb. Sieh
Bleilot .

S —brnnnen m . (vergl . Senkschacht) (Bauw .) .
Brick -lined shaft sunk by a drum -curb . Puits
m. fonce.

S —faschiue/ . (Flussb .) . Water -fascine. Saucis- !
son m. !

S —feuer n. (Kriegsw .) . Sieh Feuer , boh - ,
rendes .

S —grabe / ., Schachtsumpf m . (Bergb .) . ,
Cess-pool , sess-pool , sump . Creux m. , puisard m . ;

Senkgrube , —loch ». , Schwindgrube
(Bauw.) . Bog, waste-well, draining -well, drain.
Puisard , puits absorbant, bgougeoir m.

S — —, Abzugsgrube (Eisenb .) . Sink-holc ,
sink -trap . Puisard , trappe f . ä nettoyage .

S —hammer m , (Schmied .) . Sharp-faced sledge-
hammer . Fomjoir m .

S — haue / . (zum Abteufen von Schächten und
Loshauen des von Wasser bedeckten Gesteins)
(Bergb.) . Sinker ’s pike, sinker ’s-pick, mattoek.
Pic m. d ’avaleur, pic en niveau.

S - kästen m . (zum Gründen von Pfeilern )
(Wasserb .) . Oaissoon. Caisson m. fonce .

S — — gründung / . (Wasserb .) . Foundation
on sanken s tone coffins . Encaissement m. , fon-
dation / . sur des coffres remplis de pierres.

S —kolben m ., Kolben , Schlichtbohrer in .
(für Gewehrläufe) ( Büchsenm .) . Bit, polishing -
bit, finishing -bit . Meche / . , polissoir m .

S— — (Schloss . ) . Sieh Senker .
S — korb m. (Bergb.). Snore-pieee of a sinking-
pump . Grille / . du tuyau de la pompe .

S — — (Wasserb .) . Basket fillcd with gravcl.
Panier m. bourre de gravier.

S —inauerung f . (beim Schachtabteufen in
losem wasserreichem Gebirge ) (Bergb.). Sink -
ing -pit masonnj . Tour f . en maijonnerie descen -
dante.

S —pumpe f ., —Satz m . (zum Abteufen von
Schächten) (Bergb .) . Sinking - set . Pompe f .
volante ou suspendue, jeu m. volant dans une
avaleresse.

S —recht , lotrecht , hleirecht (Bauw.) .
Veriical, , perpendicular , right by the plummet,
plumb . A plomb , vertical , perpendiculaire .

S — — (Geom.). Perpendicular. Perpendiculaire .
S —reelitellebung/ '

. ,beweglich eSehl eu se
/ . (Wasserb.) . Uydraulie ascensor or elevator.
Ascenseur m . hydraulique.

S — Satz m . (Bergb .). Sieh Senkp ]umpe.
S —schachtmaueruug / . (Bergb .) . Sieh
Senkmauerung .

S — schah m . einer Senkschachtmauerung
(Bergb.) . Shoe of a sinking -shaft walling . Sabot
m . tranchant , trousse f . coupante d ’une tour
descendante en mafonnerie.

S— schuss m. (Art .) . Sieh Depressions¬
schuss .

S — Stempel m ., Gesenk n . (Met. , Schloss .,
Schmied.) . Die , swage. Etampe f .

S —Stift m . Sieh Senker .
S— stock m. Grooved anvil. Enclume / . sil-
lonnde.

S —stück n . (Wasserb .) . Mattress. Clayonnage
m. , claie f .

S— — bau m. (Wasserb .) . Jetty. Jetee / .
S —wage Aräometer n . (Phys . , Chem.).

Areometer , Hydrometer, hydrostatic level . Areo -

mbtre m . , pese-liqueur m.
S—Zimmerung f . (Bergb .) . Wood - tubbing ,

sunk in a shaft . Cuvelage m. dans des terrains
bbouleux .

Senkel m . (Bauw . u . Minierk .) . Sieh Lot .
S —faden m. (Techn .). Sieh Bleischnur .

Senken , piongieren ein Geschütz (Art .) . To
depress a piece . Plonger une piece .
S—, siek — (Bauw .) . Sieh sich Setzen .

Senker m . pl. , Häuer m . pl. beim Schacht¬
abteufen (Bergb.) . Sinkers pl . Pies m . pl.
d ’avaleresse, avaleurs m . pl.
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Senker , Ver — , Senkstift m ., Senkkolben
m ., Ansräiimcr ro ., Ansreiber m. , Fräser
m . (Schloss.) . Countersink . Foret m. ä para-
chever. Sieh Kugelsenker , Zapfen senk er .

S— , konischer —. Cone -countersink. Fraise/ ,
conique, fraise en forme d ’un cone .

S — zur konischen Erweiterung cylindrischer
Löcher. Square countersink . Foret m . ä noyon,
foret ä goujon .

Senkung / . eines Gebäudes oder Gebäudeteiles
(Bauw.) . Sinking , subsiding , settling . Enfonce-
ment m. , fonture / . , affaissement m .
S — , Sackung f . (von Erdmassen ) . Settling.
Tassement m.

S — der Brustwehrkrone (Befest.) , Sieh Ab¬
dachung .

S— der Dünnung eines Gewehrschaftes ( Büch-
senm . ) . Sieh Kr ümm un g des Flintenkolbens .

S — (Neigung der Maschine zu den Schienen )
(Lok. ) . Pitching. Piongement m.

S— der Teile einer Maschine (Masch .) . Lower¬
ing . Denivellement m . des pihces d ’une
machine.

S— , geologische — (Geol .) . Subsidence, sub -
mergence. Affaissement m .

S—sebene / ., DefHementsebene (Befest.) .
Plane of defilement. Plan m . de defllement.

S— sliöhe / ., Ab «! achnngshöhe (Befest. ) .
Height of the dip . Hauteur / . de plongee.

S — swinkelm ., Tiefenwinkel (Art .) . Angle
of depression . Angle m. de depression.

Sennhütte / . in der Schweiz. Cheese- house .
Chalet m .

Senon n . (Geol . ) . Senonian series . Serie f . seno -
nienne , senonien m .

Sense / . (Ackerb .) . Sithe, scythe , sythe . Faux / . ,
faulx / . Sieh Dengeln die Sensen.
S—, Klopf - . Sithe which is sharpened by

beating , Styrian or Cerman sithe. Faux fa^on
d ’Allemagne.

S — , Schleif — . Sithe which is sharpened by
grinding . English sithe . Faux faijon anglaise .

Sensen . . . — stahl m . (Met .) . Sithe-steel. Acier
m. ä faux.
S — stein m . zum Schärfen der Sense ( Ackerb . ) .

Sithe -rubber . Dalle / .
Seilte / . (Schiffb .) . Ribband, riband. Lisse / . de

construction et d ’execution.
S — ohne Schmiege . Ribband. Lisse pliee ,

lisse plane.
S— mit Schmiege . Harpin . Lisse ä double
courbure.

S — , Kimm — . Bilge - harpin. Lisse du fort.
S—, Top — . Top-timber line. Lisse des Oeuvres
mortes .

S — , Zwischen — . Intermediate riband. Lisse
intermediaire .

Sentenriss m . (Schiffb .) . Plan of the diagonale.
Plan m. des lisses planes .

Separation / . der Erze (bei der Erzaufbereitung )
(Bergb. ) . Separation of ores for dressing -purposes.
Separation / . du minerai (au point de vue de
la preparation ) .
S — strommel f . (Bergb .) . Separating-trommel
for separating the small eoal or ore from the
large . Trommel m . pour separer du minerai ou
du charbon.

S — swerk n., Trennbuhne / . (Flussb .) .
Separating-dam . Epi m. separant .

Separator ro . , Trennschicht / . bei Kabeln
(Tel.) . Separator , separating- layer . Separaten-
m. , couche f . de Separation.

Separieren (Bergb .) . Sieh Sieben , Durch¬
werfen , Rättern , Setzen .

Sepia / . , Tintenfisch m . , Kuttelfisch ,Tintenwurm m . ( Sepia offieinalis ) (Naturg.).
Cuttle-fish, black-fish . Seche / . ou seiche / . , cor -
net m . , calmar m.
S— (Farbe aus dem Safte des Tintenfisches )

(Mal . ) . Sepia. Brun m. de seche , sepia f.
S — , Blackfischbein n ., ( unrichtig : weisses
Fischbein ) (Rückenknochen des Tinten¬
fisches) . Cuttle-bone. Os m. de seche , os de
seiche .

Sepiolit m . (Miner .) . Sieh Meers chaum.
Septarie f . ( Geol .) . Scptarium. Concretion f.

ronde de calcaire compacte.
Serge / ., Sarsche / . (ein Zeug aus Kammwolle)

(Web ) . Serge . Serge / .
S — , Orleans —. Orleans - serge . Film m,
serge d ’Orlöans, tourangette / .

Sericit m . (im Tauenschiefer etc .) (Miner .).
Sericite . Sericite / .
S— schiefer m . (Geol . ) . Sericite slate . Schiste
m. sericitique.

Serie / . , geologische Abteilung / . (Geol).
Series, section . .Serie / .

Serpentin m . (Miner . , Petrogr .) . Serpentine .
Serpentine / .
S — asbestm . (Miner .) . Synon. von Chrysolit .

Serpentine / . , Schlängelung / . (Wasserb .).
Circuit, turn. Serpentement m .

Serving f . (Seew .) . Plat, platting, thnmmed mal.
Baderne / .

Sessel m . (Tischl . etc.) . Chair. Fauteuil m.,
siege m . , ebaise / .
S —leiste / . , Scheuerleiste , Fussleiste

( Bauw .) . Skirting, skirting -board . Socle m. de
lambris , lambris m. d ’appui bas.

Sethaken m . ( Schifff .) . Sieh Kenterhaken .
Setz . . . — arbeit f . (Aufber .) . Sieh Sieb¬

setzarbeit .
S— bohle / . (Zimm.) . Sieh Setzstufe .
S — bord m . eines Bootes ( Schiffb.). Wash-

board , weather -board , water-board . Falque
farque / .

S — brett n . einer Treppe von Holz (Zimm .).
Riser- board . Ais m. de contre-marehe.

S — — ( Buchdr.) . Compositor’s board . Com-
posoir m .

S — cylinder m . (Buchdr . ) . Sieh Se tzwalze .
S—eisen « . (Bergb .) . Sieh Stufeisen , Berg -

S— — (Schmied .) . Chisel. Hacheron m. Sich
Schrotmeissei .

S— fass n . (Aufber .) . Tank, wash -trough, hutch
S — gangen m . pl. beim Kielholen (Schiffb.).

Water-boards pl . Bardis m . pl.
S—garn n . Sieh Standnetz unter Netz .
S—graupen / . pl . (Aufber .) . Jigged - orc.
Minerai m. lave au crible.

S— haken m . (Schiffb .) . Sieh Kenterhaken .
S—kammer m . , —meissei m ., — Stempel
m. (Schmied.) . Set -hammer . Chasse / .

S- , Flachhammer (Schmied .) . Fläter ,
flat lener , set-hammer . Chasse ä parer , paroir » .

S— — , gerader — (Schmied .) . Square or
plain set-hammer . Chasse .carree.
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Setzhammer , rnnder — , halbrunder
— Stempel m . (Schmied .) . Füller , top -fuller,
half -round , set-hammer . Chasse ronde , chasse
demi-ronde, ddgorgeoir m.

S— — , schräger — , Ballhammer
(Schmied .) . Chamfered set-hammer . Chasse en
biseau.

S — holz n . , Höhestah m . eines Fenster¬
futters (Tisch! , Glas.) . Wooden mullion of a
French casement. Poteau m. de milieu fait en
bois , moutant m . d’une croisee ä battants .

S—frästen m . (Buchdr .) . Leiter -case. Casse / . ,
case / .

S —keil m . , Schliesskeil (Techn .) . Key,
cottar , cottrel , Clavette f . de serrage .

S—kolben m ., Setzerkolben (Art .) . Bam-
mer-head . Töte / . de refouloir .

S—latte / . , Richtscheit n. (Eisenb . etc.) .
Euler . Regle / . de nivellement .

S —linie f . (Buchdr. ). Setting-rule. Reglette
biseau m.

S —maschine / ., Sieb —maschine , —sieh
n . bei der Aufbereitung (Bergb .) . Jig , jigger ,
siete -jigger . Crible m. Sieh Stauchsetz¬
maschine .

S — — , hydraulische — , hydraulisches
—Sieb . Plunger -jig , plunger -jigger. Crible
hydraulique.

S — — , kontinuierlich arbeitende — , konti¬
nuierliches —sieb . Self-acling jig , self-
discharging jig , continuously working jig . Crible
m . continu.

S— — (Buchdr .) . lype -setting machine, com-
posing -machine . Machine / . a composer , com-
positeur m,

S— - und Ablegemaschine (Buchdr .).
Type-setting and distribuiing machine . Machine
ä composer et ä distribuer, compositeur-distri-
buteur m.

S —meissei m . (Schmied .) . iSieASet zh ammer .
S—Schemel m . (Feuerw .) . JDrift-board , Table/ .
de Charge .

S — schiff » ., Schiffchen n . ( Buchdr.) . Galley,
gally , composing-galley , pan . Galee / .

S —Schiffer m. (Seew.) (Kapitän oder Schiffs -
führer , der nicht Mitrheder ist , oder wegen
Krankheit des bisherigen Kapitäns das Schilf
nur für eine Reise führt ) . Adopted captain.
Capitaine m. postiche.

S—sieb n . (Bergb .) . Brake-siete , jigging -sievc ,
jigger . Crible m. (hydraulique ou ä cuve ) .
Sieh Setzmaschine .

S—sode / . (Befest.) . Sieh Kopfrasen .
S —Stange / . Sieh Zeltstange . .
S — stein m . , Schliessstein (Buchdr.) . Im- j
posing -stone, press -stone . Marbre m. 1

S —Stempel m . (Schmied .) . SiehSetzhammer . ;
S— stock m . an der Drehbank , Iainette / .,
Brille f . (Techn . ) . Gollar -plate , back-stay .
Lünette poupee / . ä lunette .

S — stufe / . , — bohle / . , Futterbrett n .,
Futterstufe einer Treppe (Zimm.) . Biser-
board , riser , rising -board , height-board , hight-
board . Ais m . de contre -marche , contre marche
f . en bois .

S —wage / . , Schrotwage , Grundwage ,
Bleiwage (Feldm . u. Bauw, ) . Mason’s or
carpenter ’s level, solid level , frarm - lerel , plumb -
level, square level. Niveau m. , niveau de
maQon ou de charpentier , niveau ä plomb ou
ä pendule, niveau ä dquerre.
Technolog .

"Wörterbuch I.

Setzwage mit Libelle (Eisenb . etc .) . Spirit-
level, air -level . Niveau ä bulle d ’air .

S- , nach der — verlegen . To level.
Dresser quelque chose de niveau.

S—walze / ., —cylinder m. der Sörensen ’schen
Setz- und Ablegemaschine (Buchdr.) . Cylinder
for composing types. Cylindre -compositeur m .

S—Wäsche f . (Aufber. ) . Tub-washing, jigging -
house. Lavage m. ä la cuve , lavage au crible .

S—weger m . (Schiffb. ) . Spirketting. Feuilles f .
bretonnes .

Setzen auf Zwiker , unterlegen einen
Stein ( Bauw .) . To put upon garrettings , to put
upon wedges, to spaul a stonc. Caler une pierre .
S — die Pallisaden (Befest.) . To plant palisades .
Planter des palissades.

S— die Stempel (Bergb. ) . To timber . Etan-
ijonner , boiser.

S — Würfel , Steinblöcke (Eisenb . ) . To sei stone -
bloeks . Poser .

S — (Buchdr ) . To eompose , to set. Composer
les caracteres .

S— , kompress oder eng — (Buchdr.) . To
eompose close'

ty , to keep in , to bring in . Ap-
procher les lettres , composer serrd.

! S— , doppelt — , Hochzeit machen
(Buchdr.) . To double, to slur. Doubler.

S— die erste Zeile eines Titels durchgehend
und die folgenden einziehen (Buchdr,) . To
pose the first line of a title throughout and io
indent the following lines. Composer un titre
en sommaire.

S— , wieder — wieder ab — (Buchdr .) .
Io reset, to recompose. Recomposer .

S — , einen Fliegenkopf — . To tum a letter
Bioquer une lettre .

S— , spaltenweise oder in gespaltenen Ko¬
lumnen — . To eompose in columns. Composer
par colonnes.

S— , stückweise — , Spalten — . To coni-
pose in eompanionship . Travailler en galee ,
travailler en paquet.

S—, ein Stück — . To eompose a paquet. Com¬
poser un paquet.

S — oder steilen in Buhe den Hahn (Büch-
senm .) . To half-cock arms . Mettre ou faire
passer le chien au cran du repos.

S — , anstossen den Filz ( Hutm.) . To put
on the block . Dresser le feutre .

S— Zimmerung ( Bergb .) . To support by punches
or props , to prop , to timber. Etamjonner,
boiser une mine .

S— , in Betrieb . To work . Mettre en
activite.

S — , in oder dnreh das Sieb ein Erz (Met.) .
To sieve. Cribler un minerai .

S— eine Gichtcharge (Met.) . To Charge.
Charger.

S— die Sonnensegel (Schifff . ) . To set up the
awnings . Faire les tentes .

S— (vom Strom gesprochen ) (Schifff . , Hydrogr .) .
To set, to run . Porter .

S— Takelage (Seew .) . To set up rigging.
Rider les manoeuvres dormantes.

S — in das Gleichgewicht ein Schiff (durch
Verteilung der Ladung) (Seew .). To trim . Ba¬
lancer un vaisseau .

S— , sich — , sich senken , sich sacken
(von Erdmassen gesprochen) (Bauw.), To
settle. Se tasser .
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Setzen , sich — , sich senken (von Gebäuden
gesprochen) (Bauw.). To sink in , to settle.
S ’affaisser, farder , prendre coup .

S — , sich — (von Niederschlägen gesagt)
( Ghem .) - To be deposited , to fall (down) to thc
bottom, to settle . Se deposer , etre deposb .

S — n . ( Buchdr.) . Composing . Composition f .
des caracteres .

S— , Schrift — ( Buchdr. ) . Assembling type .
Assemblage m . des types .

S — , Schrift — , Setzknnst / . ( Buchdr.) .
Composition, composing . Composition / .

S— neues — (Buchdr .) . Eecomposition.
Recomposition / .

S— der Telegraphenstangen (Eisenb .) . Pole -
setting . Plantation / . des poteaux telegra -
phiques.

S— eines Damms , Sackmaass n . (Eisenb .) .
Consolidation , shrinkage of embankment . Re char¬
gement m . d ’un remblai , consolidation / .

Setzer m„ An — zur Geschützbedienung (Art .) .
Hammer . Refouloir m.

S — (wenn derselbe mit dem Wischer an der¬
selben Stange ist ) . Hammer and sponge on the
same staff. Refouloir -bcouvillon m.

S — ( Buchdr .) . Compositor. Compositeur m .
d ’imprimerie .

S — , schlechter — , Leichen — (Buchdr .).
Compositor who makes ornissions . Bourdon -
neur m.

S — , Stempel m . , Treibstock m . , Stopf -
lvolz n . , Zehrungsstempel (zum Laden
der Raketen etc .) (Feuerw .) . Drift . Baguette
/ . , baguette ä charger , massette f .

S —, Setzkolben m . (Minierk .) . Sieh Lade¬
stock .

S —fehler m . (Buchdr .) . Error of the com¬
positor . Baute / . de composition .

S —kolben m . Sieh Setzkolben .
S — zimmer n . , —saal m . (Buchdr .) . Com-
posing -room . Salle / . de composition .

Sextant ro . (Schifff . ) . Sextant. Sextant m .
Seybertit m . (Miner .) . Seybertite. Seybertite / .

clintonite / .
S -förmig . S-shaped. En forme d ’S (, en esse.
Sgrafiito n ., —malerei / . ( gekratzte Fresko¬

malerei) ( Mal .) . Sgraffitto painting , scratched
painting , scratched or scratch -work. Peinture f .
ow maniere / . egratignbe , sgraffite m. , sgraffito
m. , sgrafit m.

S -haken m . (Schmied .) . S-shaped iron - pieee .
Esse / . Sieh Esshaken .
S— , —-förmiger Haken (Seew .) . S-iron-

hook. Croc m. en S .
Shawl m . (Web.) . Shawl . Chäle m . , schall m .
Shirting m . (Web .) . Sieh Schirting .
Short -ratch -Maschine/ . (Spinn .) . Sich Spinn -

maschine mit heissem Wasser .
Shrapnel . . . — granate / ., Kartätschgra¬

nate , ßombenkartätsclie f . , Granat -
kartätsclie , Shrapnel m . (Art .) . Shrapnel,
shrapnel -shell , spherical case-shot , spherical case.
Obus 77i. ä bailes , obus-shrapnel m . , obus ä la
Shrapnel.
S — schuss m . Sieh Granatkartätsch¬
schuss .

S —zünder m . (Art .) . Shrapnel - shell fuze,
spherical -case fuze , fuze for spherical -case shot.
Fusbe / . pour obus shrapnel .

Shunt m ., \ cbenleitung / ., Nebenschluss
77i. ( Elektr .) . Shunt, deriration. Shunt m. , deri-
vation / .

Siberit m ., roter Turmalin m., Kubellitm.
(Miner. ) . Red tourmaline . Tourmaline f . apyre,

Siccativ n ., Trockenöl n . (Mal .) . Dryer , dryinp
oil , siccative . Siccatif m.

Sichel / . (Ackerb .) . Sichle, reep -hook. FauciUe/ .
Sieh Dengeln .
S —träger m . (Bauw .) . Crescent trnss . Poutre/.
parabolique en forme de Croissant .

Sicher . . . —stellen eine Schanze (gegen das
Überhöhen des Terrains ) (Befest.) . To defilade
a work. Defiler un ouvrage .
S—Stellung / . der Verschanzungen gegen das
Überhöhen ( Befest.) . Defilement, defiladkg.
Dbfilement m .

S —trog m . (Bergb .) . Sieh Waschtrog .
Sicherheit / . des Betriebes, Betriebs — (Eisenb.).

Safety of railway -trafftc. Sürete f . de la circa-
lation .

Sicherheits . . . —apparat m . (Dampfm.).
Saf ’

ety -apparatus . Appareil m. de süretb .
S —hafen m . ( Flussb .) . Sieh Winterhafen .
S—hahn 77i. (Dampfm .) . Safety -tap . Robinetm.

de süretb .
S — haken m . (Masch .) . Safety -crook . Crochet

tu . de sürete .
S— kette / . , Notkette , Reservekette

(Eisenb . ) . Safety-chain , auxiliary -chain, check-
chain , side-chain . Clialne / . de süretb .

S —lampe / . (Bergb .) . Safety - lamp , Davy -limy.
Lampe/ , de sürete , lampe de Davy, Davyne/.

S —mutter / . (Masch .) . Safety -nut . Lcrou m.
de sürete .

S — papier n . (Pap .) . Safety -paper, protedke-
paper . Papier m . de süretb .

S—pfeiler m . in Bergwerken (Bergb.). El,
(North of England :) barrier , ( Scotland :) chain-
wall . Pilier m . de süretb , (Belgique :) mur m.
de sürete .

S —rasiermesser n . Safety -razor, pacific ram ,
levigator . Rasoir m. de süretb .

S—rast/ . ( Büchsenm .) . Safety -bent. Cran tu.
de sürete .

S—schiene / ., Leit -, Streich - , Schutz¬
schiene (Eisenb .) . Cuard-rail, safety-rail , side-
rail . Contre -rail m. d ’un passage ä niveau etc,

S — schloss n . (Schloss.) . Safety -lock. Serrure/ .
de süretb.

S— — (mit einem Gesperre ) (Büchsenm .).
Safety - lock , stop- lock, bolt- lock . Platine/ . 'P
sürete .

S—streifen m . (in einem Wald parallel der
Bahn) (Eisenb. ) . Safety - stripe . Raie / • de
sürete .

S—thor » ., Schntzthor , Flntthor einer
Hafenschleuse (Wasserb .) . Sea -gate, guard-loc '.
jncluse / . de garde .

S—ventil n . (Dampfm .) . Safety - valve. bo»
pape / . de sürete . Sieh Rückschlags
ventil .

S- des Cylinders ( Dampfm.) . Priming-mke-
Soupape de sürete du cylindre.

S— — der Speisepumpe (Dampfm .) . Escape
naive, return -valve. Soupape de trop -plem.

S- , änsseres —. F.xternal safety -wi ■
Soupape externe .
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Sicherheitsventil , inneres —, I .ul 't ven -
til . Internal safety -valve , almospheric safety -
valve , reverse -valve, air-valve , vacuum-valve.
Soupape ä air, reniüard m. , soupape interne,
soupape renversöe, soupape atmosphdrique.

S — — mit Feder . Spring safety -valve . Soupape
de süretd ä ressort .

S — — mit Hebel. Lever safety -valve . Soupape
de sürete ä levier.

S- belastung f . (Dampfm.) . Safety -valve
weight. Contre-poids m. de soupape de sürete.

S—Vorrichtung f . (Masch .) . Safety -arrange -
ment. Appareil m . ou disposition / . de sürete.

S—ziinder m. von Bickford (Bergb.) . Safety -
fuze . Meche / . de sürete , fusee / . ou etoupille
f . de sürete .

S—Zündholz n . Safely - match. Allumette / .
de sürete .

Sichern (Aufber.) . To van . Laver.
S — gegen Handstreich (Überfall) . Sieh Hand¬
streich .

Sicherung f . (Büchsenm.) . Slide - holt, slide-stop,
catch. Yerrou m. ou arrüt m . de süretö. Sieh
Hemmung .
S—sanlage / . (Eisenb.) . Interloching plant.
Disposition / . de sürete .

Sicht (Seew .) . :
S —, aus — kommen . To disappear. Noyer.
S —, ans — verlieren . To loose sight of . . .
Perdre de vue , noyer.

S — , in — bekommen . To get sight of, to
make or to diseover. Etre a vue de . . . , avoir
la vue de . . . , apereevoir.

S —, in — haben (im Gesichtskreise be¬
merken). To sight anything . Avoir la vue de
quelque chose.

S —, in — kommen . To heave or to come
in sight . Paraitre , venir en vue.

S —, in — sein . To be in (within) sight . Etre
ä vue, etre en vue , Stre en portde de vue.

S— , band in — ! Land ho ! Terre !
S— , Schiff in — ! Sail ho ! Navire !
S —weite/ , eines Leuchtfeuers (Seew .) . Range
of a fire . Portee / . d ’un feu.

S - , optische —. Luminous ränge . Portee
lumineuse.

S - , terrestrische — . Geographical ränge .
Portde geographique.

Sichte . . . —arm m., Beutelarm des Beutel¬
oder Sichtezeugs (Müll .) . Shaking -arm . Tige / .,
ailette / .
S —zeug n ., Bentelzeug (Müll .) . Common

bolter . Blutoir m. en etamine, sas m. , tamis m.,
bluteau m. ä battes .

S - , Hebezeug (Vorrichtung zur Erzeugung
der Bewegung des Beutelzeugs) (Müll.) . Shak -
ing-apparatus. Babillard m. d’un moulin a ble .

Sichtiges Wetter n. (Seew . ) . Transparent air,
elear weather . Temps m . clair.

Sieker . . . — dolile / ., — kanal m. (Bauw.).
Catch-icater drain. Pierröe / . rigolee.
S — graben m . (Wasserb .) . Ditch . Perre to.
S — Verlust m. eines Kanals (Wasserb .) . Leakage
of a canal. Perte / . d ’infiltration.

Sickern , durch — . To ooze. Echapper , suintsr ,
filtrer .

Siderit , Sphärosiderit , Spateisenstein
m . (Miner .) . Spathose iron , spathic iron, sparry
iron, chalybite. Fer m. carbonate, siddrose f .

Siderolith m., Terralith m . (bemalte und
lackierte Thonware) (Töpf.) . Terralith. Siddro -
lithe rn .

Sideroplesit m . (Miner.) . Sideroplesite. Sidero-
plesite / .

Sideroskop n . (von Lebaillit ) zur Beobachtung
der magnetischen Eigenschaften der Körper
(Elektr .) . Sideroscope . Sideroscope m.

Sieb n . (Techn . , Bergb. ) . Sieve . Criblem . , tamis m.
Sieh Erd sieb , Körn sieb , Räder , Rätter ,
Sandsieb , Schrotsieb , Sortiersieb .
S— von ;Pferdehaar (Techn .) . Range, sieve.
Sas m .

S — (mit Tuch bespanntes im Streichkasten )
(Tapetenfabr. ). Sieve of colour. Chassis m . sur
les bords duquel est cloud un morceau de
drap lin.

S— , Brause f . (Masch. etc .) . Rose. Crepine f .
S — , Draht — . Wire -gauze sieve . Tamis de
toile metallique.

S — , Haar —. Horsehair sieve . Tamis de crin.
S— , Seiden — . Silk-sieve . Tamis de soie.
S — , Trommel — . Laboratory hair -sieve . Tamis

ä tambour.
S — boden m. von Draht , Drahtboden

(Techn.) . Sieve-bottom of wire-gauze . Fond m.
ä tamis de toile mdtallique.

S — — von Pferdehaar . Sieh Haarsieb¬
boden .

S— grosse / . Size of the bolter . Numero m .
du tamis.

S —masche/ . (Müll.) . Mash of bolter . Gueu-
lette / .

S —maschine / ., Stäuber m. (Pap.) . Luster.
Blutoir m.

S —ränder m . pl. Sieve - hoops pl. Rebords
to. pl . de crible ou de tamis .

S —setzarbeit / . , —setzen n . (Aufber .) .
Sieving . Criblage m. des minerais.

S— Setzmaschine / . (Aufber .) . Sieh Setz¬
maschine .

S—trommel f . Sieh Staubtrommel . ,
S — trieb n . (Müll.). Bolter, bolting-cloth . Eta¬
mine / . Sieh Beuteltuch .

S—zeng n . ( Müll .) . Bolter, bolting -work . Ta¬
mis m.

Sieben (Techn .) . To sift, to holt , to garble,
(of com :) to riddle . Cribler, tamiser , sasser .
Sieh Durchsieben .
S — den Sand (Bauw .) . To sift sand . Passer
le sable au panier.

S— , stäuben oder dreschen die Lumpen
(Pap .) . To dust . Nettoyer.

S —, rättern , separieren (Techn .) . To sift,
to separate by ridars, screens or sieves . Cribler,
tamiser .

S — n. der (Lumpen [(Pap .) . Lusting. Netto -
yag« m.

S —< Bättern n . . Separieren n . der Erze
oder Kohlen (Bergb.) . Separating of ore or
coal by sieves , ridars or screens. Tamisage m .,
criblage m . du minerai ou charbon.

S—eck m. , — seit n . (Geom.) . Heptagon.
Heptagone m.Sideral (Astron .) . Sidereal . Sideral .

Siderit to., Sapphirquarz to., blauer Quarz ; Siebsei n . (Müll .) . Siftings pl., garblings pl.
(Miner.) . Siderite . Siderite / . j Criblure / .
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Siechenhaus n . Sieh Krankenhaus .
S — für Aussätzige . Sieh Lazaret für Aus¬
sätzige .

Sieckenhammer m., Seckenkammer (Kes -
seischm. , Klempn.) . Seam - hammer , creasing -
hammer . Marteau m. ä soyer , marteau ä suage.

Siede . . . —flüssigkeit Beizilüssigkeit
(Münzw.) . Blanching-liquid . Bousure/l , bouture/ .
S—hitze f . Boiling - heat . Temperature / .

d’ebullition.
S —lange f . (Salp. ) . Boiling- or evaporating -

liquor . Eaux / . pl . de cuite.
S —pfanne / „ Abdampfpfanne (Zuck.) .
Evaporating-boiler . Chaudiere f . evaporatoire .

S- , — kessel m. für den geklärten Saft .
Boiler, eopper,. Chaudiere ä cuire.

S- , erste — . Grand or evaporating -copper .
Grande chaudiere.

S— —, zweite — . Second eopper . Propre / .,
propre chaudiere.

S— — , dritte —. Third eopper . Flambeau m.
S- . vierte —. Teach , battery . Batterie / .
S —pnnkt m . einer Flüssigkeit (Phys .) . Boil-
ing -point. Point m. d ’ebullition.

S—rohr n ., Sieder m. eines Siederkessels
(Dampfm.) . Boiler-tube , heating - tube. Bouil -
leur m.

S — salz Kochsalz (Sal.) . Common salt,
kitchen-salt. Sei m . commun.

Sieden (Techn .) . To boil. Faire bouillir.
S — . To boil. Bouillir.
S — den Firnis , die Farbe (Buchdr .) . To boil

the varnish. Cuire le vernis .
S—, in Alaunwasser — ( Färb .) . To alwm , to
steep in alum . Aluner une dtoffe .

S—, beizen die Münzplatten (Münzw.) . To
blanch the planks. Blanchir les Sans.

S—, weiss — das Silber (Silberarb.) . To Manch.
Blanchir l ’argent .

S — n., Kochen n . (Phvs ) . Ebullition, boilinq .
Ebullition / .

S—, Beizen n . der Münzplatten (Münzw.) .
Blanching . Blanchissage m. des flans.

S — , Weiss — des Silbers (Silberarb .) . Blanch¬
ing . Blanchiment m.

Sieder m. (Dampfm. ) . Sieh Siederohr .
S —hals m . an einem Siederkessel (Dampfm.
etc .) . Upright tube of a boiler -tube. Cuissard m.,
culotte f . d’une chaudiere ä bouilleurs.

S—kessel m. (Dampfm.) . Boiler with boiler-
tubes . Chaudiere ä bouilleurs.

Siederei f . (das Lokal , in welchem der Zucker
gekocht wird) (Zuck .) . Boiling - house , boiling-
room. Laboratoire m. ä Sucre .

Siegbnrgit m. (fossiles Harz ) (Miner.) . Sieg -
burgite . Siegburgite / .

Siegel . . . — erde roter Bolus m. Sealed
earth. Terre / . sigillde.
S - , Bol m. (Miner.) . Bolus , hole. Bol m. ,terre bolaire.
S — lack n. (m.j . Hard sealing -wax , seal-wax .
Cire / . d ’Espagne , cire ä cacheter.

S —wachs n. Soft sealing -wax, soft wax, Spanish
wax. Cire ä sceller , cire ä cacheter .

Siegenit m. (Miner. ) . Sieh Kobaltnickel -

Siehl n. Sieh Siel .
Sieke / . , Secke / . (Kupferschm. , Klempn.).

Seam . Ourlet m.
Sieken (Kupferschm . , Klempn.) . To seam, to

erease . Soyer, suager , ourler.

Sickenform —eisen n, (Kupferschm.,Goldschm.) . Creasing -die , die of the swage -bit.Bille / . ä moulures.
S —hammer m . (Klempn . , Kupferschm.) . Crm-
ing -hammer , seam-hammer . Marteau m. ä soyer,
marteau ä suage.

S—maschine / . (Klempn . , Kupferschm .).
Swaging -machine . Machine / . ä suager .

S—stock m ., —zug m ., Seckenzug (Klempn .,
Kupferschm .) . Creasing -tool, swage -bit. Suage
m. , tas m. ä soyer , banc m . ä billes , tire -billes
m. , billiere / .

Siel m . u. Schleuse / . ( Wasserb .) . Skice,
lock . Ecluse / .
S— , Deichschleuse . Dike - lock , dike-dram,
sluice in a dike-dam . Ecluse pratiquee par
une digue, pertuis m. , rigole / .

S—, Abilusskaual m . , Abzugsrinne f.
(Bauw . u . Befest .) . Drain . Pertuis , rigole .

S—koje — berme f . (Wasserb .) . Bank of
a dike, drain. Quai m. d ’ecluse.

S —kühl —grübe / . Ditch built for »
dike-drain. Fosse / . ä bätir une rigole .

S—tief n. (Wasserb.) . Sieh Tief .
Siele / . (Sattl.) . Breast -piece of a breast-hcmess .

Poitrail m.
S — ngeschirr n . (Sattl .) . Breast-harness . Har-
nais m. ä poitrails .

Siemens ’scher Ofen . Sieh Regenerator ,
Signal n . (Feldm .) . Sieh Merkzeichen .

S — (Tel .) . Signal . Signal m.
S — (Seew.) . Signal . Signal .
S — , akustisches — , Schall —. Acouslu
signal, sound -signal. Signal acoustique, signal
phonique.

S—, Antwort — . Answering . Signal aperen.
S — , Blick — . Flashing - signal . Signal a
dclats.

S — , chiffriertes —. Signal in cipher. Signal
chiffrd .

S — , Coston —. Coston light , Coston ’s night-
signal. Feu m . Coston, signal de Coston.

S—, Fern —. Distant signal. Signal de graule
distance.

S— , Fotsen —. Pilot -signal . Signal de pilote ,
signal pour demander un pilote.

S — , Nacht — . Night-signal. Signal de nuit-
S—, Nebel —. Fog -signal. Signal de brume.
S — , Not —. Sign of distress . Signal (pour ue-
mander ) d’assistance .

S— , optisches —. Optical signal .
optique.

S—, taktisches —. Tactical signal.
tactique .

S — , Tag — . Day-signal. Signal de jour .
S—e geben oder machen . To ginc or to
make signals . Donner ou faire des signaul

S —buch n . (Seew.) . Code of signals. Code
m. des signaux . .

S - , internationales — für Kauffahrtei¬
schiffe. Commercial code of signals for the uti
of all nations . Code commercial de signaux
ä l’usage des bätiments des toutes nations.

S— buchstaben m. pl . Signal letters. Lettre
/ . pl. de signaux . ,

S —fackel / . Signal - torch. Torche / •
signaux .

(Eisenb.) . Signal-flag . Drapeau-

Signal

S - fahne / .
signal m.

S—feuer n .
Faux -feu m .,

(Seew.) . Signal- light , signal-fire
feu m. de signaux.
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Signalflagge / . (Seew .) . Signal , signal - flag.
Pavillon m. de Signal .

S— glocke/ . (Tel .) . Signal-hell . Cloche/ . de
signal.

S —horn n . (Kriegsw .) . Bügle . Clairon m.
S— — (Eisenb .) . Sounding- hom. Huehet m.
S —hätte / . , — Station / . (Eisenb .) . Signal -

hox . Station / . ä signaux .
S — lampe / . (Eisenb .) . Signal- lamp . Lampe
/ . de signaux .

S—Interne/ . (Eisenb .) . Danger-light. Lanterne
/ . de signal.

S- , Seitenlaterne , Seitenlicht n .
(Seew .) . Signal lantern . Fanal m. , lanterne
de signal, feu m. de signal.

S — pfeife / ., Dampfpfeife (Lok .) . Whistle,
steam-whistle . Sifflet m . , siffLet ä vapeur .

S— rakete / . (Art .) . Signal -rocket . Fusee / .
de signaux , fusbe volante.

S— scheibe / . (Eisenb .) . Disk-signal. Yoyant
m. ä disque, disque-signal m .

S — — , doppeltwirkende — (Eisenb .) .
Double - action , distanee - signal . Disque m. ä
double -effet .

S- , seibstthätige — (Eisenb .) . Self-
acting disk-signal . Disque automateur .

S—schnss m . (Seew . ) . Signal -gun. Coup m.
de canon de signal.

S —Ständer m. (Seew.) . Burgee . Gnidon m.
S —Stange / . (Feldm .) . Sieh Richtstange .
S—Stellwerk n . (Eisenb .) . Signalling device .
Appareil m. de signaux.

S —wesen n. (Eisenb .) . Signalling . Signaux
m. pl .

Signalisieren . To signalise , to make a signal.
Signaler, faire un signal.

Signatur / . am Druckbogen (Bogenbezeichnung
durch Buchstaben oder Zahlen) (Buchdr. ) .
Signature . Signature / .
S — an den Buchstaben (Kerbe an der einen

Seite des Buchstabens ) (Buchdr.) . Kern of a
letter . Cran m. d ’un caractere .

Silber n . , gediegenes — (Miner.) . Native
silver . Argent m. natif .
S — , giildisches gediegenes —. Argenti¬
ferous gold , auriferous native silver . Argent
natif aurifere.

S — , dendritisches gediegenes —. Den -
dritic native silver . Argent natif varietb den -
dritique.

S — (Chem . , Met .) . Silver . Argent . Sieh
Blick , Brand - , Pr |obe - , Raffinatsilber ,
Tellersilber .

S — in Barren oder Stangen , Zain —.
Silver in ingots , bar -silver , rod silber . Argent
en barres ou en lingots .

S — , aus der schwefelsauren Lösung durch
Kupfer gefälltes — . Sieh Cementsilber .

S —, bergfeines —, Blick — (Met .) . Light-
ened silver . Argent d ’usine .

S — , gemünztes —. Coined silver. Argent
monnayd.

S — , gesponnenes — (Posamentier ) . Sieh
Silberfaden .

S — , geschlagenes —. Sieh Blat ts il b e r.
S — , getriebenes —. Chased silver. Argent
travaillö .

S—, oxydiertes — (Goldschm . ) . Oxidised
silver . Argent oxyde .

Silberglanz .
Silber , giildisches — (d . i . goldhaltiges)

(Miner. , Met .) . Argentif’erous gold , auriferous
silver . Argent aurifere , argent tenant or .

S —amalgam n . (Miner.) . Argcntal mcrcury ,
native amalgam . Mercure m . argental , amal -
game m . d ’argent.

S— — (Met.) . Amalgam of silver. Argent
moulu.

S—arbeiter m . Silrer-smilh . Orfevre m . pour
l’argenterie m.

S— artig , — färben . Argentine , silvery. Ar-
gentin.

S — bad n . (Met.) . Liquid silver. Argent en
bain.

S — barre / . , —barren m . , — Stange / .
Silver -ingol, bar-silver , rod -silver. Barre / . ou
lingot m. d ’argent.

S — blende / ., Antimon - , Pyrargyrit
m. (Miner .) . Pyrargyrite , dark -red silver . Argent
antimonie sulfure, pyrargyrite / ., argent rouge.
Sieh Rotgültig .

S- , Arsen — , Pronstit m . Proustite,
light-red silver. Argent arsönie sulfurö , argent
rouge, proustite / .

S —blick m., Blick (Met.) . Brightening, lighten-
ing of silver. Fulguration f . de l’argent corusca -
tion / . , eclair m. d ’argent.

S—branderz n. (Miner,) . Argentiferous bitu -
minous schistous argil . Ärgile f . schisteuse bi -
tumineuse argentifere.

S —brennen — feiubrennen (Met .) .
Befining of silver. Affinerie / . d ’argent , raffi -
nage m. de l’argent .

S —brennherd m ., —feinbrennherd (Met .).
Befining-hearth for silver . Four m. d’affinerie .

S —Chlorid n . Sieh Silberhornerz .
S—cyanid n . (Chem. ) . Cyanide of silver.
Deuto-cyanure m. ou cyanide m. d ’argent .

S— draht m. (Drahtz .) . Silver - wire . Fil m.
d ’argent .

iS — — , echter —. Silver - wire. Trait m .
d’argent , argent m. trait .

iS — — , unechter —. Silvered eopper - wire,
silvered wire . Trait d ’argent faux , trait de
cuivre argente.

S—erz n, (Miner.) . Silver-ore . Minerai m .
d’argent .

S—faden m ., — gespinnst n, gesponnenes
— (mit Silber überdeckte Seidenfäden). Silver
spun , spun silver, silver-thread . Fil m. d’argent ,
argent filö, filet m. d ’argent .

S — fahlerz ». , Weissgültigerz , I 'rei -
bergit m. (Miner.) . Argentiferous grey copper
ore. Cuivre m . gris argentifere .

S —farbig , —färben , silbern , —weiss .
(Miner . ) . Argentine , silver-coloured. Argente,
argentin . Sieh Silberartig .

S— feinbrennen n . Sieh Silberbrennen .
S— feinbrennherd m . Sieh Silberbrenn¬
herd .

S —folie/ . , echte —. Silver-foil . Feuille/ .
d ’argent .

$ — — , unechte — (Met.) . Silver -plated
eopper-foil . Feuille de cuivre plaquö d ’argent .

S —fnlminat n . Sieh Knallsilber -
S — gespinnst n . Sieh Silberfaden .
$ —gewebe n . Silver -tissue . Tissu m . d ’argent .
S —glanz m . , Glanzerz n. , Glaserz ,
Argentit m . (Miner.) . Native sulphide of
silver , argentie sulphide , silver-glanee . Argent
sulfure, argentite m. , argent vitreux.
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Silberglätte / . , gelbe Glätte , Stiicken -
glätte (Met.) . Silver- litharge , yellow or white
litharge . Litharge / . d ’argent .

S— glimmer m . , Kaliglimmer (Miner.) .
Argentine mica . potash -mica . Mica to. argentin .

S — gold n. (Miner.) . Argentiferous gold , auri-
ferous native silver . Argent natif aurifbre .

S —baltig . Argentiferous. Argentifere , conte-
nant de l’argent .

S —hornerz n. , Hornerz (Miner.) . Horn-
silver , horn - ore , chloride of silver , muriate of
silver . Argent cornd ou muriatd , deuto -chloride
m . d ’argent , mine / . d ’argent cornee.

S—karbonatn ., Gran - -, Selbitm . (Miner. ) .
Greg silver , selbite ( in Mexico : ) plata azul .
Argent carbonate , selbite f .

S—kies m. , Argentopyrit to . ( Miner.) .
Argentopyritc . Argentopyrite / .

S—Krätze / . (Goldschm.) . Dross , sweepings pl.
Cendres / ■ pl . , lavure / . d’or et d’argent .

S— Kuchen m. (Met. ) . Silver - pine. Argent
en päte , pain to . d ’affmage.

S —Kupferglanz ; m. , Stromeyerit m,
(Miner.) . Stromeyerite , argentiferous sulphide
of copper, sulphide of silver and eopper, argento -
cuprons sulphide . Cuivre m. sulfurb argentifere .

S—letten to. (Miner.) . Clay mixed ivith silver .
Argile / . melee d ’argent .

S— oxyd n . ( Chem .) . Argentie oxid, silver-oxide,
protoxide of silver . Oxyde m. d ’argeut .

S- , knallsaures — , Knall —. Ful-
mlnaiing silver, silver-fulminate . Argent fulmi¬
nant , deuto-fulminate m. d ’argent .

S— — , salpetersaures — , Höllenstein
m . Nitrate of silver , argentie nitrate , lunar
eaustic , lapis infernalis . Nitrate m. d’argent ,
pierre / . infernale .

S — oxydammoniak n . (Chem.) . Fulminating
silver , Berthollet ’s fulminating silver . Argent
fulminant de ßerthollet , ammoniure m. d ’ar¬
gent .

S - oxydverbindung / . (Chem. ) . Argentate.
Argentate m.

S —papier n. (Pap . ) . Silver -paper . Papier m.
argente .

S— plattiernng / . (Vergold .) . Silver-plating.
Plaqud to . d ’argent , double m . d ’argent .

S —probe f . (Prob .) . Silver -assay , silver -test.
Essai m . d ’argent .

S — — auf dem Probierstein . Silver - touch.
Touche f . de l ’argent .

S- durch Abtreiben . Cupellation . Coupella-
tion / . , essai m. ä la coupelle.

S — — auf nassem Wege , Gay -Imssac ’sche
Probe . Wct silver-assay , humid silver -assay .Essai ä la Gay-Lussac , essai par la voie
humide.

S— — auf trockenem Weg . Dry silver-assay .Essai de l ’argent par la yoie seche.
S — Saite / ., Klaviersaite von Argentan . Ger¬
man - silver string . Corde / . d ’argentan ou
d ’argent d ’Allemagne.

S—schale / . (Chem .) . Silve 'i -vessel. Vase to.
d ’argent .

S —Scheideanstalt / . , Affi Hieran st alt .
Establishment for refining gold and silver . Atelier
to. d ’affmage.

S — Scheidung / . (Met.) . Refining of silver,
cupellation . Affinage m. de l ’argent , coupella -
tion / .

Silberschläger m . Silver-beater . Batteur m.d ’argent .
S —schlaglot n . (Techn .) . Silver-solder. Sou-dure / . d ’argent .
S — schwärze / . (erdiger Silberglanz ) (Miner,),
Earthy sulphide of silver . Argent sulfure.S —seife / . (Silberarb .) . Silver soap . Melangeto. de savon et de craie.

S—Spiegel m . (Spiegelfabrikation ) . Silur-
mirror . Miroir to. argente .

S — spiessglanz m . , Antimonsilber n.
( Miner.) . Aniimonial silver . Argent antimoniai .S — stahl m . (Met .) . Silver-steel, silver -combmi
Steel . Acier m . d’argent , acier argentß .

S—Stange / . Sieh Silberbarre .
S—Stoff to . (Web.) . Silver-brocade , Drap m,

d’argent .
S — snd m . (Met . ). Sieh Versilberung ,nasse .
S — Sulfid n ., Schwefelsilber n . (Chem .).
Sulphide of silver , silver-sulphide , argentie sul¬
phide . Deutosulfure to. d ’argent .

S — tiegel m . (Chem. ) . Silver-cmcibte . Creuset
to . en argent .

S — Voltameter n . (Elektr.) . Silver-voltameter.
Voltametre to . ä nitrate d’argent.

S — Währung / . Silver - Standard . Etalon m.
d ’argent .

S — weiss to , Kremserweiss (das feinste
Bleiweiss) (Chem.) . Krems - white. Blanc m.
d ’argent , blanc de Krems.

S — — . Argent . Argente, argentin .
S—Zettel to . (Bergb .) . Account of dug silver,
Etat m. d ’argent exploite .

Silbern . Sieh Silberfarbig .
S — , von Silber . Of silver. D ’argent.

Silicium n . (Chem. etc .) . Silicium, Silicon. Sili¬
cium m .
S— Verbindung / . (Chem. etc .) . Silidic .
Siliciure / .

Silikat 9i., kieselsaures Salz n . (Chem .).
Silicate . Silicate m .
S—, Bi — . Bisilicate . ßisilicate.
S — , Singulo .— . Singulo -silicate, mono-silicate .
Singulo silicate .

S — , Sub — , Sub-silicate . Sous -silicate.
Sillimanit m . (Miner . ) . Sillimanile . Sillimanite/.
Silo m . (Befest. ) . Sieh Getreidekeller .
Silur re., silurisches System n. (Geol.). Silu-

rian System . Systeme m. silurien .
Sima / ., Binnleiste / ., stehende Welle /■>

steigender Karnies to . (Bauk .) . Sirntt,
cyma recta . Gueule / . droite , cymaise / . droite,
doucine / .

Similor n ., Semilor n ., Mannheimer CoW
n . (Legierung von Kupfer und Zink) (Met.).
Similor , Mannheim -gold . Similor m . , seinilor v>.,
chrysocule or m . de Mannheim.

Simonyit m ., Blodit m. , Astracanit »•
(Miner.) . Astraeanite. Astracanite / .

Sims to . im weiteren Sinne ( Bauk .) . Mouhlw]-
Moulure f . Sieh Gesims .
S — im engeren Sinne , Haupt — , KaB"

(Bauk.) . Entablature, garland, chief moulavii).
Entablement to . , corniche / . , moulure / . P1'111'
cipale -

, neS— , der — läuft sich tot an der Mauer , t
cornice ends on the wall . La corniche abou l
au mur . ,

S—eisen n . (Tischl.) . Rabbet- iron . Fer m.
Guillaume.
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Simseisen , Plattbank — Skew and bevelled
rabbet -iron. Fer de Guillaume plate-bande.

S — — , Zahn — . Toothed rabbet- iron . Fer de
Guillaume ä dents.

S —glied n . (Bauk.) . Sieh Glied .
S —höbet m„ Gesimshobel , Kehlhobcl ,
Karnieshobel (Tischl.) . Rebate -plane, rabbit-,
rabbet-, moulding -, ogee - , cornice-plane . Guil¬
laume m . , rabot to . ä corniche , rabot fa^onne ,
grain m. d ’orge, mouchette / .

S — — , gerader — (Tischl.) . Square rebate -
plane. Guillaume droit.

S — —, krummer — . Cuned rabbet -plane,
euned rebate -plane. Guillaume de (untre.

S — — , schräger — (Tischl.) . Skew rebate-
plane. Guillaume incline.

S - , seitwärts schneidender — oder Falz¬
hobel , Wandhobel . Si.de rebate -plane, side
rabbit -plane. Guillaume de cöte.

S — — , steiler — (Tischl .) . Steep rebate -plane .
Guillaume debout.

IS - m aschine/ ., Kehlmaschine (Tischh) .
Moulding -machine . Machine / . ä moulures.

S—profil n . Size of a moulding . Sacome m .
IS— Schablone/ . (Bauw.) . Tempielfor amould¬
ing . Sabot to. de moulure.

S— werh n . (Gesamtheit der Gesimse) (Tischl. ,
Techn. ) . Dressing . Moulures / . pl

S— — über Thüren und Fenstern (Bauk.) .
Hood-moulding , weather -moulding . Entablement
m . des portes , entablement des fenbtres.

Singelgrund m ., Hieselgrund (Seew .) . Oravel-
ground , shingle-ground . Gravier m.

Singels m. pl . (Seew .) . Gravel , shingle . Gravier
m. , galet m.

Singpult m. u . « . , Eesepult m . u . n . in der
Kirche (Bauk.) . Lettern, leetern, pulpit, reading -
desk. Lutrin m. , legive / . , lettrier m.

Singulosilikat n . Sieh Silikat .
Sink . . . —holz n . Sieh Holz .

S—kästen m . ( Wasserb .) . Sieh Senkkasten .
S —läge / . (Flussb.) . Water -faseine. Panier m .
bourrd de gravier .

S — loch n. , Wasserloch im Rinnstein
(Strassen !).) . Gully, hole in a gutler -stone. Souil -
lard m.

S—matte / ., Siebmatte (Wasserb .) . Screen
mat . Claie f . en forme de tapis .

S— Stoffe m . pl . (Flussb .) . Detritus . Ddtritus
m . pl.

S —stück n. (Flussb .). Mattress . Claysonnage m .
S — walze/ ., — welle/ . Sieh Senkfaschine .
S—werk n . (in süddeutschen Salzbergwerken
zur Gewinnung von Salzsoole) (Salin,) . Sink-
work, an artificial salt - lake in a sait -mine . Salon
m. , lac m. d ’une mine de sei .

Sinken , untergeben (Seew.). To sink, to settle,
to founder. Couler, couler bas , couler ä fond ,
sancir , sombrer.
S — ». des Wasserstandes (Dampfm .). Sinking
of the level of the water . Abaissement m. du
niveau d ’eau .

S — der Dampfspannung (Dampfm .) . Lowering
of the steam-pressure. Abaissement de la pres-
sion de la vapeur.

Sinnbild Symbol n,, Emblem n, (Orn .).
Symbol, emblem . Symbole to.

Sinopel m ., Eisenkiesel m . (Miner.) . Ferru-
ginous quartz. Quartz to. ferrugineux.

Sinopische Erde / . (Art Bol ) (Miner.) . Bolus
of sinope, sinopite . Bol rn . de sinopis, sinopite / .

Sinter . . . —asche/ ., Zunderasche (Chem .) .
jLshes pl . of touch -wood , Silesian potash. Cendre
/ . de bois pourri.
S —kohle / ., Grobkohle (Techn ., Bergb .) .

Open-burning coal, elod -coal, cherry-eoal. Houille
/ . demi -grasse ä longue flamme , charbon m.
vif ou gai , houille grossiere ou en mottes .

S—prozess m . (Met.) . Slag-process . Procdde
m . aux scories .

Sintern , zusammen — (Techn .) . To slag . Se
congeler, se concreter.

Sinus m . (Math.) . Sine . Sinus m .
S —bonssole / . (Phys.) . Sine -compass . Bous -
sole / . des sinus.

S— — (Elektr .) . Sine-galvanometer . Boussole
des sinus.

S— elektrometer n . (Elektr .) . Sine-electro -
meter. Electrometre m . ä sinus.

S —tangentenboussole / . (Elektr .) . Sinc-
and tangent -gahanomcter . Boussole des sinus
et des tangentes .

S—reihe / . (Math .) . Series of the sine. Serie / .
du sinus.

S — versus m. (Math .) . Versed sine. Sinus m .
verse.

Sirene / . (Nebelsignal ) . Sirene, steam - sirene ,
steam -fog sirene , compressed air-sirenc . Sirene / .
ä vapeur , Sirene de broulliard ä vapeur , sirdne
ä air comprimd .
S — (Optik.) . Siren. Sirene .

Sirokko m . , Scirokko (Meteor .) . Sirocco.
Siroco m . , siroc m.

Sismondin m . (Miner.) . Sismondine. Sismon -
dine / .

Situationsplan to ., Eageplan ( Bauw.) . Plot,
plan of site. Plan to . de Situation , tracd m .
general, plan de site .

Sitz to. eines Fasshahns (Küf. etc .) . Shell, seat .
Boisseau m . d ’un robinet.
S— des Sattels (Sattl.) . Seat of the saddle.

Siege ni, de la seile.
S— des Rades auf der Achse (Uhrm.) . Seat.
Embase / . , assiette / . sur l’arbre d’une roue .

S—bank / . eines Bootes (Schiffb .) . Seat of a
Jfoat . Bane TO. d ’une embarcation, bancasse.

S—brett n . zum [Labsalben der Takelage etc .,
Bootsmannsstuhl m . (Seew .) . Marine chair.
Chaise / . de gabier.

S—fall m . (Wagenb .) . Sieh Sitzklappe .
S—kissen n . (Wagenb .) . Cushion . Coussin m.

de voiture.
S— klappe / ., —fall m . ( Wagenb .) . Seat-

cloth , Pente / . de siege .
S—riemeu m ., Wolf m . des ungarischen
Sattels (Sattl .) . Straining- leather , saddle -seat,
wolf. Siege to .

IS— stück » . einer Bockdecke, Oberteil n.
(Wagenb .) . Seat of a hammer-cloth. Dessus m .
d ’une housse de carrosse .

Sitzen (vom Schuss gesprochen ) . To hit . Porter
coup .
IS— auf dem Grunde (Seew .) . To be aground ,

to be stranded , to stick, to stick fast . Etre
echoue .

S—bleiben n . auf dem Sande (Seew .) . ^
Runn-

ing aground , grounding on a sand . Ensable-
ment m .

Sitzer to . pl. eines Spantes (Schiffb.) . First fut-
toeks pl . Genoux m. pl .
S_ verkehrte —. First futtocks of the crotches .
Genoux des fourcats, genoux de revers .
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Skala / ., Teilung / ., Graduierung / . (Phys.) .

Scale of degrees , graduation. Echelle / . , ligne / .
graduee.
S — , englische —, Gunter ’sche —, loga -
rithmisches kineal n. (Math . ). Ounter’s
scale . Schelle anglaise , dchelle logarithmique ,echelle proportionnelle ou de Gunter.

S— der Härte . Sieh Härteskala unter
Mineral .

S —, Beaufort ’s — (Seew .) . Sieh Wetter -
und Wind - Skala .

Skalenaräometer n . Seale- areometer, graduated
hydrometer . Areometre m. ä volurne constant .

Skalenoeder n . (Miner .) . Scalenohedron. Sca -
ldnoedre m.
S— , hexagonales —, Dreinnddreikanter
m. Hexagonal scalenohedron . Scalenoedre m.
hexagonal .

S —, quadratisches —. Dimetric or quadratic
scalenohedron . Scalönoedre m. tetragonal .

Skapolit ™., Wernerit m., Glankolit m.
( Miner .) . Scapolite , Wemerite. Scapolite / .,Wernerite / . , Mejonite / . , paranthine / .

Skarbroit m . (Miner. ) . Sieh Samische Erde .
Skarifikator m ., Messeregge / . (Ackerb .) .

Scarifier . Soarificateur m.
Skarpieren ( Befest.) . Sieh Abböschen .
Skarpierschaufel Skarpierspaten m .

(Bauw. , Befest .) . Sieh Planierschaufel .
Skeisegel Skeisel n . Sieh Ober ob er -

bramsegel unter Segel .
Skellet n . einer Kannenmaschine ( Spinn .) .

Skeleton . Squelette m.
Skizze/ ., erster Entwarf m . (Zeichn .) . Sketch,

rough draught. Ebauche / . , croquis m. , esquisse
/ . , brouillon / .
S—■ nach dem Augenmaass. Eye-sketch . Leve
m. ä vue.

Skizzieren (Zeichn ., Bildh .). To sketch . Ebaucher ,esquisser.
Sklavenschiff n . ( Seew.) . Slaver , slave-ship .

Ndgrier m.
Skleroklas to ., Sartorit m . (Miner.) . Sklero-

klase. Scleroclase / .
Sklerometer n., Härtemesser m . (Miner .) .

Sklerometer . Scleromötre m.
Skolezit m ., Mesolit m ., Faserzeolit m .

(z . T .) (Miner. ) . Scolezite , mesolite . Scolesite/ .,mesolite / .
Skorbut m . , Scharbock m . (Seew. u . Med.) .

Scurvy . Scorbut m.
Skorodit to. (Miner .) . Skorodite. Scorodite / .,fer m . arseniate .
Skorza / . (in Siebenbürgen ) , eine Art Epidot

(Miner.) . Seorza . Scorza m.S —, pulverförmiger Epidot to . (Miner .) .Scorza . Scorza, epidote to . vert en poudrefine .
Skotie / . , überhängende Einziehung / .

(Orn .) . jßeversed hollon: cavetto, scotia . Gorge / .-renversöe , scotie / .
Skuttcrudit to . (Miner.) . Sieh Tesseral -

kies .
Slempholz n . (Schiffb .) . Sieh Schlempholz .
Slip to. (Rücklauf des Propellers ) (Schiffb .) . Slipof the propeller. Recul to. du propulseur .S — Schlipp , Anfschlepphelling / .

(Schiffb . ) . Sieh unter Schlipp .
Slitage / ., Schiittage / . Sieh Abnutzung .
Sloopen (Schiffb . ) . Sieh Abbrechen .
Smalte / . (Chem ., Mal .) . Sieh Schmälte .

Smaltin m., Speisekobalt m . (Miner .). Smal-tine , tin-withe cobalt . Cobalt m. arsenical , smal-tine / .
Smaragd ra. , edler Beryll m. (Miner .).Emerald, beryl . Bmeraude / .

S — grün « ., Gnignet ’s Grün , MittlernGrün , Pannetier ’s Grün , Plessy ’s Grün.
Ouignet ’s chrome-green . Vert to. de Guignet .Smaragdit m. (grüner Strahlstein nach Olivin

oder Diallag) (Miner.) . Smaragdite . Smaragdite
/ . , diallage / . verte .
S—fels m., Eklogit m. (Petrogr .) . Eklogite.
Eclogite / ., amphibolite / . actinotique.

Smaragdochalcit m . (Miner.) . Synonym von
A t a c a m i t .

Smirgel to. (Miner.). Sieh Schmirgel .
Smithsonit m., Zinkspat m . (Miner ) . Smith-

sonite , calamine compact, native carbonate of zine.Smithsonite / . , zinc to. carbonate.
Socke / . (Fussbekleidung ) (Strumpfw.) . Sock,

half-stocking . Chaussette / . , chausson m.
Sockel to. , Zocke / . einer Mauer (Bauk .).

Footing , socle , basement , base extended round a
building . Socle to . , pied m. de mur, embasement
m. , embase / . , base / .
S — um ein Haus ( Bauk.) . Basement , base ex¬

tended around a house , table -stones pl. Socle,
embassement , embase, soubassement m.

S —, bankförmiger — . Bench -table. Bane
m . continu du socle.

S — des Hochofens , Vierpass m . (Met.).
Pillars pl. , understructure. Piliers to . pl. de
cceur , les quatre piliers d ’un haut fournean.

S—absatz m . , —face / . , Wasserschlag
to. (Bauk . ) . Weathering of the socle. Chanfrein
m. du socle.

S —blendplatte / . (Bauw.). Earth - tahle,
base-table . Dalle f . de socle , dalle d ’embase -
ment.

S — face/ . Sieh Sockelabsatz .
S —gesims n . Sieh Sockelsims .
S —getäfel n . Sieh Fusslambris .
S—platte / . Base-table . Dalle d ’embasement.
S — — eiuer Säule. Sieh Pli nt he .
S —plattnng / . , sichtbarer — (Bauw .).
Earth -tables pl . , table-stones pl . Embasement
sur le sol.

S - sims m . , —gesims n . , Sockenglie -
derung/ . ( Bauk.) . Base-moulding . Moulure/ .
d ’embasement .

Sod . . . —pumpe / . Sieh Lenzpumpe .
S —raum m., Pnmp — (Schiffb .) . Well -room ,
well. Sentine / . , (bei Booten :) ousseau
oussec m.

S —wasser n . Sieh Bilgewasser .
Soda f . , kohlensaures Biatron n . (Miner.).

Carbonate of soda , natron. Soude/ . carbonatde.
S—, kohlensaures Natron (Chem .). Soda
of commerce, neutral carbonate . of soda or sodiu'in.
Carbonate m. de soude , soude.

S —, levantische — (Topf-) . Levantine soda .
Rochette / .

S — , gereinigte — . Refined soda , white-ash ,
white-alkali. Soude raffinee.

S — , künstliche — . Artificial soda . Soude
artificielle. ,S — . natürliche —. Native soda. Soude
native .

S — , rohe — (in der Sodafabr.) . Black ball»
pl ., crude soda, ball -soda. Soude brüte.

S —glas n . Sieh Natronglas .
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Sodaküpe / . ( Färb .) . Soda-vat . Cure / . alle -
mande.

S—pflanze / . (Bot .) . Kali, salsola , saltwort ,
glasswort . Soude .

S —salz n. (kohlensaures Natron des Handels )
(Chem.) . Soda-salt . Sei m. de soude, cristaux
in . pl . de soude .

S —Schmelzofen m . ( Chem. ) . Soda-furnace ,
ball -furnace , black - ash fumace . Pour m. ä
soude .

S— seife / . , Natronseife (Seitens .) . Soda-
soap . Savon m . de soude .

S —Stannat n . , zinnsanres Natron n .
(Chem . , Färb .) . Stannate of soda , preparing-
salt . Stannate m. de soude .

S —wasser n . Sodawater. Eau / . gazeuse
sodaique

Soden m . , Sötte / . (Ackerb. u . Betest.) . Sod.
Gazon m.
S —decke / . ( Betest , u . Eisenb .) . Sod-work .
Gazonnement m.

S— pflüg m . (Ackerb.) . Sieh Rasenstecher .
Softittengardine / . (im Theater ) . Sofßt-curtain.

Prise / . de scene .
Sog m . hinter einem Schilfe (Seew .) . Eddy of

the dead water , dead water . Remous m. Sieh
Kielwasser .

Soggen n ., Soogen n. (Sal .) . Precipitation of
salt in a salt -pan . Soccage m.

Soggepfanne f . (Sah ) . Cryslallising-pan . Chau-
diere / . de salinage ou de soccage.

Sohl . . . —bank / ., Sahlbank , Sohlband
Fenstersole f . (Bauw . ) . Gill , sill , window -
bench. Seuil m., banquette / .
S— diele f . der Lafetten . Sieh Richtsohle .
S —- oder Pfundleder n . (Gerb.) . Sole-

leather , erop-hide , crop-butt. Cuir in. ä semelles ,
cuir fort pour semelles.

S - , ungarisches — . Hnngarian -leather.
Cuir hongroye, cuir de Hongrie.

S—pfoste / . der Lafetten . Sieh Richt¬
sohle .

S —riegel m . (Art .) . Sieh Drehbolzen¬
riegel , unterer .

S— Schenkel m . (Pont . , Schiffb .) . Sieh Knie -
h als .

S— stein m. , Bodenstein (Met .) . Bottom,
bottom-stone, sole-stone. Pierre f . de sole , sole / .

Sohle f . eines Schuhs etc. Sole . Semelle / .
S — einer Gallerie , Strecke etc. (Minierk . ,
Bergb.) . Bottom, sole. Sol m . , fond m.

S — , Biegendes n . eines Flötzes (Bergb .) .
Floor , pavement , sill , thill, (of horizontal veins :)
sole. Mur m. d’une couche . i

S— , Bau — , Abbau — , Etage f . eines j
Bergwerks (Bergb .) . Level . Etage m. , hori- !
zon m . , sol .

S — eines Flammofens , Herd (Met .) . Bed of \
a reverberatory fumace . Sole / . , aire f .

S — , Boden m . eines Ofens (Met .) . Bottorn j
of a fumace . Sole . j

S —, Niveau « ., Stand m . der Grubenwasser
(Bergb. ) . Level, streak . Horizon m. , niveau j
m. , (ä Mons :) levay in.

S — einer Setzlibelle (Feldm .) . Buler . Patin m . i
S — , Schwelle f . eines Minenrahmens

(Minierk.) . Ground -sill . Semelle.
S— , Schuh m ., Unterlage zum Schutze ge¬
wisser Verbandteile (Schiffb .) . Sole . Sole .

S— des Ruders (Schiffb.) . Sole of the rudder.
Semelle du gouvernail.

Technolog . Wörterbuch I .

Sohle , Fuss m ., Blatt n . des Steigbügels (der
unterste Teil , auf welchem der Fuss des
Reiters ruht ). Bottom. Grille f .

S— , Bahn / . eines Hobels (Tischl. , Zimm .) .
Face or sole of a plane . Plan in. , semelle
d’un rabot.

S— eines Flussbettes . Sieh Grundbett .
Sohlen . . . — auf ( rieb m . (Tunnelb.) . Creep.

Boursouflement m . du sol .
S—druck m . , Aufquellen n . des Liegen¬

den in Grubenbauen ( Bergb .) . Creep , creeps
pl . Poussbes f . pl . du sol , gonflement m .,
soulevement m . du mur des galeries.

S—gewülbe n . (Bauw .) . Inverted arch . Voüte
f . renversee .

S —Stollen m . beim Tunnelbau (Bauw .) . Sich
Richtstollen .

S — strecke Feldstrecke , Gezeug -
strecke , (Österreich :) kauf in . (Bergb .) .
Drift , gallery , level , (North of England : ) head-
way , ( Cumberland :) random . Galerie / . ou
voie f . d’allongement, chassage in.

Söhlig , wasserpass (Bergb . , Minierk.) . Hori¬
zontal , level . Horizontal .
IS— , nicht —, nicht wasserpass , ün-
levelled. Hors -d ’eau .

Soldat m. (Kriegsw .) . Soldier . Soldat in.
Soldatengat n. , .— loch n. (Seew .). Lubber ’s

hole. Trou m . de chat .
Soleillampe / . (Elektr .) . Soleil -lamp . Lampe

/ . soleil .
Soleno 'id n . (Elektr .) . Solenoid . Solbnoide m.
Solfatara f . (Geol .) . Solfatara. Solfatare / . ,

soufriere / .
Söller m. im eigentlichen Sinne , Altan m„

Antesolarium n . (Bauk.) . Sollar , solar ,
sollet . Solarium m. , solaire m.
S — im übertragenen Sinne (Dachboden,
Speicher) (Bauw.) . Garret , loft . Galetas m. ,
grenier in.

S — fenster » . , Balkonfenster (Bauw.) .
Balcony -window. Fenetre / . ä balcon , porte -
croisee f .

Solstitium n . (Astron .) . Sieh Sonnenwende .
Sommer . . . — deich m. (Wasserb .) . Summer¬

dike . Digue / . de bordage ou submersible .
S —laden m. , Fensterblende f . ( Bauw .) .
Blind for a window. Jalousie / . , persienne / .

S —weg in. (Strassenb.) . Summer-road. Chemin
m . de terre , chemin retird .

Sommit m. , glasiger Nephelin in . (Miner.).
Nepheline . Ndphbline / . , sommite / .

Sonde f . , elektrische —. Electric sound .
Sonde / . blectrique.

Sonderzug m. , Evtrazug (Eisenb. ) . Especial
train . Train m. special .

Sondier reisen n . (Bauw .) . Pricker. Tige / .
Sondieren , peilen (Pont .) . To sound . Sonder.
Sonne / . (Astron .) . Sun. ■ Soleil m.

S — , gegen die — (von rechts nach links)
(Seew .) . Against the sun . Contre le soleil, ä
soleil-contre.

S — , mit der — (von links nach rechts )
(Seew .) . With the sun . Avec le soleil.

Sonnen . . . —bahn / ., scheinbare — . Sieh
Ekliptik .
S —blende/ ., Fensterparasol » ., äusserer
Fenstervorhang m„ äusseres Fenster¬
rouleau n ., äusseres Bouleau (Bauw.) .
Canvas - blind . Marquise / . Sieh auch Per -
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Souneubrenuer m . (Gasbel.) . Sun-bumer. Bec -
soleil m.

S —cyklus m. , —zirkel m. (Astron .) . Cycle
of the sun , solar cycle . Cycle m. solaire .

S — ferne / . (Astron .) . Aphelion. Aphdlie f .
S — linstornis f . ( Astron .) . Eclipsis of the
sun , solar eclipsis . Eclipse / . du soleii .

S — flecken rn . (Astron .) . Spot of the sun .
Tache / . du soleii.

S - höhe / . (Astron .) . Sun’s altitude . Hauteur
f . du soleii .

S - nmesser m. (Astron .) . Back -staff. Quar¬
tier m. anglais .

S— ja ln - n . Solar year , asironomical or tro¬
pica !, year . Annee/ . astronomique , solaire ou
tropique .

S — messer m. (Astron .) . Sieh Heliometer .
S —miltroskop n . (Phys .) . Solar microscope.
Microscope m . solaire .

S — und Planetenrad n . (Mascli .) . Sieh
L aufgetriebe .

S— segel n . (eine Segeltuchdecke , die über
das Verdeck ausgespannt wird , um die
Sonnenstrahlen abzuhalten ) (Seew .j . Awning .
Tente / .

S — — eines Bootes. Boat ’s awning . Tente
de nage , tendelet m.

S- fall n . Growfood-halliard of an awning .
Drisse f . de tente .

S - reep n . liidge-rope . Filiere / . des tentes .
S— — schoten f . pl . Ridge-ropes pl. Funes
f . pl . pour raidir les tentes .

S — — stützen f . pl . Awning-stanchions pl .
Montants m . pl . des tentes .

S- , Boots - stützen f .pl . Boat- awning ’s
stanchions pl . Chandeliers m. pl . pour la tente
de nage.

S— Spektrum n .
'

(Phys . ) . Solar spectrum.
Spectre m. solaire .

S— stein m. , Oligoklas m. ( Miner.) . Sun -
stone . Pierre / . du soleii , heliolithe m.

S— tafeln f . pl . (Astron .) . 'Tables pl . of the
sun . Tables / . pl . du soleii .

S—nhr f . (Astron .) . Sun-dial , dial plate.
Cadran m . solaire , korloge f . solaire , gnomon
m. , (vieilli : dyal m.) .

S—wende Solstitium n . (Astron .) . Sol -
stice . Solstice m.

S — zeiger m . , Gnomon n . (Vorrichtung
zum Messen der Sonnenhöhe) (Astron .) .
Gnomon. Gnomon m.

S — zeit n . Sieh Sonnensegel .
S— zirkel m. (Astron .) . Sieh Sonnencyklus .

Sonometer « . (Elektr .) . Sonometer . Sonometre.
Soogen n . (Sal.) . Sieh Soggen
Sool . . . — behälter m . einer Meersaline.

Reservoir of brine of sea -salt -works. . Vaset m.
d ’un marais salant , .baissoir m.
S — Kanal m . in Salzgärten (Sah) . Brine-ditch.Brassour m . , brassoure f .
IS— quelle / . (Geol .) . Brine-spring . Source / .
salee.

S — salz n . Sieh Quellsalz .
S —Spindel / ., — wage f . (Sal ) . Salt-gauge ,brine -gauge . Pese -sel m .

ISoole / . (Sal .) . Brine . Saumure / .
S — , gradierte — . Graduated brine . Eau/ .
graduee .

Sordawalit m . (Miner.) . Sordawalite . Sorda-
walite f .

Sorgleinen / . pl . des Ruders (Schiffb.) . Ruddcr-
pendants pl . , rudder -chains pl . Sauvegardes /
pl . du gouvernail .

Sorron (Seew.) . To lash , tö seize. Faire un
amarrage . amarrer , lier . Sieh Zurren u . s . w.Sorte / . (Wolle) (Spinn. , Tuchfabr.) . Sart ofwool. Choix m. de laine , Sorte f . de laine.Sortiment n. ( Buchdr.) . Sieh Satz .
S—shandel m . Trade in fooks of various pu-

blisher ’s, commissionary bookselling. Libraire f,ddtail , libraire d ’assortiment .
S —sbuchhandlung / . Bookseller’s shop.Librairie par Commission ou en Commission .Sortier . . . — cylinder m . Sorting - cylinder.Tambour m . ä assortir .
S— maschine f . (Techn.) . Soi ting - machine.
Machine / . ä assortir .

S —sieb w. (in der Fiintenschrotfabrikation).
Separating -sieve. Tamis m . , crible m. pour la
mise d ’ecbantillon du plomb de chasse .

S- , drittes Körnsieb , Scheidesieb
(Pulv .) . Separating- sieve. Egalisoir m.

S — wage / ., Garnwage (Spinn .) . Quadrant.
Balance / . ä echantilloner .

Sortieren . 'To sort, to assort . Assortir.
S — nach der Lage die Nadeln (NähnadL ). To
turn all the points the same way. Detourner
les aiguilles ä coudre.

S— die Lumpen (Pap .) . To sort rags . Trier ,
delisser , separer les Chiffons.

S— nach der Grösse das gekörnte Pulver
(Pulv .) . To separate or to classify the grains
of gun -powder . Egaliser la poudre grenue.

S — die Wolle. To sort wool. Assortir, dötricber
la laine , (par le fabricant :) choisir. ,S— den Tabak . To sort tobacco . Epoularder
les feuilles de tabac .

S — n . Sorting . Ciassement m . , distribution /,
triage m .

S — der Lumpen (Pap .) . Sorting . Triage , dt-
lissage m .

S — der Schrotkörner (in der Flintenschrotfabr .).
Separating the great shot from the small by the
help of a sieve. Tamisage m . , mise / . d’ecban¬
tillon , echantillonnage in.

S — , Aufmachen n . der Wolle. Sorting.
Detrichage m. de la laine.

S — des Tabaks . Sorting of tobacco. Epoular -
dage m. des feuilles de tabac .

Sötte / . Sieh Soden .
Spachtel f . Sieh Spatel .
Spagnolettstange f . , Espagnolette /•

(Schloss.) . Espagnolette , sash -fastener. Espagno¬
lette / . , targette / . a l’espagnole.
S — , Haken der — . Bit of an espagnolette.
Panneton m. d’une espagnolette .

Spahn m . Sieh Span .
Spake hölzerner Hebel ( Seew . ) . Handspm

handspeck , bar . Anspect m. , manivelle/ . , barre/ .
S — des Steuerrades ( Schiffb .) . Spoke of the

Steering -wheel. Poignee f . de la roue .
S — , Hand — . Sieh unter Hand .
S — , Spill — . Capstan - bar. Barre f . de ca-
bestan .

S — , die — n einlegeu - To rig the capsian.
Mettre les barres en place.

Spaken . . . —locker n . pl . im Kopf des p®®'
spills oder Spills ( Schiffb . ) . Eoles pl ™ “e
head of the capstan for the capstan -bars, holee p •
in the windlass for the handspikes . Mortaises
f . pl . du cabestan ow du vindas .
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Spakenreep n . (Seew .) .
corps m.

Spalier Spallier « ., Lattenzaun
Spalett n„ Spallct n . (Bauw .) . Fenee of
pales, hnrdling . Ciöture / . de palis, espalier m .
S — (Gärtn.) . Espalier . Espalier , treillis m.
S —korb m . (eine runde Schutzbürde ) (Gärtn.) .
Training-hurdle . Panier m . de pallissage.

S— latte / . (Zimm . , Gärtn.) . Fenee- lath , square -
lath . Echalas m. , latte / . carree.

Spallei n . Sieh Spalier .
S —laden m . (Bauw ., Tischl.) . Spallet . lEspalier .
m. , volet m. plid .

S —wand/ ., Laibung/ ., Gelänfe n„ Kleife
n ., Anschlagmauer / . (Bauw .) . Flanning,
rabbet -wall . Embrasure / .

Spalt m . (Tecbn . ) . Rent, creriee , fissure. Fdlure / .
Sieh Riss und Sprung .
S — (Opt ) . Slit . Eente / .
S — im Holz. Ghink in wood . Fente du bois .
S— bar (Miner.) . Cleavable , fissible. Clivable .
S— —keit / . Sieh Spaltung .
S— dämm m . ( Flussb . ). Sieh Separations¬

werk .
S —eisen n . (Tischl .) . Cut plane -iron. I'er m .

de rabot decoupe .
S - feile / . ( Schloss .) . Key-file, blade -file . Lime
/ . ä clef, lime fendante.

S —fläche / . Sieh Spal tungsfl äch e .
S —holz n ., Klöbliolz , (nordd. :) Kluftholz

(Küf. , Wagn . etc . ) . Split Umber . Bois . m. de |
fente , bois de refend.

S—keil m . für Dachschiefer . Clearing iron. !
Quille / .

S—klinge / . (zum Spalten von Latten etc .) .
Riving -knife . Coutre m .

S—latte f . Sieh Reisslatte .
S —meissei m . für Dachschiefer . Cleaving-
chisel. Rabattoir m.

S — säge / . (Zimm .) . Sieh Schrotsäge .
S —werk n . ( Walzw .) . Sieh Eisenspalt¬
werk .

S— —zeug n . , Keil , Messer etc . Clearing-
tool. Fendoir m .

Spalte / ., Gang — , Klnft / . (Bergb .) . Fault ,
slide , reed, back. Fente / . , fissure / .
S — im Gestein eines Gletschers (Geol .) . Cre-

vesse , fracture. Grevesse / .
S— (Buchdr.) . Column . Colonne / . d’uue page .
S —n m . pl . für Riemen , Bootshaken etc .

( Schiffb .) . Richers pl . Avirons m. pl . bruts ,
bätons m . pl . de gaffe etc . bruts .

S—n pl, setzen , stückweise setzen (Buch¬
druck .) . To compose in companionship . Tra-
vailler en galee, travailler en paquet.

Spalten , schlitzen (Techn .). To cleare, to slit,
io split . Fendre , refendre.
S— , sich — , anfreissen . To crack , to ehap
or chop, to split . Se fendre.

S— nach der Schlichtungsfläche einen Stein .
To separate in the direetion of the eleaving-grain.
Deliter une pierre.

$ —t sich in der Richtung seiner natürlichen
Lagerseite — (von Steinen gesagt ) . To split
in the direetion of ils natural bed. Se ddliter.

S— , (niederd . :) klöven das Holz (Techn .) .
To rire, to cleare . Fendre , refendre.

S—, Holz nach dem Faden — , Holz vorlängs
trennen . To cleare wood with the grain . Prendre
ou suivre le fil du bois .

Spalten die Weidenruten (zum Flechten )
(Korbm .) . To cleare willow -rods . Ecaffer, ecafer.

S— das Leder (Gerb .) . To split hides . D4-
doubler, refendre les peaux.

S — einen Krystall (Miner. , Steinschn . ) . To
cleare . Cliver.

S — , schneiden das Eisen (Nageleisen )
(Walzw.) . To slit iron . Fendre le fer.

S— , sich — (Miner.) . To cleare. Ehre clivable ,
se cliver.

S— « . der Häute (Gerb .) . Splitting. Dddou-
blage m . des peaux.

S — des Eisens (die Darstellung von Schneid¬
eisen) (Walzw. ). Slitting of iron . Fenderie / .

$ der Stahlschreibfedern. Slitting . Operation
/ . par laquelle on fend les plumes d ’acier.

S - buchstabe m . , hoher Buchstabe ,
Noten buchst abe ( Buchdr.) . Superior letter,
reference . Lettrine / . supdrieure , lettrine ou
renvoi m . des notes.

S —linie / . (Buchdr.) . White line. Colombelle / .
Spaltung / . (Wasserb .). Sieh Ab z w e igu n g.

S— , Spaltbarkeit / . , Blätterbrnch m.
der Mineralien (Miner . ). Clearagc . Clivage m.

S — , Teilung/ , eines Schieferblocks (Steinbr .) .
Splitting of a slate-block . rhreinte / . , etendelle
/ . d ’un bloc d ’ardoise.

S— eines Schieferblocks (Steinbr.) . Clearing
of a slate-block, Fax m . . faix m .

S—sfläche / . (Miner.) . Flaue or face of clea-
vage. Face / . du clivage.

Span m . (Techn .) . Chip . Copeau m .
S— , Grat m . (Schmied . , Schloss . , Giess . ).
Bnrr, fash of seams . Ebarbure / .

S — (dünne Holzblätter zu Bücherdecken etc .)
(Buchb ., Schuhm.) . Scale-board, Platon m .

S — , Bohr — (Techn .) . Bore-chip , boring - chip .
Copeau m. de foret.

S—, Steiusplitter m ., Abfall m., Arbeit »—
( Steinm . ) . Chip , rubbish , shard. Ecaille / . ,
öclat m .

S — , Anlege — ,Znriclite —, langer dünner
Steg m . (Buchdr .) . Scale -board , reglet. Reglette
/ . , biseau m.

S— (keilförmiges Holz - oder Metallstück zum
Feststellen von Gegenständen) (Bauw .) . Key ,
wedge. Cale / .

S— , Bachs — (Dachd .) . Slip . Eclisse / .
S— , Hobel — (Tischl . , Zimm.) . Chip , sharing.

Copeau m.
S — , Han — (Zimm.) . Batement. Dechet m.
S— drille / ., Hintermauerung / ., Gewölb -
zwickel m . (Maur. ) . Spandrei. Rein m . d’un
arc ou d ’une voüte

S — locli n . eines Hobels . Plane - hole . Lumiere
/ . de rabot .

S— scheide / ., das Holzfutter der metallenen
Degen- oder Säbelscheiden (Waffenf.) . IAning .
Füt m . en bois .

Spangeleisen n .9 weisses Roheisen mit Krystall -
flächen (Met.) . Crystalline pig - iron. Fonte/ .
blanche grenue. Sieh Spiegeleisen .
S — , Grob — , grobspangliges Roheisen .

Spiegel - iron . Fonte miroitante , fönte iamel-
leuse. Sieh Spiegeleisen .

S — , Klein — , kleinspangliges Roheisen .
Crystalline , pig-iron. Floss m . ä fleur. Sieh
Floss , blumiges und Roheisen , blu¬
miges .

S— , spangliges oder streifiges Roheisen .
Mixed pig. Fonte intermediaire.

Spakenreep — Spangeleisen .
Swifter . Garde-

m..

88*
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Spanglig . Sieh unter Spangeleisen .
Spänholz n., Schindelholz (Dachd .) . Wood

for makmg slips . Bois m. d’eclisses.
Spaniol m ., spanischer Tabak m . Spanish

muff. Tabac m. d’Bspagne.
Spaniolit m . (Miner.) . Sieh Fahlerz , Queck¬

silberfahlerz .
Spanischer Beiter m . ( Befest.) . Sieh Reiter .
Spanischweiss n. (Mal.) . Spanish white . Mol¬

leton m.
Spann n . , —want n . , ein Paar Wanttaue

( Schiffb .) . Pair of shrouds . Couplem. de haubans .
S — blech n . (Schloss.) . Clamp , vice - clamp ,

spring -clamp . Mordache / .
S —bogen m„ Schwanenhalsbogen , ein¬
hüftiger , geschobener , steigender Bo¬
gen ( Bauw .) . Rising -arch , rampant-arch . Are
m . rampant , arc rallongd.

S — hamuier m ., Gleichziehhammer zum
Treiben hohler Blecbgegenstände (Klempn.,
Kupferschm .) . Stretching -haminer . - Marteau m.
ä dresser .

S—isolator m . (Tel .) . Stretching-isolator, strain-
ing -isolator, terminal isolator. Isolateur m . muni
de tendeur .

S —keil m . eines Lehrgerüstes (Bauw .) . Rillet
of centering . Coin m. de cintre.

S—kette / . (Brückenb .) . Sieh Rückhalts¬
kabel .

S — kraft / . des Dampfes . Sieh Spannung .
S— latte / . , Haftlatte ( Minierk .) . Batten .
Tringle / .

S- an der Gierfähre (Pont.) . Cross -piece ,traverse -beam . Traverse f .
S—leiste / . ( Buchdr .) . Spit . Broche / .
S —maschine / . , Blech — (Kesselschm. ).

Stretching -machine . Machine f . ä tendre , ma¬
chine ä dresser la tSle, tendeuse / .

S— — (Web . ) . Stretching-machine. Rame / .
continue.

S —nagel m . an der Protze (Art .). Pin-tail
or pintle. Cheville / . ouvriere d ’un avant -train
d’affüt.

S— — , Schlnssnagel an einem Wagen
(Fuhrw .) . Main pin, bolster-pin , perch-bolt, main
bolt, joint -bolt, bolster-bolt. Cheville ouvriere
des chariots .

S —rahmen m ., Trockenrahmen , Tuch -
rahmen (zum Tuchtrocknen ) (Tuchf.) . Tenter.
Rame / .

S— — zum Trocknen der Baumwollzeuge
(Web. ) . Stretching -machine . Rame.

S—rast / ., zweite Buhe f . des Gewehr¬
schlosses (Büchsenm.) . Whole-bent , top-bent,
full -cock . Gran m. du bande , cran du ddpart .S —reifen m . pl. (an einer Trommel ) ( Kriegsw .) .Flesh-hoops pl . Cercles m. pl . de roulage, ver-
gettes f . pl . de roulage.

S—riegel m . (Puhrw .) . Sieh Lenkschemel .S — — (horizontale Spreize zwischen den bei¬
den Hängesäulen eines zweisäuligen Bocks)
( Bauk. ) . Straining- beam, straining-piece , barge-
couple , strutting -piece , verge-couple . Tirant m. ,entrait m. , amoise / . gisante , poutre / . tra¬
versiere .

S— — , oberer —. Upper or little straining-
beam. Petit entrait , second entrait .

S— , unterer —. Lower or great straining-
beam . Maitre -entrait , grand entrait .

Spannring m ., Mau er latte f . eines runden
Daches ( Zimrn .) . Curb - plate . Taflement m.lunette / . ä charpente , semelle f . courbe.

S — — zum Sehliessen der Arme einer Zange
(Schmied.) . Slide. Coulant m.

S—rolle / . bei Treibriemen (Masch.) . Ex-
panding-roller. Rouleau m. de tension .

S — säge / ., Stosssäge , Gestellsäge , ge¬
spannte Säge (Tischl .) . Framed saw, fmme-
saw, span-saw . Scie / . montde, scie ä chässis
ou ä monture , scie ä queu.

S— Schicht/ ., Giebelbogenm ., sächsischer
Bogen (Bauk .) . Triangulär arch . Arc m. en
mitre , arc en fronton , arc angulaire.

S— schraube / . um Drähte zu spannen
(Tel .) . Draw vice . Vis / . de tension.

S- (Schiffb .) . Stretching-screw, rigging -screw.
Ridoir m. ä vis.

S —stock m . (Klempn .) . Dressing-stake . Tas m.
ä dresser .

S — — (Web .) . Sich Sperrrute .
IS—strebe / ., Sprengstrebe , Strebstütze
/ . eines Sprengwerks (Zimm .) . Strut - bem.
Jambe / . de force, contre-fiche / .

S- , Sprengstrebe einer Sprengwerks -
brücke . Strut for supporting the road-way of
a strutted bridge . Contre -fiche inelinee, aisselier
m. , esselier m. ou lien m. inclind d ’un pont
sur contre-fiches.

S — tau n. , Quertau (Pont .) . Breast- line,
painter , bracing -i-ope. Traversiere / . , amarre
/ . , echarpe / .

S— ■— ( welches übers Kreuz gezogen wird ).
Spring- line . Croisiere / .

S - einer Pontonbrücke (welches das erste
Boot mit dem Ufer verbindet ) . Painter, s/iore-
painter . Amarre , traversiere .

S — — , Schertau einer fliegenden Brücke
(Pont .) . Sheer -line . Cäble m. de traille.

S — wagen m . (Kriegsw.) . Sieh R a d a r m b r ust .
S—weite / . , lichte Weite eines Bogens ,
Bogenöffnung / . , Bogenweite (Bauw .)’
Span, width of an arch . Ouvertüre / ., vide m.,
portbe / . , jour m. d ’un arc.

S — — eines Gewölbes (Bauw .) . Width of a
vault. Bchappöe f . de voüte.

Spanne / . , Palme / . (Längenmaass von 2<s
Puss ) . Span, palm. flmpan m.

Spannen eine Feder (Mech .) . To bend a spring .
Bänder un ressort .
S— den Hahn eines Gewehrs , aufziehen ,
überziehen . To cock , to make ready , to
bring to the full cock. Armer ou bander le
chien , mettre le chien au cran du depart ou
au bande.

Spanner m . (Elektr.) . Booster . Survolteur n.
IS— für das Radschloss (veraltet) (Büchsenm, ).
Spanner, key (for winding -up the old, wheel -loek) .
Clef / . de la platine ä rouet .
S — , ISpannvorrichtung / . für Telegraphen¬
drähte (Tel . ) . Wire -stretcher . Tendeur m.

S—, Erdbogen m . (Bauw .) . Dry -arch, retain-
ing -arch in ground - work. Voüte / . , arc ®-,
cintre m. dans le massif de fondation.

Spannung / . eines Gewölbbogens (Bauk .).
Span or width of an arch. Ouvertüre / . d une
voüte , vide m . d ’un arc.
IS— , Potential n . des elektrischen Stromes

( Elektr .) . Tension , potential. Tension/ . , P0'
tentiel m.



701Spannung — Spat .

Spannung des Dampfes, der Elektrizität ete.
Tension, pressure. Tension, pression / .

S — der Federn . Sirain of springs . Bande / .
d ’un ressorfc.

S— der Geschützringe (Geschützfabr.) . Diffe-
rence between the sises of the barrel and coil.
Serrage m . ä donner aux frettes .

S — im Metall des Geschützrohres (Geschütz¬
fahr .) . Tension . Serrage m .

S — sdifferenz / . , Potentialdifferenz
(Elektr .) . Tensiomdifference. Difference m. de
tension, diffdrence des potentiels.

S—skolben m. (Dampfm.) . Fxpansion-piston.
Expansif m .

S—smesser m . (Dampfm.) . Sieh In d ikator .
S — — (Elektr .) . Voltmeter. Voltmetre m.
S —sregler m . (Elektr .) . Potential regulator

or governor . Rdgulateur m . de tension.
S —sreihe / ., elektrische — (Phys .) . Series
of electncal tension . Sdrie / . de tension dlec-
trique , Serie de force electromotrice.

S— sverlust m. (Elektr .) . Löss of voltage.
Perte f . de potentiel, de chute ou de pression
electrique.

Spant n . (Sehiffb .) . Frame , (bei Holzschiffen:)
timber . Couple m., membre m. , membrure / .
S — hinter dem Panzer . Frame behind armour .

Couple derriere la cuirasse.
S—, doppeltes — . Double frame . Membrure

double .
S — , einfaches —. Single frame. Membre

simple.
S — eisernes —. Iron-frame . Couple en fer.
S — , Haupt - , Mittel — , Null — . Midship -
frame . Maitre -couple m.
S— , hinterstes — . Stern - frame , fashion-
pieees pl . Cornieres / . pl ., estaims m. pl.

S '— , Kant — . Cant-frame, cant - timber. Couple
ddvoyd ou dlance.

S—, Längs —. Longitudinal-frame, longitudinal .
Membrure longitudinale , lisse / . , longuerine / .

S — , Ohr — . Foremost -frame . Couple de coltis.
S— , perpendikuläres — , Winkel — .
Square frame or timber . Couple carre, couple
perpendiculaire ä la quille.

S—, vorderstes — . Sieh Ohrspant .
S— , wasserdichtes —. Watertight frame.

Couple dtanche.
S— , Zwischen — . Intermediateframe, Couple

intermediaire.
S—distanz / . (Sehiffb .) . Spacing of the
frames. Espacement m . ou dcartement m . des
couples.

S—winkeleisen n . (Sehiffb .) . Frame angle -
iron. Corniere / . membrure. Sieh unter
Winkel .

Spanten . . . —riss m . (Sehiffb . ) . Body -plan.
Plan m . vertical latitudinal , plan vertical .
$ — , in — stehend . In frames, framed.

Montd en bois tors , boise.
S— , Achter —. After frame . Couple de
l’arriere .

S— , Balancier — . Balance -frame . Couple
de balancement .

S —, durchbrochenes — . Lightened frame.
Couple evide, membrure f . dvidee .

S — , Füll —. Filling-timber . Couple de rem-
plissage.

S - , Gegen — , Gekehrt —, verkehrtes —.
Reversed frame . Membre renverse .

Spanten , Heck — . Stern timber, frame of the
stern . Montant m . ou allonge / . de poupe .

S — , kehr — (Bootsbau .) . Mould. Modele m .
S— , Quer — . Transverse frame. Couple trans¬
versal , membre transversal .

S—, Rieht —, Scher — . Chief-framc. Couple
de levbe.

Spar . . . — becken — teich m . (Wasserb . ).
Side -pond , lateral reservoir . Bassin m. d ’dpargne.
S—deck n . Sieh Deck .
S — deckschiff n . Sieh unter Schiff .
S—miillerei f . (die Mahlmethode , wobei das
Korn mehrere Male aufgegeben wird) (Müll .) .
Repeated grinding . Mouture / . dconomique .

S— — , französische — . French repeated
grinding , sparing - grinding . Mouture / . Lyon -
naise, mouture dconomique amdlioree.

Spargelstein m . (Miner.) . Sieh Apatit .
Sparren m . , Dach — , Raffe f . , Kalen m„

Rafter m . (Zimm .) . Bafter , spar , common or
small rafter . Chevron m . Sieh Binder -,
Stahl - , Quersparren , Sparren we chsel ,
Wechsel -, Zwis cbensparren .
S— , Schift — , Walui - , Grat - , Schifter

m . Jack - rafter. Empanon m. , Chevron de
croupe.

S — , gerundeter oder gekrümmter — .
Arched rafter. Chevron cintre.

S— eines Bogengerüstes . Curved back-piece,
block , curved pari , rib . Courbe / . d’un cintre
de charpente.

S— pl. im Holzhandel , dünnere Stämme , die
am Zopfende 12 bis 15 cm dick sind. Spars pl .
Chevrons pl.

S— (Seew .) . Sieh Spiere .
S—hohle/ . (Zimm.) . Sieh D a chs ch wel le .
S— dach n. (Bauw .) . Simple roof truss . Arma-
ture f . simple.

S— fach n . , — feld » . (Bauw .) . Roof-bay,
span-bay. Travde / . de comble .

S- , zu weiten —. Too large roof -bay .
Claire-voie / .

S—fuss m . (Zimm. ) . Heel of a rafter. Pied m .
de ehevron.

S—holz 7i. (Zimm.) . Quartering . Bois m . de
chevrons, chevrons m . pl.

S—klaue/ . (Zimm.) . Claw of a rafter. Pas m.
de ehevron.

S—köpf m . , Konsole / . am Hauptgesims ,
Modilion n . (Bauk .) . Cantaliver, modillion.
Modillon m.

S — — weite / . (Bauk .) . Intermodiilion. Entre -
modillon m.

S — nagel m., Sechsernagel (Zimm.) . Rafter-
nail, ten-penny -nail . Deut m. de loup.

S —Schlüssel m . Sieh Sparrenwechsel .
S —sohle / ., Fussrähmen m . (Zimm.) . Pole¬
plate. Semelle / . ou plate -forme / . de comble .
Sieh Schwellen im Dachstuhl.

S—Wechsel —Schlüssel « ., Zwerch — ,
Qner — (Zimm .) . Trimmer of rafters , trans¬
verse rafter , ehimney- trimmer . Latdraire m . ,
linijoir m. , linsoir m. , guigneau m.

Spartait m. (Miner .) . Spartaite. Sparta'ite / .
Spartogras n . , Rsparto n . , Alfa f . (Pap .) .

Alfa . Sparte m.
Spat m . (Miner.) . Spar. Spath m .
Spätig (Miner. ). Sparry. Spathiqae , spatique .
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Spateisenstein m„ Eisenspat , Stahlstein ,
Knopprüssel m . , ( Steiermark :) Flinz to . ,
Chalybit to. (Miner. ) . Spathic iron , sparry
iron , sparry iron-ore, sparry iron-stone, spatkose
iron, iron-spar , carbonate of iron. Fer rn .
spathique , mine / . d ’acier, mine de fer blanche,fer carbonate , fer oxydd carbonate , siderose / .
Sieh Eisenkarbonat .

Spatel m ., Spachtel f . ( Buchdr. , Mal. , Techn .) .
Spatula, spattle , horn . Spatule palette / .
S— , Spachtel zum Verkitten von Fugen
etc . (Masch. etc .) . Spaddle, spattle . Couteau m.
ä parer .

S — (Met.) . Sieh Spaten .
Spaten m . , Grabscheit n . (Ackerb. , Bauw.,Minierk. ). Spade. Spadelle / .

S— , Spatel to . (Met. , Prob . ) . Spade. Spa¬delle / .
S — pl . des Ankers . Sieh Ankerhand .
S—fntteral n. ( Kriegsw.) . Spade-case . Porte -

b &che rn.
Spätflachs m. Sieh Spätlein .
Spathiopyrit m. , Quirlkies to. (Miner. ).

Spathiopyrite. Spathiopyrite / .
Spatium » . , Ausschliessnng / . (Buchdr.) .

Space , justifier. Espace / .
S—, breites —. Quadrat, justifier, stick-space .
Cadrat m.

S— , mittlere —. Middle -sized space . Espace
moyenne.

Spätlein m. , Spätflachs m . ( Ackerb.) . Late
flax . Lin m . froid, lin tardif .

Spezifikation f . , Baubeschreibung / .,Bauvorschrift / . (Schilfb .) . Specification .
Devis m. d ’echantillons , spdciflcation / .

Spezifisch (Phys .) . Specific. Specifique.
Speck m. Bacon. Lard to.

S— (die aufgedrehten Kabelgarne ) einer ge¬
spickten Matte (Seew.) . Thrum of a thrummed
mat . Lard d ’un paillet larde .

S —kalk to ., eingesumpfter Kalk (Bauw.) . |Sla/ced fatlime. Chaux grasse eteinte .
S — öl n . , Ölfett n . Lard -oil . Oldine f .
S— schwarte f . Sieh Schwarte .
S — stein m., Steatit m.. (Miner.) . Soap-stone.Steatite / . , talc m . steatite .
S- , chinesischer —. Sieh Agalma -
tolith .

Speckig . Lardy, lardaceous . Lardeux.
Spediteur m. (Handel .) . Shipper, forwarding

merchant , custom-house agent . Expediteur m. ,commissionaire m.
Speerkies to. , Wasserkies , Markasit m.

(Miner.) . White iron-pyrites. Fer m. sulfure I
blanc. Sieh ßinarkies .

Speigat n. ( Scbiffb . ) . Scupper- hole , eupper.Dalot rn . , orgue / . [S — , Jbei oder am —• In or on the gut-ters . A la gouttiere .
S — schlauchm . (Speigatmammiering) . ScMp| )er-
hose. Manche / . du dalot .

Speiche / . des Rades ( Wagn,) . Spoke . Rais m.,
rayon m.
S — , ausgeschweifte oder ausgekehlte—. Gurved or bevelled spoke. Rais evide.S — , hocklose —. Spoke shaken in the felly.
Rais reläche dans la jante .

S — , buschlahme —. Spoke shaken in the
stock. Rais reläche dans le moyeu. I

S —n paaren . To pair spokes . Aecoupler iles rais . I

■ Speisemaschine .

Speicheisen n . (Tischl.) . Spoke-iron . Fer m.ä rais .
Speichen . . . —hammer to ., Bosseckel m.,Possäkel n . des Wagners . Spoke-hammer.Masse / . ä enrayer .

S —hobel m. , Schabhobel (Wagn.). Spoke-
shave. Bastringue m. , wastringle m ., racloir m.S — löcher n . pl . Mortises for the spofces.Mortaises / . pl .

S—rad n . (Eisenb.) . Wheel with spokes . Roue
avec rais .

S — —, eisernes —rad . Wrought -iron wheel
with spokes . Roue ä rais en fer forge .

S—zapfen m . (Wagenb . ). Tongue , tenon of
the spoke. Broche f . du rais.

Speicher to . (Bauw.) . Loft, garret. Magasin m.,
galetas ra .
S — für Waren . Loft , magazine , store -house ,
ware -house. Magasin.

S — für Getreide . Corn - loft , granary , süo .
Grenier to. . magasin ä bld , grange / . , silo m.

S —batterie , Accumulator (Elektr .).
Storage-battery . Accumulateur to .

S —nagel m. (Techn .) . Sieh Spieker .
Speien (von Kesselwasser gesagt ) (Lok .). To

spit . Primer .
Speierliugs -, Spierlingsholz n . (von Sorbus

oder Pirns domestica ) ( Bot .) . Sorb . Cormier m.,
sorbier m .

Speis m . (Maur .) . Sieh Mörtel .
S—kobalt m. , Arsenikkobalt , Smaltin
to. (Miner.) . Smaltine, grey cobalt , tin-white -
cobalt, biarseniate of cobalt . Cobalt m . arsenical,
smaltine / . , biarseniure / . de cobalt.

S - , grauer — (Miner.) . Grey cobalt um-
taining rauch iron. Cobalt arsenical gris noirätre,
smaltine de cobalt.

Speise f . ( Verbindung von Arsen mit Metallen,
namentlich Kobalt und Nickel) (Met .) . Speiss,
raetal , regnlus . Speiss to.
S — , konzentrierte — (Met.) . Goncentratei
speiss . Speiss concentre .

S — apparat m. , —Vorrichtung f . eines
Dampfkessels . Feed-apparatus, feeding -appara-
tus . Appareil to. d ’alimentation , appareil ali-
mentateur .

S — —, selbstwirkender —, selbsttäti¬
ger —. Selfacting feed - apparatus. Appareil
alimentateur automatique , regulateur m. ali-
mentaire .

S —becken — bassinn . (Wasserb.) . Stör-
ing -reservoir or tank . Bassin to . d ’alimentation ,
reservoir m. d’alimentation .

S —cisterne / . Feeding-cistem . Bäche f . ali-
mentaire .

S—hahn to., Füllhahn . Feed-cock, feed-pipe
cock . Robinet m. alimentaire , robinet de tuyau
alimentaire .

S —graben m., —kanal to., Zubringer a
( Wasserb .) . Feeder. Rigole / . d ’alimentation .

S —kammer —gewölbe m., —gaden m.
( Bauw.) . Buttery, pantry, buttier ’s pantry. Garde -
manger m. , menager to .

S —kesse ! m. Feed - boiler . Chaudiere / . all-
mentaire

S —klappe/ . Feed-vake . Soupapef . de prise
d ’eau, soupape alimentaire .

S—leitung / . (Elektr .) . Feeder. Feeder m.
\ S —maschiue / . eines Dampfkessels. Feed-
i engine , donkey . Machine f . alimentaire, machine
[ nourriciere, pet.it cheval m .
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Speisepumpe / . (Dampfm .) . Feed - pump .
Pompe / . d’alimentation, pompe alimentaire.

S- nstange / . Plunger-pole , feed-pump rod .
Tige / . de pompe alimentaire.

S — regulator m . (Spinn .) . Peed regulator.
Rdgulateur m . de l ’alimentation.

S - röhre/ ., — rohr n . (Dampfm.) . Feed-pipe,
feeding -pipe . Tuyau m. alimentaire , tuyau d’ali -
mentation .

S- , selbstwirkende —, stehende —.
Stand -pipe , feed - head . Tuyau alimentaire ä
colonne d ’eau.

S—ruffer m . (Dampfm .) . Feed-alarm. Alarme / .
d’alimentation .

S—saal m . (Bauw .) . Dining-room . Salle / . a
manger.

S — Säule/ . zwischen zweiBahngleisen (Eisenb .) .
Cylindric water -tanh between two sets of tracks,
feed -column . Colonne / . d ’alimentation .

S—schleuse/ ., Einlassöffnung/ . (Wasser¬
bau). Canal -regulator, head where the water is
taken in frorn a river to the canal or frorn a
canal to an irrigation -ehannel . Prise / . d ’eau .

S — tabelle / . (Seew .) . Scale of rations, dietary.
Tableau m. des rations .

S —tucli Zufiihrtnch , Einlasstuch
(Spinn.) . Feedmg -cloth. Tablier m . , toile / .
Sans fln.

S —ventil n . (Dampfkesselw.) . Sieh Rück¬
schlagsventil .

S — — gehäuse n . Feed -valve box for pumps.
Boite / . ä soupape pour pompe alimentaire .

S—• —kästen m . Feed-valve box , feed -chesl .
Boite d ’alimentation ä soupapes.

S —Vorrichtung / . Sieh Speiseapparat .
S —walzen/ , pl. (Spinn .). Feeders pl , feeding-
rollers pl . Cylindres m. pl . nourisseurs , cylin -
dres alimentaires.

S —wasser n . (Dampfm .) . Feed -water . Bau / .
d ’alimentation.

S— —leitung / ., Zubringer m. (Wasserb .) .
Feed , feed -pipes pl . Conduite / . alimentaire .

S — — reiniger m . (Dampfm .) . Feed - water-
purifying apparatus .

Speisen , eine Batterie — (Elektr .) . To maintain
a battery . Entretenir une pile .
S — einen Dampfkessel. To feed . Alimenter .
S — das Lot (Schifff .) . To arm the lead. Garnier

le plomb de sonde , remplir le creux ä la base
du plomb de sonde avec du suif.

S — n„ Speisung/ . (Dampfm .) . Feeding, ali-
mentation . Alimentation / .

Speisend . AHmentary, feeding . Alimentaire .
Speiser m„ Speisegraben m ., Zubringer m.

(Wasserb .) . Feeder. Rigole / . d ’alimentation.
Speisung / . des Dampfkessels. Feeding . Ali¬

mentation / .
S— spumpe / . (Dampfm .) . Water-supply pump.
Pompe / . d’alimentation .

S —sröhre / . Water -supply pipe . Tuyau m.
d ’alimentation.

Spektral . . . — analyse/ . (Chem.) . Spectrum-
analysis , spectral analysis . Analyse / . spectrale ,
analyse spectrometrique.
S — analytisch (Chem.) . Spectrometric, spectro -

scopic. Spectrometrique , spectroscopique .
S — appärat m. , Spektroskop n . (Chem.) .

Spectral apparatus , spectroscope. Appareil m .
spectral , spectroscope m.

S —beobachtungen / . pl. (Chem.) . Spectrum -
observations pl . Observations / . pl . spectrales .

Spektrallinien / . pl. (Chem.) . Spectrum -lines
pl . Lignes / . pl . spectrales .

S —probe / . (Chem. , Prob.) . Speetrum -assay,
spectrum- test. Essai m . spectrometrique .

Spektroskop n . (Chem.) . Sieh Spektral¬
apparat .
S —, gradsichtiges —. Direct vision spectros¬

cope. Spectroscope m . ä vision directe .
Spektrum n . Spectrum . Spectre m.

S —, Absorptions — . Absorption spectntm .
Spectre d ’absorption.

S —jBeugungs — . Diffraction Spectrum . Spectre
de diffraction.

S —, Brechnngs — . Prismatic spectrum . Spectre
prismatique.

S — , elektrisches — (Phys.) . Electrical
spectnim . Spectre dlectrique .

S— , Emissions —. Emission spectrum . Spectre
d’dmission .

S — , kontinuierliches — . Continuous spec¬
trum . Spectre continu .

S— , Einien —. Line-spectrum . Spectre lindaire.
Spell m ., Schicht / . (Dauer eines periodischen

Dienstes an Bord ) (Seew .). Spell . Duree / .
d ’une fonction ä bord.

Spelz m .9 Spelt m . ( Triticum spcltaf ( Ackerb.) .
Spell , spelt-wheat , German wheat . Epeautre m .

Spengler m . Sieh Klempner .
Spermaceti n . Sieh Wallrath .

S —kerze / . Spermaceti- candle. Chandelle / .
de spermaceti

Sperr . . . — bäum m . , Barrierenbaum
(Eisenb. ) . Bar of a barrier. Lisse / .
S —bolzen m. (Maschb.) . Locking-pin . Cheville
/ . d ’arrgt .

S— — eines Balanceruders ( Schiffb.) . Locking-
pin of a balanced rudder . Verroum . d ’un gou-
vernail balance.

S— dämm m ., Zuschlussbau m ., Zuge -
mäehe /i . (Wasserb .) . Works pl-, for stopping
useless branches . Barrement m . des bras secon -
daires.

S —feder / . (Büchsenm .) . Sieh Ladestock¬
feder .

S—bahn m . , Hahn (Techn .) . Stop - cock.
Chantepleure / . , robinet m.

S—haken m ., — klinge / ., Stellhaken ,
Stellklinge , Sperrung / ., Sperrzeug n .
eines Sperrrades (Masch .) . Paul , pawl, pall,
catch. Dbclic m. , dent / . de loup , crochet m.
d ’arrSt , cliquet m. de roue.

S— — , Dietrich m . (Schloss.) . Pick - lock ,
skeleton-key . Rossignol m. , crochet .

S — — , Hornamboss m . (Schloss.) . Beak-
iron . Bigorne / .

S— — , kleiner — , kleines — liorn n .
Small beak-iron , small rising -anvil, two-beaked
iron . Bigorneau m. , petite bigorne / . , petite
enclume / .

S- am Hahn (Büchsenm .) . Stop. Loup m .
du coq .

S—holz n ., oberes — , Querriegel m. eines
Oberwagens (bei Leiterwagen u. dgl .) (Fuhrw.) .
Hawk . Traverse / .

S- , unteres — eines Oberwagens (Fuhr¬
werk) . Ear -bed, abrid. Traverse.

S— horn «., Zweispitzamboss m ., Bank¬
horn , französischer Amboss (Schmied .).
Bising -anvil, two- beak iron, bick- iron . Enclume
/ . bigorne , bigorne / . , enclume en T k deux
cornes.
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Sperrhorn , kleines —. Sieh Sperrhaken ,kleiner .
S—kegel m ., — klinke / . (Masch .) . Trigger¬
pin, catch of a wheel, dick, paul , pawl, pallet.
Estoquiau m. , cliquet m.

S — —stahl m . (Stahldraht ) (Uhrm .) . Click -
wire, click-steel . Acier m . a cliquets .S —klaue / . der Drehscheibe (Eisenb .) . Bolt
of a turn-table . Crapand m . de la plaque tour¬
nante .

S—klinke / . an einem Sperrrad (Maseh . ) .
Click, paul, pawl, detent . Cliquet m. , patte / .S — ■— mit Kronensperrrad . Click with ratchet
crown-wheel. Couronne f . ä röchet .S- einer Winde mit gezahnter Stange etc.Pawl , hook or link of a tooth-and -pinion-jack.Dent -de -loup / . d ’un cric etc.

S — — (Eisenb .) . Click . Taquet m . d ’arrSt.S —klinken - oder Hebelsteuerung / . einer
Dampf- oder einer Wassersäulenmaschine .
Spring-catch. Encliquetage m.S—netz n . (Fisch.) . Kind of a spreading-net.Boulier m .

S—rad n . , Schieberrad (Masch .) . Batchet-
wheel, rack - wheel, racket - wheel. Roue f . ä
röchet , roue d ’encliquetage , roue ä ddclic .S- Vorrichtung/ ., Gesperre Schieb -
zeng n . (ein aus Sperrrad , Sperrklinke und
Feder bestehender Mechanismus) (Masch.) .
Click- and ratchet -wheel. Encliquetage m.S—riemen m ., Vorsteckriemen des Strang¬hakens am Zuggeschirr (Fuhrw .) . Trace -hook
thong, keeper . Laniere / . du crochet d ’attelage .S—ring m. Sieh Baj onettring .S—rute / ., Spannstock m ., Tümpel m,
Tempel m ., Kreithalter m . (Web. ) . Temple,
templet, stretcher . Tempe / ., tempia m., templem. , templet m . , templu m . , templon m.S —schleuse / . (Wasserb .) . Protecting - sluice .Ecluse / . de garde.

S— Stange / ., gezahnte — (Masch .) . Batch .
Crdmaillere / .

S— — , Thiirzuhalter m . (Schloss.) . JDoor-
securer . Yalet m. de porte .

S— — einer Bramstänge (Schiffb .) . Batch-bar
of a topgallant mast . Cremaillere d ’un mät de
perroquet .

S—stift m ., Vorstecher m . am Bolzen der
Schlossfeder (Schloss.) . Pin , detent -pin . Etoquiaum. , estoquiau m. , etoqueresse / .S —System n . , Klock System (Eisenb .) .Block -System . Systeme m. defermeture , Systemede Couverture, bloc-system .S—Vorrichtung f . (in einem Nebengleise)
(Eisenb .) . Click. Taquet m. d ’arrdt d ’une voie
de garage .

S —Zeichen Stationsdeckungssignaln. (Eisenb .) . Station signal. Signal m. couvrantla gare .
Sperren (Buehdr .) . To space out . Espacer les

lettres d ’un mot.
S— , blockieren ein Gleis (Eisenb .) . To

blockade a track. Bioquer une voie.S — , blockieren einen Hafen , eine Küste ,ein Meer (Seew . ) . To blockade. Faire le blocus
de quelque port etc.

S— einen Hafen durch einen Baum (Seew .) .To close or to shut up a harbour . Bäder , ger-
mer la barre d’un port .

S— einen Hafen durch ein Gesetz . To close a
port by law. Interdire un port .

Sperren n . (Buehdr .) . Spacing - out . Espace-ment m. des lettres d ’un mot.S - , Sperrung/ , eines Hafens (Seew .) . Shutt-
ing , closing . Bäclage m.

Sperrung / . (Büchsenm .) . Sieh Hemmung ..S—sstift m . Sieh Bajonett .
Spesen pl . (Handel ). Carges pl ., expenses pL ,costs pl . Deboursd m.

S—nachnahme/ . Beimbursement. Rembourse¬ment m . de frais .
S— rechnung / . Account of charges. Compte '
m. de frais .

Spessartin m ., Mangangranat m . (Miner .) ..
Spessartine, magnesian gamet. Spessartine / .

Spett m . (Met .) . Poker . Crochet m. , croard m.tpiquot m.
Spezerei . . . —händler m . (Handl .) . Grocer.

Epicier m. en gros .
S — handlung/ . (Handl .) . Grocery. Epicerie/.
en gros.

Sphalerit m . (Miner .) . Sieh Blende .
Sphärisch (Geom .) . Spherical . Spherique.
Sphäroid n . (Geom .) . Spheroid, oblate ellipsoid .

Spheroide m., ellipso’ide m. accourci, ellipsoidede rotation .
Sphäroidalznstand m, , Kngelznstaud des

Kesselwassers (Phys ., Dampfm. ) . Spheroidal or
spheroidical state . Etat m. spheroidal.

Sphärolitisch , sphärolitische Textur (Geo¬
log.) . Sphaerolitic texture . Textura / . sphero -
lithique .

Sphärosiderit m . (Miner .) . Spathic iron, spa-
those iron , spherosiderite . Fer m . oxyde carbo-
nate concrdtionnd, spherosiderite / .S —, thoniger — (Miner .) . Clay iron-ore , clayiron-stone . Fer carbonatd lithoide , fer carbo-
nate des houilleres , fer des houilleres, fer
argileux , argile / . ocreuse.

Sphen m . , Titanit m . (Miner .) . Sphene, titanite .
Titane m. siliceo-calcaire, sphene m. , titanite / .
Sieh Menakerz .

Spheno 'id n. (Miner .) . Sphenoid . Sphdnobdre
m. , spheno'ide rn.

Sphondyloid n . Sieh Schraubendraht .
Sphygmograph m ., Sphygmophon n. Sieh

Pulsmesse r .
Spianter m ., Zink n. (Met.). Zine, spelter (the

common English name of zine in the workshops) .
Zine m . , spiautre m. , speautre m.

Spianterit m ., Wnrtzit m ., Strahlenblende
/ . (Miner.) . Spiauterite, fibrous blende . Zine m.
sulfure , radid.

Spicken , füllen den Rollkorb (Befest.) . To
stuff the sap -roller. Farcir le gabion.
S — die Matten (mit Kabelgarnen ) ( Seew .) .

To tkrum. Larder .
Spickpfäkle m . pl. (Befest.) . Sieh Cesar -

pfähle .
S —, mit —n befestigen (Befest.) . To
fasten with piekets . Larder .

Spiegel m . (Phys. etc.) . Mirror , looking-glass,
speculum . Miroir m.
S — , ebener — , Plan —. Plane mirror .
Miroir plan.

S — , erhabener ■— , Konvex — . Convex
mirror. Miroir convexe.

S — , konkaver — , Brenn —, Concave
mirror. Miroir concave. Sieh Brennspiegel .

S— für Artilleriegeschosse. Sieh Geschoss¬
spiegel .



Spiegel -

Spiegel (Bergb . ) . Sieh Harnisch .
S - mit Rinnen zur Befestigung der Kartusche ;

(Art .) . Grooved botiorn for fixing cartridge .
Sabot m . ä rainure . |

S— des Wasserwogs ( Bergb .) . Top of water \
mider -ground in a wash . Tbte f . du niveau .

S— , Eimedaillon ■« ., — beule / . in Simsen
(Orn .) . Mirror- like boss . Miroir , godron m . a
miroir.

S — eines Pontons (Pont .) . Stern of a pontoon .
Fronton m. de bateau . j

S — eines Schiffes (Schiffb.) . Stern. Poupe j
arcasse / .

S— des Holzes (Tischl . etc .) . Medullary rag .
Miroir, maille f .

S— ablesung f . beim Galvanometer (Elektr .) . [
Jlirror reading . Lecture / . au miroir . !

S— eisen n ., — floss n . (Met.) . Spiegel - iron, \
specular -iron , mirror -iron . Fonte / . miroitante .
Sieh Floss , spiegliges .

S —folie / . , — belag m . (Met.) . Mirror-foil.
Etain m. en feuilles.

S— galvanometer n . (Elektr .) . Reflecting -gal-
ranometer , mirror -gahanometer . Galvanometre
m . ä miroir .

S —glas n . (Spiegelf.) . Mirror-glass, plate-glass.
Yerre m . ä glaces , glace f .

S — — , geblasenes — . Blown plate - glass.
Verre m . a glaces , glace / .

S — , gegossenes —. Cast plate-glass. Glace
fondu .

S— — schleifen . To grind glate - glass.
Dresser les glaces.

S — granate / ., Hebe - , Handgranate ,
Wachtel f . (Art .) . Grenade, hand -grenade.
Grenade , grenade ä main , grenade ä per-
dreaux.

S - heek n. , Plattgat n . (Schiffb .) . Square¬
tuck. Andere m. carre .

S— holz n. (Techn .) . Timber split in the diree -
tion of the medullary rays . Bois m. de maille .

S—kliifte / . pl . ( Holzfehler ) (Forstw .) . Cracks
pl . in the direction of the grain , extcrnal shakes
pl . Fissures f . pl . dans le sens du fil du bois
fendu.

S—kreis m . (Feldm .) . Reflecting circle . Cercle
m. de reflexion.

S —kreuz ». (Feldm .) . Optical squarefor angles
of 90 °. Equerre ä miroirs faisant entre eux
un angle de 90°.

S— messen m . , Dickinesser des Glases
(Glasm.) , Gange for looking-glasses. Pocho- ;
metre m .

S—metall n . , eine Legierung zu Spiegeln
(Met .) . Speculum -metal, specular metal . Metal j
m . ä miroirs .

S—mikroskop n . (Phys .). Reflecting-micros -
cope. Microscope m. ä reflecteur .

S — nagel m . zur Befestigung des Geschoss¬
spiegels (Art .) . Tack for fixing the tin-strapp -
ing of wooden bottoms. Clou m . ä sabot , clou
ä ensaboter .

S — pfähl m . , Kopfpfahl , Wasser -
(Wasserb .) . Water -marki Repere m .

S— quadrant m . (Seew .) . JSadley ’s quadrant.
Cadran m. ou quartier m . de Hadley.

S - scheibe / . , gegossene — (Spiegelf.) .
Cast plate -glass , cast mirror -glass . Glace / .
coulee.

S—Schleifmaschine f . Grinding - maehine.
Machine / . ä doucir.
Technolog . Wörterbuch I .
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Spiegelsextant m . (Astron .) . Sextant, Hadley’s
sextant. Sextant m . , sextant ä reflexion .

S — spant hinterstes Kantspant
(Schiffb . ). Sich R andsomholz .

S—teleskop n . (Astron .) . Reflecting telcscope .
Telescope m . de reflexion ou catoptrique.

S — tisch m . Sieh Pf ei lertis ch.
S —wage / . (Feldm.) . Rcflecting - lcvcl . Niveau

m . reflecteur .
Spiegelnd . Specular . Miroitant . :
Spieglig (Met .). Sieh Floss , spiegliges .
Spiel n .. Stell n . (Seew .) . Set, suit. Jeu m .

S— oder Stell - Riemen . Set of oars . Jeu
d ’avirons.

S — oder Stell - Signalflaggen . Set of signal
fiags . Jeu de signaux .

S — oder Stell -Untersegel , -Marssegel etc .
A set of courses, a set of topsails etc. Un jeu
de basses voiles, un jeu de huniers etc .

S— eines Flintenscklosses (Büchsenm .) . Sich
Springkegel .

S —, Gang m . einer Maschine. Working . Jeu .
S — des Treibkolbens (Masch.) . Turn, turning ,
piston ’s travel. Tour m . du piston .

S — kragen m . , Wandelkragen eines
Mastes (Schiffb .) . Collar of a mast . Eeoutillon
m . d ' un mat .

S—raum m . ( Mech . , Techn .) . Free motion ,
play , windage. Liberte / . , jeu .

S— — haben . To play , io fetch way , to bc
slack, to work loose, to get loosc . Jouer , avoir
du jeu .

S— — eines Geschosses im Lauf oder Rohr.
Windage , clearance in muzzle-loading rifled
ordnance . Yent m. , event m .

$ — — , normaler — . Fixed or regulated
windage , quantity of windage , degree or Pro¬
portion of windage. Yent determind , degre m .
de vent accorde.

$ — — , verkleinerter — . JDiniinished or
rcduccd windage . Vent reduit .

$ — — der Zähne eines Zahnrades (Masch .) .
Rack lash . Jeu .

$ — — des Kolbens (Dampfm . ) . Clearance,
piston -play . Liberte du cylindre .

— , Flucht,/ . (Tischl . , Zimm . , IVagn .) .
Play , windage . Ebattement m . , jeu .

$ — — zwischen den Felgen neuer Räder
(Wagn .). Back -slitting of the fellies , back-
slitting at the joint , opening of the joint , open
of the fellies . Dejour m . des roues .

S —nhr f . , Mnsikdose / . (Mus.) . Musical
watch. Montre / . ä carillon .

Spielen (von Flaggen und Wimpeln gesagt, die
im Winde flattern ) (Seew .) . To fly out , to
flutler , to turn in the wind. Dejouer , flatter .
S— (beim Winde segeln , wenn der Wind auf

das Kleid am Liek steht ) (Seew.) . The leach
cloth shivers or plays . Jouer .

S— , Spiel haben ( Seew .) . To work easy or
free , to have play , to play freely . Jouer .

S — in ’s Rote , Blaue etc . von Farben. To
have a tinge of blue , red etc., to have a blue ,
red tint . Tirer sur le bleu , le rouge etc ., btre
nuance de bleu, de rouge.

S — lassen oder sprengen eine Mine. To
spring a mine . Faire jouer une mine .

Spielend , in ’s Weisse Having a tinge
of white. Bianchätre .

Spiere ( Seew .) . Spar , boom, hand -most . Espar
m . , mätereau m.

89
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Spiere , Feesegel — (Seew .) . Studding-sail boom, .
Bout-dehors m . de bonnette .

S —Steert m . Heel- lashing of a studding-sail
boom . Aiguillette / . de bout -dehors .

Spieren . . . — aufholer m . Studding - sail
boom’s tricing - Une . Guinderesse / . des bouts -
dehors de bonnettes .
S — stiel » m ., Leesegelfallstek m . , Wnrf -
ankerstek m . (Seew .) . Fisherman ’s bend .
Etaffngure / . du cäble de toude ou de bonnette .

S—toi -pedo , Stangcntorpedo ( Seew . ,
Minierk.) . Spar -torpedo , outrigger - torpedo . Tor¬
pille f . portee ou portative .

Spierlingsliolz n . Sieh Speierlingsholz .
.Spiess m . (Bergb .) . Sieh S c hräm s p i e ss .

S — , Iailt — bei der Sandfonnerei. Venting-
wire , wire-riddle . Dögorgeoir to. , aiguille / .

S — (Buchdr .) . Fick . Pointe / .
S — (Met .) . Sieh Brechstange .
S — glanz m ., gediegen Antimon n . (Miner .) .

Native antimony . Antimoine m. natif .
S - blei « . , schwarzes — , schwarzes

— — erz n . (Miner .) . Antimonial sulphuretted
lead -ore . Mine f . d ’antimoine noire .

S — —bleierz , Bournonit m . (Miner .) .
Bournonite . Bournonite / . , antimoine sulfurd
plumbo-cuprifere.

S - blende / ., Antimonblende (Miner .) .
Med antimony , red antimony -orc, kermes . Anti¬
moine rouge, antimoine oxydö sulfure.

S— — blnmen f . pl. ( Chem .) . Argentine flowers
pl . of antimony . Fleurs f . pl . d ’antimoine ,
fleurs argentines .

S- erz » ., Schwarzbonrnonitm . (Miner .) .
Bournonite . Bournonite / . , antimoine sulfure
plumbo- cuprifere.

S- erz , Granantimonglanz m . (MinerA j
Sulphide of antimony , grey antimony -ore . Anti¬
moine sulfurd, mine / . d ’antimoine.

S — —könig m . (Met .) . Regulus of antimony.
S— — metall n . Sieh Antimon .
S - mohr m . ( Chem. , Met. ) . Antimonial
aethiops . Ethiops m . antimonial .

S - ockcr to ., Antimonocker . Antimonial
oehre, stiblite . Antimoine oxyde terreux .

S— —safran m . (Chem. ) . Saffron of antimony.
Crocus m . d ’antimoine.

S- Silber n . , Antimonsilber (Miner.) .
Antimonial silver . Argent m. antimonial .

S — glas n. (Chem .) . Sieh Antimon .
Spiker m . (Seew .) . Nail, ( iong and large nail :)

spike . Clou ni.
S — , Brettnagel m . (Techn .) . Plank -nail . Clou

ä planches.
S—back / . , Gerätkasten to . (Seew . ) .

Spike -box , small open locker for the nails .
Equipet m.

S — eisen n . (kleinstes Kalfateisen) (Schiffb .) .
Spike -iron . Calfat m. ä clous .

S —haut / . (Schiffb .) . Sheathing of fir-board.
Doublage m. en bois . Sieh Dopplung .

S—pinne f . ( Seew .) . Spile . Epite / .
Spikern (Schiffb .) . To nail , (with long and

large nails :) to spike . Clouer .
Spikeruiig f . ( Schiffb .) . Nailing . Clouage m .
Spill n. (Schiffb .) . Gapstan. Cabestan m . Sieh

Achtergangspill , Brat - , Erd - , Gang -,
P um p spill .
S — , loses —. Grab , Spanish windlass , (on
shorc :) field - capstan , crab - capstan, Cabestan
volant , vindas m .

Spill , Ketten — (Schiffb.) . Chain windlass .Vireveau m.
S —bett « ., - spur / . (Schiffb .) . Step of the
capstan . Carlingue f . de cabestan .

S —gatten n. pl . (Schiffb . ) . Holes pl. of the
windlass or of the capstan . Mortaises / . pl. du
vindas ou du cabestan , amelottes / . pl .

S—klampen f . pl . ( Ausfütterung des Gang¬
spills ) . Whelps pl . of the capstan . Taquets m.
pl . du cabestan .

S—körper m . Barrel . Cloche f .
S — spake / . (Schiffb .) . Handspike, handspeck .
Anspect m. du vindas .

S — spur f . ( Seew .) . Sieh Spillbett .
Spille / . eines Spillenhaspels (Masch. ) . Pin of

a windlass . Cheville / . d ’un treuil .
S—, Spindel / ., Treppensäule f . (Bauw .).
Newel, spindle . Noyau m. d ’escalier .

S—, volle — . Solid newel. Noyau plein .
S— , hohle —. Open newel. Noyau perce,
noyau creux.

Spillenti -eppe / . Sieh Spindeltreppe .
Spillage / . (Schififf.) (Verlust , den trockene

Güter durch undichte Verpackung erleiden).
Sweepings pl ., spillage . Balayures f . pl .

Spindekamme »’ f . Sieh Wäschekammer .
Spindel / . der Auftragwalze, Walzeisen n.

(Buchdr.) . Shauk of a spindle . Arbre m.,
broche / . du rouleau .
S— des Kerns , Form — . Spindle of the
model. Gabarit - trousseau m . , fuseau -gabarit m.

S — , Drehbank — ( Drechsl .) . Mandril. Arbre
to. d ’un tour .

S — einer Schraube . Sieh Schrauben¬
spindel .

S — (Masch .) . Spindle , arbor . Fuseau m. , arbre
m . vertical , cylindre m. Sieh Drehstift .

S — eines Krans , Kranbaum m . Post .
Arbre , poimjon to.

S - , Hand - (Spinn .) . Spindle . Fuseau m.
S— eines Spinnrades oder einer Spinnmaschine

(Spinn.) . Spindle . Broche f .
S — (Spinn .) . Sieh Kötzer .
S — , schraubenartigesDralitröhrcben , aus dem
die Stecknadelköpfe geschnitten werden (Steck-
nad .) . Heading . Fil to. tortille destine ä former
les tötes des epingles.

S— in einer Unruhuhr (Uhrm .) . Verge . Vevge f
S - bank f . (Spinn .) . Flyer, fiy -frame, bobbm-
frame , bo ’obin- and fly-frame , spindle rovrng-

frame . Bane m. ä broches , boiulincrie f . ä bo-
bines commandees, bobinoir m . , möchoir
bobiniere / .

S- mit Pressflügel. Presser - frame. Bane
a broches k bobines comprimees.

S — bäum holz n . , PfalfenkäppclienhoU
(Holz von Fvonymus europaeus , E . verrueosui
oder E . latifolins) (Drechsl . etc.) . Spindle-lree,
prickle -wood. Fusain to.

S—bett n . ( Buchdr .) . Steel-holder of the pivot
in the pan . De to .

S —docke f . Sieh Spindelkasten .
S—getriebe n . (Masch .) . Skew bevel-wheel-vion,
spindle -vinion . Engrenage to . conico -bclicoule .

S — hemmung / . , (Uhrm .) . Crown-escapemeni,
fusee - eseapement . Echappement to . a verge .

S—kästen to ., — stock m ., —docke / ■
(Drechsl . , Techn . ) . Head -stock, mandrel-stoe '■
Poupde f . fixe . , ,

S—köpf m . (Drechsl .) . Nose of the mandie .
Nez m . du mandrin.
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Spindelkopf der Richtsehraube . Sieh K o p f.
S —lagernng / . (Spinn .) . Bearing . Support m.
S — lappen m . pl. (die zwei Ansätze an der
Spindel) (Uhrm.) . Palleis pl . , nuts pl . Pa-
lettes / . pl.

S—näpfchen n . der Waterspinnmaschine
(metallene Pfanne für die Spindel ) (Spinnm.) .
Step . Crapaudine / .

S —nieter in. (Uhrm.) . Verge - rivetting tool.
Noisette / . ä river les verges.

S —stock m . Sieh Spindelkasten .
S —teilnng / . (Spinn .) . Spindle-piteh. Espace/ .
S —träger to . am Spinnrad (Spinn .) . Spindle¬
sapport . Marionnette / .

S — treppe / ., Spillentreppe ( Bauw .) . Ne - 1
welled stairs pl . , spindle-stairs pl . Escalier in.
ä noyau plein.

S— nmlaufzäkler to . (Spinn .) . Counter . Comp -
teur m.

S— wagen m ., Wagen einer jMulemaschine
(Spinn. ) . Carriage . Chariot m,

S — werk «. , Stosswerk (Münzw .) . Mül,
minting -mill . Balancier to. monetaire.

Spinell m . (Miner.) . Spinei . Spinelle m ., alumine
/ . magndsiöe.
S— , blaner — , Sapkier — . Blue spinei.
Spinelle d’un gris blenätre .

S — , roter — , Rubin —, edler — . Spinei
ruby , balas rubis . Rubis spineile, rubis ba -
lais m.

S — . schwarzer —, Pleonast m., Ceylanit
m. Black spinei , pleonaste . Ceylanite / . , plöo-
naste m.

S— , Chrom — , Picotit m. Chromic spinei,
pieotite . Picotite / .

S —, Zink —, Galmit m ., Autoinolit to .
Zinc spinei , gahnite , automolite . Spinelle zinci-
fere , gahnite / .

Spinellan m . ( Miner.) . Sieh Nosean .
Spinn . . . — köpf m . eines Sonnensegels(Seew . ) .

Crowfoot. Araignee / .
$ - , —holz « ., — block m. (Seew . ) . Crow¬
foot, dead-eye . Moque / . d ’araignöe.

S — lappen m . des Reepschlägers . List . Pau-
melle / . ou paumet in. de cordier.

S — linie f . (Mech .) . Sieh Spirale , Archi¬
medische .

S —mascliine / . (Spinn.) . Spinning - machine,
spinning -frame. Machine/ , ä filer. Sieh Fein¬
spinn - und Vorspinnmaschine .

S - . mit heissem Wasser . Short -ratch spinn¬
ing-frame, hot -water frame. Metier m . ä eau j
chaude, metier ä decomposition.

S —miihleZwirnmaschine/ ., Seiden¬
zwirnmaschine , Filatorium « ., Seiden -
tilatorium zum Zwirnen der doublierten
Seidenfäden (Spinn.). Spinning mill . Moulin m.
ä soie , machine / . ä organiser.

S — rad m. (Spinn.) . Spinning -wheel . Rouet m .,
rouet ä filer, filoir m. j

S — —, zweispuliges —, Doppel — , Two - :
handed spinning -wheel. Rouet ä deux fuseaux.

Spinnaker m ., grosses Baumsegel auf (Renn - '
yachten (Schiffb .J. Spinnaker. Spinnaker m . !

Spinne elektrische —, Experiment von
Franklin , betreffend die elektrische Anziehung
und Abstossung (Elektr .) . Franklin ’s electric
Spider. Araignee / . electrique de Franklin .

Spinnen , To spin. Filer .
S — , Fein —. To fine-spin . Filer en fin.

Spinnen , Schiemannsgarn — (Seew .) .
To make or to tum spunyarn . Faire bitord.

S— n . Spinning. Filage m . Sieh Fein -, Vor -,
Nass - und Trockenspinnen .

S— mit kaltem Wasser. Wet -spinning. Filage
avec eau froide .

S —, Halbnass — mit kaltem Wasser . Cold
wet -spinning . Filage au mouilld ä l ’eau froide.

S— der Seide , unpassende Benennung des
Haspelns (Seidenm .) . Reeling . Ddvidage m .,
tirage m . de la soie .

S — der Stecknadelköpfe (Nadl .) . Head -spinning,
twisting of the wire for pin - heads . Tortille¬
ment m.

Spinnerei / . Spinning. Filature / . , filage in.
Spiral . . . — bohrer m. Spiral drill, twist -drill.

Foret m . en spirale.
S—feder / . (Techn .) . Spiral, helical spring .
Ressort m . ä boudin .

S — — , Uhrfeder (Uhrm.) . Spiral spring.
Ressort spiral, spiral m.

S —förmig . Helicoid . Helico'idal .
S —gebläse « ., Schraubengebläse ( Masch .) .

Screw blast-machine, screw blowing -inachine . Ma¬
chine / . soufflante ä vis d ’Archimede, cagniar-
delle / .

S — ge wölbe n . Sieh Schneckengewölbe .
S—knpplung / . (Masch.) . Spiral - coupling .
Embrayage in . ä spiral.

S— linie f . Sieh Spirale .
S —pumpe/ . (Masch.) . Spiral pump . Pompe/ ,
spirale.

S—trockenmaschine / . , — spannma -
scliine (Appret .) . Spiral Stretching - machine.
Tenoxere m .

S —wattenmascliine / . Ilelicoidal spreader.
Batteur to. helicoide.

Spirale / ., Spirallinie / . (Geom.). Spiral,
spiral line, helical line, helix. Spirale / .
S— , archimedische oder lineäre — oder
Spirallinie , Neoide / . , Spinnlinie .
Spiral of Archimed.es . Spirale lineaire ou
d’Archimede.

S — , hyperbolische — . Hyperbolic spiral.
Spirale hyperbolique.

S — , logaritlimische — . Logarithmic spiral.
Spirale logarithmique.

S — , parabolische —. llelicoid parabola,
parabolic symbol. Parabole helicoide, spirale
parabolique.

S — nzirkel m . für Spiralenzeichnen . Volute -
compasses. Compas ra . ä volute.

Spiritus m ., Weingeist m ., Geist . Spirit .
Esprit to.
S— gasherd m . (Heiz .) . Spiritus gas - störe .

Cuisine / . de gaz d ’alcool.
S— gliihlicht n . (Beleucht.) . Ineandescent-spiri.-
tus- light . Lumiere/ . d’alcool ä incandescence.

S —lampe / . (Chem.) . Spirit-lamp . Lampe / .
ä alcool .

S —last / . (Schiffb .) . Sieh Last .
Spital n . ( Bauw .) . Sieh Hospital .

S — zug in . ( Eisenb .) . Sieh Hospital zu g.
Spitz (Techn .) . Pointed , taper. Pointu , aigu .

Sieh Spitzzulaufend .
S— machen , zuspitzen . To point. Rendre
pointu , tailler en pointe, appointer, empointer.

S— machen , spitzen ein Tau (Seew .) . To
point a rope . Faire un cordage en queue
de rat .

S— von Winkeln (Geom.) . Acute. Aigu .
89*
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Spitz m ., das spitze Instrument beim Puddeln
im Gegensatz zur „ Kratze “

(Met. ) . Paddle
(contr . to the „rabbling “) . Ringard m . (contr .
au „rabot “ ) .

S — , mit dem — arbeiten . 'Po paddle .
Ringarder .

S — ahorn m . , I .cinhaum m ., Kenne / .
(Acer platanoides) ( Bot . ) . Eorviay -maple . Erable
m. platane ou plane.

S— bogen m . (Bauk .) . Pomted arch, Are m.
pointu , arc aigu, are gothique, arc ä l ’ogive ,
ogive f .

S — — aus dem gleichseitigen Dreieck . Equi -
lateral arch . Arc en tiers -point , ogive equilatere .

S — — 9 unten eingezogener — , Hufeisen —.
Pointed horscshöe - arch . Ogive outre - passee,
arc en fer ä cheval pointu , arc moresque.

S- 9 gedrückter —, Tudorbogen . Four-
centered arch . Arc ä quatre centres , arc Tudor.

S — —, gestelzter , gebürsteter 1, iiber -
bobener — . Stilted or pointed arch . Ogive
exhaussee .

S — — , niedriger —. Drop-arch . Arc-ogive
surbaisse , ogive obtuse.

S — —, überhöhter — , Eanzettbogen .
Lancet -arch , Arc en lancette , arc-orgive sur -
hausse , ogive aigue.

S— —, umgekehrter — , Sternbogen .
Inflected arch . Arc infiechi, arc en contre -
courbe.

S — — , geschueppter —, Eselsrücken¬
bogen . Ogee -arch . Ogive lanceolee, ogive en
dos d ’äne.

S - fensterm ., gotisches Fenster (Bauk .) .Pointed arch -headed icindow , Gothic window,lancet -window. Fenötre / . ogivale, fenetre go -
thique , fenötre voütee en ogive.

S — — fries to . ( Bauk .) . Pointed -arched corbel -
table . Frange / . festonnee en ogive, arcatures
f . pl . juxta -posees ogivales.

S — —kaliber n . (Walzw.) . Angular groove,
pointed groove. Cannelure f . ogive, ogive.

S- styl in . (Bauk .) . Pointed architecture .
Style m. ogival.

S — bogig (Bauk .) . Pointed - arched. Ogival ,
ogivique.

S ;—bohrer to . (Techn .) . Common bit . Meclie / .
ä langue d ’aspic.

S- (Feuenv. ) . Awl, sharp-pointed bit . Egra-
voir m .

S — —, Stahlspitze zum Yorzeichnen , Reissen
und Stechen kleiner Löcher in Holz etc.
(Techn.) . Borer, dravj -point, scriber . Epinglette

pointe / . ä tracer .
S — —, bogenförmiger — (Techn .) . Bound -
boring bit. Meche ä langue de carpe.

S—bolzen m ., Scharf bolzen (Zimm.,Bauw. ) .Pointed bolt. Boulon m. ä pointe.
S —boot n . (Schiffb .) . Sharp-sterhed: boat . Em-
barcation / . ä andere pointu.

S—docke f . (Drechsl .) . Sliding -puppet . Contre-
poupee poupee f . mobile, poupee a pointed’un tour . Sieh Reitstock .

S — einziehen n . (Web.) . Diamond - draught.
Passage m. en pointe.

S — eisen n . (Minierk . , Maur.) . Diamond -pointed
punch. PoinQon m . ä grain d ’orge.

S— — (Steinm .) . Pointed chisel. Ciseau m .
pointu , ciseau conique.

S —feile f . Sieh Feile , spitzflache .

Spitzflüche / ., Flüchspitze / . (Steinbr .).Pick-axe, gurlet . Grelet m . , pointe-et-tranche f.S —fuge / . (Tischl .) . Sieh Diamantfuge .S —gut n . , spitzes Heck ( Schiffb .) . Pink tul.Andere m . pointu.
S — geschoss n . Sich unter Geschoss .S— graben m . (Befest.) . Triangulär ditch. Fosse
m . a fond angulaire .

S—hacke / ., Keilhaue / ., Einspitze f.
(Bauw. u . Minierk. ) . Pick. Pic m . ä roc .S —hackenfutteral n . (Kriegswes .). Siek
Hackenfutteral .

S —hamrner m . zum Untersuchen der Voll -
und Hohlkugeln (Art .) . Pointed steel -hamma .
Marteau m. a pointe .

S — —, Schriimhammer , (Österreich . Salz -
bergb. :) Haueisen n . , Knappeneiseii ,
( Gommern :) Berghammer , (Mayen . Mühl¬
steinbrüche :) Welzkopf m. (Bergb .) . Mattoc.
Pic m. a rocher , pic ä töte , gros pic.

S — — (Minierk .) . Sieh Hammerhacke .
S — — (Steinbr . , Steinm .) . Pick, pick-hammcr.
Picot m. , marteline / . ä pointe .

S —haue f . ( Steinm .) . Sieh Spitze .
S — — bei Erdarbeiten . Pick , picker. Pic-
hoyau m,

S— kappenholz » . , Formkegel in . zur
Verfertigung der Kappe für die Versetzung
einer Signalrakete (Feuervv .) . Cone - forma .
Mandrin m .

S —kästen m . zur Schlammseparation bei der
Mehlführung von Erzpochwerken (Aufber.).
Pointed trunk of liitlinger . Caisse / . pointue .

S — kehre / . (Eisenb .) . Switchbock . Rebrousse -
ment , point m. de rebroussement .

S —keil m .f Keil zum Verdichten ven Ver¬
dämmungen (Bergb .) . Wedge , spare . Picot ffl.

S—kolben m . Copper-bil with a point. Sou-
doir m. pointu.

S—köpf m . eines Niets. Conical head . Tete
/ . conique.

S- nietung / . Conical point riveting , Kam¬
mer point riveting . Rivure f . conique , rivure
ä point de diamant .

S— kugel / . Sieh Geschoss .
S —leistchen » ., Leistclien (Tisch ! .) . Hegtet ,

listel, little, ledge . Feuillet to.
S— maschine / ., Aiispitzinaschine (Nadl ).
Pointing-cngine . Degrossisseuse f .

S —meissei m . (Minier .) . Sieh Spitzeisen .
S — — zum Hauen der Raspeln (Feilenh .).
Triangulär punch. Ciseau to . pointu pour
piquer les räpes .

S —mustern . (Web.) . Pattern the single parls
of which have the same form but are opposetl
in their posilion. Dessin in. h regard , dessiu
a retour d’une etoffe fa9onnee.

IS—mütterchen n . (Büchsenm ) . Sieh Kapu¬
ziner bund und Spitzröhrchen .

S — pfähl m . (Bauw.) . Short pile . Piloti m.
S —ring to., runde scheibenartige Feile zum
Spitzen der Stecknadeln (Stecknadl .). Grind-
ing -mill for pointing pins , Steel - grindstone -
Meule / .

S—röhrchen n . , —mütterchen n . (Büch¬
senm .) . Tail-pipe . Porte -baguette m. d ’en bas.

S — säge / . Sieh L o c h s ä g e und Stichsäge -
S — schiene / . eines Wechsels (Eisenb .).

Tonyue , point , pointed switch-rail . Aiguille/•
S —stahl m . (Drechsl.) . Point -lool. Grain m.

d’orge.
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Spitzstichel m . (Grav. etc .) . Spit-sticker . Burin
m. k ventre convexe.

S — — . ovaler —. Oval spit-sticker . Burin
ovale ä ventre convexe.

S — Stöckel m„ Feilholz n . (Techn .) . Filing -
board , filing -block . Estibois m , entibois m ., eti-
bois in. , etibeau.

S —winder m . (Zimm ) . Taper- auger. Tariere
f . k vis conique.

S —winklig (Geom .) . Oxygone , acute - angled.
Oxygone , acutangle . Sieh Dreieck .

S — — ( Befest .) . Ozygonous . Oxygone .
S —zange / ’

. Crooked crow - bar . Bec in . k
corbin, pince / . tres -fiue .

S —zulaufend (Techn .) . Pointed . Pointu .
Spitze f . , einer Drehbank (Drechsl .) . Point,

center . Pointe / .
S —, feste oder tote —. Dead center . Pointe ,
morte , pointe fixe .

S — einer Kurve (Geom.) . Cusp of the- first,
kind . Point in. de rebroussement de premiere
espece.

S — eines Dreiecks (Geom .) . Vertex , snmmit .
Sommet m.

S — oder Scheitel m. eines Kegels , einer
Pyramide (Geom .) . Vertex, apez . Sommet.

S — des Ankerarms (Seew .) . Sich Printe .
S — . Verzierung am Ende oder Anfang eines
Buches etc . ( Buchdr.) . (Al the end :) tail-
piece , (at the beginning :) head-pieee . Cul -de-
lampe m .

S — an den Schenkeln einer Hebelade (Masch .) .
Spike . Pointe . Sieh Eussstift .

S — , Steinpickel m . , Zweispitze , Zwei¬
heppe f . (Steinm .) . Poüble - pointed pick.
Pointe , grosse pointe , pic m . k deux pointes,
pioche / . ä marteau .

S — , Spitzhaue / . mit einer Spitze (Steinm .) .
Pick- hammer . Marteline / '.

S — , auf — , sternförmig , von der Four-
nierung runder , ovaler , achteckiger Tisch¬
blätter etc. gesagt (Tisehl .) . Cut out in the
shape of wedges, the points of which all meet at
the center . En coeur, en rosace.

S — eines Centrumbohrers (Tisch ! . , Zimm.) .
Pin . Pointe conductrice.

S — der Degen - , Säbel - , oder Bajonettklinge
(Waffenf.). Point. Pointe .

S — der Kompasspinne (Seew .) . Pivot . Pointe
du pivot de compas.

S — der Lanze . Sieh Klinge .
S —, I-Iinterteil in . des Schlossblechs (Büch-
senm. ) . Point, rear -end . Queue f .

S — (Web .) . Point -lace , laee . Point m ., dentelle / .
S — , Brüsseler —. Brussel - lace . Point de
Bruxelles .

S —, französische — . Inferior lace . Point
d ’Älemjon , point de Malines, point de Valen-
ciennes.

S — , geklöppelte — . Pillow - lace , bone- lace .
Dentelle au fuseau .

S — , genähte — . Point -lace . Dentelle k
point.

S — n annähen an einen Stoff . To put laces
on. Entoiler les dentelles , coudre les den-
telles k . . .

Spitzen , an - , zu — (Techn .) . Topoint . Aiguiser ,
rendre pointu , appointer, empointer.
S — ein Tau . Sieh unter Spitz .
S — , zuspitzen die Stecknadeln (Stecknadl .)

To point the pins. Empointer les epingles.

Spitzen , ah — , he — einen Stein (Steinm .) . To
heu: an ashlar with the pickhammcr . Esmilier,
delarder une pierre , piquer une pierre avec
la pointe d’une marteline (Sculpt.) , avec un
tbtu on picot (Ma9>) .

S — einen Pfahl (Zimm .) . To point a pile . Ap¬
pointer, tailler en pointe un pieu .

S — n . , Zn — der Stecknadeln (Stecknadl .) .
Pointing of pins . Empointage m . des epingles.

S —blitzableiter m. , Stiftblitzableiter
bei Telegraphenapparaten (Tel .) . Lightning -
protector with opposited points, comb -protector .
Paratonnerre m . ä points.

S — hlume f . auf Tüll ( Web.) . English point-
lace. Points »ii . pl . d ’Angleterre.

S — «lrehbank / . (Drechsl .) . Center- lathe . Tour
m . a pointes.

S — entlailung / . (Elektr .) . Discharge by
points . Decharge f . par pointes.

S — fabrikation f . Lacc-manufacture . Fabri-
cation / . de dentelles, mulquinerie f .

S —glas n, , tili grau glas . Petinctglas ,
Fartenglas , retiknliertes Glas (Glasm .) .
Meticulated glass . Verre m . filigrane.

S —griind m . (Web.) . Lace-ground, bobbin -net .
Entoilage m . , rdseau in .

S — höhe/ . , einer Drehbank . Mandril- height ,
center . Hauteur f . de l ’arbre.

S — klöpplerin/ . Alencon- Iace working -woman ,
lace-maker . Mignonneuse / .

S —papier n . (Pap .) . Lace-paper . Papier m .
dentelle.

S — stock m . an Drehbänken (Teclin .) . Sich
Spindel stock .

S —Wirkung f . des elektrischen Stromes
(Elektr .) . Action of points. Pouvoir m . des
pointes.

Spitzer m . , Zn — (Stecknadl .) . Pointer. Em-
pointeur in .

Spleetflagge / . , Splittflagge (Seew .) . Split-
fiag . Pavillon m. en cornette .

Spleiss in . , Spliss m . , Lötstelle eines Kabels
(Tel .) . Splice . Epissure / . , sondure f .
S — ofen in . (Met .) . Refining-furnace . Foux-neau

m . de raffinage.
Spleissc / . , Splitter m . , Span m . (Zimm .,

Maur. , Steinh.) . Splint , splinter , chip , shard.
shirer. Ecaille dclat m . , ecli m .
S — , Dachspan in . , Kippe Dacli -

splisse , f . (Dachd .) . Slip , splinter, small
board . Eclisse bardeau rn .

Spleisseu ( Met.) . To refine copper in the great
hearth . Affiner , rafnner .
S — , Kupferscheiben reissen , Rosetten reissen .

To lift off cakes or rosettes of copper . Lever
les rosettes de cuivre.

S — , zwei Kabelenden — (Tel . ) . To splice a
cable . Episser deux bouts de cäble .

Spleissung / . Sieh Splissung .
Splint m . eines Baumes (Techn .) . Album , al-

burnum , sap -wood , sap , blea. Aubier m . , auboir
in . aubeau m. d ’un arbre.
S — , Vorstecknadel (Techn .) . Forelock,
splint , cottar . Clavette / . Sieh Schliesse .

S — zum Pfanndeckel (Art .) . Cap -square key .
Clavette de sous-bande.

S — , Keil m . zur Vereinigung zweier Teile
(Techn .) . Splint , peg , key . Clef/ . , clavette .

S — , Keil zum Eintreiben in ein Zapfenloch .
Cutter or peg . Clavette.
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Splintbolzen m . (Bauw.) . Sieh Schliess -
b olzen .

S - , hinterer Scherenbolzen eines
Artilleriefahrzeugs . Shifting-pin . Cheville / .
ä la romaine

S- , Pfannenbolzen mit hohem Kopf
(Art .) . Sieh Pf ann enb o 1 zen .

S — — ( Seew . ) . Foreloek -bolt, key -bolt. Cheville
ä goupille de fer.

S— — eines Hebezeugs (Masch.) . Shackle -bolt.
Cheville d ’assemblage d ’une chevre.

S —dorn m. (Seew.) . Starting -punch. Repoussoir
to. pour feroches de chaine.

S - hammer m. (Seew.) . Hammer for drimng
out the pin of the shackle -bolts. Marteau m .
pour dbgoupiller les ohaines.

S — rissig (vom Holz gesagt ) . Liable to break
off in Splinters . Ecailleux.

Splinte einsetzen . To forelock , to kcy . Gou -
piller .

Spliss . . . —gang m., Aufbringer m., Plan¬
kenstück (Schiffszimm.) . Stealer. Bordage to.
en arriere d ’une virure .
S— hammer to. (Seew. ) . Splicing - hammer .
Marteau m. ä episser.

S—horn n. (Seew .) . Splieing -fid . Epissoir m.
Splissen zwei Taue ( Seew.) . To splice . Episser .
Splissnng / . zweier Taue (Seew . ) . Splice .

Epissure / . Sieh Aug - , Bucht - , Lang -
splissung .
S — , Ankertau , Eotlein —. Gable - splice.
Epissure de cäble.

S—, doppelte — . Sieh Buchtsplissung .
S— , flämische oder spanische —. Sieh
Langsplissung .

S—, kurze , runde —. Short splice . Epis¬
sure courte.

S — , neunfache Habel — . Cable - splice.
Epissure de cäble.

S— , Segelmacher — . Sailmaker’s splice .
Epissure ronde, epissure de voilier.

Splitt . . . — flagge / . (Seew .) . Sieh Spie et -
flagge .
S—hanimer m . Sieh Klauhammer unter
Hammer .

Splitter m ., Span m. (Techn.) . Splint, splinter,
chip. Coupeau m . , copeau m. , eclat m. de
bois etc.
S— (Techn.) . Sieh Spleisse .
S— pl . der zersprungenen Hohlgeschosse (Art .) .

Splinters pi . Eclats pl.
S— pl . der Zündhütchen (Kriegsw. ) . Splinters
pl . of copper-caps . Eclats des . capsules.S—kohle/ . (Geogn .) . Sieh S chie ferko hl e .S —netz n . Sieh Netz .

S —schirm m. Sieh Schild .
S—wehr / ., Bombenschirm m. (Kriegsw.) .Screen for shcll-splitters . Pare -eclats m.

Spodumen rn . , Triphan m. ( Miner . ) . Spo - .
dumene , triphane. Spodumene to. , triphane m.

jSponton m. (Seew . ) . Sieh Enterpike .
Sponung/ . , Spündung/ . (Schiffb .) . Rabbet.

Räblure / .
Sporen m. Sieh Sporn .
Sporer m. Spurrier, spur-maker . Eperonnier m.
Sporn m., Sporen to. ( Spor.) . Spur. Eberon m.S—, Ablänfer to., Eisbrecher to., Strom¬

brecher (Wasserw .). Ice - breaker , stream -
breaker , ice-guard. Souillard m . , brise-glace
to. , avant -bec to. , eperon.

Sprengbrücke .

Sporn eines Rammschiffs (Schiffb .) . Ram, spur .
Eperon.

S— papier n . (Buchdr .) . Large size paper.
Eperon.

S —rad n . , —rädchen n . (Spor .) . Mowcl of
the spur, spur-rowel. Molette / .

S— spitze / . (Schiffb . ) . Point of a arm . Pointe
/ . de l ’eperon.

Sprach . . . — hänsel n . Sieh Abort .
S— plättchen » ., Sprechplatte / . , Mem¬
bran / . , beim Telephon und Phonographen
(Telephon .) . Vibrating-diaphragm. Membrane/ ,
phonique.

S—rohr n ., Küfer m . (Pont . u . Seew .) . Speak-
ing - trumpet , voice-pipe. Porte -voix m . , trompe/ .

Spratzen (Met. , Prob . ) . To scatter , to spit.
Rocher, vegeter .
S — n. (Met.) . Scattering, spitting . Rochage m.

Spratzknpfer n. (Met. ) . Sieh Streukupfer .
Sprech . . . —telegraph to. , Fernsprecher

m. (Telephon .) . Telephone . Telephone m .
S—zimmer n . Parlour . Parloir to.
S - für Laien in Klöstern . Forenses parlour.
Parloir aux läiques .

Sprechen ein Schiff in See (Schifff) . To speak
a vessel, to speak viith a vessel. Faire raisonner
un navire .

Spreelatte / . , Spreetlatte , Sprietlatte ,
Spreizlatte (Seew .) . Sheer - batten , sheer-polc.
Barraquette / .

Spreisshalten m. zum Ausziehen der Kohlen
aus dem Meiler (Köhl.) . Raker. Croc m. a
retirer les charbons de la meule de carbonisa-
tion etc.

Spreiten , auslegen die Leinwand auf den
Bleichrasen/Bleich .) . To spread over meadows,
to gras. Etendro le lin sur un,pre .
S — n . des Flachses . Spreading: Etendage m.

Spreiz m. der Wanten (Schiffb .) . Discarding or
mclination of the shrouds . Epatement m .
S —bäum m. Sieh Spreize .
S —holz n . Sieh Spreize .
S —latte/ . Sieh Spree latte .

Spreize / . (Bauw.) . Shore . Etresillon m . , entre-
sillon to .
S— , Steife / . (Minierk.) . Stay , strul, prop .
Poteau m , etaie / . , etai ra .

S —, Spreizbarim to., Spreizholz n . ( Bauw .,
Zimm .) . Shore , strut , stay . Etresillon , entresil -
Ion , contre -fiche / . , etaie inclinee ou gisante .

S — zwischen zwei Balken (Zimm ) . Cross -stay,
joist -stay . Etaie de l ’entrevous , dtxesillon .

S — , gekreuzte — zwischen zwei Balken,
Kreuz — . Diagonal stay , saltier-stay . Etrbsil-
lon en sautoir , ötaie en sautoir .

S Steife / . , Stütze / . ( Bergb .) . Stay, strut .
Etrbsillon , ötancjon , arc-boutants to . pl

Spreizen , spriesseu ein altes Gebäude etc .
(Bauw.) . To prop . Etrbsilloner , etayer , &p-
puyer .
S—köpf to. (Zimm .) . Stay capping -piece, slay-
head . Chapeau m. d ’etaie.

Spreng . . . —arbeit / ., Kohr - und Schiess¬
arbeit (Bergb.) . Shooting and blasting . Tirage
to. ä la poudre.
S—bohrloch n. (Bergb.) . Sieh Bohrloch .
S —brücke / . (Bauw. u. Pont .) . Strut-framc

bridge , bridge with struts . Pont m. ä jambettes
ou ä contre -fiches.
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Sprengeisen n . zum Absprengen von Glas¬
kolben (Glasm. , Chem .) . Cracking-ring . Anneau
m . ä ddtacher.

S — flüssigbeit / . (Bergb.) . Explosive burning -
fluid. Sieh Nitroglycerin .

S —gabel / . (Schmied .) . Double - set, lifting-
machine . Griffe / .

S —garbe f . Sieh Streuungskegel .
IS—grabe/ . (Feuerw .) . Pit wherein hollow pro-
jectiles are burst . Puits m . d ’öclatement.
S—böhe / . (Art .) . Beight of the bursting -point.
Hauteur / . d ’öclatement.

IS—heil n . in Steinbrüchen . Blowing-wedge .
Moellonier m.

S— bohle / . zum Absprengen von Glas (Glas¬
mach. , Chem .) . Cracking-coal. Charbon m . ä
detacher le verre .

S— laflnug / . (Art . ) . Sieh Ladung .
S - shiilse / . Sieh Kammerhülse .
IS— lochbohrer m . (Bergb . ) . Sieh Bohrer .
S —maschine / . (Kricgsw .) . Sieh Höllen¬
maschine .

S—mörser m . (Minierk .) . Sieh Spreng -
schuss .

S— öl n ., Nitroglycerin ( Chem., Techn .) . Nitro¬
glycerin . Nitroglycerine / .

IS— pinsel in ., Anuetzer m . zum Besprengen
der Mauersteine (Maur.) . Sprinkling- brush,
brush. Goupillou m .

S —pnlver n ., Minenpulver . Grnben -
pulver (Pulv. ) . Blasting - powder, miner ’s
powder , powder for blasting and mining . Poudre
de mine .

IS—paukt m . (Art .) . Bursting-point. Point m.
d ’eclatement.

S — schuss m . , — mörser m ., I ’ etarde / .
(Minierk.) . Petard . Petard m.

S— —sohle / . (Minierk .) . Sieh Madrill -
brett .

S— Schüsse m . pl . wegthnn , schiessen bei
der Sprengarbeit (Bergb ) . To set shots , to
shoot, to blast . Tirer les coups de mine.

S— Sphäre / . einer Mine (Minierk.) . Sphere
of explosion . Sphere / . d ’exploitation.

IS— Stoffe m . pl. (Bauvv .). Explosives pl. Explo-
sifs m . pl.

S — strebe / . eines Sprengewerks (Bauk .) .
Strut, strul - beam. Contre-ficbe / . , jambe / . de
force, lien m . inclinü . Sieh Spannstrebe .

IS— technib / . ( Bauw .) . Blasting . Procddes
m . pl . d ’eclatement .

S— wage/ . (Wagenb . , Fuhrw .), Sieh Vorder¬
wage .

IS— ivagen m . (Strassenb .) . Water - cart . Irri-
gateur m .

S —wedel m . ( Schmied .) . Sieh Löschwedel .
IS— weite / . (Art .) . The bursting -point’s distance
from the object. Intervalle m . d ’eclatement.

IS— werb n . (Zimm ) . Strut-frame . Assemblage
m. a contre-fiches .

S — — im Dach . Strut-frame , strutted poop.
Ferme / . ä contre fiches, ferme ä jambes de
force.

S— — sbriicbe / . (Wasserb.) . Strut -framed
bridge . Pont m . sur contre-fiches, pont de
jambes de force , pont ä jambettes , pont de
chässis .

S—wirbung / . des Schiesspulvers (Art .).
Bursting - effect. Effet m. d’eclatement .

Sprengen mit Pulver etc . To blast . Faire
saut er.

Sprengen eine Brücke (Minierk. u . Pont .).
To blow np a bridge. Faire sauter un pont.

S — eine Mine. To blast a mine . Faire jouer
une mine , faire sauter une mine .

S— das Glas (Glasm . etc .) . To crack . Detacher .
S — ein Schiff in die Luft (Seew .) . To blow up

a ship . Faire sauter un navire.
S— n . ( Bergb.) . Sieh Sprengarbeit .

Sprenliel m ., FlecU m . ( Flydrogr.) . Speckle,
spot . Tache / .

Spreu . . . —hnpfer n . (Met.) . Sieh S .treu -
k u p f e r.
S —stein m ., Abart von Mesotyp ( Berg -
mannit m .) oder von Sbapolit ( Selunelz -
stein z . T .) (Miner .) . Natrolite or skapolite .
Mesotype m . ou scapolite / .

| Spreatlage / . (Wasserb .) . Spread layer . Couche
i / . ehevelue.
! Spriesse / . (Bauw . , Zimm .) . Sieh Spreize .
Spriessen (Bauw .) . Sieh Spreizen .
Spriet n . der Sprietsegel ( Seew .) . Sprit. Li-

varde/ ., (dans la Mediterranee:) baleston m .,
balestron m .
S —latte / . (Schiffb.) . Sieh Spreelatte .
S — segel n . auf Booten . Sprit-sail . Voile / .

a baleston ou a livarde.
S —warst / ., Warst in der Want (Seew .) .

Futtock -staff, foot -hook staff. Quenouillette/ . de
trölingage , bastet m .

| Spring m ., — tau n . (Seew .) . Spring . Embos-
j sure / . , cäble m . pour s’embosser .

S—, mit einem — auf dem Tau ankern , sich
! mit einem — vertäuen . To rnoor with a spring
! 011 the cable. Mouiller en faisant embossure,
| s’embosser.
! S — (Seew .) . Sieh Sprung .

S— anker m . gebraucht , wenn ein Schiff im
Sturm unter Segel gehen muss (Seew .) . Kedge
or small anchor . Ancre / . ä jet .

S— brunneu m . Spring-well, fountain, living
fouhtain. Fontaine / . montante.

S — — mit einfachem Strahl . Water - spout ,
fountain. Jet m. d ’eau .

S — ebbe / ., Tietwasser - Springgezeit / .
(Seew ) . Low-water springs pl, Basse mer de
vive eau ordinaire.

S —feder / . , Drahtfeder (Mech.) . Spiral
metallic -spring . Ressort m . ä boudin , elastique m.

S—flut / ., Springtide / ., Springgezeit/ .,
Hochflut (Seew .) . Spring- tide , springs pl.
Vive eau / . , eau vive , mascaret m . , maline / .

S — begel m . eines Flintenschlosses, Kegel ,
Spiel n. (Büchsenm .) . Detent used with the
hair-trigger . Languette / . de la platine .

S —histe / . ( Feuerw .) . Powder-ehest . Caisse / .
d ’artifice.

S — lein m . , Klanglein (Linum crepitans,
L . humile) (Ackerb.) . Spring-flax . Lin m. dehis-
cent.

S— lub loses bub ( Deckel , der über den
Rand des ^Luksülls fasst ) (Schiffb .) . Cap-seuttle,
scuttle . Ecoutilie / . ä panneau.

S—pferd n ., — stropp m. (Seew .) . Stirrup,
pendant of the foot-ropes . Kstrope / . ou etrier
m. de marchepied.

S—rouleau n . Sieh Rollvorbang .
S —tau n. Sieh Spring .
S — tide / . Sieh Springflut .
S —tiille / ., Aufsätzel n . einer Fontaine .
Jet-pipe. Souche / .
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Springwasser n . in Wasserkünsten (Bauk .) .
Wctter -spout . Eau f . jaillissante .

S—zeit/ . Sieh Springflut .
Springen , von Dampfkesseln gesagt . To hurst .

Crever, faire explosion.
S — lassen eine Feder (Techn .) . To relax a
spring . Detendre un ressort .

S— n . der Champagnerflaschen . Bursting .
Casse / .

Sprit m ., französischer Weingeist und dann
überhaupt Spiritus (Hand .) . Spirit of icine,
alkohol . Esprit m . de vin, alcool m.

Spritz . . . bewarf m . Sieh Ra uh werk .
S —blech n . (Bauw . ) . Sieh Schossrinne .
S —rahmen m . (eisernes Gestell zum Schutz
gegen Schmutz) (Wagenb .) . Dashing - board .
Garde-crotte in.

S —flasche / . , Waschflasclte (Chem .) .
Washing -bottle for washing precipitates. Fiole/ .
ä jet , pissette / . , fiacon in. de lavage.

S —letler n . (Wagenb.) . Spattering - leather.
Mantelet m .

S—wiische f . der Wolle. Washing by fire-
engine . Lavage m . ä dos ä l ’aide d ’une pompe
a incendie.

S —wasser n . ( Seew .) . Sieh Spritzer .
S —wurf m . , — bewurf (Tünch .) . Sieh,Be -
r app und Rauhwerk .

Spritze Feuer — , Fire -engine. Pompe f . ä
incendie.
S — . tragbare —. Portable fire-engine. Pompe
ä incendie portative .

Spritzen von Zündhütchen ( Kriegsw .) . To fiy.
Eclater .
S — mit einer Feuerspritze . To throia water.
Faire jouer une pompe .

S— (Met .) . Sich Spratzen .
S —leute in . pl , Bedienungsmannschaft einer
Feuerspritze . Fire -men. Pompiers in. pl .

S —macher m . Pump -maker . Pompier m.
S —rohr n . Pipe . Lance f .
S — schlauch m . Hose , leather-pipe . Tuyau in .

en cuir etc.
S— Stiefel m . einer Feuerspritze . Barrel of a
fire -engine . Barillet m . d ’une pompe ä incendie. j

Spritzer m . pl . der See , Spritzsee Spritz - I
wasser » ( Seew .) . Sprays pl . Embruns in . pl . \
de la mer.

Spröde , kurz , brüchig (von Metallen gesagt) .
Brülle, short . Sec , cassant .

Sprödglaserz Schwarzgiiltigerz , Ste -
phanit in ., ülelauglanz m . (Miner.) . Brittle
sulphi.de of silter , stephanite . Argent m . anti -
monie sult'ure noir, argent sulfure fragile .

Sprödigkeit / . Brittleness . Aigreur / .
Sprosse f . , Scheide f . eines Windmühlen -

fliigels. Bar , rung. Latte f .
S — einer Leiter . Steg) of a ladder, ladder-step.
Echelon in .

S — einer Stangenleiter. Peg of a peg - ladder.
Rauche cheville f . ranche .

S — der Wagenleiter. Bündle of a cart -rack .
Epars m. , epart m . montant .

S — eines Fensterflügels. Cross -bar . Croisillon
m . d ’une croisee.

Sprossen hier n. (Brau .) . Spruce - beer .
Biere f . d ’epinette , biere resineuse , sapinette / .
S —extrakt m ., —essenz / . ( Brau. ) . Essence
of spruce , spruce -essence, extract of spruee -fir,American heer-essence. Extrait in . de sapin
pour la sapinette ou biere d ’epinetie . ,

Sprossenkreuz n . (Zimm .) . Cross of small-
window-bars . Croisee f . de croisillons.

Spruchband n . (Bauw.) . Sieh Bandrolle .
Sprudelnlassen » . des Kupfers (Met.). Poling.

Travail m . de la perche.
Sprudelstein m ., faseriger Aragonit m.

(Miner.) . Aragonite in stalactitrs at thc Carlsbai -
springs . Aragonite / . fibreuse.

Sprüh . . . —kupfer m. (Met .) . Sieh Streu¬
kupfer .
S — sce/ . Sieh Gischt .

Sprung m . eines Geschosses . Sich Ricoschet .
S — , Riss m., Spalt m. in Holz, Metall , Stein .

Cleft, crack . Fente / ., gercjure / . , crevasse
crique / .

S - des Decks oder Schiffs (Schiffb .) . Sheer of
a deck or vessel . Tonture / . de pont, tonture
de navire , relevement m.

S — einer Kurve (Math .) . Discontinuily . Dis-
continuitd f .

S— eines Stagsegels (Seew .) . Fore- leech of a
quadrangular stay sail . Chute f . au mat d ’une
voile d 'ötai quadrangulaire .

S - , Verwerfungskluft / . ( Bergb ., Geol .).
Bar , fault , slide . Faille f . Sieh Verwerfung .

S — in ’s Hangende . Upcast , upthrow, riser . Re¬
levement m. , (Belg. :) rehoppement m . Sich
Verwerfung in die Höhe .

S — in ’s Liegende. Downeast , downthrow. Ren -
foncement m. , (Belg. :) rehinement m . Sieh
Verwerfung in die Tiefe .

S— eines Flötzes um weniger als dessen Dicke
( Bergb.) . Hitch. Rejettement in. , saut m . d une
couche oü les deux fragments de la couelie
restent en contact .

S — , kleiner — ( Bergb . ) . Sieh Verwerfung ,
iv 1 6 1 ß 0

S — , Fach n . (Web .) . Shed , lense. Pas in.
S —federmatratze / . (Sattl .) . Spring -mattress .
Sommier m. elastique .

S — höhe f . (Web .) . ITeight of the shet. Foule/.
S — leisten m . , Wellleisten , Rolsokko -
leisten (Tisch! .) . Wave - moulding . Moulure
f . rococo, moulure guillochee.

Sprünge m . pl. , Querrisse m . pl in Metall¬
gegenständen . Cracks pl . Criques / . pl _S — , Risse bekommen , haarrissig
werden (Topf.) . To crack . Se fendiller , se
tressailler .

Spucken , vom Dampfkessel gesagt . To spit,
to prime. Primer , cracher . . ,

Spul . . . —maschinc f . (Web.) . Winding -
^machine , winding -frame . Bobineuse f . , bobinoir

m . , machine f . ä faire les bobines , machme
ä bobiner, mecanique / . ä devider.
S - , Schuss — — . Weft -icinding machine .

nfi ß f l Ara /
S _ - für Kammwolle (Spinn.) . .

Bobbin -
frainc , roving-head with bobbins. Bobinoir m.,
bobinier m. _S — — , erste —. Sliver- box . Bobinoir reu-
nisseur .

S — — , letzte —. Finishing- head . Bobinoir
finisseur.

S - , Wickelmaschine für Seide . Engine ,
winding -engine . Machine ä bobines.

S — mühle f . Sieh Spulräd cli en . .
S — rad » . ( Web .) . Spooling -wheel. Rouet ® - <l
bobiner, bobinoir. .S —rädclieu n . , —mühle / . (Seide .) . Sil '-
reel . Escaladon m .
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Spül . . . — bank / . Sieh Waschstein .
S— bussln n . , —becken n . (Wasserb .) .

Scouring basin . Bassin m. de chasse.
S —kiiche f . (Bauw .) . Seullery . Lavoir m . pourla vaisselle .
S— loch n . ( Lok .) . Clearing -hole . Trou ra . de
lavage .

S —maschine / . (Färb. , Zeugdr .) . Rinsing-
machine . Machine f . ä ddcrasser.

S — schleuse / . ( Wasserb. ) , Flush-sluice, sconr-
ing -slniee . Ecluse f . de chasse.

Spille / . (Techn.) . Bobbin , spool, eoü. Bobine/ .
S— eines Spinnrades . Pim . Bobine .

Spulen , auf —, das Garn (Spinn .) . To u-ind,
to spool , to reel . Bobiner, dbvider.

S — n . (Spinn .) . Winding - Spooling. Bobinage
m. , ddvidage m.

S —bank/ . (Spinn .) . Sieh Blech 'bank und
Spulenwagen .

S —gestell « ., Rollengestell (Web.) . Creel,
bobbin-stand . Porte -bobines m .

S —leiter f . des Wellenstuhls (Web.) . Inclined
bank or frame on ivhich the bobbins are placed .
Cantre ra . du metier de passeraentier .

S — maschine / . , Jackmaschine (Spinn .) .
Jack-frame , Jack in the box . Boudinoir m . ä
bobines. Sieh Flyer .

S — stock m . (Web.) . Sieh Kanter .
S — strecke f . (Spinn.) . Drawing - frame with

bobbins. Bane m . d ’etirage ä bobines.
S —träger m ., —bank / . ( Spinn .) . Copping-
plate, copping -rail . Chariot m. d ’une continue
on throstle , porte -bobines.

S—wagen to. , — bank der Watermaschine
(Spinn .) . Copping-plate, copping -rail . Chariot.

Spülen , städtische Abzugkanäle — . To
flush , to fiash . Curer, debourber.
S— , reinigen (Techn.) . Sieh Abspülen .
Ausspülen .

S— ( Bleich.) . To rinsc , to wash . Aiguayer.
S — n . der gefärbten oder gedruckten Zeuge .
Rinsing. Degorgeage to. , degorgement m . des
tissus teints ou imprimds.

S — bei dem Türkischrotfärben . Removing the
superfluous oil which remains froni the white
balh. Ddgraissage m. dans la teinture en
rouge turc . Sieh Degraissieren .

Spuler m. (Web .) . Spooler . Kspoleur to .
Spülicht n . , Gespiile n . , Spülwasser n.

(Landw. etc .) . Bish-wash, dish -water , swill, hog -
wash , draff. Lavure f . de vaisselle , lavure
d ’ecuelles, rinfure f .

Spülung / . eines Seehafens im Tidegebiet
( Wasserb .) . Flushing, flush , sudden rnsh of
water . Chasse / .

Spund m . ( Schiffb .) . Sieh Spunt .
S —, — zapfen in . ( Küf. ) . Bung . Bondon m .
S — , Vorsetzer m. (Giess .) . Shutter , gate .
Ecluse f .

S —, dünner — , Feder / . (Zimm .). Feather,
tongue . Languette / .

S —, halber — , Anschlag to. Bong searf,
double groove. Refeuillure f . Sieh Verbinden .

S —bohle f . , —pfähl m . , Autpfahl ( Was¬
serb.) . Sheeting -pile , plank-pile , Umber sheet-
pile with feather and groove. Palplanche
planche jointive.

S —bohrer m . ( Küf .) . Bung -borer , bung- bore.
Bondonniere / .

S —liefe m . (Brau.) . Head . Chapeau in . de
la biere entonnee.
Technolog . Wörterbuch I.

Spnndhobcl m ., — undAnthobel (Tischl.) .
Grooving-plane , slit-deal plane , plough and
tongue, match-plane . BouvetTO. , bouvet ä rainure ,bouvet femelle .

S - , Federhobel . Tonguc-planc . Bouvet
ou rabot m . ä languette , bouvet mäle .

S — —eisen n . Sieh F 'e d erhöbe lei s en .
S— loch 11. eines Fasses ( Böttch .) . Bung -hole ,
bung. Bonde / .

S —nagel m . , Spündenagel , Brettnagel
(Zimm ) . Plank-nail. Clou in . ä planches.

S — — , halber — . Half plank-nail . Petit
clou ä planches.

S —pfähl to . (Bauw .) . Grooved-pile, plank-pile.
Palplanche f .

S —Verschluss in . ( Branntweinbr.) . Bimg-
closure. Fermeture f . d ’un houdon .

S —wand/ . , BUrstcuwerk n . ( Wrasserb .) .
Pile -planking, border-piling , grooved and tongued
piling, sheet-piling , row or bordering of grooved
piles . File / . ou cours to . de pal planches.

S —zapfen m . (Klif .) . Bung . Bondon to .
Spünde . . . —boden m . , gespündeter

Brettfussboden (Zimm . ) . Folded floor , fold -
ing -floor . Plancher to. de planches jointes ä
rainure et languette .
S — brett n ., Falzbrett (Zimm .) . l 3

, t plank,
plank l aji inches thick. Planche / . de l ’,s ä
1 3

,T pouces d ’epaisseur.
S — — , halbes — , Tischlerbrett , I5öd -
stiiek , Dickbrett , Aotholz Banklade
/ . Tji plank , thick board . Planche de 1 '

/ *
pouce d ’dpaisseur.

S —hobel ni . pl . Sieh Spundhobel .
Spünden , verspunden , ver — (Tischl.,

Zimm .) . To plough and tongue together, to groove
and tongue together. Bouveter , dresser les
planches h rainures et languettes .
S — , halb —. To rebate . Chevaucher les
planches.

Spündung/ . , Ver — , Verbindung / . auf
Spund und Nut (Tischl. , Zimm ) . Groove-
ancl tongue-joint. Assemblage m . ä rainure et
languette .
S — , Ausfalzung / . (Tischl. , Zimm .) . Fluting,
grooving made with the plough -planc. Rainure / .
faite au moyen du bouvet, bouvement to.

Spunt to. , Spund m. , Spunts n ., kleines
Stüpk Holz zum Ausfällen einer schadhaften
Stelle in Holzteilen (Schiffb . ) . Für , furring.
Fourrure / . , (dans les membres :) caillebotte / .,
(dans les bordages :) romaillet m .

Spur / ., Rad —, Gleis » ., Geleise n ., Achsen¬
abstand eines Fuhrwerks ( Fuhrw.) . Track , width
on the track , breadth on the ground , gauge or
width between the wheels. Voie / . des voitures,
orniere f .
S — , Rad — , Wagen — , Falirgleis (Stras-
senb. ) . Cart -rut, wheel-rut, rut, track . Trace / .,
orniere / .

S— , — lager « ., — pfanne / . , — platte / .,
—scheibe / . ( Masch .) . Step , bearing , step-
bearing . Crapaudine / . , erapaudine femelle,
collot ra . interieur .

S— einer Ebene (Descr. Geom .) . Intersection
of a plane with a plane of projection . Epure / .

S — eine3 Gangspills , eines Mastes (Schiffb .) .
Steji . Carlingue / .

S— einer Rolle (Techn.) . Sieh Rille .
S — eines Spurofens (Met .) . Gutter . channel of
a gutter -furnaee. Trace / . , rigole f .
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Spurarbeit / . (Met .) . Concentration-work . Pro -
cede m . de concentration .

S—eisen n . (Met .) . Furrow-cutter . Fer m . ä
tracer la rigole du foyer.

S—erweiterung / . in den Kurven (Eisenb .) .
Amplification of gauge . Surecartement m. de
la voie, elargissement m. de la voie.

S—herd m . (Met.) . Gulter -hearth . Foyer m .
ä rigole.

S—höbe/ , bei Flachschienen (Eisenb .) . Height
of ledge . Hauteur / . du rebord.

S—kränz m . , vor springender Band m.
eines Rades (Eisenb ) . Flange . Rebord m .,
boudin m.

S— —rille / . oder —rinne / . (Eisenb .) .
Outter , groove. Rainure / . , orniere / .

S — lager n . einer stehenden Welle (Masch .) .
Sieh Spur .

S —lehre / . ( Eisenb .) . Standard - gange. Ga¬
barit m.

S- bei Stuhlschienen. Cramp -gauge . Jauge
/ '

. pour la verification du Sabotage.
S—maass n . (Eisenb .) . Width between the rails.
Gabarit m . d ’dcartement de la voie.

S— ofen m . (Met .) . Outter-furnace . Fourneau
•m . ä rigole.

S— platte / . einer stehenden Welle . Sieh
Spurlager .

S—rinne / . (Eisenb .) . Groove for the flanges
of the wheels. Orniere / . des roues , rainure / .

S — Stange / . (Eisenb .) . Gross tie - bar , gauge¬
rod . Tringle / .

S —stein m . ( Met.) . Coneentratedmetal, regulws
or matt . Matte / . concentree.

S —tiegel m . , Stichherd m . eines Gebläse¬
ofens (Met.) . Smelting -pot. Bassin m . de coulde ,
bassin de reception d ’un fourneau ä courant
d’air force. j

S— Überhöhung f . (Eisenb .) . Sieh Gleis - !
Überhöhung . i

S—Veränderung / . (Eisenb .) . Change of '
gauge . Changement m . de l ’ecartement .

S — Verengerung / ., —Verengung (Eisenb .) .
Gauge -narrowing . Retrecissement m. de la voie.

S - weite / . des Schienengleises (Eisenb .) .
Gauge of way, width between the rails . Largeur / .
de voie.

S —zapfen m . , stehender Zapfen einer
stehenden Welle (Masch .) . Pin , pivot, . lower
gudgeon of an upright shaft. Piron m . , pivot m . ,
crapaudine / . mäle, tourillon m. inferieur d ’un
arbre vertical .

S —Zeichnung / . (Bauw.) . Sieh Grundriss .
Spuren (Fuhrw .) . Sieh Halten Spur .

S — , den Stein konzentrieren (Met ) . To con -
eentrate metal . Concentrer .

S — n . des Steins ( Met. ) . Concentration. Con¬
centration / . , enrichissement m.

S - spies m . (Met .) . Sieh Esshaken .
Square m . (Strassenb . ) . Square . Square m .
Staafeisen n ., -holz n . Sieh Stafeisen etc.
Staats . . . —bahn / . Government -railway, state-

railway. Chemin m. de fer de l ’Etat .
S— depesche / . (Tel .) . OJficial message. De -
peche / . officielle .

S — Strasse / . (Strassenb.) . National road.
Route / . imperiale , royale etc.

S—Wirtschaft/ . Political economy . Economie
/ . politique.

Stab m . (Längenmaass ) . Meter. Metre m.

Stab , Stange / ., Barren m . (Techn ). Bar ,rod . Barre / . , barreau m.
S — ( Seew . ) . Sieh Daube .
S— , Leiste / . ( Bauk .) . Moulding. Moulure {.
S— ( Bauk . ) . Sieh Astragal .
S —, Bund — , Stäbchen n . ( Bauk.). Bound,

bead , cocket - bead , cock - bead . Baguette
boudin m.

S— , französischer — , der in eine Hohl¬
kehle eingesetzte Rund — , Beaded panel,
Boudin entablö, baguette en gorge .

S— , gebrochener — , Zinnenfries m.,
Ornament n . äla grecque . Fret. Frette/ .,
frete / .

S — , gebrochener — mit Rauten , Bauten¬
fries . Diamond -fret. Frette lozangee .

S — , lesbiselier —, Echinus m ., i ’fiihl m.
Ovolo , quirked quarier-round. Ästragale m. les¬
bien, echine / .

S— des Ladestocks. Sieh Stange .
S — , aufgehender — , an Fensterrahmen

( Glasm.) . Dead muliion . Faux meneau m.
S—, elastischer — (Mecb .) . Spring rod.
Lame / .

S — eines Schiffes (Seew.) . Staff of a sUp.
Ftat -major m . d ’un navire .

S—, Unter — (Seew .) . , Warrant officers and
engine -room artificers . Etat -major du gaillard
d ’avant , petit etat -major.

S — eisen » ., Stangeneisen . Bar - iron . Ferra,
en barres , fer en bottes , fer en verges.

S — — , gehämmertes —. Tilted iron . Fer
forge.

S - —, gewalztes —. Sieh Walz eisen .
S — — walzen / . pl. zur Darstellung des
—eisens (Met.) . Molls pl . for reducing and draw-
ing iron into bars . Cylindres m . pl . forgeurs.

S— —Walzwerk n . (Met .) . Sieh Stabwalz¬
werk .

S —hobel m . , Bnndstabhobel (Tiscbl.).
Round plane . Rabot m . ä boudin.

S— — für nebeneinanderliegende Rundstäbe.
Reed-plane . Rabot ä chantourner des baguettes
accouplees.

S - eisen n . Moulding-plane iron, ogee -plane
iron. Fer m. de la mouehette .

S —holz n . ( Küf.) . Staves pl . Merrain m ., mai-
rain m . , inairin rn . Sieh Daubenholz .

S— magnet m . (Elektr. ) . Magnetised bar, straiglit
magnet . Barreau m. aimante .

S - rakete/ . ( Feuerw .) . Rocket tied on a stick .
Fusee / . ä baguette .

S —rute / . , Holzmaass für Zimmerholz von
12 Fuss Länge, 6 Zoll im Q Stärke (Bauw.).
Measure for timber , 12 feet long , and 6 inchcs
in the square . Piece / .

S—sengerei / . (Appret .) . Singeing on bar.
Grillage m . ä la barre .

S— Walzwerk n . (Met . ) . Finishing - or merchani-
rolls pl . or rollers pl . Cylindres m. pl . etireurs .
cylindres m . pl . finisseurs . ,

Stäbchen n . (Bauk .) . Sieh Stab und Rund -
s t a b .
S — , Gürtel m . eines Geschützrohrs (Art .) .
Astragal . Ästragale rn.

Stäbe m . pl., Zähne m . pl ., Biete m. pl. des
Weberblatts (Web .) . Dents pl . , splits pl.> reecs
pl . of the reed or slay . Dents / - pl. d ’un ros ou
peigne.
S — , Schäfte m . pl ., Latten / . pl des Kamms

(Web .) . Shaftspl . Lisserons m . pl , lumettes/ . f •
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Stäbeansfüllung / . Sieh Verstäbung .
Stabilität/ . ( Mech .) . Sieh Standfähigkeit .

S— . Standfestigkeit / . (Masch .) . Stability,
solidity . Stabilite / ,

S—, dynamische — (Schiffb ) . Dynamical
stability . Stabilite dynamique.

S— . hydrostatische — (Schiffb .) . Hydro-
statical stability . Stabilite hydrostatique .

S— . Form — (Schiffb .) . Stability of forms .
Stabilite de forme.

S —, Gewichts — (Schiffb .) . Stability of weights.
Stabilite de poids.

S —. Hebelarm der — (Schiffb . ). Lever of sta¬
bility . Bras m . de levier de stabilitd.

S — »kurve f . (Schiffb .) . Curve of stability .
Courbe f . de la stabilitd.

S— sinoment n. (Schiffb .) . Siei Moment .
Stachel m. (Bot.) . Sieh Dorn .

S— beerwein m . Gooseberry-wine. Vin m. de
groseilles.

S — walze / ., Igel m ., Igelwalze , Sfadel -
walze (Spinn, ) . Porcupine. Peigne / . circu-
laire , Herisson m.

Stake / ., Buhne / ., Krippe f . (Wasserb .) .
Groin , groyn . Bperon m., creche / .

Stacket Stackade / ., Ff 'ahlzaun m.
(Zimm .) . Staccado , wooden paling , pale-fence .
Estacade / . , dchalier m .

Stackwand / . (Bauw.) . Staked partition. Cloi-
son / . clayonnee.

Stadel m . , Rüst — , Rost — (Met .) MonndA
stall, walled -in arca . Aire / . murde , aire de
grillage .

Stadtleitnng / . (Tel .) . Town - line . Ligne / . j
urbaine .

'
Staffel f . Sieh Stufe .

S — bild n . Sieh S taff el eigemäld e .
S— förmig stellen ( Kriegsw.) . Sieh Eche¬
lon n i e r e n.

S—linie f . , Backstagslinie (Seetaktik ) .
Quarter line . Ligne f . de relevement .

S —malerei / (Mal .) . Easel-painting. Peintuve
/ . ä cbevalet .

S — walze / ., Stufenwalze (Walzw .) . Stcp -
roll , step-roller . Cylindre m . aux manches.

Staffelei / . (Mal .) . Basel. Chevalet m . d ’un
peintre .
S—gemälde » , — stück » ., Staffelbild n .

(Mal .) . Easel-pieee . Tableau m . de chevalet.
Staffellt m . , Apatit mit kohlensaurem Kalk

(Miner .) . Staffelite. Staffelite / .
Staftiermaler m . , Baumaler , Stuben -

maler , Dekorationsmaler , Zimmer¬
maler . Painter-deeorator , house-painter, poonah -
paintcr . Peintre -imprimeur m. , peintre -decora-
teur m .
S— , Statuenbemaler (Mal .) . Painter-gilder ,

tinseller , poonah-painter . Peintre -imagier m.
Staffiermalerei / ., Staffierung / ., Bau¬

malerei . Tinselling , decorative painting, poonah -
painting. Imprimure / . , imprimature / ., pein-
ture / . d ’impression.

Stafkngel / . (Schiffsart .) . Sieh Stangen¬
kugel .

Stag n . (Schiffb .) . Stay. Etai m.
S — , Back — . Jib-guy , bowsprit-shroud . Hau¬
ban m.

S— , Bram —. Topgallant -stay . Etai m. de
perroquet .

S— , Oberbram — . Royal-stay . Etai de fleche .
S- , Borg - . Sieh Borg .

Stag , Ililfs — , Stampfborg —. Spring stay .
Etai de tangage.

S — , Lauf — über dem Bugsprit. Manrope of
the bowsprit. Garde-corps m . ou tire-veille m.
de beaupre.

S — , Stampf —, Domper rn . Martingale.
Martingale / .

S — , Stänge — . Topmast stay . Etai du mät
de hune.

S —, Wasser — . Bobstay . Sous -barbe / . de
beaupre.

S— ange n . (Seew .) . Eye or collar of a stay .
Collier m . d ’etai.

S—block m. Sieh D o od shoo f d .
S— — , grosser — , grosses Doodslioofd

7i. Heart for the main stay . Moque / . du grand
etai.

S — fock / . (Seew .) . Fore-staysail , stay foresail.
Trinquette / .

S— garnat n. (Seew .) . Whip , small stay-tackle.
Bredindin m.

S — kragen m. (Seew .). Collar of a stay . Col¬
lier m . d ’etai.

S — leik / . (Seew .) . Sieh Leik .
S —segel n. (Seew . ). Staysail. Voile f . d’etai.
S — — , grosses — , Deckschwabber m .
Main staysail . Grande voile d ’etai.

S - , Hals (Halsteil) eines —. Tack of a
staysail . Point m . d 'amure.

S— — , Rundung eines — . Rounding on the
stay and foot of a staysail . Ronde f . d’une
voile d 'etai.

S- , Schothorn eines — . Clew of a staysail .
Point d ’ecoute.

S— — , Spitze / . , Fallnock f . eines — . Point
or upper corner of a staysail . Point de drisse.

S— — fall n . Staysail'’s halliard. Drisse f .
d’une voile d’etai.

S— — leiter m . Staysail’s stay . Draille f .
d ’une voile d ’etai.

S— — schot f . Staysail’s sheet. Ecoute f .
d ’une volle d’etai.

S - takel n„ I.arlefakel (Seew .) . Stay - taekle.
Palan m . d ’dtai , palan de Charge . ,

S —weise . At a lang beak. A long pic.
S— —, das Ankertau steht — . The eable is
at a long peak. Le cäble est ä long pic .

Stagen einen Mast (Seew .) . , To set the stays of
a mast , io stay a mast . Etayer un mät . ,
S— pl . der Untermasten . Lower stays . Etais

m . pl . des bas mäts .
S— , wenden , über Stag gehen (Schifff .) .

To put about ship , to tack ship, to stay . Virer
vent devant.

Stahl Tn., W’erkzeug (Techn.) . Tool. Outil m .
S— (Met.) . Steel . Acier m .
S— . Sieh Wetzstahl und Feuerstahl .
S —, Bügel — , Plättbolzen m., (niederd. :)
Bolten m. Jleater . Fer m . qu ’on met dans
le fer ä repasser .

S— , angelassener oder nachgelassener —
(Met .) . Tempered steel, annealed steel. Acier rn.
recuit , acier adouci .

S — , Anker — . Anchor -steel . Acier ä marque
d ’ancre.

S —, Bessemer — . Bessemer-steel. Acier Bes-
semer.

$ —, Blasen —. Blister -steel , blistered steel .
Acier boursoufle, acier pould .
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Stahl , cementierter —, t 'emeut — . Cemen-
tation Steel , cemented Steel . Acier cementö, acier
de cementation .

S — , Chrom — . Chrom-steel. Acier chrome.
S — , damascierter —, Damast — , Da -
mascener —, Damaskus — . Damascus -stee!,
damask steel, damaskin . Acier damasse ou de
Damas . Sieh Dam ascenerstahl .

S —, Einsatz —, der an der Oberfläche ge¬
härtete Stahl . Gase -hardened steel . Acier ce-
mente ä la surface .

S —, eisenschüssiger —. Half -slecl . Acier
ferreuse .

S — , Erz — Mine -steel, ore steel . Acier de mine.
S —, Fass — , Tonnen — . Natural steel of

Corinthia. Acier de tonnellage .
S — , Feiler — . Sieh unter Feder .
S — , Fluss —. Ingot-steel . Acier de lingot ,
acier de fusion.

S — , Fluss — , Homogen — . Homogeneous
steel . Acier homogene.

S — , gefrischter — , Herilfrisch —. Char -
coal -steel, flned steel . Acier affinA

S —. gegerbter —. Welded steel, refined steel.
Acier corroye.

S — , gehärteter — . Hardened steel . Acier
trempe , acier durci.

S —, gemeiner —. Commerce- steel. Acier or-
dinaire.

S — . gepnddelter — , Puddel — . Puddled
steel, pwddle -steel . Acier puddle.

S —, gerippter —. Nervous steel . Acier avec
nervure .

S — , Glüh —. Steel made by heating pigs. Acier
produit par le chauffage de la fonte.

S — , Guss — . Cast steel . Acier fondu.
S — , Halb —. Half -steel. Fer in. trempe.
S — , Hart — . Ilard steel. Acier dur.
S —, indischer — , Wootz m. , Wootz — .
Indian steel, wootz. Acier indien ou des Indes,
acier wootz, wootz m.

S — , kärntener —. Garinthian steel. Acier
de Oarinthie , acier ä la double marque.

S —, Maugail — . Manganous steel . Acier man-
ganese.

S — , Meissei — . Chisel steel . Acier ä ciseaux.
S —, nachgelassener —. Sieh An gelas¬
sener Stahl .

S — , natürlicher —. Natural steel. Acier
naturel .

S — , Nickel —. Nickel -steel . Acier au nickel.
S — , Persaner — , Bi -escianer — , Münz — .
Brescian steel . Acier de Brescia .

S —, Phosphor — . Phosphor-steel . Acier phos-
phoreux .

S — , raffinierter —. Shear-steel, refined steel.
Acier m. corroye ou raffine.

S — , zweimal, dreimal raffinierter — , (in Steier¬
mark :) Tannebaum - . Twice or th.rice re¬
fined steel . Acier ä deux marques , acier ä
trois marques .

S — , Renn — , Erz —. Mine -steel, natural -steel,
ore-steel . Acier naturel .

S —, roher — , Roh — . Grude or raw steel .
Acier cru.

S —, Rosen —. Rose -steel . Acier ä la rose.
S — , Rund —. Round steel . Acier rond.
S — , schmiedbarer —. Forge-steel, malleable

steel . Acier malleable .
S — , schweissbarer — . Weid steel . Acier
soudable.

Stahl . Schweiss —. Welded steel. Acier soude.
S - , Siemens -Martin - —. Siemens - Martin -
Steel Acier Siemens-Martin .

S —, Silber —. S-ilver - steel. Acier d ’
argent .

S — , Silicium — , Silice -steel. Acier silice .
S — , Spezial —. Special steel. Acier special .
S — , Thomas — . Thomas -steel . Acier Thomas.
S — , Tiegelguss — . Crucible-steel, shillet-cast ■

steel . Acier fondu. acier au creuset.
S — , Uchatius — . Uchatius -steel, AcierUchatius .
S — , umgeschmolzener —. Sieh Gegos-
senerStahl .

S— , ungehärteter —. Unhardened steel .
Acier non trempe .

S — , unschweissbarer — . Unweldable steel ,
harsh steel . Acier non soudable.

S — , verbrannter — . Burnt steel . Acier
bruld.

S —, weicher — . Mild steel. Acier doux.
S—, W’erkzeug —. Tool-steel . Acier ä outil -
lerie .

S —, Winkel — . Angle steel. Cornieres / . pl.
en acier.

S — , Wolfram — . Wolframsteel , tungstic steel .
Acier au tungstene .

S — , der — reisst auf , springt aus , bröckelt
aus . The steel cracks or flies. L’acier s’

egrene .
S — , der — wirft sich , verzieht sich . The
steel warps . L’acier se dejette ou voile .

S — , den — blau anlaufen lassen . To blue
steel . Bleuir l 'acier .

S — , den — kürten . To harden the steel .
Tremper l ’acier.

S — . den — nachlassen . To soften the
steel . Ramollir l ’acier. Sieh Nachlassen
den Stahl .

S — , den — glühend machen . To make
the heater red-hot. Faire rougir le fer. Sieh
Stahl .

S—arbeit / ., aus Stahl gefertigte^ Gegen¬
stände . Steel-work. Ouvrage m. d ’aeier.

S — arbeiten / . , feine — , —schmuck m.
Steel-jewellery . Bijouterie / . d ’aeier.

S — artig , —haltig . Steel- like, steely, contain -
ing steel . Aeiereux.

S — bahn/ . , Schlagfläche/ , des Pfannen-
deckeis (Biichsenm. ) . Face, steel of the hammer .
Face / . de la batterie .

S— blech n. (Techn .) . Steel -plate , sheet -steel.
Töle f . d’aeier .

S — denl m . , — lnppe f . (Met ) . Lump of
steel . Pain m. d ’aeier.

S —bronze ■/ . Sieh Geschützbronze .
S — diamanten m. pl . (Techn.) . Steel-diamonds .
Pointes / . pl . de diamant .

S—draht m . (Drahtz .) . Steel - wire. Fil
d ’aeier.

S — —seil n . (Masch. ) . Steel -wire rope . Oor-
dage m . de fil d ’aeier.

S- , geplätteter — Pendulum-uire. - Pu
plat .

S — erz n . (Miner.) . Synon . zu Spateisen¬
stein .

S —fabrikat n . Steel -mcmufaeture . Produit m.
en acier . ,

S - , fertiges — (verkäufliches) . Marne -
table steel-manufaeture. Produit marchand en
acier . .

S—färbe / . Steel -eolour . Couleur / . “ aaeV
S — farbig , — färben , —blau . Steel-colouie
Couleur d ’aeier , bleu m. d ’aeier.
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Stahlfass n. Steet- barrel . Baril m , d ’acier .
S - feder / . zum Schreiben . Sleel-pen. Plume
f . metallique , plume d ’acier.

S— — (Schloss .] . Steel - spring . Ressort ra.
d ’acier.

S— gerbfeuer n . (Met.) . Sieh Stahlraffi¬
nierfeuer .

S— granate / . (Art .) . Steel shell. Obus m.
en acier.

S—grau . Steel - grey. Gris d ’acier , chalybe .
S -—guss ra . (Masch .) . Steel -Castings pl. Cou -
lage ra. d ’acier.

S- bremsklotz m . (Masch .) . Steel brake-
bloek . Sabot m. en acier coulö , plaque / . de
frein en acier coule .

S —härter m. (Met.) . Hardener. Trempeur ra.
S— liärtung f . Hardening of Steel. Trempe
/ . de 1’acier.
S— hülle / . (Met.) . Steel - works . Acierie / . ,usine / . d ’acier.
S—kessel ra . (Lok . , Schiffsmasch .) . Steel¬
boiler . Chaudiere f . en acier.

S —liiste f . zur Darstellung des Cementstakles
(Met. ) . Cementing - ehest, cementing - case , pot.
Caisse / . de cementation, creuset ra .

S—kopfschiene f . (Eisenb .) . Steel-headedrail .
Rail ä töte d ’acier.

S—kupferdraht m . (mit Kupfer überzogener
Stahldraht ) (Tel . ) . Compound telegraph - wire .
Fil m . compound.

S— läge / . einer Kompound - Panzerplatte
(Schiffb .) . Steel -face of a compound armour -
plate . Face / . d ’acier d’une plaque de blin -
dage compound.

S— luppe / . , —paket n . , Zange / . Fagot,
faggot of Steel . Fagot m . d ’acier. Sieh Stahl -
deul .

S— magnet m . (Elektr .) . Steel magnet. Aimant
in . en acier.

S —platte f . des Segelmacher - Handschuhs
(Seew .) . Steel -plate on the sailmaker’s palm,
sailor’s thvmble . De ra . de voilier.

S — raffinierfeuer n . , — gerbfeuer (Met .) .
Steel-finery, forge - hearth for fining Steel . Foyer
m. de raffinerie ä l ’acier.

S — raffinierhaminer ra . ( Met.) . Steel-finery .
Usine / . pour le corroyage de l’acier.

S—ring m ., konisch geformter — zur Be¬
festigung vonRöhren an Metallplatten (Masch .) .
Conieal steel-ring . Chapeau in.

S — schiene / . (Eisenb .) . Sleel-rail . Rail m.
en acier.

IS— schmuck ra . Sieh Stahlarbeiten ,
feine .

S — schneide f . an einer Wage . Steel knife-
edge. Couteau m. d ’acier.

S— — an einer Brückenwage . Knife - edge .
Couteau des leviers .

S — — der Schneidewalzen (Met .) . Edge of
slitting -rollers . Tranchant ra. de fenderie.

S— schwamm ra . Stecl -spcnge . Acier m. en
eponge .

S—seele / . , Kernrohr n . (Geschützfabr.) .
Tube . Tube, tuyau m.

S— Stange f . Steel-bar . Tige f . d ’acier .
S— Stecher m . Engraver in Steel . Graveur ra.

en acier.
iS — — kunst f . Siderography , steel-engraving,

art of engraving on Steel . Siderographie / .,
gravure f . d ’arcier.

Stahlstein m ., (Eisenspat ra ., Spateisen¬
stein (Miner.). Spathic iron , spathose iron,iron-spar, sparry iron-ore . Fer ra . oxyde car-
bonate, mine f . d'aeier, fer spathique.

S— stich m. (Kupferst .) . Steel-engraving , engrav¬
ing on Steel. Gravure / . sur ou en acier,
estampe / . sur acier.

S — — , photographischer —. Plate of
Steel engraved by means of photography . Gra¬
vure heliographique.

S — — schwärze f . Steel-cngravcr ’s ink. Encre
f . ä gravures.

S —wasser eisenhaltiges Wasser
( Chem .) . Chalybeale water . Eau f . ferrugineuse,eau martiale.

S —werk n . Steel - works . Acierie f . usine
d ’acier.

Stählen , ver — ( Met .) . To Steel, to overlay with
Steel . Acierer. Sieh A n st äh 1 e n .

Stake f . ( Maur . , Wasserb .). Stake. Estache in .
Staken m . (Schifft.) . Sieh Bootshaken .

S— (Pont . , Schifft'.) . To push on by setters .
Gaffer .

Staket n„ Stakade / . Sich Staket etc .
Stakliolz n . Sich Stickholz und Buhnen¬

pfahl .
S—wand/ . ( Bauw .) . Sieh Stackw and.

Stalaktit ra. (Geogn . , Miner .) . Sieh Tropf¬
stein .

Stall m . für Rindvieh , Schweine etc . (Bauw .).
Stahle , stall , (for cows :) cow-house , (for hogs :)
sty, (for poultry : ) coop , poultry -house. Etable/ .,
cage f .
S— , Pferde — . Stabte . Ecurie / .
S — diinger ra . (Ackerb .) . Farm-yard, mannre .
Engrais m . d ’ecurie.

S—halfter / . (Sattl .) . Stahle - coilar, kalter.
Licou m . d ’öcurie .

S - hof to ., Wirtschaftshof (Bauw . ) . Base-
court. Basse -cour / .

S —moppe / . Sieh Klinker .
S — stand in ., Stand (Bauw .) . Stall. Etal m.

Stamm m . (Web ) . Sieh Etamin .
Stamm m . , Baumstamm . Stern of a tree,

trunk . Corps m . , füt ra. d ’arbre.
S— , ganzer bewaldrechteter — . Ilough-

hewn or baulked stem. Brin ra . de bois ou füt
d ’arbre dbgrossi .

S — aktie / . Share. Action / .
S —bahn / . (Eisenb .) . Trunk - line. Ligne -mere/ .
S —enden ., Wurzelende eines Baumstammes

(Zimm .) . Butt-end of a tree-stem. Grosbout m .,
souche / . , tronc ra. , pied m. d ’un corps d ’arbre.

S — geleis n . einer Weiche (Eisenb .) . Stock -
raits. Yoie / . rectiligne d ’un changement
normal.

S — holz n . (Zimm. etc .) . Trunk - wood , stoek-
wood . Bois m . en etant , bois de brin , bois
sur pied , bois de haute futaie , bois de bout,
bois de tige.

S —kanal m . (einer Kanalisation oder Bewäs¬
serung) ( Wasserb.) . Main-channel , main -sewer.
Branche-mere / . , egout m . principal.

S— leitung / . , Hauptröhrenstrang m.
(Wasserb .) . Mains , main -pipes . Conduite f .
principale.

Stämmen . Sieh Stemmen .
Stampf . . . — asphalt m . (Bauw .) . Rammed

asphalt, bituminous concrete. Asphalte f . com -
prirnde .
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Stampf bau in. , Erd —, Kastenwerk
Pis <5 m . (f .) ( Bauw.) . Coffer -work of earth ,
beaten cob -work. Pisd m. , construction / . en
pise ou en terre pisee , coffre m . , ceuvre / .
pisee.

S —bewegung / . eines Schiffes ( Schifff .).
Sieh unter Bewegung .

S —gescliirr » . (Pap .) . Sieh Hammerge¬
schirr .

;S — grübe / . , — locli n ., —trog m., —topf m.
in Stampfpulvermühlen . Mortar. Mortier m.

S —kalandern ., Stosskaiander , Schlag¬
mühle / . (Appret .) . Beating-mill, beetling-mill,
beetling-engine . Calandre / . aux pilons.

S — loch n . ( Pap .) . Stamp -hole. Pile / . aux
Chiffons.

S —mühle/ . Sieh P ulvermühle .
S — periode / . eines Schiffes ( Scbiffb .) . Period
of pitching-molion . Periode / . de tangage .

S — schuh m . einer Stampfe (Pulv .) . Shoe of
a stamp . Sabot m. ä pilon.

S —see / . (Seew.) . Heavy sea over the bow,
head sea . Gros coup m . par l’avant , mer / .
debout.

S —Stag n . (Schiffb .) . Jibboom -stay , martingale.
Martingale / .

S — Steven m. (Seew.) . Down-right or perpen-
dicular stern -post. Etambot m . perpendiculaire ,
dtrave f . droite.

S —stock m. (Schiffb .) . Martingabe, Dolphin-
striker. Arc -boutant m. de martingale .

S — —achterhalter m. , - backstag n .
Backrope of the martingale. Hauban m . de
l ’arc boutant de martingale .

S — topf m., — trog m. Sieh Sta mp fgrub e .
S —werk » . Sieh Pul ve rmühl e .

Stampfe / . (Befest .) . Sieh Handstampfe .
S — , Hammer zum Stampfen , Stempel m.

(Techn.) . Stamper, hammer, pestle -stamp . Maillet
m. , pilon m. Sieh Ramme und Stampfer .

S — , Stempelhammer m , Vertikalham¬
mer , Stempel m. , Ramme / . (Masch.) .
ßtamp-hammer , bloek-hammer , ram , stamper.
Marteau m . pilon , marteau vertical .

S — (Met.) . Sieh Stanze .
S — einer Bokmiihle zum Brechen des Flachses
etc . (Spinn.) . Stamper. Batteur m. , pilon m.
d ’un moulin^ ä piler.

S — einer Ölmühle. Stamp of an oil - mill .
Etampe f . d ’un tordoir .

S — (Pap .) . Stamper, hammer . Maillet m . , pillon.
S — einer Pulverstampfmühle . Stamp, stamper ,
pestle . Pilon.

S —■ (Zuck .) . Sieh Stempel .
Stampfen , mit einer Handramme (Pflast . etc .) .

To ram, to beat down. Damer.
S — , die Erde sehr fest — . To ram well the
earth, Fouler la terre .

S — , ein Erz (Aufber.) . Sieh Pochen .
S —, Bleche (Met. ) . Sieh Stanzen .
S — (von Schiffen gespr .) (Seew .) . To pitch,

to heave and set , to pitch and send , (seend) .
Tanguer .

S — , am Anker liegend — . To pitch at anchor ,
riding in a sea or seaway . Tanguer sur son
ancre .

S —, auf das Gat — , auf das Steuer —.
To pitch astern. Tanguer par l’arriere ou
d’acculee.

S — , nach hinten — . To pitch aft . Acculer.

Standquartier .

Stampfen , hart — , tief —. To piteh -heavily .
Canarder .

S — , heftig —. To pitch deeply, to drixe piks .
Tanguer durement .

S — , stanzen , in Stanzen pressen oder
prägen (Techn .) . To stamp . Estamper , faire
l’estampage.

S — der Erde (Eisenb . etc.) . Hamming . Da¬
mage m .

S — der Dämme (Eisenb .) . Hamming of emhank-
ment . Pilonage m. des remblais ä la dame
plate .

S— , Zer — (Tecbn . , Met .) . Stamping, pounding.
Broiement m. , pilage in. , bocardage to.

S — eines Erzes ( Aufber .) . Stamping, pounding.
Bocardage d ’un minerai .

S — der Furchen in den Nähnadeln (Nadelf .).
Channeling of needles . Estampage m. des
aiguilles ä coudre.

S— der Bleche (Met ) . Sieh Stanzen .
S— (Pulv. ). Stamping . Battage in. dans les
poudreries .

S — eines Schiffes (die Auf- und Niederbe¬
wegung in der Längenrichtung eines Schiffes
in einer von vorn laufenden See ) . Piiching ,
sending (scending ) of a ship . Tangage m.

S —, Galoppieren « . derLokomotive (Eisenb .).
Orerbalancing. Galop. Sieh Schlingern .

Stampfer m . zum Besetzen der Bohrlöcher
(Bergb. ) . Tamping -bar , ramming -bar , Stimmer.
Refouloir m . , bourroir m.
S — , Stempel m . eines Pochwerkes (Aufber .).
Stamper, lifter. Pilon to.

S —- des Formers , Stösser m . , Stössel n.
(Form .) . Pegging-rammer , flat rammer , rammer .
Batte f . du mouleur , cogneux m .

S — , Stampfe f . zum Feststampfen der Erde
(Pflast . , Eisenb . ) . Beetle , paving -heetle or -ram¬
mer, earth - rammer . Dame damoiselle / .,
demoiselle / .

S — , Schiff , welches heftig stampft (Seew .).
Pile-driver . Tangueur to.

Stand m.. in der Fleischhalle (Bauw .) . Butcher ’s
stall . Etal m.
S—, Stall — ( Bauw .) . Stall , horse ’s stall. Etal .
S — , das Fundament , die gemauerte Grund¬
platte beim Guss. Foundation, piedestal . Meule / •

S — armbrust/ . (alt. Kriegsw.) . Batist , balister.
Baliste / .

S — bäum m ., Streitbaum , Eatierbaum
( Bauw . ) . Bar of stables . Barre f . d ’ecurie .

S —bild n ., Bildsäule f . Statue . Statue / .
S —brücke/ ., feste oder stehende Brücke

(Befest .) . Fixed bridge . Pont to . dormant, pont
stable , pont fixe .

S —ebene / ., Grnndebene (Zeiehn .) . Datum-
plane, datum -level. Plan m . de niveau.

S —fähigkeit / ., Stabilität/ . (Mech .) . t>ta-
bility . Stabilite / .

S — — , dauernde — von Erddämmen
(Eisenb .) . Permanent stability . Stabilite per¬
manente .

S - gewerf n . (mittelalt. Kriegsw .) . »tone-
balister. Clide m .

S — linie / ., Grundlinie , Basis/ . (BeldmJ -
Base, base- line . Ligne / . de base, base / .

S - metz n . (Fisch .) . Sieh Netz .
S —pfoste / ., Mittelstrebe / . eines Lehr¬
gerüstes ( Bauw. ) . Bost , elip of a eentenng ■
Moise / . pendante d ’un cintre .

S—quartier . Sieh Garnison .
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Standriss m., Aufriss (Zeichn.) . Orthogra -
phy , elevation . Elevation / . , plan m . vertical-
exterieur .

S — rohr ». einer Wasserleitungetc . Stand-pipe .
Tuyau de montee.

S — Schleuder/ , (mittelalterl . Kriegsw . ). Sieh
Blide .

S—visier n . , Stöckel m . der Gewehre
(Biichsenm.) . Block -sight . Visiere / . fixe .S—weite/ ., Stangenabstaudm ., Stangcn -
entferuung/ . der Telegraphenstangen (Tel .).
Span of poles . Portee / . des poteaux.

Standarte . Sieh Fahne .
Standartenschuh m . (Kriegsw .) . Standard-shoe .

Talonnier m .
Stander m ., breiter Wimpel am Top des Gross¬

mastes (Seew .) . Broad pendant. Guidon m .
S— der Brassen u . s . w . (Seew .) . Pendant.
Pantoire m. , pendeur m. , dormant m .

S — , Fass fiir Salzfleisch (Seew .) . Sieh Ra¬
tionsfass .

S— , stehender Part m . eines Takels ( Seew .) .Standard - part . Dormant m. partie fixe du
garant ou cordage d ’un palan.

S — , Schnanstag m . (Schiffb.) . Jack-stay of
a mast, horse. Draille / . , mät de Corde.

Ständer m. , Untersatz m ., Fnssgestell n .,
Piedestal n . einer Säule , Säulen — (Bauk .) .
Pedestal. Piedestal m.
S— in einem Pferdestall , Standbaum m .,
Pilar m . Post in a stable. Poteau m . ou
pilier m. d ’dcurie.

S — , vorderer — nahe an der Krippe. Head -
post . Pilier anterieur .

S— , hinterer — zunächst der Stallgasse. Heel-
post . Pilier posterieur.

S — einer Wagenbrücke . Sieh Docke .
S — (Herald . ) . Oiron, guiron. Giron m .
S — im Innern der Kapseln zum Brennen der
Thonpfeifen (Töpf.) . Pillar . Chandelier m.

S —, Schütze m ., Ablass m., Mönch m .,
Stellfalle/ , eines Teichs ( Wasserb .) . Sluice-
board , lock-hatch, sluice-stay of a pond . Em-
pellement . m. , bonde / . d ’un dtang.

S —, Stiel m ., Pfosten m., hölzerne Säule / .
(Zimm ) . Post, wooden pillar . Poteau m.

S — einer Fachwand , Wand — , Wandstiel m.
Puncheon , stud , upright , quarter, post in a
square -framed work. Poteau de cloison , co-
lombe / . de cloison.

S -—, durch mehrere Geschosse hindurchgehen¬
der — . Passing-post. Poteau de fond, poteau
a fond, chandelle / .

S — (Tel .) . Heavy pole . Poteau de fortes di-
mensions.

S — , kleiner — (Tel .) . House - attachment .
Potelet m.

S — (Dampfkesselw.) . Sieh Träger .
S — m . pl. (Masch .) . Bearers pl., Standards pl.,
housing -frames pl . Montants m . pl . , piliers m . pl.

S — , —gerüst n . , Walzen — ( Walzw .) .
Bearers pl ., Standards pl ., housing -frames pl.
Piliers , montants , cages / . pl ., poupees / . pl .,
fermes / . pl .

S—werk n . (Zimm.) . Stud-work, posts of a
baywork. Colombage m.

Stange / . (Techn .) . Rod, bar . Tige / . , harre / .
S —, Gerüst — (Bauw .) . Scaffolding-pole . Eco -
perche / . , echasse / .

S — , Stengel m . im Gewehrschloss (Buchsen -
mach.) . Sear. Gächette / . , gächette -ddfente / .

Stange zum Verschliessen des Stichlochs
(Giess .) . Tap -bar . Serriere / .

S— , gezahnte —, Zahn — (Masch .) . Rack,bar of a rack - and -pinion-jack . Crbmaillere / .S — der Pferdezäumung . Sieh Stangen¬
gebiss .

S—, Stab m ., Stengel m . , Kiel m . des
Ladestocks (Waffenf.) . Shaft. Tige / . ou
corps m .

S — Schwefel (Chem .) . Roll of brimstonc or
of sulphur . Baton m . de soufre, canon m . de
soufre.

S — (Tel . ) . Pole, post. Poteau .
S — mit Streben (Tel. ) . Strutted pole . Poteau
ä contrefiches.

S - , angeschuhte — (Tel .) . Pole with sleeper.
Poteau ä semelles.

S— , gekuppelte oder verkuppelte —
(Tel .) . A-shaped pole . Poteau coupld .

Stänge / . ( Schiffb.) . Upper -mast . Mät m . supe-
rieur . Sieh Besan - , Bram - , Oberbram -,
Kreuzbram - , Kreuz - , Vorbram - , Vor¬
obe r b r a m-, Vorstänge und Aufsetzen
die Stänge , Streichen die Stangen.
S — ohne Raaen , Gafieltopsegel —. Topmast
without yards . Mät m . de fleche .

S —, Reserve —, Borg Spare iopmast . Mät
de hune de recliange.

S — , Teile der — :
Vierkant n . (der unterste Teil ). Heel of a

top or topgallant mast . Caisse / . du mät de
hune ou de perroquet.

Fuss m . (zwischen Vierkant und Eselshaupt ) .
Lower part of a topmast . Pied m . du mät de
perroquet.

Ileiss m . (zwischen Eselshaupt und Hummer
oder Scheibgat) . Iloist of a topmast . Tire m . ,
hisse m . du mät de perroquet.

Top m . (oberster Teil ) . Head of a topmast .
Ton du mät de hune , fläche / . du mät de
perroquet ou de cacatois.

S —, eine — an Heck oder herunterneh¬
men . To send or to take down a topmast .
Caler tout bas (ddpasser) un mät de perroquet .

S —, eine — aufbringen . To send or bring
up a tapmast . Mettre en haut , monter un mät
de perroquet . Sieh Aufsetzen .

S— , eine — aufwinden . To sway up , to
hoist up a topmast . Guinder un mät de per¬
roquet.

S— , eine — streichen . To strike a topmast ,
to lower a topmast to the cap . Abaisser, caler
ä mi-mät un mät de perroquet.

S — , eine — ist oder steht im Holz so hoch
gebracht , um das Schlossholz einschieben zu
können . The topmast is ready to fid or for the
fid . Le mät de perroquet est prät d’ätre mis
en clef , le mät de perroquet est pret d ’Ötre
monte ä place.

S —, Mars — . Topmasl. Mät de hune .
S— , Mars - und Bram — in eins . Topmast
and topgallant mast in one. Mät de hune ä
fleche .

S —gat n . einer Saling (Schiffb.) . Hole in the
trestle-trees for the topgallant mast . Trou m.
rond d ’une barre de perroquet.

S—gut n . (Schiffb.) . Topmashrigging. Greement
m . de hune.

S—pardun n . (Seew .) . Topmast -backstay . Gal¬
hauban m. du mät de hune.
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Stängeptittings , — wantpüttings , Mars -
piittings / . pl . Futtocks pl . of a top . Haubans
m . pl . ou gambes / . pl . de hune , (plus use :)
gambes de revers .

S — stag, « . ( Seew . ) . Stay of a topmast , topmast
stay . Etai m . du mät de hune .

S — want n . (Seew .) . Topmast -shrouds . Haubans
m . pl . du mät de hune .

S — —bloclt m . (Seew .) . Sister - block . Poulie
/ . vierge, bavaquette / . des haubans de hune.

S —wimlreep n . (Tau zum Aufbringen und
Herunternehmen der Stangen ) (Seew . ) . Top-
rope . Guinderesse / .

S — — sblock m. (Seew .) . Top-block . Poulie f .
de guinderesse .

S — — sgat n . (Seew .) . Top -ropelhole . Clan m .
de la guinderesse.

Stängel m. Sieh Stengel .
Stangen . . . —arm in ., hinterer — (Büch -

senm.) . Shank. Tige / .
S — —. vorderer — ( Büchsenm .) . Portion
from, the shank to the nose , neck. Devant m .
de gächette de la platine .

S — aufsatz m., fester — (Art .) . Tangent -
sliding -scalc. Hausse / . iixo ä coulisse .

S — balkeu m „ Arm m., Teil der Stange im
Gewehrschlosse. Arm or tail. Queue f .

S —barriere f . (Eisenb .) . , Barrier with a rod .
Barriere f . k lisse suspendue.

S — blltzableiter m . (Tel .) . IAne lightning -
protector , Paratonnerre m. de poteau .

S —bolirer m ., grosser Bohrer , Bank¬
bohrer (Techn .) . Great auger . Tariere / . ,tarriere / .

S — brücke Kundholzbrücke (Pont .) .
Pole -bridge , bridge of round wood . Pont m . de
rondins.

S —eisen n„ Stabeisen (Schmied .) . Bar -iron ,
rod - iron , merehant -iron . Per m . en barres . fer
en buttes , fer en verges , fer marchand , verges
f . pl . de fer . Sieh Eisen , S chmi e d e is en ,Stabeisen , Walzeisen .

S — — , fa <; onnicrtes — , Formeisen .
Fashioncd bar - iron . Fer en barres faconne .

S — — , kurzes und dickes — . Strong and
short iron-bar . Soucbon m .

S - mit H-färmigem Querschnitt , Doppelt -
T - eisen . H - iron , double T-iron . Fer en barres
faconne en H , fer en double T , fer H .

S — — mit L -förmigem Querschnitt , F - eisen ,
Winkeleisen n ., Eckeisen . L -shapcd bar-
iron , angular iron , angle -iron . Fer en barres
faconne en L , fer ä cornieres , fer cornieres,fer d ’angle , fer L .

S - mit -(- -förmigem Querschnitt , Kreuz¬
eisen . -\- - iron . Fer en barres faconne en
croix, fer + .

S - mit T-förmigem Querschnitt , T - eisen .
T- iron . Fer en barres faconne en T , fer T .

S - mit Z -förmigem Querschnitt , Z -eisen .
Z - iron . Fer Z.

S — — für Eisenbahnschienen , Schienen -
eisen . Mail -iron . Fer en barres pour les
rai s .

S — feder / . des Gewehrschlosses (Büchsenm .) .
Sear -spring . Ressort m . de gächette .

S — — schraube f . Sear -spring -screvi . Vis f .
du ressort de gächette .

S - schraubenöhr n . Sear - spring pin - hole,
eye of the sear -spring . Trou m. ou ceil m . de
la vis du ressort de gächette .

Stangenfederstiftloch n . am Schlossblech .
Sear -spring stud -hole . Mortaise / . ou trou non
taraude pour le tenon du ressort de gächette .

S — distanz / . (Tel .) . Distanee between thepola.
Distance f . des poteaux .

S —gatter n . (Eisenb . ) . Bod -barrier . Barriere/
ä lisse suspendue.

S —gebiss n ., Stange/ ., Kandare/ . , Kail -
tare / ., Kantliare / . Bridle - bit, bit, snafßc .
Mors m . de la bride.

S - —, Sohr ’sclies —, Sohr ’sche Kan¬
dare f . German -mout.hed bit with ajointedporl .
Mors ä canon brise.

S — — mit einem gebrochenen Mundstück.
Bit with a jointed mouth -piece . Mors ä simple
canon brise.

S - —, englisches —, Galgenkandare/ ,
Port -mouthed bit, English bit . Mors ä l’anglaise ,
mors ä gorge de pigeon ä libertd montante.

S — geriist n . (Bauw .) . Sieh unter Gerüst .
S - mit Netzriegeln . Scaffolding of poles and
pulloeks or putlogs . Echafaudage in. d ’echasses
et boulins.

S — geschirr n . Sieh Hintergeschirr .
S — haudpferd » ., Banmpferd oder Gabel¬
pferd , wenn es in einer Gabeldeichsel geht
Off-wheeler, shaft -horsc . Sous -verge m . de der
riere .

S - holz rc. ( Bauw . , Techn .) . Pole -timber. Bon¬
din m .

S — kappe / . (Tel .) . Pole - cap . Chapiteau m.
S —kohle / . , stengeliger Anthracit )».

(Miner. , Petrogr .) . Cotumnar anthracite , columnar
coal . Houille / . bacillaire .

S — kugel / . (Schiffsart .) . Bar -shot , cross-bar
shot, double -headed shot, branch -bullet. Boulet m.
rame , boulet ä deux tötes , boulet barre.

S — kupfer n . (Met .) . Rod -eopper , bar-copper,
copper in bars or rods . Cuivie m . en barres.

S — lager « . , Pleuel — lager (Masch .) . Con-
nceting -rod bearing . Coussinet m. de la bielle.

S — leiter f . , Stockleiter , eiubäumige
Feiter ( Bauw .) . Peg - ladder . Echelier »»■,
rancher m. , casse-cou m .

S —leitung / . (Tel . ) . Overland -wire , pole-line .
Fil m . telegrapbique sur poteaux .

S — oder Oeicliselpferd n . (Fuhrw .) . Wheel-
horse , wheeler . Timonier in . , cheval n . de
derriere ou de timon.

S — presse/ . Lithographie lever-press . Presse/ ,
lithographique ä levier.

S — quadraut in. , Mundquadrant (Art.).
Common gunner ’s quadrant . Quart m . de cercle
ä regle.

S —reiter m. (Art .) . Wheel-driver . Conducteur
m . de derriere .

S — Salpeter m. in Prismen (Handl .) . 2>dre
in bars . Nitre m . en baguettes .

S — Sattelpferd n . , II i n ter s at tel pferd
(Fuhrw .) . Near -whceler . Porteur m . de derrieie.

S — sckörl (Miner .) . Synon . von Turmalin .
S — schraube / . (Büchsenm .) . Sear - screw ,
sear -pin . Vis / . de gächette .

S — —nlocli n . im Schlossblech (Büchsenm.)-
Sear -screw hole, sear -pin hole. Trou m. de Ja
vis de gächette .

S —schuh m. (Tel .) . Sleeper for a pole . Semeile
/ . en bois pour poteau .

S — schwele ! m . (Chem .) . Boll -sulphur , cane -
brimestone , sticks of snlphur . Soufre m. en
canons.
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Stangenspat m. (Miner.) . Barytes variety of
prismatic crystak . Baryte / . sulfatee saccharo'ide .S— stein to . (Miner.) . Sieh Pyknit .S —tau n. (Satt! .) . Sieh Hintertau .S— torpedo m. (Seew . , Minierk.) . Sieh
Spierentorpedo . •>

S —triebwerk Zahnstange / . and
Rad n. (Masch .) . Back and pinion . Engrenage
m. a cremaillere.

S— wage f . (Euhrw .) . Sieh Bracke .S — walzwerkn . ( Walzw .) . Sieh Reckwalzen .
S —zapfen m . (Handwaff .) . Sear-end . Queue / ■

ow coude de la gächette.
S— zäum m . (Satt ]. ). Bridle with a cannon -bit,
cavalry -bridle . Bride / .

S —zinn n . (Met.) . Bar -tin . Etain m. en verges.
S— Zirkel m . (Techn .) . Beam - compasscs pl.
Compas to . ä verge , trusquin to .

Stankkugel / . (Kriegsw .) . Suffocating ball,smoke-ball . Balle / . ä fumee.
Stannin m . , Zinnkies m . (Miner.) . Stanninc.

Stannine / .
Stanniol n . . Blattzinn _ n . , Zinnfolie / .

(Techn.) . Tin -foü , stain. Etain m. battu , etain
en feuilles, feuilles f . pl. d ’etain.
S —liammer to . Tin-foü hammer . Marteau m.
pour battre l ’ötain.

S— Schlägerei f . Tin-foi 'l work . Usine / . ä
battre l ’etain .

Stauzait m . (Miner .) . Sieh Andalusit .
Stanze / . , utempel to . der Lochmaschine

(Techn .) . Punch. Poin9on m.
S —, Stampfe f . (Met .) . Stamp, die . Estampe
/ . , etampe / .

Stanzen , Bleche (Met ) . To stamp , to punch.
Estamper , poinconner.
S — n . der Bleche ( Met.) . Stamping, punehing.
Estampage to. , poinconnage m .

Stanzmaschine / . Sieh Stossmaschine .
Stanzwerk n . Stamping machine. Estampeuse / .
Stapel m ., — platz m . , Niederlage / . , Em¬

porium n . (Bauw . , Handl .) . Staple, emporinm .
Kntrepöt m . , ville / . d ’entrepöt , (vieilli :) etape / .
S - von Brettern , Spleissen , Ziegeln etc . (Bauw .) .
File, heap . Pile / . , amas m. , tas m. , haie f .

S— , Vereinigung mehrerer Wollbündelchen zu
einem Büschel im Schafpelz. Staple . Meche/ .

S— , Helling f . (Schiffb ) . Stocks pl . or slips
pl . for shipbuihling . Cale / . de construction.

S —, vorn — laufen . To be or to get launched.
Etre mis ä l ’eau .

S — , vom — laufen lassen . To launch.
Mettre a l ’eau , lancer.

S — , ein Schiff auf — legen . To lay a ship
on the Stocks . Mettre un navire sur le chantier .

S—holz n . Sieh Nutzholz .
S —klotz m . , — block m . (Schiffb .). Block,

keel- block , wedge-block . Tin m . on tain m.
S — lauf m . eines Schiffes (Schiffb . ) . Launch or

launching of a vessel. Mise / . ä l’eau d ’un
navire , lancement m. d ’un navire .

S—platz m . Sieh Stapel .
S —Zugmaschine / . (Kammwollspinn.) . De -
meloir . Dem§loir m.

Stäppen , herauhwerken ( Maur.) . To regrate.
Bretteier o» bretter l’enduit.

Stark . . . —brennen n. des Porzellans (Porz .) .
Hardening-on. Cuisson / . en couverte de la
porcelaine dure etc.
S —laden ( Minierk.) . Sieh Überladen .

Technolog . Wörterbuch I.

Starkstrom m . (Elektr .) . Interne current .Courant m . intense.
Stärke — mehl n . (Chern .) . Starch, amylum ,fecula. Föcule amidon m.

H— , Steife Kleister m. (Web.) . Starch -
paste. Empois m . , colle / . d ’amidon .S—, Dicke / . eines Radzahnes (Masch.) . Thick -
ness . Epaisseur / . d ’une dent de rue.S — , hintere , dem Gefäss nähere Hälfte der
Säbelklinge (Waffenschm.) . Forte. Port m.de la lame. Sieh Schwäche .

S— der Rohrwand (Lok.) . Thickness of the tube-
plate. Epaisseur de la plaque tubulaire.S— des galvanischen Stroms (Tel . ). Sirenghl
of the current . Force f . du courant.S— einer Welle (Masch .) . Diameter of an
axle-tree . Calibre to. d ’un arbre.S— glanz m . (Web . ). Starching clay. Lustre
d ’amidon.

S—kalander f . Sieh Stärkemaschine .S —kleister m. , Buckbinderkleister
(Buchb. ) . Starch - paste. Colle / . d ’amidon .
Sieh Kleister .

S— masekine Klotzmaschine , — ka¬
lander/ . für Zeuge ( Web.) . Sti§ening -machine ,
stiffening calender for stuffs . Machine / . ä ami -
donnage.

S — — zum Stärken der Kette (Web .) . Siz -
ing - machine . Machine a encolier avec de
l ’empois.

S — mehl n. Sieh Stärke .
S—zncker m. ( Chem.) . Starch-sugar. Sucre m.
de la fecule, Sucre m. d ’amidon .

Stärken Zeuge (Web .) . To starch . Amidonner ,
empeser.
S — die Kette (Web .) . To size . Encolier avec
de l ’empois .

S — n . der Zeuge (Web . ) . Starching. Amidon-
nage m ., empesage m .

S— der Kette (Web .) . Sizing . Encollage m .
avec de l ’empois.

Stärker als die festgesetzte Probe . Over-proof.
Au-dessus de preuve .

Starrheit f . (Mech ). Bigidity . Rigidite / .
Starrleiuen n . , Steifleinen (Web .) . Buck-

ram . Bougran m . , toile f . bougranee.
Start m . bei einer Regatta (Sport) . Starting,

Start. Appareillage m . , depart m . dans une
regate .
S — vom Anker aus. Start from moorings or
anchors . Appareillage sur l ’ancre.

S— , fliegender —. Flying - Start. Depart
volant.

S— linie f . Starting- line. Ligne / . de depart.
Stassfurtit m .« dichter Boracit m . (Miner.) .

Stassfurtite. Stassfurtite / .
Statik / . , Lehre vom Gleichgewicht (Mech.) .

Slatics pl . Statique f .
S — der festen Körper, C!eo —. Statics pl. of
rigid bodies. Stafique des corps solides.

S— der flüssigen Körper. Sieh Hydrostatik .
S — der luftförinigen Körper. Sieh Aero¬
statik .

Station / . , Haltestelle / . , Bahnhof m.
Station . Gare / . , Station / . , halte / . , debarca-
dere to . , embarcadere m . Sieh Anschluss -
Haupt - , Kopf - , Personen - , Wasser -,Zwischenstation .
S— , an der — zu weit Vorfahren (Eisenb . ) .

To pass beyond a Station, to run away from a
Station. Brüler la Station.
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Station (Tel.) . Station. Station .
S— mit beschränktem Tagesdienst (Tel .) .

Office performing limited day -duty . Station ä
Service limitd.

S — mit vollem Tagesdienst (Tel.) . Office per¬
forming day - duty . Station ä Service compiet.

S — mit ununterbrochenem Dienst (Tel .) . Office
performing permanent duty . Station ä Service
permanent .

S — mit verlängertem Dienst bis Mitternacht
(Tel . ) . Office performing day -duty prolonged to
midnight . Station de Service de demi -nuit .

S — , Adress — , Bestimmung *— (Tel.) .
Meceiving-station . Station d ’arrive .

S— , Anfangs — , Entl — (Tel.) . Terminal
Station. Station töte de ligne.

S—, Aufgabe — (Tel . ) .- Forwarding-station .
Station de depöt ou de depart .

S— , Bahntelegraphen — (Tel .) . Bailway
telegraph -station . Station telegraphique de che-
min de fer.

S — . Durchgangs — (Tel .) . Transit-Station.
Station de passage.

S— . Filial — ( Tel ) . Branch-station. Station
succursale .

S— , Kommnnaltelcgraphen — (Tel .) .
Municipal Station . Station municipale.

S — . Aeben — (Tel.) . Private Station . Bureau
m . privd.

S - , Zwischen — (Tel . ). Intermediate Station.
Station intermediaire .

Station * . . . — einfiihrung / . (Tel .) . Leading
of the wire into the Station . Entree m. de poste.
S — —sbrett n . (Tel .) . Board for leading
wires into a Station . Planchette / . d ’entree de
poste.

S — einrichtnng / . (Tel .) . Establishment of
a telegraph -office . Installation / . d ’une Station.

S — gebäude Empfangsgebände (Eisen¬
bahn ) . Station-house . Bätiment m . de la gare.

S— glocke / . ( Eisenb.) . Station-bell. Cloche f .
de la gare .

S —Stellung f . der Apparate (Tel .) . Instrument
in eircuit , receiving position. Position / . de re-
ception .

S —Vorsteher m. Station-master. Chef m . de
Station.

Stationär (Astron .) . Stationary. Stationnaire .
S— (Techn. , Mal.) . Stationary. Stationnaire ,
fixe , place ä demeure.

$ —e Maschine / . (Dampfm.) . Stationary or
fixed engine . Machine / . fixe , machine ä de¬
meure.

Stationieren n . einer Lokomotive . Stationing .
Stationnement m. d’une locomotive.
S — der Linie (Eisenb .) . Selting -out the centre
line . Chalnage m. , kilometrage m. de la
ligne . ;

Stativ n . (Techn . , Cliem .l . Stand. Support m. |
S — eines Messtisches (Feldm .) . Stand. Trd-
pied m.

S — für Kriegsraketen (Art .) . Sieh Raketen¬
gestell .

Stätte / . eines Kohlenmeilers (Köhl.) . Place of
a pile . Plancher m . , place / .

Statuenmetall n . (Met . ) . Sieh unter Metall .
Stan . . . —anlage / . (Wasserb .) . Weir . Bar¬

rage m.
S— dämm m . (Wasserb .) . Reservoir embank-
ment . Barrage en terre .

Stauhöhe / . ( Hydr .) . Height of swell. Hauteur
f . de remous.

S —holz n . (Seew .) . Fathom-wood for stowin j ,
dunnage -wood. Bois m . d ’arrimage .

S —keil m . , Knntje m . (Seew .) . Quoin for
the stowage in the hold . Coin m . d’arrimage,

S —kurve / . (Hydr . ). Longitudinal section of
the surfaee of the backwater . Courbe / . formee
par le niveau de l ’eau dans la coupe longitu¬
dinale du cours d ’eau en amont d ’un barrage.

S — lttcken f . pl . (Seew .) . Broken stowage .
Espaces m. pl . vides dans l ’arrimage.

S—mauer / . (Wasserb.) . Masonry dam . Bar¬
rage m . en ma^onnerie.

Sj — schütze f . (Befest . ). Sieh Schütze .
S — Spiegel m . Wasserb. ) . Surfaee of the back¬
water behind a weir . Niveau m. de l ’eau en
amont d ’un barrage .

S —vvasser n., Wasser, dessen Abfluss durch
ein Schutzbrett verhindert ist (Wasserb .,
Müll .) . Back - water . Eau / . hausseei , eau
enflee, eau arrötde.

S - , Stillwasser bei dem höchsten und
dem niedrigsten Stande der Gezeit (Seew, ) .
Stack ( tide) water . Mer / . ötale , maree f.
etale .

S —wehr n . (Wasserb.) . Sieh St au da mm.
S — —rücken m . (Wasserb.) . Sieh Rücken
eines Stauwehrs .

S —weiher m . (Wasserb.) . Sieh Sammel¬
te ich .

S —-weite f . (Hydr .) . Amplitude of swell . Am¬
plitude / . du remous,

S —werk n. (Wasserb .) . Dam , weir. Barragem.
Staub m ., Schwärze Formkitt m . (Giess.).

Separating-powder , dust . I ’ortöe / .
S —beutel m . (Giess .) . Dust -bag . Poncis m.,
poncif m. , ponsif m.

S —fignr / . v®n Lichtenberg (Elektr.) . Lichten-
berg’s figure . Figure f . de Lichtenberg.

S gewollt n . (Meteor .) . Dust -cloud. Nuage m.
de poussiere .

S —kalk m ., abgestandener Kalk ( Bauw .).
Lime sla (c ) ked in the air . Chaux / . fusee ou
eteinte a l ’air.

S - kohle / . (Bergb . , Techn .) . Coal-dust , dust.
Charbon m. , charbon fin ou menu, poussiere/.

S — mehl n . (Müll . ). Flour - or meal-dust . Fa-
rine f . folle, folle farine / .

S —miihle f . , Putzmiilile zum Reinigen
des Korns (Ackerb%, Müll . ) . Winnowing -machine ,
fanning- machine . Emotteur m.

S — Säckchen n ., Pausche Päusch -
chen n .. Bausche f . (Mal .) . Pounce . Ponce
/ . , poncette / .

S — Sammler m . Dust collector. Collecteur
m. de la poussiere.

S - sandm . ( Bauw . ) . Very fine sand . Sablonm.
S — sieb » . (Techn .) . Dust -sieve. Tamis m. , sas
m. pour enlever ou 6ter la poussiere du ble etc.

S — — mit Trommel (Pulv .) . Sieh Trommel¬
sieb .

S —trommel Siebtrommel der Schlag¬
maschine (Spinn . ). Squirrel-cage . Roteur m.,
tambour m.

S —wolle / ., Volontier wolle (Tapet . ) . Blocks .
Laino / . ä velouter .

Stäuben die Lumpen . Sieh Sieben .
Stäuber m . Sieh Siebmaschine .
Stauch . . . —bammer m . (Schmied . ) . Jumper.

Refouloir m.
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Stauch —Setzmaschine / . , — setzsieb n . bei
der Aufbereitung ( Bergb .) . Percussion -jig or
■jigger . Crible m. ä cuve .

Stauchen ein Niet , vernieten (Masch. , Schloss ,
etc.) . To rivet, to jog a rivet . Estoquer, aplatir
un rivet .
S — ein Eisenstück (Schmied .) . To jolt, to jump,

to upset . Refouler , rabattre , replier , raccourcir .
S — , den Stollen — (Hufschm . ) . To jump a
calkin . Refouler l ’öponge . Sieh Stollen .

S — die Cocons (Seide ) . To beat . Battre les
cocons.

S — n . ( Schmied .) . Jumping, upsetting. Refoule -
ment m .

S — der Geschosse ( Art.) . Jogging . Refoule -
ment.

S — der Cocons (Seide) . Beating . Battage m .
des cocons.

Staude f . (Pap .) . Quirle . Grippe f .
S — , Hinter — . Back-guide. Grippe de derriere.
S — , Vorder — , Front -guide. Grippe de devant ,
guide m .

Stauen das Wasser (Wasserb .) . To pen, to stem,
to dam up the water . Elever , hausser les eaux .
S — die Ladung eines Schiffes , die Ladung ge¬
hörig verteilen und verpacken (Seew.) . To
stow or to trim a ship . Arrimer un vaisseau .

S — , lose —, Alla rinfussa verpacken .
To pack , to load , to ship in butk . Emballer
en vrac .

S — . den Raum — . To stow or to trim the hold .
Arrimer la cale.

S —, den Raum bis unter die Deckbalken voll — .
To fill to the upper beams. Barroter .

S — »., Stauung / . eines Schiffes (Seew . ) .
Stowage. Arrimage ra.

Stauer m. (Seew . ) . Stevedore. Arrimeur ra .
S —lohn m . Stowage. Frais m . d ’arrimage .

Staurolith m . (Miner.) . Staurotide , staurolite,
grenalite , prismaloidal garnet . Staurotide / . , stau -
rolithe grenatite / . , pierre / . de croix, croi -
sette f .

Stauung / ., An — des Wassers in einem Kanal
(Befest. u . Wasserb .) . Swell , rising of water,
stow ing, retaining. Renflement m . , crue f . , re-
tenue f . des eaux.
S — eines Flusses (Hydr. ). Swell. Remous m.
S — splan m . (Schiffb .) . Plan of stowage, plan

of the hold. Plan m . d’arrimage .
Stearin n. (Chem.) . Stearine. Stearine / .

S — kerze / ., — licht n . Slcarin-candle . Bougie
/ . ou chandelle f . de stöarine.

S —säiure f . (Chem.) . Stearie acid. Acide m.
stdarique.

Steatit to ., Speckstein m . (Miner .) . Soap-sione .
Stdatite / . , talc m . steatite , craie f . de Briancjon .

Stech . . . —beitel to . (Techn .) . Ripping-chisel,
jagger . Entailloir to. cisean m.
S — — , dünner —. Paring - chisel. Ciseau
mince.

S — — , starker —. Firmer chisel, formcr
chisel. Ciseau fort .

S — betcl to . des Kalfaterers (Schiffb .) . Rave
iron , cutting -iron . Ciseau , calfait m. tranchant .

$ — eisen Sticheisen , Rasscisen , Los -
eigen (Met .) . Tapping-bar, laneet, stoker ’s rod.
Perce -fournaise m. , perriere / . , perpoir to .,
perrier to. , ringard m .

S - (Minierk. ) . Sieh Ochsenzunge .
,S —lieber ra . (Küf.) . Plunging -siphon. Tätevin m.

Stechknie n . (Schiffb.) . Sieh Hängeknie .S — — der Bering . Sieh Beting .
S —kompass to. , Pinkompass , hölzerne
Kompassscheibe mit Löchern zur Bezeichnungdes gesteuerten Kurses (Schifff.). Traverse¬
board , pin -mmpass . Renard m . du pilote .

S —maschiue f . (Web .) . Punching - machine .
Machine / . ä piquer. Sieh Kartenloch¬
maschine .

S —palmenholz n . Holly . Houx to.
S — schloss n . ( Büchsenm.) . Hair -triggcr -lock.Platine f . ä double detente.
S — —gehäuse n . (Büchsenm .) . Hair -trigger -
case. Piece / . ä double detente .

Stechen , durch — (Techn .) . To prick . Priquer.
S — , Basen — , abrasen (Bauw . , Befest .) .

To cut sods. Peler la terre .
S — , ab — einen Hochofen (Met.) . To tap the
fnrnace , to open the tap-hole, to run off the pig -
iron . Percer ou faire la percee , couler ä la
percee , faire couler le haut fourneau ou la
tonte .

S — das Stechsehloss einer Büchse (Büchsenm . ) .To set the hair -tiigger . Armer le döclin .
S —, in See — (Seew .) . To put to sea. Mettre
en mer. Sieh Gehen .

S —, ein — das Holz behufs des Behauens
zeichnen (Zimm .) . To mark timber by pricking.
Piquer une pieee de bois.

S — , in 's Blaue , Rote etc . von Farben.
Sieh Stich von Farben .

S — n. der Form (Met .) . Inclination of the twyer,Inclinaison / . de la tuj' ere .
S —, das — der Form vermindern . To lessen
the inclination of the twyer. Raser la tuyere .

Stecher , Stecker m . (Giess .) . Strike for the
mould, moulding-strike . Laboureur m .
S — (Kupferstecher , Stahlstecher ) . Engraver.Graveur m.
S — eines Stechschlosses , Schneller ra. ,

Schlagstück n . (Büchsenm .) . Hair - trigger .
Deelin ra . ou cliquet m. d ’une platine ä double
ddtente .

S — einer Vakuumpfanne (Zuck.) . Sieh Probe¬
stecher .

Steck . . . — bolzen m . , Rcifbiindsel n .
(Schifff . ) . Reef-earing . Empointure f . de ris.
S — ling m., — reiss n ., Ableger m . (Gärtn.) .

Slip , cutting , sucker . Bouture f .
S —nadel f . Pin . Epingle / .
S — —n , die weissgesottenen — n abwaschen .' To wash the withened pins . Meindre les epingles

bl anchies.
S — —n , die — anköpfen . To head the pin .
Enclore , frapper la töte d ’öpingle . ,S — — macher ra . Pin - maker . Epinglier to.

S — pumpe / . , Pumpe mit einem Gehstock
(Seew .) . Hand-pump) . Pompe f . ä bras, pompe
ä bäton, pompe ä quatre fins .

S —reiss » . . (Gärtn. ) . Sieh Steckling .
S — Schlüssel m . (Art .) . Lever for fastening the
breech-closing-wedge . Clef f . de manceuvre .

S —Schoren f . pl . (Schiffb.) . Boltom - props,Accores m . pl . du fond.
S —Zirkel m . (Zeichn.) . Compasses pl . with shift-
ing -points . Compas m . ä pointes de rechange .

Stecken an ’s Tenakel das Manuskript (Buch¬
druck.) . To put on the visorium . Attacher la
copie sur le visorium.
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Stecken anf Pappe , Stecknadel etc . To
put on paste-board . Encartonner .

S — , Tau oder Kette , dem Anker mehr Kette
geben (Seew.) . To pay out more cable . Filer
du cäble,

S— die Klinge in die Scheide. To put up , to
sheath . Engainer , rengainer .

Stecker . Sieh Stecher .
Steert m., geflochtenes Tauende ( Seew.) . Tail

of a rope . Eouet to.
S—block m . (Seew .) . Taii- block . Poulie / . ä
fouet.

S— tau n . einer Leesegelspier (Seew . ) . Lash-
ing of a studding sail-boom . Bosse / . du bout
dehors d ’une bonnette .

Steg m.9 Stiel m ., Hals m . einer Eisenbahn¬
schiene. Stern, web , cente:'-rib of a raü . Tige f .
d ’un rail .
S— ( Bauk .) . Sieh Plättchen .
S— der Kannelierung , Bidge or fillet between
the flute «. Filet m. , cöte / . , listel to. des canne-
lnres .

S—, Brücken — (Briickenb.) . Sieh Lauf¬
brücke .

S — über einen Bach . Small bridge . Planche
f . , petit pont m. pour les pietons .

S — (Buchdr.) . Stick . Bois m . de garniture .
S—, langer dünner , Span m., Anlege -
span , Zurichtespan . Scale -board , reglet .
Reglette / . , biseau m .

S— einer Violine etc . (Instrum .) . Bridge. Che-
valet m . d’une guitare , d ’un violon.

S— des Gliedes einer Ankerkette ( Seew .) . Stud,
stay of the link of a chain -cable . Etancon m.
de la maille d’un cable de fer.

S— ( Seew . ) . Sieh Laufplanke und Stich .
S— (Giess. ) . Sieh Bügel .
S — , Bügelbogen to. ( Waffenf. ) . Bow . Pontet

m . de sous-garde.
S— e m. pl .' (Hölzer in der Papierform , welche
das Drahtgitter tragen ) (Pap. ) . Cross-pieces pl .
Pontuseaux m. pl .

S —e (Buchdr.) . Furniture, Garniture f .
S— e (Sattl .) . Sieh Sattelbäume .
S —kette / . (Seew.) . Stud-ehain , stud - link ehain .

Chaine / . ä ötais , chaine ütamjonnee.
S—planke / . (Seew .) . Sieh Laufplanke .

Steh . . . — blech n . einesBlechträgers (Briickb.) .
Veriical web of a plate beam. Arne/ , d ’une
poutre en töle.
S— bolzen m . (Dampfm.) . Stay. Entretoise f .
S— — , kupferner — (Lok.) . Copper - stay,
fire- box stay , copper -bolt. Entretoise en cuivre
rouge.

S- , durchbohrter — (Lok .) . Perforated
stay . Entretoise pereee.

S — —Versteifung f . (Lok.) . Entretoise -
ment to.

S —knecht to., Knecht (Tischl .) . Support-
stock, Servante f . , valet m . de pied.

S—platz to ., Fnssplatte / . (Lok.) . Foot¬
plate . Plate -forme / . de !a machine.

S— probe / . der Maschine , Probe bei ver¬
täutem Schiff (Seew.) . Trial on moorings . Essai
m . sur place.

Stehen (Seew .) :
Klar ( bereit ) —. To stand by . . . Etre
prepare on pröt .
Steh klar bei — ! klar bei ! Stand by — !
Veille 1’ — ! steh ’ klar beim Marsfall ! Stand

by the topsail halliards ! Veille les (aux ) drisses
de hunier.

steh klar von der ( Anker ) Kette !
Stand clcar of the cable . Gare au cable.

Bin Hast steht gnt im Schilfe . A mast
is well placed. Un mät es bien place .

Ein Hast steht gut , steht fein . A mosl
is well trimmed . Un mät est bien ajuste .

Ein Segel steht gut . A sail sets or draws
. well. Une Voile porte bien.

Stehen , anf und zu —, gleichbedeutend mit
Steuern (Seew. ) . To stand. Porter sur on vers,
courir.

S—, ab und an — (vom Lande ab und dann
wieder nach dem Lande hin steuern ) . To stand
off and on. Prendre la bordee du large et la
bordee de terre , tenir bord sur bord .

S—, nach Band hin oder zn — . To stand
inshore, to stand in for the land. Courir , avoir
le cap , porter sur ou vers la terre , tenir o»
prendre la bordee de terre , rallier la terre .

S—, nach Norden etc . —. To stand to tk
northward . Cingler au nord , faire route vers
le nord.

S— , nach einem Schiffe hin oder zn —.
To stand towards a vcs sei, Rallier un bätiment.

S —, nach See zn —. To stand out or of,
to stand to sea or seaword, to Stretch out to sea.
Aller , porter , courir au large , tirer ä la nier.

S — , von Band ab oder weg —. To stand
off, to stand off shore, to stand or to bear amy
from the land. Courir au large , alarguer, porter
ou avoir le cap au large , tenir la bordee du
large .

Stehendes Gut »., festes Gut oder Tau¬
werk (Seew .) . Sieh Tau werk .
S— Beik n. (Seew.) . Sieh Leik .
S— , rechtes ( Fiötz » .) , stehender ,
rechter ( Flötzfliigel m .) (Bergb .) . Course,
edge-coal , edge-seam , (Scotland :) edge -metal
Dressant to. , droit to . , (ä Liege :) roisse / .,
couche / . ä roisse -pendage.

Steif , segel — , stabil (von einem Schiffe)
( Seew.) . Stiff. Port de cötd ou du cöte , long
ou dur ä abattre .
S — (von Enden gespr .) . Taut. Roidi , tendu,
S— (vom Winde gespr .) . Stiff, strong . Carabine.
S— heit f . , Steifigkeit f . der Seile (Pont,
u . Mech . ) . Bigidity. Roideur / . , rigiditd/ .

S—■ — eines Schiffes ( Seew.) . Stiffness. Fixitb
m. d ’assiette .

S — kolen (Seew .) . Sieh unter Holen .
S —leinen n . (Web.) . Buekram . Bougran m.
S — e Külte oder Brise f . (Seew .) . Stij

breeze. Forte brise / , , brise carabinöe.
Steife / . (Bauw .) . Prop , supporler, shore . Etai

to. , etaie etresillon m. , etanijon m.
S — , lotrecht,stehende — . Standing -staij,
upright prop . Etai pose ä plomb , etresillon
debout, pointal m.

S— mit Trummholz , Sattel — , Knieslüfze
/ . Stay with a traverse -beam . Potence / ., btai
ä potence.

S — , verlorene —. Dead shore . Etresillon
perdu on mort .

S — der Brake . Sieh Stütze .
S— , Stütze/ . , Spreize/ , zur Minenver¬
dammung (Minierk. u . Bergb .) . Stay , siru ■
Arc-boutant m. , etresillon.
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Steifen , ab —, abspreizen , stützen (Bergb .) .

To stay, to prop a shaft, to plant struts . Etayer ,etresillonner , arc-bouter.
Steiferblech « ., gusseiserne Platte zum Formen

des Hutes (Hutm.) . Basin , bason. Bassin m.
Steifigkeit / . der Schiene (Eisenb . ) . Rigidity ,

stiffness. Rigiditd / . du rail.
Steig ?/i ., Fusspfad in . Footh-patk . Sentier to.

S —braunen to . Sieh Brunnen , Arte¬
sischer .

S —bügel to . (Sattl .) . Stirrup , stirrup- iron,
Etrier m.

S- ledcr n, (Sattl .) . Stirrup-leather . Trousse -
etriers m .

S- riemen in ., —riemen (Sattl.) . Stirrup-
leather . Etriviere / .

S — —sohle / . Stirrups - iread. Planche / .
d ’etrier .

S—eisen n., zum Erklimmen der Telegraphen¬
stangen (Tel.) . Glimber with spurs , stirrup.
Etrier .

S —lade / . (Web .) . Drop-box, rising-box. Boite
/ . montante .

S — ledereisen n. Sieh Steigrie menbügel .
S—öse / . Sieh S teigri em en bügel .
S — rad n . , Heinmungsrad ( Uhrm.) . Es-
capement - wheel, balance - wheel, swing - wheel.
Roue / . de rencontre .

S — — feile / . (Uhrm .) . Balance - wheel file,
swing-wheel file . Lime / . ä roue de rencontre .

S — —schieberfeile ( Uhrm.) . Sieh S ehwal -
benschwanzfeile .

S- schneidzeug n . zum Einschneiden der
Zähne in das Steigrad (Uhrm. ) . Balance-wheel
engine . Machine / . ä fendre les roues de ren¬
contre.

S — —zunge f . (Uhrm .) . Balance -wheel plyer.
Pince / . aux roues de rencontre .

S—riemen m . Sieh Steigbügelriemen . !
S - bügel m . , - haspe / . , — öse / .,
—ledereisen n . am Sattelbaum . Stirrup-bar .
Porte etrivieres m. , chapelet m.

S — —loch n. oder Einschnitt m . im
ungarischen Sattelbock. Hole. Mortaise / . ,
mortaise d’dtrivieres.

S —rohr n . , —röhre f . einer Pumpe eines
Wasserreservoirs (Masch. ) . Bising-pipe , deli -
very-pipe. Tuyau m . d’ascensioD , tuyau dldva -
teur , tuyau de refoulement.

S — — (Giess .) . Rising -pipe . Siphon m. , cale
/ . , tuyau de montd.

S —Satz in . einer Pumpe (Bergb. ) . Ascending-
column of a pump . Colonne / . ou Serie / . des
tuyaux elevateurs .

Steigen (vom erkaltenden Kupfer gesagt) (Met .) .
To rise . Monter.
S — n ., Auffahrt f . einer Brücke (Wasserb .) .
Rising, height of a bridge . Montee / . de pont.

S — (vom Wasser gespr .) ( Seew .) . To rise.
S ’elever.

Steiger m . , ( in Süddeutschland und in Öster¬
reich :) Hutmann m. (Bergb.) . Overman, overs¬
inan , caplain . Maitre m. ouvrier, maitre-mineur
m. , porion m . , (en Belgique :) mestre m. ovry.

Steiglitz m ., Stieglitz to ., Stiegel m ., Triller
in. , Weghaspel m. , Drehbanm m . (Stras - j
senb.) . Turn - pike, turn - Stile . Moulinet m . , \
tourniquet in . \

Steigung f . , Stufenhöhe / . einer Treppe
(Bauw.) . Riser, rising -board , mounting of a Step,
step-height. Montee , liauteur f . de marche,contre-marche / .
S —, Steignngs - oder NeigungsVerhältnis
n . einer schiefen Fläche . Siope , gradient ,
ascent, acclivity, declivity. Pente f . ascendante
ou descendante, inclinaison / .

S —einerStrasse (Strassenb .) . Gradient . Montee .
S — ,Neigung/ ., Gefälle n . (Eisenb.) . Ascent,
gradient, fall . Pente , remont to. , rampe / .

S— , schwache — (Eisenb.) . Low, easy grade
or gradient. Pente faible .

S — , starke — (Eisenb .) . Stcep gradient .
Pente forte.

S — (Feldm.) . Rise ( in levelling) . Montant to.
S — , Ganghöhe / . einer Schraube (Techn.) .
Pitch. Pas m.

S — des Bugspriets (Schiffb .) . Steere of the
bow-sprit. Apiquage m. du beaupre.

S — einer Schiffsschraube(Schiffsmascli .) . Pitch
of a screw . Pas m . d ’une lielice .

S — , Austritts —. Pitch of the trailing portion .
Pas de la sortie.

S —, Eintritts — . Initial pitch . Pas d ’entrde.
S — , konstante — . Uniform pitch . Pas
constant .

S — , mittlere ■—. JSIean pitch . Pas moyen ,
pas de la corde .

S —, veränderliche —. Variable pitch . Pas
variable.

Steil , abschüssig (Top .) . Dcclivons , steep.
Accore .
S— abfallend (von . einer Küste gespr .)

( Schifff .). Bold -to, bold. A pic .
S —kiiste / . (Top .) . Steep coast . Falaise / .,
c6te / . , escarpee / .

S—rampe / . (Strassenb . , Eisenb.) . Steep gra¬
dient . Forte pente f .

Stein to . (Miner . ) . Stone . Pierre / .
S—, bologneser — . Bolognese stone. Pierre
de Bologne.

S—, hebräischer —. Sieh Schriftgranit .
S — , lithographischer ■—. Lithographie
stone. Pierre lithographique.

S— , lydischer — , Mieseischiefer m .
(Miner. , Petrogr .) . Lydian stone , flinty state .
Pierre de Lydie, jaspe / . noire, lydite / .

S— (Bauw.) . Stone . Pierre.
S — mit einer weichen Ader. Stone with a soft
nein. Pierre moie .

S — , allseitig bearbeiteter —. Stone pared on
every side . Pierre retournee .

S — , zu dünn bearbeiteter —. Stone hewn too
thin . Pierre maigre.

S —, zu dick bearbeiteter — . Stone worked too
thick. Pierre grasse .

S—, behauener — , Werkstück n . Stone-
block , square -stone, hewn or pared stone. Pierre
de taille , pierre taillee ou appareillee.

S— , cliarrierter oder scharriertcr —.
Charred stone , wigged stone. Pierre charruee.

S— , feuerfester —. Fire-brick , kiln brick.
Brique / . refractaire, _brique blanche.

S —, gebrannter —. Brick . Brique.
N— , gezähnelter —. Hatched stone. Pierre
hachäe.

S — , mit Kreuzhieben gezähnelter — . Cross-
hatched stone. Pierre traversee.

S — , roher , unbehauener — . Unheun
stone. Pierre brüte , pierre velue.
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Stein , gegen das Lager verlegter , gestürzter —.
Stone laid on breaking -grain. Pierre en delit.

S— , weichgebrannter — , Weichbrand
m . Place-brick, pecking , sandel- or sandal-briek,
semel- or samal -briek . Brique de rebut.

S —, einem — den Kreuzhieb geben (Steinh . ) .
To cross-eut a stone . Traverser une pierre.
Sieh Bearbeiten , Bebauen , Spitzen ,
Winkeln den Stein.

S —, l,ecli n . & m„ ein Hüttenprodukt aus ge¬
schwefelten Metallen ( Met.) . Matt, malte , metal,
regulus . Matte / . regule m. Sieh Bl ei st ein ,
Dünnstein , Konzentrationsstein .

S — , gerösteter roher —. Calcined metal .
Matte calcinee.

S— , gerösteter gespurter — . Roasted
metal . Matte rotie .

S—, gespurter •— . Goncentrated metal . Matte
concentrbe.

S—, roher —. Coarse metal , (if from copper
smelting :) bronze-metal . Matte brüte , metal m.
brut , premiere matte .

S — , verblasener oder raffinierter — .
Refined malt . Matte refinbe.

S—, brennender — . Sieh Geschmolz 'en
Zeug .

S— eines Steinmusters (Web .) . Square of the
pattem called damboard. Oarreau m. du dessin
dit damier .

S— e pl . lose , lose Berge m. pl . (Bergb .) .
Ratchel , rubble . Remblais m . pl . detachds,
pierres / . pl . dbtachees.

S — abdruck m . Engraving on viood , lithogra -
phic print . Gravüre / . lithographique .

S — arbeit / . (Met.) . Metal-smelting, matt -smelt-
ing . Travail m. a matte .

S- , Gesteinarbeit , eine Sorte Drell mit
sog. Steinmustern (Web .) . Damboard, checker.
Linge m. ouvrb damier.

S —bahre / ., Trage / . (Bauw.) . Stone barrow .
Bard m.

S — bake / . (Hydr .) . Stone -beacon. Balise / .
en pierres .

S — bearbeitnng / . (Bauw.) . Stone working .
Faponnage m. de la pierre .

S— bekleidung/ ., Futtermauer / . (Bauw. ,
Befest .) . Stone -revetment . Revbtement m . en
pierres .

S— bettnng / . (Befest .) . Stone -platform. Plate¬
forme / . en pierres .

S—bewurfm . für Wegebesserung (Strassenb .) .
Grit- layer . Jetee / .

S—block »i ., — unterläge / . , Trag — ,
Würfel m . (Eisenb .) . Stone -block . Support
m . en pierre , de m. des rails .

S— bock m. (Astron .) . Capricornus , caper , goat.
Cabricorne m.

S — bodeu m. eines Mühlsteins (Müll.) . Stone -
floor. Plate -forme / . d ’une meule.

S — bohrer m. (Müll .) . Mill-stonepiercer. Perce -
meule m .

S- , Bergbohrer , Sprengbohrer , Bohr¬
eisen n . (Steinbr. ) . Borer for blasting and
shooting stone , jumper , rock-drill. Pleuret m .,
fer m . a mine.

S —böschung / . ( Bauw. u . Befest .) . Stone -
balter . Pierree / . , perree / .

S—brechen . To quarry. Tirer des pierres
de la carriere .

Steinbrecher m., Arbeiter im Steinbruch .
Quarry -man . Carrier m .

S—brocken m . pl . , Abfall m . von Steinen,—scblag m. , Schotter rn . (Strassenb, ),
Broken slones pl ., chippings pl . of stones. Debris
m. pl . de pierres , pierres / . pl . concassees .

S—brach m. Quarry , stone-pit . Carriere
pierriere / . , perriere latomie / . , lautumie/ ,

S— —besitzer m . , —graben besitzet -.
Owner or proprielor of a quarry . Carrier m,,
propridtaire m. d’une carriere .

S— — swinde f . Grane or erab used in
quarries. Roue f . de carriere .

S—brücke/ . (Wasserb .) . Stone -bridge. Pontm.
de pierre.

S — buche f . ( Garpinus betulus) (Bot.) . Common
hornbeam . Charme m . commun , charmille/.

S - buhne / . (Wasserb . ) . Quay , stone -wharf.
Quai m . en fleuve.

S — butter/ . Sieh Bergbutter .
S—dämm m . Dike built of stone, pier , m>k.
Digue f . de pierre , (au bord d ’une riviere :)
turcie / .

S—druck m. (Verfahren ) . Lithography . Litho¬
graphie / .

S- , lithographie / . (Abdruck) . Litk-
graphy , lithographie print . Lithographie / ,,
dessin m . lithographid , epreuve f . lithogra¬
phique.

S — —er m . , lithograph m . Lithographen
Lithographe m.

S — — erei / . (Lithogr .) . Lithographie print-
ing -office , lithography . Lithographie , imprimerie
/ . en planches de pierre .

S - erpresse/ ., lithographische Presse
/ . (Lithogr.) . Lithographie press. Presse /•
lithographique .

S — —färbe / . (Lithogr.) . Printing-ink for
lithography . Enere / . d ’impression.

S—eiche / . ( Quercus robur) . Red oak. Rouvre
m , robre m.

S —eisen n ., —meissei m . (Steinm., Schloss.).
Ghisel for working in stone . Grain m.

S— erner Hinterzacken m. Back - stone .
Rustine / . en pierre .

S — färbe / . ( Mal .) . Stone -eolour . Couleur / .
de pierre .

S—filter n . Gravel -filter . Piltre m. de gravier.
S — flaschengut n . Sieh Steinzeug .
S —fliese / . , —platte/ . ( Bauw .) . Slab, tarne
of stone . Dalle / .

S —f'utter « ., die Bleieinfassung des Flinten¬
steins (Büchsenm.) . Lead, flint-lead or keeper.
Enveloppe / . de la pierre , plomb m . pour la
pierre .

S — gang m. , welcher die Schichten durchsetzt
(Bergb . ) . Small dyke or fault . Crem m .

S—gerinne n . Sieh Steinrinne .
S—gewiinde n . pl ., steinernes Thürgerüst
n . (Bauw.) . Stone door -case . Jambages m. p<;
assemblage m. du linteau et des lancis .

S — grabe / . Sieh Steinbruch .
S — — nbesitzer m . Sieh S teinbru ch be¬
sitzer .

S —grund m., gerölliger Boden m . ( nas¬
ser !).) . Stony ground. Enrochement m .

S — gut n . Stone - wäre , glazed earthen w e-
Fa'ience / .

S - , bedrucktes —. Printed wäre . Fa'ience
imprimee.
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Steingut , englisches —, uneigentlich für :
feine Faience f . Earthen wäre, flint -ware,
pottery properly speaking . Fa'ience fine , fa'ience
anglaise , fa'ience de terre de pipe, caillou-
tage m.

S — — , feines — , Wedgewood n . Wedgc-
wood iron-stone wäre, stone-china . Wedgewood in .

S — — , gemeines oder ordinäres — .
Stone-ware . Gres m.

S- , weisses oder ordinäres — , unrich- |
tig für : ordinäre Faience / ., (landschaftl . :) !
Majolika/ . Crcam-colour. Faience commune .

S — — fabrilt f . Manufactory of earthen wäre,
stone-ware , manufactory . Fabrique/ . de faience,
fabrique de gres.

S— ha in liier m . (Bauw .) . Quarryman ’s Kammer.
Casse-pierre (s) m .

S —lianer m. Stone - Cutter . Tailleur m. de '
pierres .

S - säge/ . Stone-cutter ’ s saw . Scie/ . ä pierre . ;
S — lieilit m . (Miner.) . Synon . von Dichro 'it . |
S—kern m . (Geol .) . Internal cast . Moule m . j
S —kistenbau m . (Wasserb .) . Crih-work dam .
Encaissement m. , baliast m . encoffre .

S — klammer/ . (Bauw .) . Gramp-iron forfast - j
ening free-stones io the wall or together . Patte j
/ . en plätre , erampon m . en pierre. j

S —klaue/ . Sieh Wolf und Steinzange . '
S —kohle / . , Schwarzkohle (Geol . , Pe-
trogr .) . Common coal, coal, black coal, mineral j
coal. Houille / . j

S — — (Bergb , Techn.) . Coal, black coal, pit- j
coal, stone-coal . Charbon m . de terre , houille / . J
Sieh Anthracit , Backkohle , Faser¬
kohle , G aga t , P e chko hie , Russkohle, !
Sandkohle , Schieferkohle , Sinter - j
kohle .

S — —, dichte — , Cannelkohle . Cannel-
coal, chandle-coal, kilkenney-coal, parrot-coai,
horn-coal, splint -cool of miners . Houille com¬
pacte , houille grasse ä longue flamme , houille
de Kilkenny.

S— — , magere — . Glance - coal, uninflam-
mable coal, close -burning coal . Houille luisante
0« seche on maigre ou noncollante .

S— — , geformte , künstliche — , Press¬
kohle , —nbriquette / . Coal - dust - brick
patent - fuel . Briquette / . de houille ou de
charbon de terre .

S — — nblech n . Coal-plate . Töle / . au char- ;
bon de terre . j

S- nflöz « ., Kohlenflöz , —nlager j
—nschiclit / . ( Bergb . , Geol . ) . Vein, coal-seam,
seam . Couch e/ . de houille, (Belg. :) veine / . j

S — — nfeneruug / . Coal- heating , coal-firing. j
Chaufiage m. de houille. j

S— — ngas n . ( Chem .) . Coal-gas . Gaz m . de :
houille. j

S - ngrnbe / . (Bergb.) . Coal-mine, coal-pit , ■
coalery, colliery . Mine / . de houille, houillere/ .

$ - nlager « . ( Bergb .) . Sieh Steinkohlen¬
flöz .

IS- nmeiler m . (Köhl .) . Coking - hcap or :
pile. Meule / . de houille.

S — — nschicht / . Sieh Steinkohlen - '
flötz .

S — — nteer m . Coal-tar, gas -tar. Goudron m .
de houille, goudron mineral. |

Steinkohlcnteeröl n . (Chem .) . Mineral tar -
oil, coal-tar-oil, Essence/ . de goudron, essence
de houille .

S —korb m . in welchen die Steine für den
Steinmörser gepackt werden (Art .) . Basket .
Panier m . pour le pierrier, panier ä pierres.

S —knack n . (Bauw .) . Rubbish, shards pl.
Moellonaille/ .

S—kreissäge / . (Teehn .) . Circular stone -saw .
Scie / . circulaire pour pierres.

S—mannit »>. , autimonhaltiger Blei¬
glanz m. (Miner.) . Steinmannite. Steinman -
nite / .

S —mark « ., Myelin m „ Karnat m . etc .
(Miner .) . Lithomarge . Lithomarge/ . , inoelle/.
de pierre.

S —masse / ., Schaft m . oder Pfeiler m.
im Grunde , Mauermassc / . (Bauw .) .
Stone -mass, pier, shaft. Massif in . , pilier m .

S— mehl n . (Minierk.) . Sieh Bohrmehl .
S— meisscl m. Sieh Steineisen .
S— metz m ., —hauer m . Stone-cutter . Taille¬
pierre m.

S — mine/ . (Minierk.) . Stone-fougass . Fougasse -
pierrier / .

S — — , aufgedämmte —. Dammed stone -
fougass . Fougasse en remblai.

S- , gewöhnliche — , offene — . Ordinary
stone -fougass . Fougasse en deblai .

S— — , rasante —. Grazing stone -fougass .
Fougasse ä feu rasant .

S — — , überladene — . Overcharged stone-
fougass . Fougasse surehargee.

S— —, verdeckte —. Covcred stone -fougass .
Fougasse rase .

S — mörser m . (Art . ) . Stonc- mortar . Pierrier »!.
S— mörtel m . für Bildhauer . Badigeon. Ba-
digeon m .

S — — ( Wasserb .) . Beton, concrete , grubstone -
mortar . Beton m .

S— öl « . , Erdöl , Bergöl , Naphtha » .,
Petroleum ». (Miner., Geol .) . Naphtha, rock-
oil, seneca-oil, petroleum , bitumen. Petroie m .,
huile / . de pierre , naphte m . impur, huile
minerale, huile de naphte , bitume m. liquide.

S — packung/ ., Trockenmaner / . ( Bauw . ,
Eisenb.) . Dry -wall, stone-packing . Mur m . en
pierres seches, perre m . , pierre m.

S— — , Sturzpflaster » . , Grundbau m .
(Strassenb .) . Bottoming . Perre m . , pavage m .
brut , fondation / .

S- in einem Entwässerungsgraben . Mass
of stones packed in a draining-ditch. Pierrelle / .

S —pappe / . Sieh Dachp appe ..
Si — pfeiler m . (Bauw .) . Stone-pier . Pilier m .
en pierre.

S - , keltischer — . Menhir. Haute borne/.
S — pflaster n . (Strassenb . , Bauw . ) . Stone-
pavement . Pave m . de pierre.

S — pickel m . (Steinm .) . Sieh Spitze .
S—platte / ., — tafel / . (Bauw .) . Slab, plate
of stone. Pierre / . plate , dalle / . , table / . de
pierre.

S— porzellan n . , Feldspatporzellan ,
hartes oder echtes Porzellan . Hard por-
celain . Porcelaine / . dure.

S—ritT n . (Seew .) . Reef, ridge . Recif m . , res-
sif m.

8 —rinne / . bei der Prämierung (Wasserb . ,
Ackerb.) . Slonc -drain. Pierree / . souterraine.
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Steinrinne , —gerinne n . (Strassenb .). Stone-
channel . Rigole / . pavee, pierröe.

S— säge / . (Techn . ) . Stone - saw . Soie / . ä
pierre.

S- mit eingesetzten Zähnen . Stone-saw with
inserted teeth . Scie ä pierre ä dents rappor -
tees.

S— — mit engen Zähnen. Stone-saw with nar-
row teeth . Scie ä pierre avec dents serrees .

S — — mit weiten Zähnen . Stone - saw with
distanced teeth. Scie ä pierre avec dents bcartees.

S —salz n . ( Miner.) . Rock-salt, mineral-salt, sal
gemma, sal gern. Sei m. gemme, sei de röche,
soude / . muriatee .

S — — bergwerk n . (Bergb . ) . Sieh Salz¬
bergwerk .

S—Satz m„ — schlagung / . , Packlage/ .
( Strassenb . ) . Metalling of a causeway . Em-
pierrement m . , lit m. de pierres d ’une chaussee.

S—schlag m . , Schotter to . , Knack m .
(Strassenb . ) . Broken stone, road-meial . Pierres
f . pl . concassees , moellon m. concasse. Sieh
Steinbrocken .

S —schloss n . , französisches Schloss
(Biichsenm. ) . Fiint -firelock , flint- lock . Platine / .
ä pierre , platine ä silex.

S — —gewehr n . Fiint-firelock, flint - musket .
Fusil to. h silex , arme / . ä silex.

S —Schneider to . (Juw .) . Lapidary . Lapi-
daire m.

S — — für unechte Steine . Lapidary of false
and bad stones . Lapidaire m . en faux .

S - für Edelsteine. Lapidary of genuine and
fine stones . Lapidaire to. en fln.

S — schnitt m . ( Bauk .) . Stone-cutting. Coupe/ ,
des pierres , appareil in. des pierres tailldes.

S— — zu schiefen Brücken . Stone-cutting for
oblique bridges . Appareil helico'idal pour un
pont biais.

S — —lehre / ., Stereotomie / . ( Bauk .) .
Stereotomy , stone-cutting . Stereotomie / . , coupe
/ . des pierres .

S — schraube f . Sieh Hahnschraub e .
S— Schutt m . Rubble. Pierraille / .
S — Schüttung f . , — wurf to . (Wasserb.) .
Loose stone embankment . Enrochement m.

S—setzer to . Sieh Pflasterer .
S — Splitter to . (Steinsebn.) . Chip . Ecale / .
S —Strasse / . (Strassenb .) . Broken-stone road,
metalled road. Chaussee f . en empierrement ,
chemin nt, ferre .

S —Sturz m. Sieh Sturz .
S —talg n . (Miner.) . Sieh Naphthadil .
S — tragen n . ( Bauw. ) . Stone - carrying. Bar-
dage m.

S — träger m . (Bauw .) . Stone -carrier, crafts-man .
Bardeur to.

S —werfer m. (antik . Kriegsw. ) . Onager , brake .
Onagre to.

S —wurf m. ( Art .) . Shot of the stone - mortar.
Tir to . du pierrier .
— — ( Wasserb .) . Sieh Steinschüttung .
—Würfel m„ Stuhlstein to. (Eisenb.) . Stone -
block. Dö to . , support m. en pierre des rails .

S — — bahn / . (Eisenb. ) . Railway on stone-
blocks. Rails m . pl . sur des en pierres .

S —zange / ., Zangen förmige —klaue / .,
Adlerzange / . ( Bauw . ) . Stone -pincers pl .,
mason’s iron- tongues , ram-tongues . Louvre f . ä
tenailles .

Stellpallen .

Steinzeichnung / . Drawing upon stone , litho-
graphy . Dessin to. lithographie , lithographie f.

S —zeit / ., A—Zeitalter « . ( Geol ., Anthropol .).
Stone-age . Age m . de pierre .

S—zeug —flaschengut n . (Töpf.) . Stone-
wäre , stone -bottle work . Gres to. , gres -ceratne m.,
poterie / . de gres .

S - , feines •—. Dry bodies pl . Grbs -cerames
pl . Ans.

Stek m., Stich to. ( Seew.) . Knot, bend , Muh.
Noeud to. Sieh auch Knoten .
S — ( Seewes.) . Sieh Anker - , Balken - ,
Führer - , Flaggen -, Halb - , Marl - , Pfahl -,
Roll - , Schlipp - , Schot - , Stopperstek .

S—, falscher — , Ketten — . False knot,
chain -knot . Faux noeud , noeud de chaine .

S — , Kneif —. Running-knot with cheek -knot to
running - loop. Noeud de grappin pour amarrage
temporaire .

S — , Kreuz —. Carrick bend. Noeud de vache
ou d ’ajut .

S — , keesegelfall —. Studding-sail haillard
bend . Noeud de drisse de bonnette .

S — , Not —. Fixing-bend, prolong , harness-hiteh .
Noeud de capelage .

S — , Trompeten —. Sheep -shank . Marguerite
/ . , noeud de jambe de cbien.

S — , Trossen — . Bendsfor bending two havisers
together . Ajut m. , de deux faux bras .

Stell n ., Segel , der Inbegriff aller Segel, welche
ein Schiff führt (Seew .) . Suit of sails . Jeu m.
des voiles. Sieh Spiel .
S —barer Falzhobel m . (Tisch! .) . Adjustable
fillister, mming -fillister. Feuilleret to. ä joue
mobile.

S — bohrer to. zum Bohren von Löchern von
verschiedenen Durchmessern (Techn.) . Er-
panding-borer . Foret to. ä meche variable et
servant ä forer des trous de difförents dia-
metres .

S —falle / . (Wasserb .) . Sieh Ständer .
S—hakeum ., Sperrklinke/ . ( Masch .) . Pad,
pawl, pall . Declic m . , dent to. de loup .

S —hammer m . , Bosshammer , Poss¬
eckel m., Posäkel in. (Maur .) . Large ham-
mer of masons . Marteau to . ä briser , pic m.,
gros marteau des maojons .

S —holz n . des Pansters . »Sie/iPansterstock .
S —keil am Triebachsenlager (Lok.) . Stay -
wedge. Clef / . de serrage .

S — — , Bremskeil , IJnterlegckeil zum
Hemmen von Rädern etc . ( Fuhrw. etc.).
Chock, wedge, scotch. Cale / .

S - , Gegenkeil (Masch.) . Tightening- key .
Clavette / . de dressage ou de calage.

S -—klinke / . Sieh Sperrklinke .
S —mächer m . , Rademacher , Wagner
to. (Wagn . ) . Cartwright , wheelwright , wheeler .
Charron m.

S — —- , Wagnerarbeit / . Cart-wright s-,
wheelwright ’s or wheeler ’s-work. Charronnagew.

S — —holz n . , Wagnerholz . Cartwrights
tirnber. Bois to. de charronnage .

S —mutter / ., Gegenmutter (Techn.) . Jam'
mit . Contre-öcrou to.

S —netz n. (Fisch .) . Sieh Netz .
S —pallen / . pl ., Treppen / . pl . der Lafetten

(veraltet ) ( Seeart .) . Steps pl, of the cheeks 0/
a carriage. Echelons m. pl . , entailles f - f ’’
coches / . pl -, gradins m. pl . des flasques d un
affüt marin .

!

i
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Stellrad n„ Schlüssel m . der Uhr (Uhrm .) .
Regulator, ward . Remontoir m.

S — — , Kontrollrad , Aufzugskontrolle
/ . beim Morse - Apparat (Tel .) . Spring -stop.
Croix / . de malte . •

S — Stoss - , Richtriegel m . (Art .) . Levell- I
ing -bolt. Entretoise / . de mire. [

S — säge / . , Drehsäge (Tischl. , Zimm .) . j
Turning -saw. Scie / . ä tourner , scie ä feuillet |
tournante . |

S — schraube / . zum Feststellen der Aufsatz¬
stange (Art .) . Thumb -screw , set-screw . Vis / .

? de pression.
S — — an Messinstrumenten , Mikrometer¬
schraube . Adjusting - screw, regulating - screw.
Vis de rappel , de calage.

S — Skala . Sieh Tempiers kala .
S —Vertreter m . des Setzers (Buclidr .) . Grass¬
hand. Remplatjant m . du compositeur.

S —Vorrichtung / . einer Weiche, Weichen¬
ständer . Switch-stand handle . Mechanisme
m . de manoeuvre des aiguilles, levier m.

S— Winkel m. Sieh Schmiege .
Stelle / ., nngare — (Gerb . ) . White line in the

center of leather which is not completely tanned .
Cruditd / . du cuir, corne / .
S—, fuchsige — (Holzfehler). Foxy defect.
Grisette f .

S — , harte —, Kern m. im Marmor (Steinm.) .
Hard grain. Hurillon rn .

S — , lose — im Gewebe . Open space . Clai -
riere / .

S — , unganze — , Dopplung f . Blister ,
flaw . Moine m. , paille f . dans le fer.

S — , verbrannte — im Eisen. Overheated
or burnl part in iron. Surchauffure / . dans
le fer.

Stellen oder setzen , in Haufen , auf — oder
setzen , z . B . Ziegel etc. (Techn.) . To stack .
Ddposer.
S — auf die hohe Kante , hochkantig ver¬
legen , Ziegel , Bretter etc. ( Bauw . ) . To lay
or to set on edge, edgeway. Poser , placer des
briques de champ ou de camp , poser une
planche sur la carne.

S — , aufrecht — einen Stein (Bauw.) . To
set a stone upright. Poser une pierre debout.

S — in Schlachtordnung (Kriegsw.) . To
place in Order of battle. Embatailler .

S — , statfelförmig — ( Kriegsw, ) . Sieh
Echelonnieren .

S — in Ruhe (Büclisenm.) . Sieh Setzen .
S — , Leute an . . . — ( Seew .) . To Station men
at . . ., io hand to tail on. Mettre du monde
au . . . , ä . . . , sur . . .

S — , tempieren den Zeitzünder (Art.) . To
regulate the lime-fuze. Regler Ja fusee.

Stelling / . (Schiffb . ) . Stage . Echafaud m .
Stellung / ., Korrektion / . einer Uhr (Uhrm.) .

Mechanism serving to make the watch go faster or
slower. Avance m. et retard m. d ’une montre.

Stelzbogen m. , gestelzter , gebürsteter ,
überhobener Bogen (Bauk .) . Surmounted
or stilted arch . Are m. exhaussd.

Stelze f . eines Pflugs ( Ackerb.) . Shoe . Sabot m .
Stelzen m. eines Brückenauflagers ( Brücken.) .

Rocker . Rouleau m. en forme d’un rail ä j
double Champignon .
S—pflog m . (Ackerb.) . Belgian plough , plough
with a shoe. Charrue / . dite brabant , ebarrue
braban^onne , araire m. ä sabot .
Technolog . Wörterbuch I.

Stelzung / . eines Bogens ( Bauw .) . Stilting of
an arch . Exhaussement in. d ’un arc.

Stemm . . . —beteichen n. für Bildschnitzer
(Techn .) . Carving-chisel. Fermoir m pour sculp-
teurs .
S - , im Winkel gebogenes — . Angular-

bent carving-chisel. Fermoir m. pour sculpteurs
coudd .

S — eisen n, (Techn .) . Tripping chisel bevelled
on both sides io an edge , twice bevelled chisel.
Fermoir.

S — — (Minierk.) . Socket -chisel. Ciseau m. de
menuisier.

S— geschwelt n . einer Schleuse , Drempel
m . ( Wasserb .) . Cheeks pl . , threshold , lock -sill ,
mitre -sill , dap -sill . Buse m .

S — maschine / . (Tischl . , Zimm.) . Mortising-
machine . Machine f . ä mortaiser.

S —sänle f . eines Schleusenthors . Sieh
Schlagsäule .

S — thor n . einer Schleuse , Schlagthor
(Wasserb .) . Cheek -gate . Porte f . d ’ecluse en
eperon, porte busqude .

Stemmen , fällen das Holz , die Bäume . To
cut down or to feil timber or trees. Couper le
bois .
S— ein Zapfenloch , einlochen , einzapfen

(Zimm .) . To moriise . Mortaiser , faire une
mortaise .

Stempel m . (Techn .) . Sieh Stampfe .
S — an Metallen (Blei , Eisen etc.) . Sieh
Hüttenm arke .

S —, Säulchen n . einer Fachwand , eines
Dachstuhls (Bauw .). Little post or jamb. Po-
telet m.

S— , Drempel m . im Dachstuhl (Zimm.) .
Little jamb. Jam bette / .

S — , Thürstock m. (Bergb .) . Prop , Stempel,
puneh , puncheon , ( Derbysh :) fork , ( Cornvj . : )
lock-piece . Etam ;on m . , montant m. , poteau m .,
etaie / . , etai m.

S — pl. , kleine — zur Unterstützung des
unterschrämten Strebs (Bergb. ). Punch -props
pl . for supporting the hanging (coal) eyeer the
holing. Stipes / . pl . (Belg ) .

S — eines Durchschnitts (Techn .) . Punch.
Poin9on m.

S — des Schlagwerks zum Stampfen oder
Stanzen von Blechen. Crease . Estampille / .

S— (Masch .) . Sieh Stempelhammer .
S— , Druckpumpenkolben m . (Masch .) .
Forcer. Piston m. de pompe foulante.

S — (Feuerw . ) . Sieh Setzer .
S — eines Pochwerkes , Stampfer m , Stftsser
m., Stössel m . , Pochstempel , Schusser
m. (Aufber ) . Stamper, stamp , lifter. Pilon m .,
pilon de moulin , fleche f . d ’un bocard.

S — zum Anköpfen der Stecknadeln (Steck -
nadl .) . Stamp for heading pins. Dd m . pour
entdter des epingles.

S — , Schrift —, Patrize / . ( Schriftg .) . Punch.
Poimjon m .

S— , falscher — ( Zeugdr.) . Plate with five
pins for printing. Faux coin m.

S — , Stampfe f . (Zuck.) . Stamper, pestle.
Estampeur m. , pilon m.

S— , Handelsmarke/ , von Waren (HandL) .
Trade-mark , stamp, mark. Estampille / .

S—bolzen m . (Seew .) . Starting- bolt . Cheville
f . ä repousser de fer , repoussoir m .

92
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Stempelhammer m ., Vertikalhammer ,
Fallhammer , Kahmenhammer (Tecbn.) .
Stamp - Kammer , stamper , ram , block-hammer .
Marteau m. pilon, marteau vertical , marteau ä
mouton.

S —hub to. (Aufber.) . Strohe of a lifter. Levee
/ . de la lieche d ’un bocard.

S — Schneider m. (Münzw.) . Stamp -eutter . Gra¬
veur m. , medailleur m .

S— Schneidewerkzeug n . (Münzw.) . Gravcr .
Cisoire .

S —Setzer m. , Zimmerling m . ( Bergb .) .
Timber -man , binder . Etanponneur m. , boiseur
(en Belgique ;) stanseur m.

Stempeln (Teehn ) . To stamp . Poinponner,
estampiller .
S— Gewichte , Maasse etc . To stamp . Poin-
9onner. Sieh Aichen .

S — Fabrikate . To stamp , lo mark productions .
Estampiller des produits .

S — , den Reingehalt des Silbers oder Goldes
auf der Ware vermittelst Punzen angeben
(Goldschm.) . To put on the Standard . Poin-
9onner.

S — die Gewehrläufe . To stamp or to mark
musket - barreis . Poin9onner ou marquer d ’un
poin9on les canons de fusil.

S— Metalle (Met. ) . To mark metals . Marquer.
S— , ausstempeln , Bolzen austreiben

(Schiffszimm.) . To drive out bolts. Repousser
des chevilles .

Stempelung/ . , Stampfnng / ., Stanzung/ .
(Met. ) . Stamping . Estampage m.

Stenge / . (Schifft!.) . Sieh Stange .
Stengel m . (Büchsenm. , Waffenschm.) . Sich j

Stange .
Steplianit m. (Miner. ) . Sieh Sprödglaserz .

(Auch Synonym von Diaspor ) .
Stepp . . . — faden m . beim Piqueweben (Web .) .

Stitehing -thread. Fil to. ä piqüre.
S — uadel / . Quilting - needle . Aiguille / . ä
piquer.

S —nalit / . Quilting -seam . Couture / . piquee.
S—stich m. der Nähmaschinen . Lock -stiteh,
shuttle -stitch . Point m. de navette .

Steppen (Schneid.) . To quilt . Piquer .
Stepper m . (Schneid.) . Quilter. Piqueur m .
Steppung / . im Pique ( Web .) . Stitching . Pi¬

qüre / .
Stenograph m . , Kurz - , Schnell - , tic¬

seh Windschreiber m . Stenographen , steno¬
graphist, shoit -hand weiter . Stenographe m .

Stenographie / . , Geschwindschrift / .,
Kurzschrift . Stenography , short -hand writ-
ing . Stenographie / .

Sterblings . . . —kokon m . (Seide ) . Bad
(spotted ) choquette. Chique / .
S — wolle / . von kranken oder toten Schafen

(Spinn. ) . Morling , mortling , pell -wool, dead
wool. Laines / . pl . mortes , moiaine / .

Stereo . . . — graphie / . Stereography . Stereo-
graphie / .
S— metrie / . Stereomelry , geometry of solids ,
geometry of three dimensions . Stereometrie / . , !
geometrie / . ä trois dimensions. i

S — skop n . (Pbys . u . Photogr .) . Stereoscopc . !
Stereoscope m . }

S— — bild n . (Phot .) . Stereoscope - picture. -
Epreuve / . stereoscopique .

I

Stereoskopisch (Phys . , Phot.) . Stereoscopic .
Stereoscopique.

S —tomie/ . Sieh Steinschnittlehre .
S—typausgabe/ . (Buchdr .) . Stereotype edition.
Edition / . stereotype .

S—type / •* - nplatte / . (Buchdr.) . Stereo-
type-plate, stereotype . Stereotype m ., caractere '
to . stereotype , planche / . stereotype .

S - , mit —n gedruckt , stereotypiert .
Printed on stereotype or in stereotype , Stereo- :
typed . Stereotype .

S- ndruck to ., Plattendruck m ., Kunst
mit Stereotypen zu drucken ( Buchdr.). Slereo-
type-printing , stereotypography . Stereotypie /.
stereotypage m.

S- druckerm . (Buchdr .) . Stereotypographer.
Stereotypeur .

S - giesser m . ( Schriftg.) . Stereotype -fminder.
Sterbotypeur .

S— —giesserei / . (Schriftg.) . Stereotype-
foundivg , stereotype , foundry. Stereotype / .,
stereotypage m.

S— typie / . Sieh Stereotyp endruck .
S— typisch ( Buchdr .) . Stereotype, Stereotypie .
Stereotype .

Stern m . (Astron .) . Star . Etoile / . , astre m.
S— anker . Sieh Po 1anker .
S — (Feuerw .) . Sieh L u nt e ns t ern .
S — bergit m . (Miner .) . Sternbergite. Stern-
bergite / .

S— beschreibung / . ( Astron .) . Sieh Stern¬
kunde .

S—bild n . (Astron .) . Constellation, asterism.
Constellation / ., asterisme to.

S — bogen m . , umgekehrter Spitzbogen |
( Bauk .). Infleeted arch , countercurved areh . 1
Are m . inflechi, arc en contre -courbe . ,S — chen n . ( *) (Buchdr .) . Asterisk. Etoile/., |
asterisque to .

S — deuter m . (Astrol.) . Astrologer, astrologia.
Astrologue m .

S —denterei / . (Astrol.) . Astrology. Astro- J
logie / .

S — enzeit / . (Astron.) . Sidereal time . Temps
m. sideral .

S — facetten / . pl . eines Brillants, Facetten,
welche mit ihrer grösseren Seite an der Tafel
anliegen (Juw .) . Star-facets pl . Facettes / . pl
dont la base s’appuie sur la table du brillant.

S —hell , — klar (Meteor . ) . Starry , starlit.
Etoile.

S— förmig (Tischl. ) . Sieh Spitze .
S—jahr n . (Astron .) . Sideral year. Annbe / . jsiderale .
S — karte / . ( Astron .) . Astronomical or celes -
tial chart , map of the stars. Carte / . celeste
ou astronomique .

S — künde / . , — beschreibung / . Astro-
graphy. Astrographie / .

S —papier » ., französisches — nach dem
Wasserzeichen , einem Stern , so genannt
(Pap ) . French star-paper . Papier ä l’etoile m.,
eperon to . , longuet m.

S —putze / . (Feuerw.) . Stai -s pl . Btoiles pl>
garniture du pot.

S — sapphir m ., Katzensappbir (Miner ).
Sapphire glacing internal rcfiections . Telesie / • |
bleue cliatoyante . ' I

S— schanze / . ( Befest . ) . Star-fcrt. Fort »>
ä etoile ou etoile, fort tenaille .
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Sternschnuppe / . (Astron .) . Shooting or
falling - star , star - shout. Etoile tombante ou
filante.

S - tag m. (Astron .). Sidereal day . Jour m .
sideral .

S —warte f . Observatory. Observatoire m .
S—zeit/ . (Astron .) . Sieh Sternenzelt .

Stetig , vom Winde gesprochen . Made , settled,
fixed . Falte .
S — (Math .) . Continual . Continu .

Stetigkeit / . Conlinuity . Continuite / .
Stendern m . pl . ( Flussschiff ^ ) . Perches pl .

Marques / . pl . de pilotage.
Steuer ft . , —rüder n . fälschlich für Ruder

gesagt (Schifft .) . Sieh Ruder .
S — ohne Rad . Tiller -helm. Barre / . franche .
S — apparat m. (Schifft .) . Steering -gear . Ap-
pareil m. pour gouverner.

S — —, Dampf — . Steam -steering gear . Ap-
pareil ä vapeur pour gouverner.

S — bord n . die rechte Seite eines Schiffes
(Schifft . ). Starboard. Tribord m. , stribord m.,
(autrefois dans le Levant :) poge m.

S — —, an — achteraus , backstags¬
weise an —. Ou the starboard quarter . Par
la hanche de tribord.

S — — , an — querab . On the starboard beam.
Par le travers k tribord . i

S — — , an — voraus , über — krahn - |
balksweise . 0 /1 the starboard bow . Par le j
bossoir de tribord .

S — — , nach — ( Backbord ) weit aus¬
scheren (Schifff .) . To give a wide berth on
starboard (onport ) . Venir en grand sur tribord
(sur bäbord) . i

S —bord ! Sieh Ruder .
S — —halsen / . pl . Starboard -tack . Amures j
/ . pl . ä tribord.

S — — Seite / . eines Schiffes . Starboard -side.
Cöte / . de tribord .

S — —wache / . (Seew . ) . Sieh Wache .
S —fahrt / . im Schiffe ( Schifff .) . Steerage -way.
Vitesse / . süffisante pour faire gouverner.

18—geschirr n . , Rudergeschirr (Schüft .) .
Steering -gear . Garniture f . de gouvernail .

S — haus n . (Schiffb .) . Wheel-house, pilot - house.
Kiosque m . de la harre , timonerie f .

S —kette / . (Seew . l . Sieh Steuerreep .
S — — (Fuhrw .) . Sieh Dei ch selk ette .
S —knagge/ . einer Expansionsdampfmaschine .

Tappet . Taquet m. , came / . de dbtente .
S —konipass m . , Strichkompass ( Seew ) .

Common compass, binnacle or steering -compass.
Compas rn . de route .

S — lästig (Schiffb ) . Sieh Hinterlastig und
Schiff , a c hterl ästiges .

S —• —keit / . (Schiffb . ) . Difference in draught ,
trim . Difference / . du tirant d ’eau .

S —mann m . (Schifff .) . Mate . Pilote m . second .
!S - für grosse Fahrt . Mate of foreign going
ships.

IS— — für kleine Fahrt . Maie of home trade
ships . In Frankreich giebt es keine solche
Sonderung der Steuerleute .

S - , Ober — . First or chief mate, first officer .
Second m . , pvemier offieier m .

$ - , Unter — . Second mate . Second offieier .
S — — auf Kriegsschiffen , Navigations -

bootsmaun (Seew . ). Warrant officer for na -
vigating duties . Premier maitre m . de timonerie . .

Steuermann auf Handelsschiffen (Seew .) .
Maie , only mate if there is one mate only on
board . Second .

18—■— scertifikat n . Mate ’s certificate of com-
petency. Brevet m . de second .

S —- skullst / ., — skiuxle / . Navigation ,
the art and Science of navigating , conducting and
steering of a ship . Pilotage m . , art m . de
naviguer.

S — rad ft. (Schifft .) . Wheel, steering - wheel.
Roue / . du gouvernail.

IS- , Dampf —. Steam steering -wheel . Roue
ä vapeur.

S - , Oefechts — . Steering -wheel for action.
Roue de combat .

S - , Hand —. Hand -wheel. Roue k main .
IS - rahmen m. von Stephenson ( Lok .) . Ste-
phenson ’s link-motion. Coulisse/ . de Stephenson .

S —reep « . , jetzt meist eine Kette (Seew .) .
Wheel-rope or -chain . Drosse / . du gouvernail .

S - riemen m . eines Bootes . Stecr -oar . Aviron
m . ä gouverner.

S —rüder n . Sieh Ruder .
S — Schaltung / . (Elektr . ) . Star Connection .
Montage m . en etoile .

S — Schieber rn . (Dampfm .) . Distributing slidc-
valve , steam - distributor . Tiroir m . regulateur ,
distributeur m . dp la vapeur.

S —schraube / . (Schiffb .) . Steering -screw, steer-
ing -propeller . Helice f . pour gouverner .

S — strich m. im Konipass (Seew .) . Lubbcr - line,
cat-gat line , lubbcr’s point line. Trait m . de
cap , ligne / . de foc .

S —telegrapli m . (Seew .) . Steering -wheel lelc -
graph . Appareil m. de transmission d ' ordres k
la roue du gouvernail.

S —vermögen n . eines Schiffes (Seew .) .
Steerage . Puissance f . oti qualite / . de gouver¬
ner . Sieh St euer fahrt .

S —welle / . zum Umkehreu der Bewegung
(Masch .) . Reversing -shaft . Arbre m. de change¬
ment de marche ou de relevage.

Steuern (Schiffb .) . To steer, io heim . Gouverner
un navire .
S — , nordwärts , nach Norden etc . —.

To shape a northerly etc . course, to stand to the
northward . Cingler au nord . etc . , faire route ou
avoir le cap au nord etc.

S — , mit dem Rade — . To steer with or by a
wheel. Gouverner ä la roue .

IS—, mit der Pinne — . To steer with the hand -
tiller . Gouverner a la barre franche .

S — , mit Taljen — . To steer with tackles . Gou¬
verner avec des palaus.

S — , Cours — . To keep or to steer course.
Faire route.

S — , wild — , unruhig — . To yaw. Barrer
le navire .

Steuerung f . (Dampfm .) . Distributing valve-mo -
tion . Distribution / .
S —, innere — . Steam -distributor , distributing -
regulator , vahe -motion. Distributeur m . de la
vapeur , tiroir m. regulateur .

S — mit Coulisse . Link -motion. Distribution ä
coulisse.

S — von Stephenson (Lok .) . Stephenson ’s link-
motion. Coulisse / . de Stephenson .

S — einer Wassersäulenmaschine . Regulator .
Regulator m .

S — , Hebel — , Sperrklinken — . Spring¬
catch. Encliquetage m .

92*
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Steuerung , Ventil — . Valve-motion, distribut-
ing valve-motion, regulator by means of valves.

Steuerung ^ . . . —lialm in . (Masch .) . JJislribut -
ing - cock . Robinet m . de distribution . Sieh
Vierweghahn .
S —hefoel m . zur Schieberbewegung einer
Dampfmaschine . Starting - lever , distributing-
lever. Levier m. de distribution .

S — —, der Hebel zum Umkehren der Be¬
wegung (Masch.) . Innk - lever, reversing -handle ,
reversing - lever, rtversing -gear . Levier de change¬
ment de marche , levier de renversement ou
de distribution.

S —meclianismus m . , ITmkelirungsme -
chanismus m . (Masch .) . Link -motion. Meca-
nisme in. de renversement .

S —Stange / . (Masch .) . Reversing-rod. Barre / .
de reievage .

Steven to . (Schiffb .) . Stern, slernposi. Etrave m .,
etambot m.
S — , iiberhängcuder 7—, ausschiessen -
der — . Raking -stem, Etrave elance. Sieh
Achter - , Binnenachter -, Binnenvor -,
Hinter -, Ramm - , Ruder -, Stampf - und
V orste v en .

S — eines Pontons (Pont.) . . Peak , head, bow.
Nez m . , bec m. , avant m.

S — aulaul ' m . (Schiffb .) . Sieh Anlauf .
S —beschlag m . ( Schiffb .) . Horse -shoe-clamp ,
dovetail -plate . Armature / . laterale de l ’etrave
ou de l ’etambot .

S —pumpe / ., Gallionspumpe (Schiffb .) .
Head -pump , bow -pump . Pompe / . d ’etrave .

S—rohr n . (Schiffb .) . Sieh Wellenrohr .
S—schoren / . pl ., Sloischoren (Schiffb .) .

Stem -props pl ., shores pl . of the slem . Accores
m. pl . de l ’btrave .

S— schwelle f . ( Schiffb .) . Sieh Stevenbe¬
schlag .

Steward to ., Aufwärter m . ( Seew . ) . Steward.
Maitre m. d’hotel .

Stiblith m . , Antimonocker m . (Miner.) .
Stibliet . Stiblite / .

Stibnit m . (Miner .) . Sieh Grauspiessglanz .
Stich m . (Seew .) . Sieh Stek .

S— mit einer Waffe . Thrust. Coup m . de pointe .
S— beim Nähen . Stitch . Point m . d ’aiguille,
point de couture.

S— von Farben z . B . einen Stich in’s Blaue
etc . haben . To be of a blue etc . tint, to have
a tinge of blue etc . Tirer sur le bleu etc .

S —, farbiger — . Coloured print , engraving.
Estampe / . coloriee.

S — , Rot mit einem •— ins Blaue. Red with a
blue tint , red of blue, a red colour that has a
tinge of blue. Rouge m. tirant sur le bleu ,
rouge nuanee de bleu.

S — — höhe / . eines Bogens, eines Gewölbes ,Pfeilhöhe / . (Bauw .) . Pitch, height of an
arch or of a vaulting , rising of a vault . Hauteur
f . sous clef , fleehe / . d ’un arc , fleche d ’une
voüte , montee f . de voüte , voussure / .

S — , Kupfer — , Stahl —. Engraving in Steel,
copper etc . Gravüre / . , gravage m. en acier ,
en cuivre etc.

S —, —loch Abstichloch , Auge n . eines
Ofens (Met.) . Tap-hole, tapping -hole. Trou m.
de coulbe , trou de percee, ceil m. d ’un fourneau .

S — beim Flamm - oder Herdofen ( Met.) . Tapp¬
ing -hole, tap -hole, discharge aperture . Chio m.,bouche / .

Stichpfropf .
Stich , Ab —, Operation des Ablassens (Met.).
Running -ojj, tapping , stroke . Percee/ . , coulee/ .
du metal en fusion.

S — verschiebbare oder feste Schleife am Ende
eines Taues (Seew .) . Sliding or Standing noose
at the end of a rope , hitch . Noeud m .

S — , Marke / ., Kerbe / . (Zimm.) . Nokh,
scarf . Oche / .

S—anker m . (Bauw .) . Sieh Maueranker .
S — axt / . Sieh Stossaxt .
S—bajonett n . Triangular-shaped bayonet . Epee
bayonette / .

S — balken m . (Zimm.) . Bragon -piece , hammer -
beam. Blochet m. , entrait m . retroussb .

S — — eines Schiftsparren im Gratbalken
(Zimm .) . Brace of the arrise-beam . Embranche -
ment m .

S—beitel m . für Drechsler. Turner ’s cross -
cutting - chisel. Bec m. d 'äne , bedane m . pour
tourneurs .

S — bett n . (Met .) . Tapping bed . Table f . de
coulee.

S —blatt « ., Muschel / . des Degen -, Säbel¬
oder Dolchgefässes ( Waffenschm.) . Stool, guard.
Coquille / .

S — boden in . , lockerer und leichter Boden
(Eisenb .) . Soft ground , light ground. Terrain m.
sablonneux , terre / . franche et lbgere.

S—bogeu in . (Bauk . ) . Vepressed arch, imper-
fect -, surbascd - , diminished arch , segmental arch,
Arc m. ou cintre m. surbaissee , arc en Segment.

S — —, flacher —. Scheme-arch . Arc bombd.
S — — , hoher — . Segmental arch . Arc en
segment.

S— •— , spitzer —. Segmental pointed arch.
Ogive / . tronquee .

S— — fenster n . Scheme-arched window , seg-
ment -window. Fenötre / . bombee .

S — — gewölbe n. (Bauw .) . Surbassed vault.
Voute / . basse ou surbaissbe.

S — eisen Stccheisen , Ränmeisen
( Giess. , Met.) . Tapping-bar, lancet . Perce-four -
naise / . , ringard m. Sieh Stecheisen .

S—flamme / . (Probierkunstetc .) . Thin -flame.
Jet m. mince.

S —herd m . (Giess . ) . Smelting -pot . Bassin m.
de reception d ’un fourneau . Sieh Spurriegel .

S —höhe / . (Bauw.) . Sieh Stich .
S—holz n . ( Giess .) . Stick for the tap-hole. Bois
m. de percee .

S —kanal m, , Flut n. (Wasserb.) . Loading -
canal, Canal m. de garage .

S —kappenschenkel m . , gotischer —
( Bauw. ) . Iiaunch of a gothic vaulting-cell.
Pendentif m. de moderne (de Modene) .

S —loch n . (Met . ) . Sieh Stich .
S — — , Stichöffnung / . (Met .) . Tap - hole ,
discharge -aperture . Chio m. d ’un four ä rever -
bere , ouverture / . de coulee.

S — — , Sehlackenloeh am Frischfeuer
(Met.) . Tap or fioss-hole. Chio ou trou in . de
laiterol , ouverture de coulee.

S —maass n . (Bauw .) . Qauge, lath for laying-
down measures . Jauge / .

S — — , Streichmodel m . (Zimm. , Maur .).
Pattem , gauqe , strichle . Echantillon m .

S —offen m . (Met .) . Tapping furnace . Fourneau
rn . ä coulee .

S—Öffnung/ . ( Met. ) . Sieh Stichloch .
S—pfropf to . (Giess .) . Tap -holeplug . Tampon
m. pour fermer le trou de coulee .
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Stichsäge / ., Eochsäge , Spitzsäge (Küf .,
Tischl., Zimm .) . G'ompass-savj , loek -saw , tablc-
saw, fret -saw, key - hole saw , pannel -saw, piereing -
saw. Scie f . ä couteau , scie ä voleur , scie ä
guichet, passe -partout m . , passe-port in . , scie
d ’entree .

S—spaten in . (Minierk.) . Sieh Ochsen¬
zunge .

S — stahl m. (Drechl . ) . Parting-tool . Bec -d’äne
m. , bedane to. , trouquoir m .

S — streifen m . pl., Einsatzstreifen , Hohl¬
nahtstreifen zwischen zwei durchbrochenen
Querstreifen eines Gewebes liegender glatter
Teil (Web.) . Broader plain part of a stuff
between two narrow opcnworked stripes . Lapet
m. , entre -deux in.

S—wort n . (Buchdr. ) . Catch -word , direction-
word. Replique / .

Stichel m . einer Hobelmaschine für Metalle .
Sieh Meissei .
S— zum Gravieren (Techn, ) . Qraver , graving-
tool, sculper, burin , dog leg chisel. Echoppe / .

S— [mit rundem Stiel . Round shank grauer.
Echoppe ä tige ronde.

S— mit flachem Stiel. Flat shank graving-tool .
Echoppe ä tige plate .

S —halter m ., Meisseihalter , Support to.
einer Hobelmaschine für Metalle, Head-stoek .
Porte -outil in.

S— hans » . am Drehbanksupport . Tool-holder .
Porte -outil.

S—riss ro . , Meissclriss , Vorzeichnung auf
dem Werkstücke für den Arbeiter (Techn.) .
Master -stroke . Coup in. de maltre .

Stich . . . — garn n . Embroidery-yarn. Fil m.
ä broderie.
S— gas n . , — stofT ro . , — stoifgas (Chem.) .
Nitrogen , (fomerly ) azote, aeotic gas . Azot ein, ,
nitrogene m . , gaz ro . , azote.

S — gaze / . (Web.) . Sieh Stramin .
S— griindro . (Lehmgrund , Thongrund ) (Seew .).

Clay-ground . Fond ro . de vase .
S —holz n . , — stecken m„ Stakholz ,

Stakenholz (Bauw . ) . Stake for mudwalls.
Palan ^on ro .

S— lade / . , —schlag ro. des Nadelstuhls
(Web.) . Lathe of the loom for cmbroidered
goods. Battant , ro . brodeur .

S— leine / . oder — lien f . (Seew .) . Small
seizing -stuff. Petit filin m . , filin de trois fils .

S—maschine f . (Techn ) . Embroidcring-
machine . Machiue / . ä broder , brodeuse / .

S —nadel f . (Techn .) . Embroidering- needle.
Aiguille / . ä broder.

S— ov .v «Sul n ., Eachgas n ., knstgas (Chem.) .
Proioxide of nitrogen , nitrous oxide , nitrous gas,
laughing -gas . Protoxyde m. d’azote .

S—perle f . Bead . Perle / . de Venise .
S—rahmen m. Tambour , embroidering -frame .
Tambour m.

S — seirte Plattseide , flache Seide .
(Seide .) . Stack silk . Soie / . ä broder , soie
floche .

S— stecken in . (Bauw .) . Sieh Stickholz .
S— Stoff m . ( Chem.) . Sieh Stick gas .
$ — — enthaltend . Azotic , nitrogenous .
Azoteux.

S— — gas 11. (Chem.) . Sieh Stick gas .
S— webstnhl m . (Web .) Lappet-loom . Metier

m . ä broder.

Stickwettern .pl., böse Wetter , Schwaden
m. (Bergb .) . Damp , black damp , choak damp ,
choke -damp , stithe . Mofettes f . pl . , mou fettes ,
pousse m ., gaz m . pl . deleteres.

Sticken . To embroider . Broder.
S— am Stickrahmen , tambonrieren .

To tambo(u) r . Broder au tambour .
Stickerei f . Embroidcry. Broderie / .
Stickerpergament n . ( Perg .) . Forril for em-

broidery . Parchemin m . pour brodeurs .
Stiefel m . (Schuhm .) . Boot . Botte f .

S— einer Pumpe . Barrel of a pump. Cylindre
m, de pompe , corps m . de pompe .

S— , Treibcylinder in . einer Wassersäulen¬
maschine. Working-cylinder, principal cylinder .
Cylindre principal d ’une machine ä colonne
d ’eau.

S — . W asser — . Waterproof boot , jaek -boot .
Botte m . impermeable.

S—wichse / '
., Wichse (Schuhm .) . Blacking,

shoc-blacking. Cirage m .
Stiege / . Sieh Treppe .
Stiel m . , CJritT m. , lieft n, eines Werkzeugs

(Techn.) . Handle., helve , shaft of a tool. Manche
to. , poignee / . d ’un outil.
S — , Helm m . einer Keilhaue oder eines
Fäustels ( Bergb .) . Handle, shaft , (Derbysh . :)
elve . Manche d ’un pic ou d ’une masse .

S— , Ständer m., Stollen m . (Zimm .) . Post,
Standard , upright , sind . Montan ! m . , poteau m .

S— der Thonpfeife (Topf.) . Sieh unter Thon¬
pfeife .

S — anker in . , Eckschiene f . für die Eck¬
stiele (Zimm .) . Bent -iron cramp for fastening
the posts io the wall . Harpe / . , harpon,m .

S — kolben m. (Schloss .) . Tail-vice . Etau m.
ä queue.

S — loch n . eines Hammers (Techn .) . Eye .
(Eil m . , emmanchure / .

S — meissei m . (Schloss .) . Bod chisel . Tranche
f . ä manche .

S—ramme f . (Bauw . u . Befest .) . Sieh Hand¬
stampfe .

S — schrot m . (Schmied .) . Sich Schrot¬
hammer .

Stieper m ., kleine Stütze (Schiffb.) . Stanchion.
Montant m . , chandelier m .
S — des Finknetzes, Finknetzstütze f .

Crotch for the netting . Chandelier ou montant
de bastingage , batayole / .

Stier m . ( Astron .) . Taurus, bull . Taureau m.
Stift m„ Bolzen m . (Techn .) . _

Pin. Goupille/ .
S — , eiserner — • Iron-pin , (spike, rivet) .
Chevillette f .

S— auf welchem der Schlossriegel läuft
(Schloss.) . Pin . Tenon ro.

S— , Pariser — . Sieh Drahtstift .
S — für Holzschneider bei derTapetenfabrikation .
Pin . Picot ro.

$ — der Stangenfeder (Büchsenm.) . Stud , sear -
spring stud . Tenon .

S — der Pfanndeckelfeder (Büchsenm.) . Stud.
Pied ro. , pivot m.

S— e pl. des Stiftenbaums (Web .) . Sieh Draht¬
spit z en .

S— , Spnrzapfen ro. einer stehenden Welle
(Masch .) . Picot , pin . Crapaudine / . mäle,
pivot d’un arbre vertical .

S — , Blei — (Zeichn .) . Peneil , crayon. Crayon m .
S — , Kontakt — beim Hughes ’schen Apparat

(Tel.) . Pin . Coujon m . , pointe f .
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Stift , Pnnktur / . am Pressdeckel (Buchdr. ) .
Paper -holder , pin on the tympan . Ranguillon m. !

S — , Ifolznagel m . des Logschiffchens (Seew .) . 1
Slip -peg , toggle of the log -chip . Cheville / . ,
aiguillot m. du bateau de loch.

S —apparat m. Sich R e 1 i e fs c h r eib e r .
S — band n . ( Bauw .) . Flat sockel-hinge . Pen-
ture / . ä piton sur platine . Sieh Band
(Bauw.) .

S — blitzablciter m. Sieh Spitzenblitz¬
ableiter .

S —biichse / . beim Hughes ’schen Apparat
(Tel .) . Pin box . Bolte / . aux goujons.

S — gewelir n . , Pickelgewehr , Dorn -
biiclise oder -Hinte f . (Büchsenm.) . Gun
with a steel-pin in the axis of the breech-part of
the harret . Fusil m. ä tige .

S —liicher n. pl . im Vorderschafte eines Ge¬
wehrs (Büchsenm .) . Wire -pin holes pl . Ouver-
tures f . pl . pour les goupilles , trous m . pl . de
goupilles.

S —malerei / . , Musivmalerei , Mosaik -
malerei . Mosaie painting. Peinture / . en
mosaique.

S— ring m. , FUhrungskiilse f . ( Schloss. ,Masch .) . Guide-iron. Estoquiau m .
S —skirche / . , Iiollegiatkirche ( Bauk.) .

Collegicie ehurch, cathedral . Eglise/ . collegiale ,cathödrale f .
S — Schreiber in . Sieh Reliefschreiber .

Stiften . . . — bamii m. (Sammetw .) . Velvet-
beam with pins . Rouleau m. pique .
S — klöbcheu n . (Uhrm ) . Pin -vice . Etau in.
ä goupilles.

Stilbit m. , (z . T .) Ilenlandit m . , Blätter -
zeolit m. (Miner.) . Stilbite , hculandite . Stil-
bite / .
S— , (z . T .) Desmin in . , Strahlzeolit in.

(Miner. ) . Stilbite , desmine . Desmine/ . , stil¬
bite.

Still (Seew . ) . Calm . Calme.
S— der Wind wird — . The wind falls calm,it falls or gets calm . Le vent calme .
S — liegen , ohne Arbeit sein , feiern ,von einer Hütte , Fabrik etc . gesagt . To be
without work , to be out of work , to stand still ,
to be stopped . Chörner .

S — liegen n . einer Hütte , Fabrik etc . , ohne
Arbeit sein n. Stoppage, slack season ,
Standing still . Chomage m.

S — stand m. einer Maschine etc . Stop , catch.Arröt m .
Stille / ., Wind — (Seew .) . Calm . Calme m .S — , tote —. JDead calm , flat calm. Calme

tout plat .
S;—, in — treiben . To be in a dead calm .Etre pris de calme.

Stillen , ruhig werden, vom Meere gesagt
(Seew.) . To becahn, to calm, to get calm . Calmer,se calmer s ’apaiser .

Stiller , ruhiger werden , von der See ge - ,
sagt . To calm, to go down. Arioller , s’arioller .

Stilpnomelan m , ein Glimmer ( Miner.) . Stilp-
nomclane . Stilpnomelane / .

Stilpnosideritm .,schlackigerBrauneisen -
stein m. ( Miner.) . Stilpnosiderite, compact brown
iron -ore. Fer in. oxyde noir vitreux .

Stimm . . . — dralit m ., —Krücke / . in einer
Orgelpfeife. Tuning -wire . Rasette / .

Stimmgabel / . (Phys . ). Tuning-fork. Dia-
’

pason m .
S - , elektrische — (Elektr .) . Contimum
electrodiapason . Diapason electrique .

S - unterhrecher m . (Elektr .) . Tuning
fork , tuning interrupter . Interrupteur m. ä
diapason.

S —hammer m . (Instr . ) . Tnning-hammer or
key. Accordoir m. , clef f . de clavecin .

S —stock m . , Seele / . derA Violine (Mus .).
Sounding - post , sound -post, Ame/ . du violon .

Stimmen , ein Musikinstrument . To tune , to
put in tune . Accorder , mettre d ’accord .

Stink . . . —kalk m . , — stein rn. (Petrogr.).
Bituminous limestone. Calcaire m. bitumineux ,
calcaire fbtide.
S —quarz m . (Miner .) . Bituminous quarti,
smoky quartz . Quarz m . fetide .

S — topf m . , Feuertopf (Feuerw .) . Stink-pot,
flre -pot . Pot in. ä feu .

Stippel . . . —- arbeit / . für Tapetenfabrikation
(Grav . , Holzschn .) . Work made with pins . Pi-
cotage m.
S — form f . (Grav . , Holzschn .) . Pin- block.
Planche f . d ’inpression aux picots .

Stirn / . einer Lafettenwand ( Art .) . Breast . Tüte
/ . des flasques.
S — , Vorderseite f . , Front / . (Befest.).
Front . Front m.

S — , Vorderseite / . eines Strebepfeilers
(Bauw.). Tail of a counter -fort . Queue f . d’un
contre -fort .

S — beim Rade ( Fuhrw .) . Bearing-part , sok .
Surface f . convexe des jautes .

S —blech n . ( Art .) . Sieh S tim schiene .
S —bogen m . ( Bauw .) . Frontal arch . Are m.
du front .

S —brett n . (Bauw .) . Sieh Windfeder .
S — — , Oberboden m . eines Blasebalges

(Schmied.) . Top of double bcllows, upper board ,
bellows - top -board . Planche / . de dessus .

S — fläche / . des Gewölbes (Bauk .) . Face.
Parement m . , front m. de voüte .

S — — einer Treppenstufe ( Bauw .) . Euer.
Contre-marche / .

S - eines Radzahnes , Kopfseite eines Zahnes
(Masch. ) . Face of a tooth of a wheel. Face / ■
de la dent d ’une roue.

S - , Kopfseite / . , Haupt n. eines Steines
(Maur. ) . Head , frontal side , fore-part , face of
a stone . Panneau m. de töte , parement d ’une
pierre .

S — fuge / ., an der Bogenstirn sichtbare Stoss-
fuge (Bauw.) . Frontal joint . Joint m . de töte
ou de face .

S — getriebe n . (Masch .) . Spur -pinion . Pignon
m . droit .

S —hammer m . (Teehn .) . Front-hammer . Mar-
teau m. frontal .

S — mauer / . ( Bauw .) . Facing -wall . Mur m.
frontal .

S —moräne / . (Geol .) . Sieh Endmoräne .
S —rad n . (Masch .) . Spur-wheel, cylindrical -
wheel, right wheel. Roue / . dentee droite ou
eylindrique , hdrisson in.

S - einer Wagenwinde . Cog -wheel of a jack-
Roue d ’un cric.

S — — und Getriebe n . Driver-wheel and
pinion . Roue et pignon in .
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Stirnräderwerk n . (Masch .) . Wheel - work
with cylindrical or spur -gearing . Engrenage m.
cylindrique ou plan.

S —riegel m . der Lafetten (Art .) . Breasl-tran -
som . Entretoise / . de volee ou de devant .

S— —bolzen m . (Art .) . Breast - transom holt.
Boulon m. d ’assemblage.

S— riemen m . des Hauptgestells oder der
Trense ( Sattl .) . Front-band, brow -band . Fron¬
tal m.

S— schiene / ., Torderes Wangenblech
Umbiegschiene , Anstossschiene , — -
blecli einer Lafette (Art .) . Ilead -plate . Töte
f . d ’affut , pan m. de Ia töte d ’afFüt.

S- , feste Weiclienschiene . Stoek-rail,
main -rail of a switch. Rail m . fixe .

S — Schild m ., Ortbrett Ortverzng m.
(Minierk. ) . Mantlet , mask . Manteletro. , masquem.

S — Seite / . einer Lokomotive. Front-part of
locomotive. Avant m . d ’une locomotive .

S - der Mauer (Befest . u . Bauw .) . Frontal
side . Parement m . Sieh Mauerhaupt .

S —wand / . ( Bauw .) . Main-wall , front-waü,
frontispiece . Mur m . principal , fronton m.

S — — eines Hochofens ( Met . ) . Main - wall,
frontispiece of a furnace . Mur principal , fron¬
ton d’un fourneau.

S — zapfen m . (Maschb .) . Gudgeon . Touril-
lon m .

S — ziegel m . (Bauw.) . Antefixum, antefix. An-
tefixe m .

Stirren (Zuck .) . To stir . Mouver.
S — n . (Zuck .) . Stirring. Mouvage m.

Stirrholz n . , Kiilirholz ( Chem .) . Wooden
Slirrer . Spatule / . en bois .
S — ( Zuck . ). Stirrer . Mouveron m.

Stocher rn ., Poker m . bei Feuerungen . Poker,
crow -bar . Ringard m. , perce -fournaise f . Sieh
Brechstange (Met.) , Schüreisen , Stocher¬
eisen .
S —eisen « ., Schürhaken m .,Feuerhaken .
Poker , fire -hook. Pique -feu m.

Stochern , polien das Feuer . To pokc . Rin -
garder . Sieh Schüren .

Stock m . (Masch.) . Sieh Triebsto ck .
S— , Gesteins — (Geol .) . Aggregate of an

erruptive rock . Amas m .
S — des Ambosses ( Schmied.) . Sieh Amboss¬
stock .

S — des Tambourmajors (Kriegsw.) . Baton of
the drum -major . Canne / . de tambour .

S — einer Wagenwinde. Stock or block of a
rack - and -pinion jach . Corps rn . en bois
d ’un cric.

S — amboss m . (Schmied .) . liound-anvil, stock -
anvil . Boule / . de chaudronnier .

S — degen m . (Waffenf.) . Sword-slick. Epee / .
en canne, canne / . a epee .

S — ende n . Sieh Stammende .
S —fisch m., Klippfisch m , gedörrter Ka¬

beljau (Fisch.) . Slock-fish, cod-fish . Stockfiche
m. , Stockfisch m. , cabliau m . , bacaliau m .,
morue / . , seche.

S — — fänger m . auf den Neufundlands¬
banken . Fishing-craft on the banks of New¬
foundland . Terreneuvier rn .

S —fleck m . in Papier oder Zeugen . Fusty
stain , fusting -stain . Tache f . d’humidite .

S — fleckig , von Papier oder Zeugen gesagt .
Fusty . Poulieux .

S —getriebe n . (Masch.) . Sieh Drehling .

Stockhammer m . (Steinm .) . Granulated ham -
mer, granulating -hammer. Marteau m . granule ,boucharde f .

S —lack m. (Färb.) . Stick - lac . Laque / .
'en

bätons.
S —laterne f . an einem Niveauübergange

(Eisenb.) . Cresset. Lanterne / . ou falot m .
S — leiter / . Sieh Stangenleiter .
S —macker m . Stickmaker . Cannier m .
S —nieissel m . , Blocknieissel , Nagel -
sclirot m ., Hauer rn. (Nagelschm .) . Nail-
smith’s chisel. Tranchet rn.

S —probe / . (Münzw. ) . Assay -coin , essay-coin .
Piece f . de monnaie d 'essai.

S— schere f . (Techn .) . Bench-shears pl. , stock -
shears pl . Cisaille / . ä banc , cisaille ä bras ,
cisaille a levier.

S— schiene f . einer Weiche (Eisenb ) . Slock-
rail . Rail f . contre -aiguille .

S — schlacke / '
. (Met.) . Anvil -cinder . Scorie / .

d ’enclume.
S — unklar , von einem Anker gesprochen

(Seew .) . Fouled by the stock . Surjalöe.
S— walke . Siei Hammerwalke .
S—werk » ., Geschoss n . ( Bauk.) . Story .
Etage m .

S - , halbes — . Attic. Attique m .
S - , Kasematte/ . (Befest .) . Tier of case -
mates , casemate of two or more tiers . Etage
de casemates, casemate / . ä plusieurs ötages.

S— — , Zinnstock m . (ßergb .) . Stockwerk an
accumulated mass of tin -ore or of rein s . Stock¬
werk m . ou reseau m . de petits filons de
minerai d ’dtain.

S — — miue / ., Etageninine (Befest., Mi¬
nierk .) . Mine of several tiers or stagcs . Mine
/ . btagee, fourneau m . ötagö .

S- sban m . (Bergb .) . Working in vast lumps ,
■in masses. Exploitation f . en inasses ou en
amas.

S- zähne m . pl. einer Säge . M-teeth pl. Dents
m . pl . ä M .

S — Zirkel m . Sieh unter Zirkel .
Stückei m . (Büchsenm .) . Sieh Standvisier .
Stocken den Anker (Seew .) . To stock the anchor .

Enjaler , encastrer , enjoualer, enjauler l ’ancre.
Stockig , brandig , angestockt , vom Holz

gesagt ( Forstw . , Zimm .) . Botten , fusty. Echauffe.
Stockung / . , Trockenfäule / ., Stock m . des

Holzes (Zimm .) . Dry -rot . Pourriture / . seche.
Stoff m., einfacher — (Chem.) . Elementary or

simple body , element. Corps m . simple ou ele-
mentaire .
S— (Web .) . Stuf, cloth . Etoffe / .
S —, broschierter — . Brocke good , brochc-
shot fabric . Etoffe / . brochee .

S— , durchbrochener — . Open -worked stuf,
open or clear stuff. Etoffe ä jour .

S— , gegitterte — . Stuff with checked stripes.
Etoffe a races echiquetee.

S— , gekeperter , geköperter, , gekieper -
ter —. Tweeled or twilled cloth . Etoffe croisee ,
etoffe satinee.

S— , glatter oder schlichter — . Plain cloth .
Etoffe unie ou plaine.

S— , gemusterter , fa ^onnierter , dessi -
nierter , figurierter — , Bildgewebe n .
Fancy -cloth, figured stuff. Etoffe fagonnee .

S — , jaspierter , flammig melierter —
Jasp . Etoffe jaspee .
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Stoff , lanzierter , überschossener —

( Web.) ' Brocke good shot across the warp . Etoffe
lancee , brochöe ä trame lancee.

S — , sammetartiger —. Velvet. Etoffe ve-
loutöe.

S — , venetianischer —. Venetian sinff. Da¬
nn asquette / .

S — miihle f . (Pap .) . Sieh Holländer .
S —regiert » . (Pap .) . Pulp -meter . Regulateur m .,
mesureur m. ä päte .

Stolle/ . ( Weissg. ) . Stretcher, stretching -iron. Pa-
lisson m .

Stolleisen n . (Handschuhfabr .) . Sieh Ring¬
eisen .

Stollen , die Häute ausstreichen (Weissg .) . To
Stretch the dry hides vpon the stretching - iron.
Palissoner ies peaux.
S — m . ( Bergb.) . Sieh Stölln .
S — , liinterer —, Stolpen to., Stulpen m ,
hintere Warze / . des Schlossbleches von
Gewehren (Büchsenm.) . Fence . Bouterolle / .

S — , vorderer — , vordere Warze / . des
Schlossblechs ( Büchsenm. ). Nib . Reinpart to.

S— des Hufeisens (Hufschm .) . Sponge , calkin ,
caulk of a horse-shoe. Eponge f . ou crampon m .
du fer ä chevai. Sieh Eis griffe .

S — , geschärfter —. Pointed calkin . Cram¬
pon pointu.

S— , kleiner — . Small calkin . Mouche / .
S — , loser — zum Ausschrauben . Moveable

calkin . Crampon ä vis.
S — (Zimm .) . Sieh Stiel und Stollenholz .
S —baukunst / . Tunnetting . Exdcution / . des
tunnels .

S — eisen n. Sieh Hufeisen .
S -- feile f . (Art .) . Bit, cone - bit, bottom - bit.
Fraise / . circulaire.

S —holz » ., kantiges 5 bis 18 cm dickes Schnitt¬
holz (Zimm . ) . Quarters pl . Chevrons m . pl .,
bois m. de chevrons.

S— lager n . ( Büchsenm.) . Opening of the lock -
plate. Encastrement m . du corps de platine .

IS—Schneidemaschine / . , Zündloch —
(Art .) . Screw-cutting lathe , screw-engine . Machine
f . ä fileter les grains de lumiere.

S — zapfen tn ., Warze / . ( Art .) . Point or end
of the bouche. Teton m .

Stölln m., Stollen m . einer Steingrube ( Bergb. )-
Level or gallery of a quarry. Chemin m. de
carriere .
S— , Stollen , horizontaler Zugang zu einem
Grubenbau ( Bergb.) . Adit , adit- level, sough,thurl. Galerie / . , areine / . , xliorre / . (Belg.) .

S— , tiefer —, Wasserlösnngs — . Adit,
deep addit, sough, thurl, level. Galerie d ’dcoule -
ment , galerie d’exhaure , (en Belg . :) areine ,xhorre .

S— , einen — anfräumen . To clear an adit.
Saigner une areine ou xhorre .

S— , einen — treiben oder betreiben . To
run a tunnel or an adit. Percer une galerie .

S — bergban m. (Bergb.) . Tunnel -mining . Tra-
vaux m . pl . de percement .

S — mondloch u . ( Bergb.) . Adit-entrance , tun -
nel-entrance , moulh of the tunnel . Entree / . de
la galerie.

S — ortm . (Bergb.) . End of an adit. ^Extremite
/ . d’une galerie .

S —mauerung / . (Bergb.) . Sieh Gruben¬
mauerung .

Stollnrösche / . (Bergb .) . Sieh Rösche .
S — sohle / . (Bergb .) . Level of an adit or tunnel

Sol / . de la galerie , etage .
S —wasser n. ( Bergb .) . Head sword . Eau /.
de galerie .

Stolpen m . (Büchsenm .) . Sieh Stollen , hin¬
terer . ;

Stolzit m . (Miner .) . Sieh Scheelbleierz .
Stop ! (Seew .) . Stop ! Avast ! vast ! Baste ! vaste !

arröte ! |
Stopf . . . —biichse / . (Masch .) . Stuffing - hi.

Bolte / . ä garniture , boiie ä etoupe.
S— —ndeckel m . Oland of a stuffing-hoi,
Presse -etoupe / ., chapeau m . , couronne / . de
la presse -etoupe , couvre-ötoupe m .

S— —nschraube f . Packing -bolt . Boulon in.
!

de serrage . j
S — —nring m . Necking . Grain m . j
S—hacke / . (Eisenb . ) . Boxing -pick . Pioche / . \
ä bourrer .

S — holz n . (Met .) . Plug , stopple. Tampon m. ;
en bois. ;S — — (Feuerw .) . Sieh Setzer .

S —nadel / . Darning - needle . Aiguille / . a
ravauder .

S — Stange / . (zum Schwellenunterstopfen)
( Eisenb .) . Boxing -pole. Batte / . ä bourrer .

Stöpfel m . zum Verstopfen einer Öffnung. Plug .
Bouchon m. , tampon m. Sieh Stopfen uni
Stöpsel .
S— ( Elektr .) . Plug , wedge, pin , peg . Fiche /.
cheville / ., bouchon m.

Stopfen eine Bewegung (Mech . ) . To stop . Ar-
reter un mouvement, stopper . Sieh Stoppen .
S — , absperren , anhalten einen Zug

(Eisenb .) . To stop . Arröter .
S — einen Ofen (Met .) . To stop . Arröter.
S — ein Leck (Schifff .) . To stop a leak. Aveugler ,
boucher, etancher une voie d ’eau .

S— (Tuchfabr .) . To renter, to dam , to fine -drm.
Rentraire .

S— , Stöpsel m . Stopple , stopper , plug ,
Bouchon m., tampon m.

S — , eingeschliffener — einer Flasche .
Oround -in stopper . Bouchon rode.

S— , Glas — . Glass-stopple. Bouchon de verre.
S— , Gummi - und Kautschuk —. Gaout-
chouc-stopple . Bouchon de caoutchouc.

S—, Kork — . Cork -stopple. Bouchon de liege .
S— n . des Tuchs (Tuchf.) . Darning, rentering.
Rentrayage m . , rentrage m .

Stopfer m ., Schwellen — ( Eisenb .) . Boxer of
sleepers . Bourreur m .
S — zur Herstellung der Thonpfeifenköpfe

(Topf.) . Stopper. Etampon m .
Stopferin / . (Tuchf.) . Female darner or mender .

Rentrayeuse f .
Stopfung / . , Verpackung / ., Material zum

Füllen der Stopfbüchsen (Masch. ). Pachng -
Etoupe / .

Stopp . . . — stück n . (Sehiffb .) . Furring betureen
two butt-s . About m .
S — ventilkasten m . (Dampfm .) . Stop-inlu

box . Bolte / . ä soupape d ’arret .
Stoppen , ab — die Ankerkette (Seew .) .

stop or to check the cable . Bosser la cäble
chalne .
S — ein Takel etc . mit Kabelgarn . To frap 8
tackle . Bosser un palan . [
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Stoppern die Fahrt einesSehiffes(Seew .) . To stopor to deaden the way of a ship . Amortir

a- Faire 4 ’un navire .
S — dem Strom , die Geseit ; de« Grund halten

(Schifft.) . To stem the current , tx> stem the tide,to Jceep a ground . Etaier le oo-urant , Italer
la mBwee .

Sttopper m. (Seew .) . Stopper. Bosse / .S — . Halten —. H &ok -stopper . Bosse a croc.$ —9 Haud —. Ilanä -stopper . Bosse a main,S — 9 Hemm — , Bug — . Controller . Stop-
.peur m.

S — 9 Kaum — . Slipper , stopper for secunngthe inner-end of a chain-cable. Etalingare f .
de da -cale.

S—9 Ring —• Ring-stopper . Barbarasse f .
S 9 Slipp — • Chcdn-slip stopper . Bosse ä
dchappament.

S — , Steert —. Stopper with laniards. Bosse
ä fouet.

S —, Tau — . Hope-stopper . Bosse en filin.
S — stck m . (Seew.) . Sieh Stopper knoten

unter Kn .oten .
S —talje / . (Seew.) . Jigger , preventer tackle .
Palan-quin m„ palan m . de tournevire , palanquin
des etrangloirs .

Stoppiue / . (Eeuerw . , Minierk.) . Sieh Ludel -
faden .

Stöpsel m. Sieh Stopfen .
S— des Wassertrommelgebläses, konischer
Zapfen m. (Mascli .) . C'one which is sometimes
put into the funnel of a trompc. Cöne m. d ’une
trompe.

S—fehler m., falsche Stöpselung / . (Tel .) .Mislake mode in the resistance introdueed big a
rheostat . Erreur f . de bouton dans un eommu -
tateur , erreur eommise dans les fiches f . d ’un
rhdostat .

S—kominutator m . , —Umschalter m.
(Tel. ) . Pin -switch or peg -commutator. Commu -
tateur m. ä ehevilles ou ä bouehons, permuta -
teur m . ä chevilles.

Stör . . . — eisen n . (Met.) . Poker. Pic m . ä
feu , pic de fer.
S —haken m . (Köhl . ). Iron-hook for drawing j
eharcoal . Crochet m . en fer pour tirer le jcharbon.

Storax m . (Harz von Styrax offieinale) . Storax.
Storax m . styrax m.
S — , flüssiger — (von Liquidambarstyraciflua) .
Liquidamber, liquid storax, styrax liquidus . Li- i
quidambar m . , storax on styrax liquide, bäume j
m. de copalme. j

Storblech n . Sieh Sturzblech .
Storchschnabel m . , Pantograph m. zum j

Kopieren von Zeichnungen (Feldm. u. Topogr.) . i
Pantagraph, pantograph, tracer , traeing -instrument . I
Bantographe m. , singe m . 1

Störung Perturhatlon / . (Astron .) . Per-
lurbation . Perturbation f .
S — einer Leitung (Elehtr .) . Fault . Derange¬
ment m . , trouble m. , interruption / .

S —, blitzartige — (Elektr .) . Thunder-contact ,
storm contact . Ddrangement provenant d ’orage. :

S — . magnetische — (Elektr .) . Magnetic
disturbance . Irregularitd / . dans la position du
meridien magnetique.

S — en pl . in dem Gange der Züge (Eisenb .) . !
Interruptions. Perturbations pl . dans la !
marche des trains . ;
Technolog . Wörterbuch . I .

Störnwgsscheibe / . (Tel.) . Iiailway- signalin case of telcgraph -derangement . Disque m. de
der.a®gement.

Stoss m . (Mech .) . Impact , collision. Choc m.S — . gerader —. Direct impact . Choc direct.S — 5 schiefer — . Oblique impact . Choc ob¬
lique.

'S —-s Perkussion / . (Mech . , Art . etc.) . Per¬
cussion . Percussion f .

S— . Abbau — eines Tagebaus ( Bergb .) .-
Wall , side . Paroi m . , couche f .

S— . Orts — , Abbau — ( Bergb .) . Working-
place , end, forehead, face of v:ork . Front in .,font m. de la galerie, font de la taille . Sich
Strosse .

S— . Stossboden m . , Anguss m. einer am
Boden verstärkten Bombe oder Hoblkugel
(Art .) . Bottom of a thick-bottomed shell , thick-
ness of a shell at the bottom . Culot m . de
bombe .

S— , überhsingender — (Bergb.) . Overliang-
ing side or wall. Paroi m . surplombant .

S—. Zusammen —. Collision of bodies, shock .
Cboc .

S— der Bleche und Fa^ neisen einer eisernen
Brücke (Brückenb.) . Butt-joint of plates or
angle -irons . Joint m . des feuilles et des
cornihres qui sont. interrompues et placees bout
ä bout.

S— eines Geschützes (Art.) . Breech . Culasse f .
S — eines Gewehrs beim Abfeuern . Reeoil .
Repoussement m.

S— an Hufeisen. Sieh Sehne pp e.
S— der Mittelachse (Wagn .) . Shoulder of an
axlc-tree . Epaulement m . de l’essieu en bois .

S — der Nabe (Wagn .) . Face of the boss. Face
f . du moyeu.

S — Papier (Buchdr.) . Pile. Porse f .
S— der Schienen (Eisenb.) . Sich Schienen -
stos s.

S— der Wellen gegeneinander (Seew .) . Toss
of the waves . Choc m . des vagues l’une contre
l’autre .

S— eines isolierten Wasserstrahls . Impact
of an isolated stream . Choc d ’une veine de
fluide .

S— im begrenzten Wasser oder Gerinne. Im¬
pact of a bounded stream . Choc d ’un fluide
defini .

S— im unbegrenzten Wasser . Impact of an
unlimitcd stream . Choc d ’un fluide indefini .

S — , An — , Verbindungsstelle bei Holzver-
längerungen (Zimm .) . Joint , joining, butt.
Joint m .

S— , bündiger — . Flush joint . Assemhlage
m. affieure, franc-bord m.

S— , stumpfer — , An — . Butt and butt, butt-
joint . Bout m . k bout, joint plat . ,

IS— , stumpfer — , Stilvselierbe / . (Schiffb .) .
Butt-scarf. Ecart m. en about, ecart carre,ecart simple.

S — auf Gehrung , Gehr — . Diagonal joint,
mitre-joint , mitre or milred quoin . Joint ä
onglet, assemhlage d’onglet ou en biaisement.

S— mit Überplattung , auf halben Spund über-
schobener — , gerades Blatt n . Bebated
joint, rebate joint. Joint saillant .

IS— , stumpfer — zweier Metallplatten
(Techn.) . Butt-joint of metal-plates. Bout m .
ä bout.

93
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Stossapparat m ., —kissen Buffer m .,
Bnfferapparat (Eisenb .) . Buffer , bnffing -
apparatus, pad, (in America) carbumper . Tam¬
pon m. , appareil m. de choc.

S- eines Nebenstranges (Eisenb . ) . Stationary
buffer . Heurtoir m. d ’une yoie de garage .

S— axt / . , Stichaxt (Zimm.) . Mortise- axe .
Piochon m.

S —balken rn. vorn auf den Geschütz¬
bettungen ( Art. ) . Hurter of a platform. Heur¬
toir m. de plate -forme.

S — — m . (Pont .) . Sieh L an d s t o ssb a lk en .
S— bank / ., ein grosser Hobel zum Bestossen
der Daubenkanten (Küf.) . Jointer , cooper’s
jointer or plane . Varlope / . , colombe / .
S — bewegung / . beim Gang der Lokomotive .
Pitching-motion, overbalaneing . Tangage m . de
la locomotive.

S —bohrer m . ( Bergb .). Borer , junvper , long
borer, long jumper. Aiguille/ . , barre/ . ä mine.

S —bremse / . in Form einer Glycerinpumpe
(Elektr .) . Bashpot. Dash-pot m. ä glycerine.

S— degen m . (Waffenschm .) . Thrusting-sword .
Estoc m .

S—eisen n . , —scheibe / . , —blech n . mit
Lappen bei eisernen Achsen (Fuhrw .) . Hurter -
plate, wrapping -plate, hurter with an upper body-
clout. Heurtequin m. ä pattes .

S— — des Zurichters . Paring -kmfe . Boutoir
m. d ’un corroyeur.

S— — in der Ladestocknute (Bücbsenm.) .
Stopper . Taquet m.

S — ende n . der Lafettenrahmen . Sieh Keil¬
förmiges Stossende .

S— festigkeit f . (Mech. ) . Power of resisting
shoclcs . Rdsistance f . aux chocs.

$ —fläche / . des Pleuelstangenkreuzes (Dampf-
masch .) . Butt of a cross-tail. Collet m. de
la mortaise du te .

S —fuge / . , Seitenfuge (Bauw .) . Side -joint .
Joint m . montant , joint de cötd.

S— — der Wölbsteine, zentrale Fuge .
Central joint . Joint en coupe.

S- , an der Stirn sichtbare — , Stirnfuge .
Frontal joint . Joint de töte , joint de face.

S—garn n . ( Seew .) . Old rope yarn. Vieux fll
m. de caret .

S — — , die Segel auf — setzen, mit Garnen
an der Raa festmachen . To stow or to furl
the sails with rope -yarn. Amarrer ou mettre
les voiles ä fll de caret .

S — gerüst n . Sieh Prellbock .
IS— lieber m ., hydraulischer Widder oder

Stösser m . (Hydr ) . Water-ram , hydraulic
ram , Montgolfier’s ram . Belier m. hydraulique .

S— herd m . (Aufber . ). Sweep-table , washing-
table , percussion - frame. Table f . ä secousse,fable mobile.

S—kalander m . Sieh Stampfkalander .
S—kappe f . des Gewehrkolbens . Sieh Kol¬
be n bl e ch .

IS—karren , einrädriger (mundartl . z . B . an der
unteren Lahn) so viel wie Schubkarren .

S— — m . , zweirädriger . Hand - cart with
two wheels. Brouette / . ä deux roues . Sieh
S chie b k arr e.

S— keil m . , Eisenkeil (Eisenb .) . Wedge,
iron-wedge. Coin m . d ’arröt .

IS— — (Schiffb .) . Launehing-medge. Coin de
chantier .

IS—kissen n . Sieh Stossapparat .

Stossklampe/ . (Schiffb .) . Stop-eleat . Taquetm -
IS — klinge / . (Waffenf.) . Thrusting -blade . Lame
f . d ’estoc.

S—lade f . (Tischl. , Zimm.) . Shooting- boari,
shooting-block. Boite / . ou batte f . ä recaler.

S — lappen m ., Verdopplung des Segeltuches
an mehreren Stellen der Segel ( Seew .) . Lin-
ing , lining -pieee . Renfort m.

S —lasche / . (Eisenb .) . Sieh Sto sss chiene
IS—maschine / . , Stanzmaschine , Nut-
stossmaschine , Vertikalhobelma -
schine (Techn .) . Key-groove engine , groov -
ing -machine , paring -maehine , shaping -machine ,
slotting -machine . Machine / . ä buriner , machine
ä mortaiser , mortaiseuse f . , raboteuse / . ver-
ticale .

S —matte / . , Matte (Seew.) . Mat , wrougU
mat , pouneh . Paillet m.

S —messer n. ( Lichtz .) . Chopping-knife . De-
pe ^oir m.

S — —, Tasterzirkel für Hohlgeschosse (Art,).
Sliding-callipers pl . Verificateur m. du culot.

S — mine / . (Minierk .) . Sieh Schlagmine .
S— naht / . , Stopfnaht (Schneid .) . Fitui
drawing , rentering. Rentraiture / .

S —platte / . , Stnhlplatte , Unterlags¬
platte (Eisenb .) . Bed -plate, ground-plate, of
set-plate. Platine / . ou seile / . pour rails Vig-
noles.

S— — , Deckplatte über einem stumpfen
Stoss bei Metallplatten (Brückenb .) . Butt¬
plate, eovering-plate over a butt-joint . Bande / .
de fer, couvre-joint m. Sieh Lasche .

S —polster n . , Bufferkopf in . (Eisenb.).
Buffer -hcad . Töte / . du tampon .

S —pnnkt m . (Mech .) . Sieh Mittelpunkt
des Stoss es .

S—rad n . (Masch .) . Undershot paddle-whecL
Roue / . ä choc.

S—reitel m . , Keitel (Hammerw .) . Spring-
bearn, recoil, rabbit, elastic beam. Rabat in .,
buttoir m. , ressort m. d’un marteau .

S —riegel m . (Art .) . Sieh Stellriegel .
S—ring m . der Nabe (Fuhrw .) . Hind nave -

hoop, rear-hoop, body -hoop. Frette / . au gros
bout du moyeu.

S — säge / . Frame-saw with a very thin blade .
Scie / . montöe ä lame tres -menue.

S—scheibe / . der Schildzapfen (Art .) . Sieh
Angussscheibe .

S — — an den Achsen der Fuhrwerke . Body-
washer, shoulder -washer , rear -washer . Rondelle
/ . d ’öpaulement d ’essieu.

S —schiene / . , Uasche / . , Stosslasche
(Eisenb .) . Shin, splint , fish-plate, rail -fish . Eelisse
/ . , platine f . pour reunir deux bouts de rails.

S—schwelle / . , Fugenschwelle (Eisenb .).
Joint-sleeper. Traverse f . de joint .

IS- (Brückenb .) . Sieh Landstossbalken .
S —Stuhl m ., Verbindungsstuhl (Eisenb.)-
Joint -chair. Coussinet m. ä ou de joint , coussinet
d’assemblage.

S—talje / . (Seew.) . Holling -tackle . Palan m.
de roulage .

S —Verbindung/ . (Eisenb .) . Fish-joint . Assem -
blage m . des eclisses avec les rails .

S —Verteilung / . (Schiffb .) . Shifting of the
butts, arrangement of the butts. Distribution/ ■
des ecarts . . ,

S— walze / . zum Austreiben der Formspmdel
( Giess .) . Driver. Mouton m.
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Stossweise gewinnen (Bergb.) . Sieh Stros¬
senweise .

S—werk n . (Techn .) . Fly -press , stamping -press,
coining -press. Balancier to., balancier ä vis.
Sieh Schraubenpresse .

S — — (Münzw .) . Hill , minting -mill . Balancier.
S— — (Giess . , Feuerw.) . Stamp . Balancier ä
vis , baläncier-decoupoir to . , ddcoupoir ä choc .

S—wind m. , BO / . (Meteor.) . Oust , squall , puff.
fale / . , grain to.

Stösse m. pl . der Stampfen einer Pulvermühle.
Strohes pl . of the stamps . Coups in. pl . des
pilons.

Stössel m, eines Mörsers. Pestle, beater, pounder.
Pilon m.
S—, Stösser m ., Stamp fee m. des Formers,
Dämmholz n. Pegging - rammer , rammcr .
Batte / . du mouleur.

S— , Stösser , Stempel m . eines Poch¬
werkes (Aufber.) . Stamper . Pilon.

S — eines Geschirrtaues (Sattl .) . Tug . Bou-
cleteau m.

S—. Nadel / . eines Jacquardstuhles ( Web.) .
Needle . Aiguille / . du mbtier Jacquard .

Stossen die Faschinen gegen einander (Befest.) .
To butt the fascines. Larder les saucissons.
S —, zn Pulver — . Sieh Pulvern .
S—, vom Gewehr gesagt . To kick, to reeoil.
Repousser.

S — , den Grund berühren (Seew .) . To strike ,
to touch the ground . Toucher le fond .

S — n., auf den Grund — ( Seew . ) . Striking
or touching the ground with the keel. Cnlee / .
d ’un vaisseau.

S -—• beim Kochen (Phys .) . Bumping .
Stösser m., grosser Hammer zum Antreiben der

eisernen Mastringe (Sehiffb .) . Poker. Billard in.
Stösser m. (Aufber.) . Sieh Stössel .

S— beim Hughes’schen Apparat (Tel.) . Beject- !
ing -plate. Piece / . isolee , patin m . du chariot, j
plan m. rejeteur . j

Stove / . , Teerküche / . (Reepschi. ) . Stove, i
Etuve / . de corderie. j

Stoven ein Tau (Reepschi.) . To stove or to back
a cordage . Etuver un cordage.

Straff , von Tauen gesagt (Seew .) . Stiff, taut '
hauled . Raide, roide. i

Strahl m. (Geom .) . Straight line, line . Droite j
/ . , ligne / . droite.
S — , Lichtstrahl (Phys.) . Ray . Rayon in .,
rayon lumineux. Sieh Lichtstrahl . j

S — , einfallender —, Einfalls — . Incident |
ray . Rayon incident.

'
S— , zurüchgeworfener , reflektierter —.
Beflccted ray. Rayon refldchi . j

S— , einfacher — (Gasbel . ) . Jet. Jet m.
de gaz . |

S — , Wasser — ( Hydr .) . Stream, jet , vein. I
Jet , veine / . , jet d’eau .

S —, zusammengezogener oder kontra¬
hierter —. Gontracted vein or stream , vena
contraeta . Veine contractee . ;

S — erz n . (Miner.) . Sieh Abichit . i
S —kies m ., Markasit m . (auch Pyrit z . T .) ,
Wasserkies (Miner.) . White iron - pyrites, \
radiated pyrites . Fer m. sulfure blanc ou radie, ;
pyrite / . rayonnee.

S —pumpe / . Jet -pump . Pompe / . ä jet .
S —stein m ., Stralit m ., glasiger —stein
oder Hornblende / . (Miner .) . Actinolite . \
Actinolite m. . amphibole m . fibreux. |

Strahlzeolit m ., Desmin m. (Miner. ) . Stilbite .
Stilbite m.

Strahlen (Phys .) . To radiale. Rayonner, radier.
S — m . pl ., aktinische — (Phot,) . Aclinic
rays . Rayons m . pl . actiniques.

S—blende/ . (Miner .) . Sieh Spiauterit .
S — brechung / . Sieh Brechung .
S- , atmosphärische — (Astron.) . Atmo-
spheric refraction . Refraction / . atmosphörique.

S—brenner m. ( Beleucht .) . Ray- burner . Bec
m. ä rayons.

S — bttudel n . (Geom .) . Lines pl . interseeting
in one point but not in the same plane . Fais-
ceau m . de lignes droites qui passent par le
mbme point Sans se trouver dans le möme plan.

S— büscliel n . (Opt .) . Pencil of rays , luminous
pencil , luminous brush. Faisceau de lignes.

S —gewölbe n . (Bauk.) . Sieh Fächerge -
wölbe .

S — gleis n . (Eisenb.) . Radiating-track . Voie -
eventail / . , voie rayonnante.

S —kegel m. (Phys .) . Gone of rays of light .
Cöne m . de lumiere .

S — riss m . (Holzfehler) (Forstw .) . Heart-shake,
sun - shake at the heart . Cadranure / . , cadran
to ., etoile / .

Strahlend (Phys .) . Radiant, radiating. Ra -
yonnant , rayonnb, radiant , radie.

Strahlung / . (Phys .) . Radiation. Rayonne-
ment m .

Strähn m . oder Strang m . Garn (Spinn .) .
Skein , hank . Echeveau to . , dchee / .
S — , ein gewisser Teil Wollgarn für die Fär¬
berei. Skein , hank of wool -yarn. Moche f . de
laine.

S— Kammgarn. Long - wool skein . Echeveau
de fil de laine longue.

S — Streichgarn . Shord -wool skein . Echeveau
de fil de laine courte,

S — Leinengarn. Hank of flax-yam. Echeveau
de fil de Im .

S — , Nummer / ., Zahl / ., Schneller m.,
Baumwolle. Hank , number, skein . Echeveau
de fil de coton.

S — moulinierter Seide . Skein of silk . Eche¬
veau de fil de soie moulinee.

Strähnchen n., Knäuel m . (Spinn .) . Litile hank .
Echevette / .

Strak to. eines Schiffes (Sehiffb .). Sheer . Ton-
ture / .
S— , Deck — . Sheer of the deck. Tonture du
pont.

S— , Reling — . Sheer of the rough -tree rail.
Tonture de la lisse de bastingage.

S — , Schandeckel — . Sheer of the gunwale.
Tonture du platbord.

S — latte/ . (Sehiffb .) . Eule, batten for drawing
curves. Regle / . pliante.

Stralit to . Sieh Strahlstein .
Stramin m., Baumwollstramin , t ' anevas

m ., (uneigentl . baumwollene Gaze/ .) (Web .) .
Ganvas. Canevas to .
S— , Seiden — , seidene Stickgaze / . ,
Seidengaze (Web.) . Silk -canvas for needle-
work. Stramine / . , canevas.

S— , wollener — , wollene Stickgaze .
Wool -canvas . Canevas de laine.

Strand to . (Seew .) . Strand. Rivage m . de la
mer, plage / . , estran to . , estrand m . , greve / .
S — , der bei Ebbe trocken fällt . Sand-beach
dry at low water . Plein to .
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Strand , felsiger — . Rocky strand. Plage / .
rocheuse.

S— batterie f . , Hafenbatterle (Befest.).
Sea battery , port -battery , coast battery . Risban
in . , batterie f . de cöte .

S—buline / . (Wasserb.) . Groin. Epis m.
pour la defence des cötes maritimes .

S —gut n. Alles , was das Meer von Schiffs¬
trümmern auf die Küste wirft (Seew .) . Wreck,
articles washed on shore . Varech m. , epave / .

S—inaner / . (Wasserb.) . Stone bulwark , sea-
waü . Mur m. de quai .

S—raub m . (Seew . ) . Plundering of wreck,
defraudation of wreck , goods plnndered from a
wreck. Yol m. d ’epave .

S —recht m . (Seew .) . Strandright. Droit m.
de naufrages , droit d ’epaves et de varech .

S—see rn. , Haff n . (Wasserb.) . Estuary ,
lagoon . Lagune f .

S—vogt m . ( Seew .) . Receiver of wreck . In-
specteur m . de cöte, receveur in. des naufrages .

S —Wächter m . , S — aufselier m . (Seew .) .
Coast-guard . Garde -cote m.

Stranden , auf den Strand,laufen (Seew.) . To
Strand , to run a -ground . Echouer .

Strandung / ., Auflaufen n . (Seew .) . Strand-
ing . Echouage m. , echouement m.
S— sordnung f . (Seew .) . Law of salvage on
the coasts, salvage - law . Loi f . de sauvetage .

S— «stelle / . Place of stranding. Lieu m . ou
place f . d ’echouement.

Strang m . Sieh Zug tau .
S - , Garn (Spinn . , Web .) . Sieh Strähn .
S—. Sieh Gl o ck en se il .
S— , Schienen — (Eisenb .) . Sieh Schienen¬
strang unter Schienen .

S— riemen m . (Sattl.) . Trace-sirap. Petit traitm.
S — schlanfe f . am Zuggeschirr (Sattl.) .

Trace -bearer . Porte -trait m .
Strass m . , Glas zur Fabrikation künstlicher

Edelsteine . Strass. Strass m.
Strasse/ ., öffentlicher Weg . Road , way. Route

/ . , chemin m . Sieh Damm - , Heer , Hoch - ,Kunst - , Landstrasse und Chaussee ,
Weg .
S — , aasgefahrene —. Heavy road. Route
fatiguee.

S — , chanssierte — . High -road, main-roaä,
high -way. Chaussee / . , grande route .

S—, gepflasterte —. Paved road. Route
pavee ou en pave.

S — , gewöhnliche —, ordinärer Fahrweg
m. Common road , ordinary road . Route or-
dinaire , route en terre .

S— , gewölbte — . Barrelied road, convex road.Route bombbe.
S—, hohle — . Concave road. Route creuse .S — , zollpflichtige — , — mit Schlagbäumen .

Turnpike - road . Route ä barriere , route ä
peage.

S—, eine — tiefer legen . To loicer a road.Abaisser une route .
S—, eine — bauen , anlegen . To praetice,

to lay down a road . Pratiquer ou constrtiire
une route .

S — , eine — sperren . To stop up, to block
up a road . Barrer une route .

S— oder Gasse / . zwischen Häusern . Street.Rue / .
S—, Kleine — oder Gasse . Lane . Ruelle/ .

Strasse , Meerenge / . (Seew . ) . Strait, straits
pl ., narrow channel . Detroit m.

Strassen . . . —bahn f . , —pfcrdebahn / .
(Eisenb .) . Tramway . Tramway m.
S- mit Dampfbetrieb (Strassenb .) . Steam-
tramway . Tramway m. a, vapeur .

S —bau m . Road making. Construction f . des
l'outes .

S —bäum m ., Strassbanm , —träger m.,StrecKbalken m. , ICnsbaum einer Joch¬
brücke , ßrückenbaum . String-piece , sleeper .
Porteur m. de la voie, poutrelle / . , travon m,,
longueron m.

S — beschotterung / . Road metal. Couche
/ . de pierres concassees.

S —brücKe/ . Bridge supporting aroad ; high-
way bridge . Pont m . de rue .

S — dämm m . ( Strassenb .) . Causeway. Chaus¬
see / . Sieh Damm .

S—eisenbahn/ . Sieh Strass enbahn .
S —fuhrwerk n. (Fuhrw .) . Car, cart . Chariot
m. , char m., charrette / .

S—Inspektion/ . Sieh Wege amt .
S —kanal m., verdeckter , Abzugskanal

(Bauw.) . Sewer . Egout in .
S — kröne / . (Strassenb.) . Top, summit , car-
riage -way between the kerbs . Couronne / . d ’une
route .

S—laterne / . Street- lamp . Reverbere m .
S —lokomotive / . Steam-carriage, road- loco-
motive, traction -engine . Locomotive routiere / .

S —niveau n . , Höhe der äusseren Erdober¬
fläche ( Bauw .) . Level of the Street. Rez -de -
chaussee rn . , rez-terre rn.

S—pferdebahn / . Sieh Strassenbahn .
S —recht n . auf See (Schifff .) . Sieh Aus¬
weichregeln .

S —rinne / . (Strassenb .) . Side -channel, side-
gutter , water -gutter . Rigole/ , ou canalm . de pavd.

S —schmntz m . , Kehricht m . (Strassenb .).
Mud . Boue / .

S—träger m . (Bauw . , Pont. ) . Sieh Streck¬
balken und Strassenbaum .

S—Übergang m ., Kreuzung / . von Strasse
und Eisenbahn ( Strassenb .) . Crossing . Pas¬
sage m. Sieh Wegüberführung .

S- in gleicher Höhe , Niveau Übergang .
Paved erossing , level-crossing . Passage de ni-
veau .

S—wage / . (Masch .) . Weigh-bridge , weighing -
machine . Balance / . ä bascule , balauce -bas-
cule / .

S—walze / . (Strassenb.) . Road voller . Rou¬
leau compresseur m., ecraseur m.

Stratigraphie / ., Formationslehre/ . (Geoh ).
Stratigraphy . Stratigraphie / .

Stratzen m . pl., Hadern / . pl. (Pap .) . Ragspi.
Chiffons in. pl.

Strauch m . (Forstw. , Gärtn .) . Shrub. Arbria -
seau m.
S — biindel n . (Befest. u . Bauw.) . Sieh Reis¬
bund .

S —holz n . zur Anfertigung von Faschinen
(Befest .) . Brush-wood. Branchages m. pl . , bran -
ches / . pl . employ'ees pour les fascines .

S — wurst / . (Befest, u . Bauw.) . Fascine.
Saucisson m.



Streb —
Streb n . die Angriffsseite eines Strebbaues

(Bergb.) . Face of the workings, breast, broad wall,
lang wall, bank . Taille / . , grande taille dans
un abatage par gradins couchds ou par grandestailles , (en Belgique:) maintenage m.S —bau m . mit breitem Stoss ( Blick ) (Bergb .).
Lang wall- or lang way-work, broad wall. Ouvrage
m . par grandes tailles.

S- mit schmalen Stössen (Bergb.) . Langwall - or long way-work by small wall-faces.
Ouvrage par gradins couches.

S —Hügel m. (Bergb.) . Sieh Strebstoss . I
S — ort n . (Bergb .) . Face of a mine -work , end
of the woi-kings. Front m . de la galerie, front
de la taille .

S—rippe / . (Bauw .) . Intermediate rib . Tier - j
ceron m . j

S—stoss m., noch anstehender —, —Hügel m.
(Bergb.) . Side of work, (Scotland :) breast . Front
de taille , ( Belg . :) vif-thiers m .

S — — , nach dem Einfallen zu liegender —
oder Strebflügel . Side of work in the dip .
Vif-thiers m. d ’aval.

S- , nach dem Ausgehenden zu liegender— oder Strebflügel . Side of work in the
back (rise ) . Vif-thiers m. d ’amont.

S— — . der streichend vorgehende — , der
streichend vorliegende Strebflügel. Side of
work in horizontal direction . Vif-thiers suivant
la direction.

S — stütze f . Sieh Spannstrebe .
Strebe f . einer Sprengbriicke (Brückenb .) . Strut

for snpporting the road-way. Contre-fiche / . in-
clinee, aisselier m . , esselier m , lien m. inclind
d’un pont sur contre-fiches.
S — ( Lok. ) . Diagonal . Branche / .
S — , Druckdiagonale / . einer Fachwerks¬
brücke ( Brückenb.) . Brace , strut brace, main
brace . Decharge / . piece posee obliquement
dans une cloison d ’une poutre droite.

S — (Seew . ) . Sieh Stütze .
S — (Zimm.) . Stay, strut . Contre -fiche , etaie / .
inclinee, jambe f . de force .

S — einer Gewölbrüstung . Strut-beam . Contre-
fiche , jambe de force d ’un cintre de charpente.

S — einer Fachwand . Sieh Sturmband .
S—, fliegende —. Sieh Strebebogen .
S - n / • pl . eines Hängewerks. Inclined pieces
pl ., rafters pl . of a truss -frame. Arbaldtriers
m. pl . d ’une armature on d ’une ferme. Sieh
unter Hängewerk .

S — (Maur.) . Sieh Strebepfeiler .
S — band n . eines Schleusenthores . Diagonal
brace, diagonal piece . Bracon m., contre-fiche
du vantail d ’une porte d’ecluse.

S- , Sturmhand ( Zimm.) . Strut - brace .
Lien m. en contre -fiche .

S — bogen m., fliegende Strebe/ ., Schwib¬
bogen ( Bauw .) . Arched buttress , flying-butlress ,
arch -buttress . Arc-boutant m., contre-fort m.
en arc rampant .

S — mauer / . (Eisenb .) . Sieh Stützmauer .
S —pfeiler m ., Strebe / . (Maur. ) . Spur, but¬

tress , counterfort . Bperon rn . , contre-fort , ap-
pui m.

S — —, gerader — . Vertical counterfort.
Contre-fort vertical ou en pied droit.

S- , rechteckiger — , am Schweife und
an der Wurzel gleich stark . Mectangular
counterfort . Contre-fort rectangulaire .
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Strebepfeiler , schräger nach oben verjüngter— (Bauw .) . Anteride , sloping or escarped
counterfort . Contre-fort en talus .S — — , nach vorn breiterer — . Dovetailed
counterfort . Contre-fort ä queue d’aronde.S — — , nach vorn verjüngter —. Diminished
counterfort . Contre -fort ä contre-queue d ’aronde.Streber m. ( Seew . ) . Sieh Stütze .

Streck . . . —balken m . einer Jochbrücke ,
Strassenträger m . , Ensbaum m . ( Bauw .
u. Pont,) . String -piece , sleeper . Longeron m.,
longueron m.
S—balken m., Brückenbalken einer Pon¬
tonbrücke (Pont.) . Balk, baulk . Poutrelle / .S—bar (Met.) . Sieh Geschmeidig .

S —barkeit / . (Met.) . Sieh Geschmeidig¬
keit .

S —bng m . (Schifff.) . Oood board or tack . Bon
bord m. , bord qui allonge.

S —eisen n . (Glasm .) . Flattening- tool . Rabot m .,
polis m .

S —bainmer m. , Schlaghanuuer (Gold-
u . Silberschläg.) . Flat hammer, enlarging -ham-
mer . Marteau m. plat , marteau ä ddgrossir.

S- , Eisenhammer . Forgc-hammer . Mar¬
teau de grosse forge, gros marteau de forge,martinet m.

S —köpf m . einer Streckmaschine (Spinn .) .
Head . Tete / .

S—maschine / . (Spinn.) . Sieh Strecke und
Flachsbandmaschine .

S—metall n . , Blechgittcr n . Expanded
metal . Metal m. deploye.

S — ofen m. (Glasm .) . Spreading-oven , flattening-
furnace, flattening -kiln . Fourneau m . d ’etendage,four m. d ’ötendage, four ä etendre, etenderie / .

S —platte / . , — stein m., Eager n . im Streck¬
ofen (Glasm .) . Flattening-stone, spreading -stonc.
Plaque / . ä etendre, lagre m.

S— Schicht / . ( Maur .) . Sieh Strecker¬
schicht .

S —stein m . (Glasm .) . Sieh Streckplatte .
S—tau n . einer Raa (Schiffb .) . Sieh J ä c k-
s t a g.

S — walze/ . (Spinn .) . Drawing-roller . Cylinder
m . dtireur-laminoir m.

S— W'erk n . (Met.) . Works pl. for drawing iron .
Usine / . pour l’dtirage du fer. Sieh Blech¬
walzwerk .

S — —, Stabeisenwalzwerk (Met.) . Finish¬
ing- or merchant-rolls pl . or rollers pl . Cylindres
dtireurs, cylindres finisseurs.

Strecke / ., Bahn —, Bau — (Eisenb . ) . Line .
Ligne / . ..S —, (in Österreich :) Lanf m . (Bergb .) . Drift,
way, gallery , gate, hcading , headway. Chantierm. ,
galerie / . allongee dans un gite , voie / .

S— im Bergversatz eines Strebbaues . A way
through the gobbin of long-wall workings. Voie
staple (Belg.) .

S —, begrenzte Gerade / . (Geom.) . Straight
line, between two points . Ligne / . droite entre
deux points.

S —, diagonale —. Heading , (Derbysh :) board -
gate . Demi -montee / . , ( Belg . :) roisse / . , voie.
Sieh Diagonale .

S —, einfallende diagonale —. Botm -tssf
diagonal road or gate . (Liege :) demi-gralle / .

S— , einfallende Hauptförder —. Inclined
mother-gate on the dip of the vein. Descenderie
/ . principale, (Belg . :) valide / .
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Strecke , horizontale — (Eisenb .) . Horizon¬
tal track . Palier m.

S— , schwebende —, Überhanen n . A
heading or upbrow driven on the rise . Voie
montante , montee/ . , remontee / . , (ä Mons :) che -
minde / .

S — , schwebende — auf dem Fallen des
Flözes) . Upbrow, drift or headway on the dip .
Montee, voie, galerie / . rampante .

S —, schwebende — zur Förderung auf flacli
fallenden Flözen . Heading, upbrow . Grale
gralle / . , ( Belg. :) voie montante .

S — , schwebende — dem Einfallen des
Flözes entgegen. Inclined drift , heading or
board -gqte . Montee .

S—, söhlige — (Bergb.) . Level an adit, gal-
lery or songh, generally the main water -course of
a mine . Galerie / . , voie , chasse / . de fond . -

S — , streichende —. Sieh Sohlenst recke .
S—, stark fallende —. Sloping -road or

-gate . Defoncement m.
S — , Streckmaschine / ., Zugmaschine ,
Laminierstuhl m. (Spinn.) . Drawing-frame.
Bane m . d ’etirage , laminoir m .

S— (Spinn . ) . Sieh Flachsbandmaschine .
S—, Walzen —■ (Walzw . ) . Train . Train m .

Strecken die Faschinen (Befest, u . Bauw.) . To
lay fascines . Placer les saucissons .
S — das Tafelglas (Glasm.) . To spread, to flatten.
Etendre le verre ä vitres .

S — , recken , aus — das Eisen etc . (Met.) .
To draw oiit, to draw, to hammer, to extend by
hammer . Etirer .

S — , schmieden unter demflammer (Schmied.) .
To draw, to draw out, to extend, to streich nnder
the hammer . Etirer sur l ’enclume , peloter ,
piloter.

S — , walzen das Eisen . To roll. Cylindrer,laminer .
S — , laminieren die Bänder (Spinn.) . To
draw . Etirer , laminer .

S— (Lohg.) . To Stretch. Craminer.
S— den Kiel (Schiffb .) . To set the keel. Poser
la quille.

S — ein Segel (Schifff. ) ., To hoist a sail quite
aloft , to taut a sail . Elarguer une voile .

S— ein Tau zum Klaren (Seew. ) . To lenghten
a rope . Elonger une manoeuvre pour en defaire
les coques.

S— eine Bettung . Sieh Legen .
S — ein Grubenfeld (Bergb.) . To extend a claim
in certain direetions '.

S— n . des Fensterglases ( Glasm.) . Spreading.
Etendage m . , platissage m.

S — , Kecken Aus — des Eisens etc.
(Met.) . Drawing , drawing - out , drawing -down,
working -out by forging and tilting . Etirage m.

S—, Aus — unter dem Hammer (Schmied.) .
Drawing - out or -down, working -out . Etirage du
fer sur l’enclume.

S— , Laminieren n . (Spinn.) . Drawing . Eti¬
rage , »iaminage m.

S — - und Pfeilerhau m. (Bergb. ) . Pillar
and post -, pillar and stall -, board and pillar -work
or method of working . Ouvrage m. par galeries
et piliers , ouvrage par massifs longs.

S — - und Pfeilerabbau m . in geschlossenen
Bauabteilungen . Pannel-work. Ouvrage par pi¬
liers et compartiments .

Strecken - und Pfeilerabbau m. auf
Flözen . Board and pillar - , post and stall -,
pillar and slall -work. Exploitation/ , ou ouvrage
par massifs longs.

S —beamte m . (Eisenb .) . Subordinate officcr
of the line . Sous -chef m . de section . t

S —begehung / . (Tel .) . Jßounds of a surveykij-
lineman . Tournee f . d ’un surveillant .

S— förderung / . , horizontale Grubenförde¬
rung (Bergb.) . Underground -hauling , conveyancc
Underground of eoal or ore . Roulage m. ou
transport m . intörieur .

S—gezimmer » . , Thürstockgeviere ».
( Bergb.) . Durns pl . , set of timber rn a gallery.
Porte / ., (au Hainaut :) stancenure / ., cadrera.
complet de boisage dans une galerie.

S — ort n . (Bergb .) . Fore-head . Fond m. , fond !
d’une galerie . j

S —pfeiler m ., Pfeiler zwischen Abbaustrecken j
(Bergb.) . Pillar between Stalls or boards, post.
Piiier m . , (en Belgique :) serre / .

S— Signale n . pl . (Eisenb .) . JRailroad signaling
apparatus . Signaux m. pl . de chemins de fer. j

S — sohle / . (Bergb .) . Level. Etage m ., hori -
zon m .

S— stoss m ., Ulme / . eines Stöllns oder einer
Strecke (Bergb.) . Face, wall of a gallery . Pa-
roi f . d ’une galerie ou voie .

S— wagen m . Sieh Bahnmeister wagen.
S—Werkzeug n . (Eisenb .) . Bailway -implements
or tools. Outillage / . de la voie .

Strecker m . , Binder m . (in und bei Leipzig)
(Maur.) . Bonder, bond-stone, binder , bind-stone .
Boutisse f .
S — ( im Meissnischen) so viel wie Läufer m. J

(Maur.) . Stretcher . Panneresse / .
S — Schicht f . (bei und in Leipzig so viel als
Binderschicht ) (Bauw.) . Course of bonders or
headers , heading -course . Assise / . par boutisaes.

S- (im Meissnischen so viel als Läufer¬
schicht ) ( Bauw .) . Coarse of stretchers , strelehmg-
course . Assise en parement , assise par car-
reaux , assise par panneresses .

Streif n . ( Seew .) . Sieh Stütze .
Streich an Backbord ! Kommando beim Ku¬

dern. Back or slrike a-port ! Scie bäbord !
S — an Steuerbord ! Kommando beim Ku¬
dern . Back or strike a-sta,rboard ! Scie tribord !

S— überall ! Kommando beim Rudern . Bad
astern , back all ! Scie ä culer !

S— bauten m . pl . (Wasserb. ) . Training-dykcs .
Digues / . pl . longitudinales , digues directrices.

S — blatt n . Sieh S treicliblech .
S —blech » ., Rad - , —blatt —schiene
/ ., Scheuerplatte / . (Art .-Fahrz .) . Locking-
platei Plaque / . d’appui de roue .

S — — des Lenkscheits (Art .) . Sieh Reib¬
blech . ”

S — — (Form .) . Planer . Palette / .
S — — (Bergb .) . Sieh Kiste .
S - an einer Thür für den Riegel (Schloss.).
Bolt -plate . Platine / .

S—brett n . , Köster m . , Biester m. eines
Pflugs (Ackerb.) . Mould- board , earth-boari.
Oreille / . , versoir m.

S— - , Dämmbrett , Dämmblatt n. für
die Formerei (Giess.) . Siecher , eleaner , loarif
board , flat board . Paroir m . , planche / • a

jtrousser . . I
S- , Pfändbrett (Minierk .) . Lockmg-

sheet. Limande / .

|

t
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Streichbürste / . (Tapetenfabr .) . Spreading-

bi-ush . Brosse / . ä tirer .
S— , Strich - , Farbeisen n . (Buchdr .) .

Slice . Broyoir m.
— — (Gerb .) . Sieh Au sfl ei s cheise n.
- (Maur .) . Sieh Fugkelle .
- , Streicher m. , Richteisen (zum
Geradericbten der Nadelschäfte (Nähnadel.) .
Rubber , slraightening -plate. Kapo / . , regle f .
ä jour .

S — garn n . (Spinn.) . Carded woolyarn . Fil m.
de Iaine cardöe .

S—holz n . , Streif holz (Wasserb .) . Fender
wale . Guide m .

S — — , mit grobem Schmirgel überzogenes
zum Schärfen der Sensen (Ackerb.) . Strickle ,
Palette / .

S— — , Ah — — (Giess .) . Strike , striker,
straight-edged strike . Regle / . ä raser , lissoir m.

S — — (Ziegelfabr .) . Strike. Plane / .
S - - , Ab - , um von vollen Hohlmaassen

das Überflüssige abzustreichen . Strickle , strike .
(Pour les grains :) raeloire / . , (pour le sei :)
radoire / .

S — hölzer n. pl , gespaltene oder gehobelte
Hölzchen für Zündhölzchen. Matches pl . Bois
m . pl . d ’allumettes .

S —hölzchen n . Sieh Zündhölzchen .
S — junge m . (Tapet .) . Brush - boy . Tireur m.
S —kästen m . ( Zeugdr. , Tapet .) . Colour -tub.
Baquet m. , chässis m.

S —hlinge/ . (kupfernes Messer zum Streichen )
(Sämischgerb.) . Copper paring-knife . Etire / . ,
couteau m. en cuivre du maroquinier.

S —linie / . einer Schanze (Befest. ) . Flank of
a work. Flanc m . d ’un ouvrage.

S —maschine / . (Spinn .) . Sieh Kratzma¬
schine .

S—maass Reissmaass , Parallel -
inaass , Parallelreisser m., — model m .,
Reissmodel (Schloss. , Tischl . etc .) . Mark-
ing-gauge , shifting -gauge , carpenter ’s gange .
Trusquin m. , tracequin m .

S — model m . Sieh Streichmaass und
Stichmaas s.

S—modell n . womit die Achse des Geschütz¬
rohres bestimmt wird, ehe dies auf die Bohr¬
maschine kommt (Geschützbohrmaseh.) . Mark-
inggauge. Trusquin m . d ’dtabli .

S—nadel f . Sieh Probiernadel .
S — pot m . (Elektr .) . Touch - pole . Pole in.

d ’aimantation .
S —richtung m ., Streichen n . einer Schicht ,
eines Ganges (Geol .) . Direction , strike . Direc-
tion / .

S— riemen m . Razor-strap . Cuir m . ä rasoir .
S— schale/ '

. (Messerschm .) . Sieh Schleif¬
stein .

S— schiene/ . (Fuhrw .) . Sieh Lang baum¬
blech und Streichblech .

S — — , Feit - , Schutz - , Sicherheits¬
schiene (Eisenb .) . Guard-rail , safety-rail,
side-rail . Contre-rail m . d ’un passage ä niveau etc .

S — schuh m . , Streifschuh (Hufschm . ) .
Cutting-shoe, one-sided nailed shoe, feather-edged
shoe . Fer m . ä une branche privee d ’etam-
pures, fer k la turque.

S —Winkel m . (Befest.) . Angle ofdefense. Angle
m. de defense.

Streichwinkel , äusserer — , Zaugeu -
winkel . Flanking-anglc, angle of the tcnaille.
Angle flanquant, angle de tenaille.

S— wolle , Kratz - , Tuchwolle (Tuchfabr .) .
Short wool , carding-wool , clothing-wool . Laine
f . courte, laine de carde, laine ä cardes, laine
cardde , laine ä carder.

Streichen (Geol . , Bergb .) . To run . Aller , se
diriger.
S— mit einem Magnet (Phys.) . To touch with

a magnet or loadstone. Aimanter.
S—, aus — (Bauw.) . To paint, to vamish over.
Peindre, peinturer.

S— , legen ein Deck (Seew .) . To lay a deck .
Border un pont.

S— die Farbe , einmal — (Bauw . ) . To pass
or to give a coat of paint . Donner une couche
de pemture.

S — die Flagge (Seew .) . To strike the colours .
Amener le pavillon.

S — mit den Riemen zuriiekrudern , durch
Rückbewegung der Riemen ein Boot rück¬
wärtsgehen machen (Seew .) . To back astern ,
to back water with the oars . Scier avec les
avirons. Sieh oben Streich .

S— ein Segel , eine Raa , eine Stänge (Seew .) .
To strike , to lower, to send down . Amener,
caler une vergue ou une volle. Sich Ein -
holen .

S — die Wolle (Spinn .) . To card . Carder .
S — die Ziegel (Ziegl .) . To mould the bricks .
Mouler les briques.

S — , die Marssegel — (Seew .) . To lower or
to strike the top -sails . Amener les voiles de
hunier ä mi-mät.

S— , über Hand —. To lower handsomely .
Amener en garant .

S — , willig —. To lower cheerly . Amener
rondement.

S— , mit Widerhalt —. To lower with a
turn round a cleat or kevel . Amener ä retour .

S — , eine Raa — auf Deck herunternehmen
(Seew .) . To strike or to send down , to take
down a yard. Ariser (mieux : baisser) une
vergue.

S — n . eines Ganges , einer Schicht (Geol . ,
Bergb. ). Bcaring. Direction / . d’une veine etc.

S— (Spinn.) . Garding . Cardage m.
S— der Bretter und Bohlen (Tischl .) . Straight
jointing, shooting. Dressage m . les rives.

Streicher m . Sieh Streicheisen .
S — , Streichgerte f . eines Mühlsteines .
Scraper. Servante / . d ' une meule.

Streichungswinkel m . ( Bergb.) . Angle belween
the meridian and the line of horizontal direction .
Angle m . forme par la ligne de direction et le
meridien.

Streifen m ., Borte / ., Binde / . (Bauk . , Orn .) .
Band, fiat moulding , broad fillet . Face / ., plate-
bande / . , bande f .
S— , Fahne / . (Buchdr. ) . Rough proof-eopy .
Epreuve / . en placard , simple placard rn .

S — an der Oberfläche des Glases (Glusm.) .
Cord. Corde f . du verre .

S— im weiehen Eisen (Met.) . Stripe in soft
iron. Nerf m . de fer mou.

S— pl■, Schlieren f . pl. , Winden / . pl.,
Fäden m . pl . , Wellen / . pl . im Glase
(Glasm.) . Striae pl . , threads pl . , teins pl ,
wreaths pl . Filets m. pl , ondes / . pl . , fi-
landres / . pl
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Streifen , Fasche / . , Binde / . (Herald . , Orn .) .Small fesse. Pasee / . en divise.S — pl. auf Mineralien . Striae pl. Stries / .
pl . , striures f . pl .

Streifig (Glasm .) . Having cords . Onde , cordd.S— vom Roheisen gesprochen (Met .) . Sieh
unter Spangeleisen .

S — (Web . ) . Sieh Gestreift .
Streifschnh rn. Sieh Streichschuh .
Streifung / . der Mineralien (Miner .) . Striation .Structure / . des minerais oix la furnace presentedes stries .
Streik m . , Arbeitseinstellung / . Strike.

Greve / .
Streiken , striken , Streik machen . To strihe,to leave the work. Faire greve .
Streitbaum m . (Bauw . ). Sieh Stand bäum .
Streng . . . — flüssig . Sieh Schwerschmelz¬

bar .
S — lot n. (Techn .) . Sieh Schlaglot .

Streu . . . —beutel m . (Giess . ) . Powder-bag .Poncis m.
S —blau n., eine grobe Sorte Smalte (Techn .) .Blue frost, strewing -smalt . Gros bleu m. , bleu

ä poudrer .
S — kupier » . , Spreu - , Sprüh - , Spratz -
kupfer (Met.) . Copper- rain . Pluie / . de
cuivre.

S— sand m . , trockener Sand (Giess .) .
Parting sand . Sable m . sec.S — — biiehse / . (Techn .) . Sand -box. Boxte / .ä sable.

Streuen , Kohlenstaub auf eine Form (Giess .) .To black a mould . Saupoudrer le moule.
Streuung / . der Kartätschkugeln (Art .) . Spreador divergence of the balls . Ecartement m. , dis-

persion / . des balles.
S —skegel rn. , Sprenggarbe / . der Kar¬
tätschkugeln (Art .) . Gone of spreads . Cone m.de dispersion on de divergence.

Strich m . der Mineralien (Miner .) . Streak .Nuance f . de la raie produite en raclant nninindral avec la pointe d ’un couteau , couleur / .de la poussiere , raclure / . , tachure / .S— , Streichen — probe / . (Goldschm .) .Touch, Essai m. par la touclie, touche f .S— ( Buchdr .) . Sieh Linie .S — = ll '/r Grad des Kreises , Einteilung , dienur auf Kompass und Horizont Bezug hat
(Seew .) . Point of the compass or horizon .Air m. de vent , rumb m. ou rumb de vent .S — (Geogr . u . Seew.) . Part of a counlry orthe sea , space , track . Parage m.S —, Morsezeichen (Tel .) . Dash . Trait m.S —e m . pl. , aufrechte , senkrechteStand — (Herald .) . Upright hatching. Hachure
/ . en pal.

S —e , liegende —-, Quer — (Herald .) . Dwarf -
hatehing . Hachure f . en fasce.S — , Doppel — mit getrennten Magneten
( Elektr . ) . Separated toueh. Touche f . sdparee.S — , Doppel — mit vereinten Magneten
(Elektr .) . Double toueh. Double touche .S — , einfacher — mit einem Magneten
(Elektr . ) . Single toueh. Simple touche .S—, Kreis —

'
( Elektr .) . Circular toueh . Touchecirculaire .

S —eisen n . ( Buchdr .) . Sieh Streich eisen .S —koinpass m . ( Seew.) . Common compass.bninacle -compass . Compas m. de route .

Strichprobe / . des Silbers (Silber- und Gold¬
probe auf dem Probierstein ) (Prob.) . Touch .Touche / . Sieh Silberprobe .S —punkt m . , Semikolon n . (Buchdr.).Semicolon . Point vii’gule m.S —rose / . auf den Seekarten (Seew .) . Flower
of the winds . Rose / . des vents sur les cartes .S —stein m . ( Goldschm .) . Sieh Probier¬
stein .

S — * oder Fadenstempel m . , Filete / .
(zum Verzieren der Bücherrücken ) (Buchb.).Back-tool. Filet m. , fer m. ä fileter.

Strick m ., dünnes Seil (Techn .) . Pope , cord,line, String, band . Corde / .
S — garn n ., Strumpfgarn (Spinn .) . Dosiert/-

yojrn , knitting -yarn , stocking-yam . Pil ’m. it jtricoter et ä broder .
S — leiter / . ( Seew.) . Footrope, rope - ladder .Echelle / . de corde.
S —maschine/ . Knitting machine. Tricoteuse/ .S—nadel/ . (Techn .) . Knitting-needle. Aiguille/ .
ä tricoter . ;S —perle / . Bead. Perle f . de Venise .S — wäre f . Knitted fabrics . Tricotage m .

Stricken (Strumpfw .) . To knit. Broder , tricoter .
Striegel m . für Pferde. Curry -comb, horse-eomb,

strigil. Etrille / .
S— (Wasserb . ) . Sieh Schütze .
S — (Giess .) . Tap, bung . Broche f . de lavoir .

Striegeln , Pferde . To curry . Etrille.
Striken . Sieh Streiken .
Stringer m . (Schiffb .) . Stringer . Sei're / ., gout-

tiere / . , ceinture / . de renfort .S — , Deck —. Deck Stringer . Töle -gouttiere
du pont .

S—, Kasten — . Box Stringer . G outtiere tu-
bulaii'e .

S —, Kimm —. Stringer in hold, bilge stringer.Serre f . des bouchains . i
S —platte / . (Schiffb .) . Stringer-plate . Töle - ;
gouttiere / .

Strippe / . etc . Sieh Struppe etc.
Strok n . Straw. Paille / . I

S— , mit — befleckten (einen Stuhl etc .). I
To straw . Empailler .

S — bank f . Sieh Häckselbank .
S —bedackung / . (Bauw .) . Thateh. Couver¬
ture f . en paille , Couverture en cliaume.

S —boden m . Straw- lofl . Paillier m.
S —dach n . ( Bauw .) Thatched roof. Toit ».
en ehaume . jS — dünntuch n. (Web .) . Weaving made of
straw and silk-lhread. Gaze -Ceres m.S—feile / . , in Stroh verpackte grobe Feile.
Straw -file , rough file . Lime f . en paille , lime
d ’Alleinagne.

S—feimen to. Sieh Strohschober .
S — flachs rn. Sieh Rohflachs .
S— halm m . Straw. Tuyau m . de ble .
S — —elektrometer n. (Elektr.) . Voltas

electrometer . Electrometre m. de Volta.
S —hof m. , —statt/ . (Ackerb .) . Straw -yard.
Pailler m . , paillier m.S —hut m . (Hutm .) . Straw - hat . Chapeau re¬
de paille.

S —hätte / . Thatched cot . Chaumiei 'e / .
S — lelun m . , Kleiberlehm , Wellerzeug

n . (Bauw.) . Mud , loam mixed with strav.
Torchis m . , bousillage m.S - gemäuer n . Sieh Well er werk .
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Strohmesser n . (Ackerb.) . Straw -knife, Hache -
paille m. Sieh Futterklinge .S —papier n . (Pap .) . Slraw-paper. Papier m.de paille.

' S—pappe / . (Pap .) . Straw -board . Carton m.paille, carton de paille.S —sack m . (Hausw . ) . Straw-mattress , pad ofstraw . Paillasse / .
S —Schober m ., —feimenn . (Ackerb .) . Straw -
stack, straw -rick . Meule f . ou tas m. de paille.S—schoppen m . , — schuppen m. Straw-
barn , straw-shed. Paillier m .

S— Schüttler m . (Ackerb.) . Straw -shakcr , Se-
coueur m . de paille.

■S— seil n . (Techn .) . Straw -band , straw -rope.Natte / . , lien m . de paille.
S- flechtwerk n . (Betest.) . Straw - band
revetment. RevÖtement m . en mattes .S —statt / . Sieh Strohhof .

S— stnhl m ., —sessel mi. , Stuhl mit einem
Sitz aus geflochtenem Stroh . Straw -bottomed-
chair, straw-chair. Chaise / . de paille.S — triehter m . über Bienenkörben (Ackerb ) .Straw -mat for sheltering bee-hives. Surtout m .d’une ruche.

S—wein m. , Wein aus Trauben ,
-welche auf

Strohlagern getrocknet sind. Grapes pl . Vin
m. de paille.

S —wisch m . zum Scheuern etc . (Techn .) . Wisp
of straw . Bouchon m. de paille , brandon m.S — —Stange f . (Feldm . , Kriegsw .) . Pole
with a straw -wisp . Jalon m. Sieh Bake .

'Strom m ., grosser Fluss. (Large) river, stream.Fleuve m . , riviere . Sieh Fluss .
S— , Strömung f . eines Flusses , Baches.
Stream , current. Courant m„ fil m . de l ’eau.S — , Meeres — , Strömung (Seew .) . Cuirent
of the sea . Courant marin ou de la mer.

S — , der — die Gezeit , kentert . The tide
turns . La maree change.

S — . astatischer (Elektr .) . Astatic current .
Courant m . astatique .

S — , elektrischer oder galvanischer —
(Phys . ) . Electric or galvanic current . Courant
electrique ou galvanique , courant d ’une pile.

S —, direkter , gleichgerichteter oder ÖII-
nungsinduktions — (Elektr .) . Induced cur¬
rent on breaking contact . Courant direct, cou¬
rant induit d ’ouverture.

:S —, Disjunktions — (Elektr .) . Electric dis-
junction-cnrrent . Courant de disjonction.

S — , entgegengesetzter , umgekehrteroder Schliessungsinduktions — (Elektr .) .Induced current on making contact. Courant
inverse, courant induit de fermetuve.

S — , Erd — (Elektr.) . Earth current . Courant
terrestre .

S — , flüchtiger — (Elektr .) . Transient cur¬
rent. Courant transitoire .

S —, gekreuzter — ( Elektr .) Angular current .
Courant croise.

S — , geschlossener — (Tel .) . Closed cun-ent .
Courant ferme.

S — , gleichgerichteter — (Elektr. ) . Rectified
current . Courant redressö.

S — , inducierender — (Tel .) . Inducing-
current . Courant inducteur .

S — , inducierter —. Induced current . Cou¬
rant induit.
Technolog . Wörterbuch. I.

Strom , intermittierender — (Elektr .) . Inter-
mittent current . Courant intermittent .S — , magnetischer — . illagnetic current .Courant magnetique.S— , momentaner — (Tel .) . Instantaneous
current . Courant instantand.S—, negativer —. Negative cun-ent . Courant
ndgatif.

S— , Nordlicht — (Elektr .) . Cun -ent produced
by an aurora. Courant d ’aurore boreale .S— , photochemischer — (Elektr .) . Photo-
chemtcal current . Courant produit par la lu-
miere agissant chimiquement, courant photo-
chimique.

S— , positiver — . Positive current . Courant
posii if.

S — , primärer oder inducierender —
(Elektr .) . Primary current . Courant inducteur.S — , pulsatorischer — (Elektr .) . Pnlsatory
current . Courant pulsatoire.S — , rotierender — (Elektr .) . Potating cur¬
rent . Courant tournant .S — , tellnrischer — , Erd — (Elektr .) . Earth-
current . Courant terrestre .S — , triboelektrischer — , durch Reibung
erzeugter Thermo-Strom (Elektr .) . Triboelectric
current . Courant tribodlectrique.S —, umgekehrter , entgegengesetzt ge¬richteter — (Tel .) . Current inverse . Courant
inverse.

S — , nndulierender , undnlatorisclier — ,IJndulations — (Elektr . ) . Undulatory current .
Courant ondulatoire.

S— , ununterbrochener — (Tel.) . Conti-
nuous cun -ent. Courant permanent .

S— , unterbrochener — (Tel .) . Disconti-
nuous cun-ent. Courant interrompu.

S —, Wirbel — (Elektr .) . Eddy , local , para-
sitical current . Courant parasitaire .

S — , Zweiphasen — (Elektr .) . Diphase cur¬
rent . Courant ä deux phases.

S—ableitung f . (Elektr .) . Derivation, shunt ,
escape . Derivation / .

S —̂abwärts ( Pont . , Flussb .) . Downstream, down
the stream, down the river . Aval, d ’aval, en aval.

S — anker m . (Pont .) . Slream-anchor or anchor
up the current . Ancre f . d ’amont.

S— aufwärts (Pont . , Seew .) . Upstream, up
the stream . D ’amont, en amont.

S — bahn / . , —rinne / . , Fahrwasser
Thalweg m ., tiefste Stelle im Bette (Schifff. ,
Wasserb .) . Channel , current , main body . Thal¬
weg Mi. , passe / . de fleuve.

S —bau m . River architecture . Travaux m . pl.
d ’art en rivieres.

S— breeher m . , Eisbrecher , Sporn , m.
(Wasserb . ) . Stream -breaker , ice-breaker . Bpe-
ron m.

S—enge / . eines Flusses (Wasserb . , Topogr .) .
Narrow channel . Passage m. etroit , chenal m.

S —faden m . (Hydr .) . Particle of water . Filet
m . d ’eau.

S— gefälle m., Fall m . (Wasserb .) . Fall of
a river , slope of a stream . Pente / . , chute f .
d’un fleuve.

S—geschwiudigkcitsinesser m. (Wasserb . ) .
Current meter. Instrument pour mesurer la
vitesse d’un cours d ’eau .

S — intensität / . , —stärke / . (Elektr. ) .
Strength or intensity of the current , Intensite f .
du courant, force f . du courant .
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746 Stromkabbelnng — Stroppen .

Stromkabbelung / . (Seow .) . Sieh Strom¬
wellen .

S—kenterung / . (Seew .) . Turn or changing
of the tides . Changement m. de maree .

S—, Kreis — (Elektr . ) . Circular current . Cou¬
rant circulaire.

S —krümme / . , Serpentine / . (Flussb .) .
Curvature , eunity . Courbe f . d ’une riviere.

S — krümmung f . Sieh F1 u s s k r ü m m u n g.
S—, Lade — (Elektr .) . Charging current . Cou- i
rant de Charge .
— lauf m . Sieh Stromstrich .
— — (Elektr .) . Tath of a current . Marche

du courant .
S—Ieiter rn. , Elektrizitätsleiter (Phys .) .
Rheophore , conductor of electricity . Rheopbore m .

S — los (Elektr. ) . Without current. Sans courant .
S —losigkeit f . (Elektr.) . Absence of current .
Absence / . de courant .

S— menge / . (Elektr .) . Quaniity of current .
Quantite / . du courant .

S—netz n . (Elektr.) . Network of currents . Re -
seau m . de courants .

S —pfeiler m . (Brückenb . ) . Pier in the river.
Pile / . , placöe dans le courant .

S — prüfend ( Elektr . ) . Oalvanoscopic. Elec-
troseopique.

S — qnadrant m ., hydrometrisches Pen¬
del n. (Wassert).) . Hydrometical pendulum.
Pendule m . hydrometrique .

S —regulator m . (Elektr .) . Current -regulator.
Regulateur m . de courant .

S—regulierung Flusskorrektion f .
Gorrection . Correction / ., amelioration / . , rd-
gularisation / .

S— richtung / . (Tel .) . Current direction. Sens
m. du courant .

S— — sanzeiger m . (Elektr.) . Current direc¬
tion indicator . Indicateur m. de sens de courant .

S —rinne/ . (Schifff . etc .) . Sieh Strombahn .
S — , Ruhe — (Elektr . ). Closed circuit. Cou¬
rant m . continu.

S—schickt / . von Ziegeln , Festnngsver -
band m . (Maur. ) . Bricks pl . laid herring-
bone- like . Briques f . pl . en epi .

S— schnelle / . Cataract, rapids . Cataracte / .,
rapides f . pl .

S— Schlüssel m . (Elektr .) . Switch. Commu-
tateur m .

S—schwelle / . Sieh versenkte Buhne .
S— stärke / . , elektrische — (Phys.) . ln -
tensity of an electric current. Intensite / . du
courant electrique .

S— steiler m . , Rheostat (Phys .) . Rheostat.
Rheostat m .

S — strich m ., — lauf m. , die Stelle , wo das
Wasser die grösste Geschwindigkeit hat . Axis
of stream (ing) . Film , de l’eau, fil du courant .

S — , den —strich festlegen (Flussb.) . To
fix a ehannel . Fixer le chenal.

S— träger m . (Tel.) . Sieh Rheophor .
S — Umschalter m ., — umkelirer m . (Tel .) .

Commutator . Commutateur m. , gyrotrope m .
IS—Unterbrecher in . , Rlieotom m . (Tel .) .
Interruptor, circuit -breaker , rheotome Interrup -
teur to ., martean -interrupteur m. , rheotome m.

S—verbrauch m . ( Elektr .) . Consumption of
current . Depense f . du couarnt .

S—Verlust m . (Elektr. ) . Leakage of current .
Perte f . du defaillance f . de courant .

Stromverlust durch Ableitung in den Stütz¬
punkten , Sttitzenverlnst (Elektr . u. Tel.),
Weather -contact, earth- leakage , partial contact,
full earth , dead earlh. Perte par les Supports.S —Versetzung / . (Schiffb .) . Drift . Influence
/ . d’un courant sur les routes suivies par le
navire .

S —Verteilung / . (Elektr. ) . Distribution 0/
current. Distribution / . de courant.

S — weg m . ( Elektr .) . Path of current , cimit .
Circuit m .

S —welle / ., Bar / ., Bor / ., hohe Welle, die
in einigen Flüssen und au einigen Küsten zu
bestimmten Zeiten sich einstellt (Seew .) . Tore
or bora . Bora m. Sieh Bore .

S — wellen / . pl. (Seew. ) . Ripplers pl. or ?ip
plings pl ., tide rip, tide ripplmgs. Ras m. de
maree .

S—wender m . (Elektr.) . Rheotrope, gyrotrope ,
commutator . Commutateur m . , inverseur a ,
rheotrope m.

S— werk n . (Flussb .) . Work . Ouvrage m.
S—zelger m . , —anzeiger m . (Tel .) . Theo-

scope. Rheoscope m .
S— zinn n . Sieh Seifenzinn .
S —Zuführung / . (Elektr.) . Conduit of cur¬
rent. Transmission / . du courant .

S - , oberirdische — (Elektr .) . Ouerhcad-
conduit . Transmission superficielle.

S- , unterirdische — (Elektr .) . Tartl-
conduit . Transmission souterraine .

S — eyerit m . (Miner .) . Sieh Silberkupfer¬
glanz .

Strömen , auswerfen die Ankerboje (Seew .).
To stream the buoy. Mettre la bouee ä l’ean.

Strömung / . Sieh Strom .
S — sknrve / ., Kraftlinie f . (Elektr .) . Lm
of electric force. Ligne f . de la force electrique .

Strontian m . (Chem .) . Sieh Strontianerde .
S— erde / ., Strontian , Strontiumoxyd »■

(Chem .) . Strontia, protoxide of Strontium. Stron¬
tiane / .

S— —, kohlensanre — . Carbonate of stron-
tia . Carbonate m . de strontiane .

S- , salpetersanre — . Nitrate of stm-
tia . Azotate m. de strontiane .

S—, Schwefelsäure —, Cölestin m . Cde-
stine , sulphate of strontia. Celestine // stron¬
tiane f . sulfatde . Sulfate m. de strontiane .

S—wasser n . (Chem .) . Strontia-water . Kau/ ,
de strontiane .

Stronti anit m . , kohlensaurer Strontian
(Miner.) . Stronlianite. Strontianite m . , stron¬
tiane carbonatee .

Strontiums . (Chem .) . Strontium. Strontium »>•
Stropp m . (Seew.) . Strap, strop , sling. Etrope

/ . , estrope / . , anneau m. de cordage, erse / .
S — eines Blockes. Strap of a block . Estrope
d ’une poulie.
S — , Bisen — . Tron-strop . Estrope en iet.
S— . Fass — . Sieh Fass länge .
S -- , Heiss — für Boote . Boat ’s sling. Patte
f . d’embarcation .

S —, Kardeei — . Sich Grummet . ,nS— , Püttingsketten — . Necklaces, _
cm"

necklaces . Estrope de trelingage en chaine.
S— , Tau —. Rope - strop . Estrope en cordage-
S — , Want — . Sieh Garnstropp .

Stroppen , bestroppen (Seew .) . T° str<lP'
Estroper , etroper .



Strossbaum — Stückmergel . 747
Strossbaum m ., Strassbaum (Sägern.) . Lon¬

gitudinal sleeper . Longeron in.
Strosse / . (Bergb .) . Stope , step . Gradin m .

Sieh Strossenbau .
S— iibau m ., Abbau von oben nach unten mit
horizontal vorriickenden treppenförmigenStufen
(Strossen ) ( Bergb .) . Coffin, stoping. Ouvrage •
m . par ou en (ä ) gradins droits.

Strudel m ., Stromwirbel m . (Seew . ) . Whirl-
pool , eddy. Remous rn .

Struktur / . der Mineralien , Gesteine etc . Struc¬
ture , texture . Structure / .
S — , blättrige —. Lamellar structure , foliated

structure , foliated texture. Structure lamellaire.
S— , faserige —. Fibrous structure . Structure
fibreuse.

S —, körnige —. Granulär structure . Struc¬
ture grenue.

S — , säulenförmige , stengelige — . Co-
lumnar structure . Structure bacillaire ou aci -
culaire.

S — , schalige , blättrige — . Lamellar struc- .
ture . Structure lamellaire.

S — , sehnige — des Eisens. Fibrous structure .
Structure fibreuse. ]

S — , Lagerung / ., Gefüge n . eines Steins j
(Steinm.). Grain of a stone . Structure lit m., j
grainure / . , texture / . d ’une pierre.

S —los , amorph (Pbys ., Chem. , Miner .) .
Amorphous . Amorphe, irregulier.

Strumpf m . Stocking, hose . Bas m. , chausse / .
S—garn n . Sieh Strickgarn .
S —weber m ., —Wirker m . Hosier , stocking -
weaver. Bonnetier m . , chaussetier m., chaus-
setier -bonnetier.

S —Wirkerei f . Hosiery , stocking -weaving . Bon-
neterie / .

S — wirkerstuhl m . zur Herstellunggewirkter
Ware . Stocking -frame, stocking- loom . Metier m.
k tricoter , metier ä bas .

Strnppe / . am Sattel (Sattl .) . Girth -leather,
girth -strap. Contre-sanglon m. d ’une seile.

Strüppe / ., Strippe / . , Hauptriemen m.
am Schwanzriemen des Sattelzeugs , Kücken¬
riemen am Hinterzeuge des Zuggeschirrs
( Sattl .) . Crupper tum-baek, turn -back strap. Longe
/ . de croupiere.

Struppen f . pl., Strippen / . pl. der Backen¬
stücke , Träger m . pl . des Gebisses am Haupt¬
gestell (Sattl .) . Cheek-billets pl . Portemors m . pl.
S— , Strippenöse f . am Sattelbaum (Sattl . ) .
Flank-strap loop. Chape / . de contre-sanglon.

Stube / ., Zimmer n . (Bauw .) . Boom, chamber .
Chambre / .

Stubenmaler m . Sieh Staffiermaler .
Stuecatenr m ., Stnckarbeiter m . Piasterei-,

worker in stucco. Stucateur m.
Stuccatnr . . . — arbeit / . , Stückarbeit

(Bauw.) . Slucco-work , plastering. Ouvrage m .
de stuc.
S— gips m . Flovier of gypsum. Fleur / . de
plätre .

Stuck m ., Gips — , Gipsmörtel m . (Bauw . ) .
Stucco, plaster, parget, decoralor ’s cement. Stuc
m. , enduit m . en plätre .
S — , mit Leinöl und Kalk angemachter —.

Gauged stuf, gauge -stvff. Stuc möle de mastic.
S — arbeit/ . ( Bauw .) . SieAStuccaturarbeit .
S — decke / ., bestückte Decke (Bauw .) .
Plaster-ceiling, fioated and plastered ceiling .
Plafond m . de plätre . |

Stuckdeckenputz m , Gipsputzdecke ,
Deckenputz von Gips (Bauw .) . Plastering
on ceiling . Plafonnage m . en plätre.

S —getäfel n ., — Verzierung / . am Kamin
(Bauk.). Pargetting , pergetting , pergeuring , parge-
work, pergenting . Parquet m . de cheminee .

S—mörtel m„ Gipsmörtel ( Bauw .) . Plaster-
mortar , stucco . Mortier-stuc m .

S — putz m ., Gipstünche/ . (Maur.) . Piaster¬
coating , fine-stuff stucco . Enduit en plätre.

S—Verzierung/ . Sieh Stuckgetäfel .
Stück n, (Art.) . Gun , cannon, ordnance . Canon m.

S — oder Bolt n . Segeltuch (Seew .) . Polt of
canvas . Piece / . de toile k voiles.

S — (Buchdr. etc.) . Packet , piece . Paquet m.
S— Indigo von 75 mm in 's Geviert (Indigo¬
fabrikation) . Small lump. Carreau rn . , pierre / .
d ’indigo.

S — , — fass , ein Fass von 7 1/ 2 Ohm (Küf.).
Sieh Stückf ass .

S — , Wolf m . (Met .) . Bloom . Loupe/ . , masse/ .
S— Leinengarn (Spinn .) . Hesp . Deux eche -
veaux m . pl.

S —e n . pl , bei der Wolle die ) unzusammen¬
hängenden und gröberen Teile von den Füssen,
der Schwanzwurzel und dem Bauche.

S — , Rolle / . Tapete (Tap.) . Roll. Piece / .,
rouleau m .

S—arbeiter rn . Worker by the piece, piecc-
worker, tut-worker, jobber . Apidceur rn.

S— arbeiterin / . Jobber . Apieceuse / .
S— bank / . (Art .) . Sich Bank .
S — beseher m ., — beschauer m . (Web .) .

Cut- looker. Inspecteur m . des etofles tissues.
S—faden m ., in der Gazeweberei derjenige
Kettenfaden, welcher stets oben bleibt (Web .).
Right thread . Fil m. droit, fil fixe .

S —fass n . (Küf.) . Butt, tun, large cask . Bar-
rique / . Sieh Stück .

S —Hügel m . am Gazestuhl (Web .) . Back¬
standard. Lisse / . fixe .

S—form / . Sieh Geschützform .
S—giesserei / . Sieh Kanonengiesserei .
S—glätte / ., Stückenglätte (Met .) . Sieh
Frischglätte .

S—gut n. Sieh Geschützbronze .
S— giiter n. pl ., in Ballen, Kisten, Fässern
verpackte Waren (Seew .) . Piece -goods pl .,
general cargo. Marchandises/ . pl . ou eharge / .
en cueillette / .

S- verkehr m . ( Eisenb .) . Piece -goods-traffic.
Trafic m . par colis separds.

S—keller m . Cellar for the butts . Cave f .
pour les grandes futailles.

S - (Betest .) . Defensible casemate . Casemate
/ . k feu , voüte / . defensive.

S — kette / . in der Gazeweberei die Vereinigung
aller Stückfäden (Web.) . Warp of the right
threads . Chaine / . des Als droits.

S—kohle/ . (Petrogr .) . Sieh Sinterkohle .
S —kohlen / . pl , Kohlen von einer gewissen
Grösse. Round cool, lumps pl. Guillettes / . pl ,
grelats m . pl , greles / . pl.

S— — , grosse — . Best coal, large coal,
riddled coal, rider-coal, stone-coal, clod-coal.
Houille / . , (Belg, et Nord de la France :) gros
m . ä la main , ( Dep. Saöne -et -Loire :) perats
m . pl

S — linie / . (Buchdr.) . Rule , brass-i-ule . Reglet m .
S — mergel m . (Geogn .) . Sieh Mergel , bi¬
tuminöser .
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748 Stückmessing — Stnlilgestell .
Stückmessing » ., Rohmessing . Arco or
impure brass , block-brass . Arcot in.

S — metaJJ n . Geschützmetall (Met .) . Gun -
metal . Mbtal m. de canon . Sieh Geschütz -
bronze .

S —ofen m ., Wollsofen (Met .) . High bloomery -
furnace , single block furnace, block -furnaee.
Fourneau m . ä loupe , fourneau a raasses.

S — pforte / . (Schiffsart . , Schiffb .) . Oun-port,
gun - loop, cmbrasure for guns . Sabord m . , em-
brasure / . aux canons.

S — — ndeckel in ., -- nklappe / . (Seew.) .Port- lid . Faux -sabord , mantelet m.
S —quadrant m . zum Richten der Geschütze

(Seew .) . Quadrant. Cadran m.
S — Satz m . (Buchdr .) . Composition of slips,
composition of paekets . Paquetage m.

S — Seelenmesser m . (Art . ) . Star-gauge. Btoile
f . mobile.

S—Setzer m ., Paketsetzer (Buchdr .) . öom-
positor of the eompanionship , compositor of slips,
compositor of paekets . Paquetier in.

S—talje f . (Seew . ) . Sieh Seitentalje .
S —Verschneider m ., Handwerker , welcher
das Geschützrohr äusserlich graviert . Gun¬
engraver . Graveur m. , ciseleur m. des bouches
ä feu .

S — visitierer f . Sieh Visitiereisen .
S —weise arbeiten (Buchdr .) . To compose in

eompanionship . Travailler en paquet.S —weises Justieren n. (Münzw .) . Sich
Stückeln .

S —Wischer m . , Kanonenwischer . Sieh
Wischer .

Stückeln n ., stückweises Justieren n . der
Münzen (Münzw .) . Sising by pieces . Ajuste -
ment m. par pieces.

Studel f . des Gewehrschlosses (Biichsenm .) .Sieh Nuss d eckel .
IS—, auf dem Schlossbleche aufgenietetes klam¬
merartiges Stück , welches den Riegel unter¬
stützt (Schloss. ) . Bolt-clamp . Picolet m., cram-
ponnet m.

S —feile f . (Schloss.) . Bridle -file . Lime / . ä
cramponner.

S— Schnecke/ . (Büchsenm . ) . Bridle -end . Ta¬
lon m . du pied de la bride de la noix.S— schraube / . (Büchsenm .) . Bridle - pin,bridle -serew. Vis / . de la bride de la noix.S — ■—nloch 11. im Schlossblech. Bridle -serew -
hole, bridle -pin hole. Trou m. de la vis de la
bride de la noix.

S — Stift m . ( Büchsenm .) . Stud, bridle- stud.Pivot m. de la bride.
S- loch n. im Schlossblech. Bridle - stud

hole. Trou m. du pivot de la bride.
Studerit m. , ein Fahlerz ( Miner. ) . Studerite.Studerite / .
Stufeisen Setzeisen , Rergeisen , Eisen

(Bergb.) . Gad, ( Cornw. :) gedn , picker. Poin¬
terolle / . , pointerole / .

Stufe / ., Absatz m . (Bauk .) . Step . Gradin m.S — , Treppen - , Staffel/ ., Tritt — (Bauw.) l
Step , stair . Marche / . , degrd m.

S— , abgewässerte —. Wealhered step.
Marche inclinee owrampante , giron ?n. rampant .S — , erste — , Anfangs — , Antritts —.Curtail-step . Marche de depart .

S— , gegliederte , übergreifende —. Cham -
fered step . Marche chanfreinee ou moulde.

Stufe , gerade —. Flyer . Marche droite ,S — , gewendete — , Wendel —. Winier
Marche dansante , giron triangulaire .S — , letzte — beim Podest, Podest — . Lmi-
ing -step . Marche-palier / .

S —, letzte — der Treppe , Austritts —. Hml
of the stairs. Trapan m.

S —, längste — bei gewendeltem Quartier in
viereckigem Raum . Diagonal step . Marche
d ’angle . ,S — , runde , geschweifte —. Curoed stepMarche courbe.

S—, unten schräg gearbeitete —. Step beveld I
at the back. Marche delardee.

S — neben der längsten bei gewendeltem Quar- !
tier in viereckigem Raum . Step nex to the
diagonal step . Marche demi -angle.

S — einer hohlen Wendeltreppe . Winier of j
open-newelled winding -stairs. Marche gironnee .

S — einer Böschung (Eisenb .) . Step. Terrasse/.
S— (Geol .) . Stage . Etage m .
S — einer Mauer (Befest. ) . Sieh Absatz .
S— , Erz — (Bergb .) . Piece of ore , specimen of
ore . Mine / . , dchantillon m. de mine .

S —n / . pl. auf den Wänden einer Festungs¬
lafette zum Aufstützen der Handspeichen,
Steps pl . Entailles / . pl .

'
Stufen . . . —ansicht / . Sieh Stufenhölie . ;

S—bahn/ . (Eisenb .) . Movable side-walk . Plates- ;
formes et contre -aüees mobiles / . pl.

S—feder / . Step-spring. Ressort m . ä feuilles
etagees . jS—hals in . (Bauw .) . Narrow end of a winier . ;
Collet m . de marche.

S—höhe / ., Antritt in ., Tritthöhe , — an¬
sicht / . (Bauw.) . Biser, step -height , heiglt of ■
a step . Hauteur / . de marche . Sieh Stei -
8 ung ' ,S —nut / . , Einquartierung / . (Zimni .).
Step -groove, step-notches pl . Emmarchement#t.

S —rad n ., Hook ’sches Rad (Masch.).
Wheel in Steps. Roue / . en etages.

S —reihe / ., —bänke / . pl. eines Amphi¬
theaters ( Bauk.) . Bow of Steps. Gradinsm. pl.
d ’amphitheätre .

S—scheibe / . (Techn . , Masch .) . Step -pulley ,
pulley in steps, speed -pulley in steps. Cone »•
etage .

S —zähne m . pl . eines Stufenrades (Masoii.).
Teeth pl . in steps . Dents / . pl . en etages, dents
dtagbes d ’une roue en etages .

Stuhl m . (Tischl.) . Chair. Chaise / .
S— (Büchsenm .) . Sieh Nussdeckel .
S — , Schienen — ( Eisenb .) . Chair, railchair ,
cradle . Coussinet m. , chair m. d ’un rail .

S — für die Zwischenschwellen, Unterstütz -
ungs —. Single or intermediate chair . Cous-
sinet intermddiaire .

S — eines Mastes , Unterende eines Mastes , der
zu kurz ist , um ihn direkt auf das Kielschwein
zu stellen (Schiffb .) . Stool or foot for a mast,
tripod. Pied m . ou tripod m. pour un mät.

S — , Bootsmanns — (Seew.) . Boatswains
chair or seat . Chaise de gabier , (levantine :
bauce ou aquie).

S — (Masch .) . Sieh Lager träger .
S— (Web. ) . Sieh Webstuhl .
S—balken m . ( Seidenf.) . Beam . Ponteau »;
S —gestell n . eines Webstuhles. Frame.
in -, cage / . , chapelle / . , carcasse / ., bois *•
de metier .



Stnhlfeder —
Stahlfeder / . (Tisch ! ., Techn .) . Chair -spring.Ressort m. pour chaises.
S — lasche / . (Eisenb .) . Fish -chair . Coussinet -
eclisse m .

S —lehne f . Chair -back . Dossier m . , dos m.
de la chaise.

S — platte / . (Eisenb.) . Sieh Stosspiatte .
S —Säule f . ( Bauw . J. Roof-post. Poin^on m.

d ’une ferme, poinijon d ’un comble , aiguille/ .
de ferme.

S— — > liegende — (Zimm.) . Ashler-piece,
sloping-post in a roof. Poimjon rampant , force
/ . , jambe / . de force.

S — schiene / ., I - Schiene (Eisenb .). Rail
resting upon chairs or cradles . Rail m . ä Cham¬
pignon, rail ä coussinet.

S- , hochkantige Schiene . Chair -rail .Rail ä coussinet.
S— —, einköpflge —. T-shaped -rail, single-
headed rail . Rail ä un Champignon .

S — — , symmetrisch zweiköpfige — , Double,T-shaped or double-headed rail, symmetrical rail.
Rail symötrique .

S— — , unsymmetrisch zweiköpfige — . Inc-
qual-headed rail . Rail ä Champignons inegaux.

S— stein m . (Eisenb .) . Stone-bloclc, block . De
m. , Support m. en pierre des rails .

S —zeug « . , Möbelzeug , Haartuch n .
aus Pferdehaar . Horse-seating . Tissu m . de
crin.

Stulp m., diejenige Seitenwand des Kasten¬
schlosses , durch deren Öffnung der Riegelkopf
heraustritt ( Schloss. ) . Lock-cramp . Rebord m.

Stulpe / . , Stiefeltulpe (Schuhm .) . Boot-top .
Retroussis m . de botte.

Stulpen m . ( Büchsenmacb .) . Sieh Stollen ,hinterer .
S —Stiefel m . pl. (Schuhm .) . Top - boots pl.
Bottes / . pl . ä retroussis .

Stülpluke / . (Schiffb .) . Hatehway with cover .
Panneau m . ä boite.

Stülpwand f . (Wasserb .) . Sieh Pfahlwand .
Stumpen m . pl. (Seide ) . Noils pl. of carded

waste-silk . Dechet m . de cardette .
Stumpf (von Winkeln gesagt) (Geom. ) . Obtuse,

blunt . Obtus, gras .
S — (von Werkzeugen gesagt) (Techn ) . Blunt ,
dull . Emousse.

S— aneinander stossen lassen ( Schiffb.) .
To butt-joint , to jump-joint . Assembler bout
ä bout.

S— bolzen m . ( Schiffb.) . Short drove - bolt.
Cheville / . ä töte perdue.

S —laschung / . (Schiffb .) . Butt and butt,
square scarf with a single step. Ecart m.
simple ou carre , enture / . ä mi -bois, enture ä
bouts carres .

S — machen '
, abstnmpfen ein Werkzeug

(Techn.) . To dull . Emousser.
S —winklig (Geom .) . Obtuse - angled. Obtus-

angle.
Stumpfen , abstutzen (Gärtn.) . To cut .

Abaisser les branches d ’un arbre.
Stunden . . . —glas n . (Seew .) . Glass, watch -

glass . Ampoulette / . , sablier m.
S —kreis m., — Zirkel m . (Astron .) . Horary-
cvrele, hour -circle. Cercle m. horaire.

S — rad n . (Uhrm .) . Hour-wheel , plate -wheel,
eotmt-wheel. Roue f . de cadran.

S—schlagen (Seew .) . To strike the bell .
Piquer l ’heure . Sieh Glasen unter Glas .

749
Stundentafel / . , — brett n . (Seew . ) . Sich
Log .

S Winkel m . (Astron.). Horary angle . Anglem. horaire.
S— Zähler m . (Elektr .) . Hour counier . Comp -
teur m . horaire.

S zciger m . (Uhrm .) . Hour-hand . Aiguille/ .
des heures.

S — Zirkel m . Sieh Stundenkreis .
Stiipfelmaschine . Sieh Schablonenstech¬

maschine .
Sturm m . (Seew .) . Storni , gale of wind . Tem-

pöte / . , bourrasque / . , coup m . de vent.
S — , fliegender oder stinkender — . Violent
storm. Horrible tempöte.

S —balken m . , — walze / . , — igel m. ( Be -
fest .) . Rampart-beam . Herisson m . foudroyant,
poutre f . foudroyante.

S —band » ., — büge / ., Strebe / ., Schub¬
band , Biege / . , Windstrebe , Band
einer Fachwand (Zimm .) . Prick-post , brace.
Poteau m. de Charge , decharge / .

S—besan m. ( Schiffb.) . Storm -spanker . Brigan¬
tine / . de cape , döriveur m .

S—bö f . (Meteor .) . Sieh Bö.
S —brett n . (Befest.) . Rampart-board . Her-
sillon m.

S—brücke / ., Congreve ’sche Rollbrücke
(Befest. ) . Assault -bridge , carnage-bridge of
Congreve. Pont m. d ’assaut , pont roulant pour
l ’assaut , pont roulant ä la Congröve .

S— deck n, (Schiffb.) . Sieh Deck .
S— — schiff n . (Schiffb. ) . Hurricane- or
awning - deck ship . Navire m . ä pont-abri ,
navire ä pont de manoeuvre , navire ä hurri-
canedeck.

S — deich m . Sieh Binnen deich .
S — egge f . ( Befest.) . Narrow . Herse / .
S—fass n . , Brandfass , Feuertonne f .

(Kriegsw.) . Fire -barrel , thundering -barrel . Baril
m . ä feu , baril ardent , baril infernal , baril
foudroyant pour defendre une breche.

S— flut / . (Hydrogr .) . Storm -flood. Grande
marde / . dlevöe par la tempöte.

S—fock / . (Schiffb.) . Fore staysail , storm -jib ,
stay-foresail. Trinquette / . , tourmentin m.

S— granate / . Sieh Rollbombe .
S— igel m . ( Befest .) . Sieh Sturmbalken .
S—klar (Seew .) . All snug . Pröt , pare pour
le mauvais temps.

S —kliiver m . (Schiffb.) . Fore-topmast staysail.
Petit foc m.

S —leiter / . ( Kriegsw .) . Scaling- ladder. Echelle
/ . d’escalade.

S — liicke / . (Kriegsw .) . Sieh Bresche .
S — pfähl m . (Befest .) . Fraise . Fraise / . Sieh
Besetzen mit Sturmpfäh 1 en .

S— —reihe / . Row of fraises . Fraisure / .
S— rollbriicke / . (Befest.) . Assault - bridge,

Congreve’s bridge . Pont m . d’assaut .
S — sack m . (Befest. ) . Thundering-bag . Sac m.
foudroyant .

S— see / . (Hydrogr . ) . Tremendous sea. Trös-
grosse mer.

S —Segel n . (Seew .) . Storm sail , storm stay¬
sail. Taille-vent m. , voile / . de cape .

S — — pl. (Seew .) . Close - reefed sails pl
Voiles / . pl . au bas ris.

S —stagfock / . (Seew .) . Storm fore-staysaik
Petite trinquette tourmentin m.

Sturmstagfock .
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Sturmstangen f . pl . (Wagn .) . Rule-joints pl .
Compas m . d’une voiture .

S—treppe / . (Seew ) . Rope - ladder. Echelle
/ . de corde. I

S —walze/ . Sieh S tur m b alk en .
S—wolke / . (Meteor.) . Tempesluous cloud .
Nuage m . tempötueux.

Stürmen (Kriegsw. ) . To storm, to assail. Donner
l’assaut , aller k l ’assaut , assaillir .
S — . mit Leitern —. To scale , to carry by
scalade . Escalader .

Sturz m . , Kopfstück m . ( Bauk.). Cap-piece ,
head , lintel . Linteau m .
S — , gerader —. Straight cap -piece . Plate¬
bande / .

S—, krummer — , Bogen —. Arehed cap-
piece . Linteau en cintre .

S — , gewölbter —. Vaulted head or lintel .
Larmier m . bombe et rdgle.

S — . gerader gewölbter — , —bogen m.,
scheitrechter Bogen . Straight arch , flat
arch . Linteau droit voütd , plate -bande / .

S — . hölzerner —, Brischübel m . Wooden
lintel . Poitrail m. , linteau en bois .

S— von Stein , Stein — , steinerner —.
Slone - lintel . Linteau en pierre .

S— der Kamingewände. Hantle , head -stone of
chimney-jambs . Linteau de cheminde .

S— , Blech — . Plate of sheet-iron , doubled
sheet. Semelle / . de t61e.

S—, Dünneisen n . (Blechfabr .) . Bloom , slab .
Semelle, barre / .

S —, gestreckter — . Stretched bloom or slab.
Bidon m. , barre röduite.

S— des Rades , Stürzung / . (Wagn . ) . Pish ,
dishing of a wheel. Ecuanteur m.

S — bach m. . Giessbach , Wildwasser n.
(Topogr. , Geol .) . Torrent. Ravine / . , torrent m.

S — bett n . eines Wehrs (Wasserb .) . Sieh Ab-
fallbo d en .

S — blech n . , Storblech , ein Materialeisen
für Bleche (Walzw . ) . Slap-plate , bloom-plate.
Töle / . forte .

S - , ein schwaches Eisenblech (Walzw .) .
Sheet -iron , plate -iron . Per m. en feuilles .

S — gerüst n . (Wasserb .) . Sieh Kohlenkipp¬
vorrichtung .

S- , Brücke / . zum Abstürzen der Erde
(Eisenb.) . Platform. Baieine / . , pont m. de
döcharge.

S— giiter n . pl . (Seew.) . Goods pl . laden in
bulk, cargo in bulk . Charge / . en grenier .

S—karren m . , Kipp wagen m. (Fuhrw .) .
Truck . Haquet m.

S—pilaster n . , Grundbau m . ( Strassenb .) .
Sieh Steinpackung .

S —riegel m . im Fachwerk (Zimm .) . Head-
rail . Linteau m . en cloison .

S—rinne / . , fallender Karnies / . , fal¬
lende Welle / . (Bauk .). Bampant cyma, re-
versed ogee. Cymaise / . rampante , gueule / .
rampante .

S — see / . (Seew .) . Breaker, breaking , sea , heavy
sea breaking over deck , (if breaking over the
afterbody of the ship :) pooping -sea . Gros coup
m. de mer embarqud.

S— — , eine — erhalten , übernehmen , über¬
kriegen . To ship a heavy sea . Un coup de
mer frappe ou deferle sur un bätiment .

Sturzsee , eine — hinten über das Schiff be¬
kommen. To get pooped by a heavy sea.
S ’acculer , un coup de mer aborde par la
poupe.

Stürz . . . —form f . (Techn . , Giess .) . Tarn -mould,
mould without core. Moule m. ä renverser .
S —formen n. , Um — —. Turn - mouldin j,
moulding without core . Moulage m . au renverse .

S — gut n . Sieh Gut .
Stürze / ., breites Gefäss zur Aufnahme des ge¬

schmolzenen Bleis ( Bleigiess.) . Pan . Auge/ .
S — (Instr. ) . Sieh Schalltrichter .

Stürzen (Giess .) . Sieh Giessen ohne Kern.
S — , die Form (Giess .) . To overturn the mould.
Renverser le moule.

S— , eine Taurolle ( Seew . ) . To capsize a rnil
of rope . Devrirer une giene de cordage .

S — , schütten über oder auf die Halde
(Met.) . To throw over the dump . Haler le
laitier ou les scories.

S —, Stürze hämmern oder wajzen (Blechfabr .).
To hammer or to roll slabs . Etil 'er ou lammet
les semelles.

Stürz un g / . (Wagn .) . Sieh Sturz .
Stutz . . . — biichse / ., Stützen m . (Büchsen-

mach.) . Carbine , short rifle . Escopette / ., cara-
bine / . Sieh Büchse .
S —Säbel m . , Hirschfänger m . (Waffen-
scbm. ) . Outlass, cutlas . Coutelas m.

Stütz . . . —balken m . einer hölzernen Drucker¬
presse . Braee. Lambourde / .
S — blinde / . ( Befest.) . Blinded gallery-frmt ,
vertical blind or frame . Blinde f . verticale .

S —bogen m . (Bauk .) . Believing -arch, discharij-
ing - arch . Are m. de soutenement .

S —eisen n . (Art .)- Sieh Halter .
S — —, Xrageisen am Pontonwagen (Pont.).

Stud -iron . Ranchet m.
S — gabel / . eines Fuhrwerks . Sieh Hemm¬
stütze .

S — garn n . Sieh Stossgarn .
S —haken m . , — kegel m . eines Bandes,
Bandhaken am Thürbeschlag etc . (Schloss .).
Hasp or hook of a hinge, hinge-hook. Gond m.

S—holz n . (Buchdr .) . Support. Bois m . de
hauteur .

S —kegel m . , —haken m . eines Fenster¬
bandes (Glas. , Tischl .) . öasement hook . Gond
m. de croisee.

S—klotz m . (Art .) . Securing-chock . Sole f.
d ’amarrage .

S — linie / . (Brückenb .) . Line of resistauce,
line of pressure . Ligne / . de pression .

S—maner / . (Bauw . u. Befest.) . Retainin]-
wall , sustaining -wall . Mur m . de soutenement,
mur de terrace . Sieh S chultermauer
Futtermauer .

S — — , Strebemaner der Böschungen nm
abgeschrägter Vorderseite , mit geböschter
Stirnseite (Eisenb.) . Battering-faced retaimvj
wall.

S— — der Böschungen mit gekrümmter
Vorderfläche (Eisenb .) . Retaining wall wm
ourved batter .

S —pfeiler m., Gnrtpfeiler (Bauw .) . Le»
forcing -pier , projecting -pier . Dosseret m. o®
route.

S— — einer geschleiften Esse . Pier wnder «
sloped or trailed chimney. Dosseret d une
cheminee ddvoyee.
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Stützplatte / . beim Stützplattensystem( Schiff-
bau) . Braeket-plate. Membruref . tron<;onnde .

S—punlit m ., Unterstützungspunkt eines
Hebels (Mech .) . Fulerum , hypomoehlion, prop
of a lerer , bearing , point of Support. Point m.
d ’appui, orgueil m .

S- bei einer Bruckenwage (Eisenb.) . Fulcre,
fuierum . Point du chevalet .

S —rohr n . , Abzweigrohr , Gabelrohr
Mitre drain . Tuyau m. bifurquö .

S — Säulen f . pl . eines Hochofens (Met . ) .
Columns . Colonnade / . d ’un haut fourneau .

S —strebe f . eines Bogengerüstes (Zimm .) .
Strut -beam. Contre -fiche f . jambe / . de force
d ’un cintre de charpente .

S —werlt n . (Zimm.) . Propping . Soutene -
ment m.

Stütze / . (Techn . , Masch . ) . Stay, prop, support .
Support m., accore m .
S—, Träger m . (Bauw .) . Support, beam . Sup¬
port .

S— , Bolzen m., kurzes senkrecht stehendes
Holzstück ( Bergb .). Stay, gusset . frousset m.

S—, Deck — (Schifff .) . Stanchion . Epontill / .
S— , Steife f . der Bracke (Fuhrw .) . Splinter¬
bar , stay . Tirant m . de volee .

S — der Gabeldeichsel ( Art .) . Pintle - stay.
Appui m . de la limoniere.

S— am Laufbrett (Buchdr.) . Stay of the car-
riage . Support au berceau .

S — einer Mauer (Bauk.) . Prop . Appui d ’un
mur.

S— beim Bau eines Schiffes Schiffb .) . Prop,
shore . Accore in. Sieh S c h o r e .

S —n pl . zur Minenverdämmung (Minierk.) .
Stays pl ., struis pl . Arcs -boutants m. pl ., ötre -
sillons m. pl.

S —n pl. der Gallionsreling (Schiffb .) . JBrackets
pl . of the head , head-timbers pl . Courbatons
m. pl . de l’öperon , courbes / . pl . des herpes .

S —n pl . auf dem Sattelwagen . Sieh Zapfen¬
klötze .

S—n pl . der Sturmstangen (Wagenb .) . Props
pl . of the rule -joints . Douliers m. pl . qui
joignent les compas aux cerceaux.

S —, Dock — ( Schiffb .) . Shore (if horizontal :
breast-skore, if diagonal : diagonal shore, in the
tum of the bilge : bilge-shore) . Clef / . de bassin .

S — , eiserne — (Schiffb .) . Iron-stanehio.n .
Chandelier m . de fer.

S—, kleine — , Stieper m . (Schiffb .) . Stan-
t chion . Chandelier m., montant m.

Stutzen m. (Dampfk.) . Sieh V erbindung s -
stutzen .
S— (Büchsenm.) . Sieh Stutzbüchse .
S— einen Baum (Gärtn.) . To prune a tree .
Etöter , abaisser un arbre.

Stützen (Techn .) . To stay , to prop , to support ,
to shore . Etayer , soutenir .
S — , mit einem Strebepfeiler (Bauk.) . To but,

to prop wilh a counter-fort or buttress . Buter .
S — , abstützen (Seew.) . To prop . Etanconner .
S—, abstützen ein gestrandetes Schiff (Seew.) .

To shore up a stranded vessel. Bequiller un
bätiment öchoue .

S — , abspreizen (Bergb .) . Tor stay, to prop,
to support , to shore with timber . Etayer , etancer ,
etrösillonner.

S— eine Mauer durch einen Bogen (Bauw .) .
To buttress by an arch . Arc -bouter un mur .

Stützen , ab — (Masch . , Seew .) . To prop.
Accorer.

S— , sich — auf einen Pfeiler (Bauw .) . To
rest , to bear upon a pillar . Se buter , abouter
sur un pied -droit.

Stützweite f . ( Brückenb .) . Span. Portee.
Stuv . . .—bolzen m. ( Seew .) . Sieh Stumpf¬

bolzen .
S —sclierbe f . Sieh S t u m p f 1a s c h u n g.

Styl m .« Stil m . (Bauk .) . Style . Style m . Sich
Baustil , Bauweise , Renaissancestyl ,Romanischer Baustyl , Spitzbogen¬
styl , Üb ergangs sty 1.
S—, alter — . Old style ( 0 . S.) . Vieux style .
S — . neuer —. New style (N. S.) . Nouveaustyle.
S —, byzantinischer —. Byzantine style.
Style byzantin.

S — , hochgotischer —. Decorated style,
middle-pointed or King Edward ’s style. Style
ogival secondaire rayonnant , style orne.

S—, reingotischer — . Perfect Gothic, pure
Gothic style. Style ogival pur , style gothique
m . complet .

S — , vernüchterter gotischer — , goti¬
scher Verfall — . Perpendieularstyle, Tudor -
style . Style ogival quartaire , style perpendi -
culaire , style bätard , style prismatique.

S—, spätgotischer — , Flammen —. Flam¬
boyant Gothic style, florid Gothic. Style fiam
boyant , style ogival tertiaire , style gothique
fleuri .

S— , manrischer — . Moorish style. Style
moresque, mauresque.

S — , romanischer — . Bomanesquc style.
Style roman.

S — , frühromanischer — , Karolinger
Bauweise f . Early romanesque style. Style
roman primitif, style gallo-romain, style carlo -
vingien.

S — , mittelromanischer — unter den säch¬
sischen Kaisern. Romanesque style of the Saxon
emperors . Style roman -teutonique .

S— , spätromanischer — der fränkischen
Kaiser. Later romanesque style of the Frank-
ish emperors. Style romano - byzantin , style
roman fleuri , style secondaire, style ä cintre.

S—, romantische — e m . pl , —e des Mittel¬
alters . Romantic styles pl . Styles pl . roman-
tiques ou romanesques.

S — , römischer — . Roman style. Style
romain.

Stylobat m. Bauk.) . Sieh Säulenstuhl .
Sublimat n . (Chem .) . Sublimate . Sublimö m.
Sublimation Sublimierung / . ( Chem . ) .

; Sublimation . Sublimation / .
Sublimier . . .— gefäss n . (Chem . , Met.) . Subli -

mation -vessel, aludel . Aludel m.
S —ofen m . (Met.) . Sublimation -furnace , sub-

liming-fumace , sublimaior . Fourneau m. ä Subli¬
mation.

Sublimieren (Chem .) . To Sublimate, to sublime.
Sublimer.

Submarin , unterseeisch (Tel.) . Submarine .
Sous -marin.

Submission f . (Handl.) . Tender , Submission.
Soumission / .
S —, bei der — konkurrieren , ein Angebot
thun . To send in a tender , to make a tender
for . Concourir ä la soumission , soumissioner .

S —, in — vergeben . To give out in tender,
to invite a tender for . Soumissioner .



752 Submissionolferte — Support .
Submissionoiferte einreichen , ein Ange¬
bot thun . To make a len der. Concourir ä une
soumission.

S—svergebnng / . (Handl .) . Sale upon sealed
tenders . Vente / . et adjudieation / . sur sou -
missions cachetees.

Subnormale / . (Geom. ) . Subnormal. Sous¬
normale / .

Suboxyd n . (Chem .) . Suboxide. Sousoxyde m .,
bypooxyde m.

Subsilikat n . ( Chem.) . Snbsilicate . Sous -sili-
eate m.

Substitution/ ., Substituierung/ . (Algebr .) .
Substitution . Substitution / .

Subtangente / . (Geom .) . Subtangent. Sous¬
tangente / .

Subtraktion / . (Arithm .) . Subtraction. Sous-
traction / .

Succinit m ., Bernstein m . (Miner .) . Amber.
Suecin m . Auch Synonym von Grossular .
S— , gelber Granat (Miner .) . Yellow garnet.Grenat m. jaune .

Sucher m., Hiifsfernrohr zur Einstellung eines
Teleskops (Opt .) . Searcher, finder. Chercheur
m. , trouveur na .

Suchlicht n . eines Reflektors (Elektr.) . Search-
light. Projector m.

Sud m .? Gebräu n. (Brau .) . Brewing, the quan-
tity brewed. Brassin m.
S—9 erster (Sal .) . First boiling. Echauffee / .Sh <1 m., Süden m. (Aströn .) . South . Sud m.S — (abgekürzt S ) , Kompassstrich (Schifff .) .

South ( S) . Sud (S ) .
S— zu West ( S z W) . South by West (Sb W) .
Sud quart Sud -Ouest (S 1S SO) . (Int . S z W ) .S— - Süd - West ( SSW ) . South Soutĥ West
( SSW ) . Sud Sud - Ouest (SSO) . (Int . SSW ) .S— West zu Süd ( SWzS ) . South West
by South ( SWbS ) . Sud -Ouest quart Sud
(SOVrS ) . (Int . SWzS ) .

S — - West ( SW ) . South- West (SW) . Sud-
Ouest (SO) . (Int . SW) .

S— West zu West ( SWzW ) . South- West
by West ( SWbW ) . Sud -Ouest quart Ouest
(S0V * 0 ) . (Int . SWzW ) .

S—, West - West ( WSW ) . West-South-
West ( WSW ) . Ouest -Sud -Ouest (OSO) . (Int .WSW ) .

S— , W'est zu — ( WzS ) . West by South
( WbS ). Ouest quart Sud -Ouest (0 1k SO) .
(Int . W z S ) .

S— , südlich . Southern. Austral, mdridional ,sud.
S— licht (Meteor .) . Aurora australis, Southern

light . Aarore / . australe .
S—pol m . (Tel .) . South-pole . P61e m . austral .S— — eines Magneten (Elektr .) . Unmarked
pole . Pole sud , pole antarctique , pole austral .S—Seefahrer m ., — Seemann m . (Seew .) .
Pacific trader or whaler, south-sea man orfisher .
Baleinier m . a la rner du sud.

S—wester m . (Seew .) . Sou ’ wester cap, sea
cap . Chapeau m. de suroi .

S —Westwind m . South wester , south west wind,
Garbin m. , vent du Sud -Ouest.

S—wind m . Southwind. Autan nt ., auster m .Sudler to . , Pinseler m . , schlechter An¬
streicher m ., schlechter Maler m . (Bauw .) .
Dauber . Barbouilleur m.

Sulfat n . , schwefelsaures Salz n . ( Chem.) .
Sulphate . ISulfate m .

Sullid Schwefel vorhin düng / . (Chem., .
(Met.) . Sulphide . Sulfure m.

’
Sulfit n . , schwefligsaures Salz n . (Chem.).

Sulphite . Sulfite m .
Suluschmelzen n . (Met.) . Smelting coarse metal

Ponte / . de la matte brüte .
Sumach m . , Schmack m . (Lohgerb . , Färb.).Sumach . Sumac m.
Summarien n . pl ., Hauptinhalt m. (Buchdr .).Summaries pl . Sommaires m. pl .
Summe / . ( Math .) . Sum. Somme / .
Summen n ., Sausen n., Tönen n . der Tele¬

graphendrähte (Tel .) . Humming of telegraph -
wires . Bourdonnement m. des fils .

Summerm . einer elektrischenTrompete . Buzzer.
Trompette blectrique.

Summierung / . einer Reihe (Math.) . Summa¬
tion of a series . Sommation / .

Sumpf nt . in der Baugrube oder im Schacht
Sump . Fond m . du puits , puisard , receptacle m.
S — eines Grubentiefbaues , Sumpfstrecken
/ . pl . zur zeitweisen Ansammlung der Gruben¬
wasser . Water - level , water -gate , water- lodgc,
cess -pool, sess-pool . Pahage nt. , creux m., pui¬sard nt . Sieh Grundstrecke .

S — eines Ofens (Met .) . Sump in a furnace .
Pond m.

S —, Morast m . March, bog, swamp . Marais m.
S — (Topf .) . Pit for preparing the clay . Mar-
cheux m.

S —boden nt. Marshy ground. Terrain m.
mardcageux .

S— — , sehr weicher nässehaltiger - .
Very marshy and wet soil or ground . Terrain
trds -mou et mouille.

S—erz n . , Raseneisenstein m . , Braun¬
eisenstein (Miner .) . Bog- iron ore . Limo-
nite nt . , mine / . des marais .

S —eschel m . (Farbf.) . Clearest, finest zaffer .
Echel m . clair .

S —gas n . ( Chem.) . Sieh Koh 1 enWasser¬
stoff ga s , leichtes .

S —lnft / . Sieh Kohlenwasserstoffgas .
S— ofen nt. (Met .) . Hearth -furnaee, sump -furnace .
Fourneau m. ä avant -creuset ou ä l’avant.

S—strecken / . pl . eines Grubentiefbaues.
Sieh Sumpf .

Sumpfig (Terrainbezeichnung ) . Marchy, boggy .
Marecageux.

Sünderhanf m . Sieh Hanf .
Sunn m ., Sunuhanfm ., ostindischer Hanf

m. (Spinn . ) . Sunn - hemp (of crotolaria juncea)
Janapam . Sunn m.

Super . . .—cargo m ., Cargadeur m . (Seew.).
Supercargo . Subrecargue m.
S—revision / ., letzte Revision an der Presse

(Buchdr .) . Press-proof, press-revise . Tierce / .,
dernibre epreuve / .

S- , die — lesen . To read the press-proof
or press-revise . Corriger ou voir la tierce .

Supplement n. eines Winkels (Geom .) . Supple¬
ment. Supplement m.

Support to . der Metallhobelmaschine. Sieh
Stich eihalter .
S — , fester — einer Drehbank (Metalldr.).

Slide -rest, sliding -rest, sUde -stool, Support rrt. fixe .
S—, beweglicher —. Slide. Support m. ä
ebariot , ebariot m .

S — , Tragschwelle / . einer Wagenbrücke
(Pont .) . Bearer of a carriage-bridge . Support m.
d’un pont roulant .
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Support -Drehbank / . (Teclin .) . Slide-lathc .Tour m . ä Support .

Supraport n . (Bauk.) . Ornament or picture above
a door . Dessus m . de porte .

Surate / . oder Bombay / ., eine Sorte Baum¬
wolle (Handl.) . Surate. Coton m . de Surate ,Surate m .

Surren ( Seew . ). Sieh Zurren .
Surrogat n ., Ersatzmittel n . (Chem.) . Sub¬

stitute , Surrogate . Substitut m . , succedane m .
Suspendiert in einer Flüssigkeit (Chem.) . In

suspense, suspended : Suspens , en suspence .Süss . . .— erde/ ., Berylliumoxyd n . ( Chem. ) .
Olucina , beryllia , oxide of glucinum . Glucine f .
S—holzzucker m. , Glycyrrhizin n . Li-

quorice-sugar . Sucre m . de rbglisse .
S— kirschbanmholz n . , Vogelkirsch¬
baumholz , Waldkirschbaumbolz ,Holzkirschbaumbolz (Holz von Prunus
avium oder Cerasus sylvestris) . Wild chcrry-tree
wood . Merisier m .

S —wasser n . (Seew .) . Fresh-water . Eau m .
douce .

S— —ablagerung / . (Geol .) . Fresh - water
deposit . Ddpöt m. d ’eau douce .

S— — kalk m . (Petrogr .) . Fresh - water lime¬
stone . Calcaire m. lacustre , calcaire d’eau
douce.

S— —pumpe / . , Frischwasserpumpe
(Seew .) . Fresh-water pump . Pompe / . pourelever l ’eau douce.

Syenit m . (Petrogr .) . Syenite. Syenite / .
Sylvin m ., Chlorkalium n . (Miner.) . Sylvine,

muriate of potash , Chloride of potassium . Sylvine
/ . , chlorure m. de potasse.

Symbol n. Emblem, symbol. Symbole m.
Symmetrie / ., Ebenmaass n . (Bauk .) . Sym¬

metrie , proportion . Symetrie / .
Symmetrisch , ebenmässig . Symmetrical.

Symetrique.

Symmetrische Doppelweiche (Eisenb .) .Three - throw switch . Changement m. double ä
voies symetriques.

Symperielektrisch (Elektr .) . Non clectric , An-
electrique.

Sympiesometer n . Barometer mit Luftreservoir .
Sympiesomcter. Sympiesometre m .

Synchronmotor m ., Finphasenmotor m.
(Elektr .) . Synchronous motor. Moteur m . syn-
cbronique.

Synklinale Mulde / . , Schichtenmulde
(Geol .) . Synclinal flexure of strata. Synclinal m .

Synter m . Sieh Sakristei .
Syphon m ., Siphon , Heber m „ Saugheber

(Phys .) . Siphon , syphon. Siphon m .
Syringenholz n . Sich Fliederholz .
Syrnp m ., Sirup (Zuck .) . Syrup, sirup . Sirop m .

S—, grüner — , ungedeckter —. Green
symp . Sirop vert .

S—, weisser — . White syrup . Sirop blanc .
S — sback / . (Zuck.) . Reservoirfor syrup . Auge
/ . au sirop.

S — spott m . Auffangtopf unter den Formen
(Zuck .) . Draining-pot . Pot m . a dgoutter.

S —wasser dünner — (Zuck.) . Syrupy
water . Egout m.

System n . (Mech.) . Set, arrangemcnt , System,
plan . Systeme m.
S— e n . pl. der Krystalle (Miner.) . Sieh Kry -
stallsystem .

S — , monocyklisches — (Elektr .) . Mono -
cyclic System . Systeme monoeyclique .

S — , Schichten — (Geol .) . System. Systeme .
S —Schwerpunkt m . (Schiffb .) . Center of
gravily . Centre m. de gravite .

Sytere / . Sieh Sakristei .
Syzygien / . pl. ( Astron .) . Syzygies pl. Syzy-

gies / . pl,

T .
Tabak m. Tobacco . Tabac m .

T— bereitnng / . Tobacco -manufacture. Fabri-
cation / . du tabac.

T—blei n . Tobacco sheet - lead. Feuille / . de
plomb.

T— schneidlade / . Tobacco eutting -machine.
Machine / . ä couper le tabac .

T— srolle / ., Karotte / . Roll of tobacco,
earot . Carotte / .

Tabelle / ., Register n . (Buchdr.) . Table, register.
Table / . , registre m .
T — (Math . , Astron .) . Sieh Tafel .
T — über die Deklination der Sonne (Astron .) .

Sieh Deklinationstabelle .
T —nkopf m . (Buchdr.) . Head , heading . En-
t&te m.

T —nsatz m . (Buchdr .) . Table, tabular - work .
Composition/ . en forme de table.

Tabernakel n . (Bauw .) . Sieh Sakraments¬
häuschen und Altarhimmel .

Tabin m . ein moirierter Halbseidenstoff . Tabby ,
tabbinet . Tabis m . demi -soie .

Tecknolog . Wörterbuch I.

Tablettmauer / . des Rondenwegs (Befest.) .
Sich Brustmauer .

Tabulet n . (Web .) . Sieh Glasbrett .
Tacheometer Geschwindigkeitsmesser

m. (Feldm.) . Tacheometer. Tacheometre m.
Tackbolzen m. (Schiffb .) . Rag -bolt . Cheville / .

ä grille ou ä barbe, fiche / . Sieh Hack¬
bolzen .

Tacken / . pl. eines Knies (Schiffb .) . Arms pl.
of a knee. Bras m. pl . ou branches / . pl . d ’une
courbe.

Tachylyt m., Basaltglas n . (Petrogr .) . Tachy-
lyte . Taehylyte f .

Taenit m . , Bandeisen n, im Meteoreisen
(Miner.) . Tacnite . Taenite / .

Tafel / ., Platte / . ( Bauw .) . Plate, panc, slab ,
table. Table / .
T— , Franklin ’sche — eine Art Kondensator

(Elektr .) . Franklin ’s pane. Tableau m. de
Franklin , carreau m . fulminant.

T — eines Bleches, Blech — . Sheet, plate.
Plaque / . , feuille / .
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